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PROLOG

	„Prezidentkou Spojených států,“ odpověděla.

	„Umím si představit mnohem výnosnější způsob, jak se zničit,“ řekl otec, ze špičky nosu si sundal brýle na čtení a zadíval se na dceru přes horní okraj novin.

	„Neber to na lehkou váhu, tati. Prezident Roosevelt nám přece dokázal, že neexistuje nic silnějšího než vědomí, že člověk slouží veřejnosti.“

	„Jediné, co Roosevelt dokázal…,“ začal otec, ale pak se zarazil a předstíral, že znovu čte, protože ho napadlo, že by ta poznámka zněla před dcerou neuctivě.

	Dívka pokračovala, jako by si zcela jasně uvědomovala, co má otec na mysli. „Je mi jasné, že by nemělo smysl hnát se za takovým cílem bez tvé podpory. Už jenom to, že jsem žena, je dost velkou přítěží, a to ani nemluvím o tom, jakou nevýhodou je polský původ.“

	Hradba novin mezi otcem a dcerou rychle poklesla. „Nebuď Polákům nevěrná,“ řekl. „Dějiny ukázaly, že jsme čestný národ, který vždy stojí za svým slovem. Můj otec byl baron –“

	„Ano, já vím. A můj dědeček také, ale ten zde teď není, aby mi pomohl stát se prezidentkou.“

	„Je to škoda,“ povzdychl si, „jistě by byl pro náš národ velkým vůdcem.“

	„Tak proč by jím nemohla být jeho vnučka?“

	„Žádný důvod neznám,“ řekl a upřeně se zadíval do ocelově šedých očí svého jediného dítěte.

	„Tak mi, tati, pomůžeš? Nemohu doufat, že bych uspěla bez tvé finanční podpory.“

	Otec zaváhal, než jí odpověděl, nasadil si znovu brýle a pomalu poskládal svůj výtisk Chicago Tribune.

	„Udělám s tebou obchod, má milá – konec konců to je podstata politiky. Když bude výsledek primárek v New Hampshiru uspokojivý, budu tě podporovat ze všech sil. Pokud ne, musíš se toho nápadu vzdát.“

	„Co to znamená, uspokojivý?“

	Muž se opět zamyslel a zvažoval svá slova. „Pokud vyhraješ primárky nebo získáš víc než třicet procent hlasů, půjdu s tebou až do předvolebního sjezdu, i kdybych měl skončit úplně bez prostředků.“

	Děvče si poprvé během rozhovoru oddychlo. „Děkuji, tati, víc jsem si ani nemohla přát.“

	„To jistě ne,“ odpověděl. „No, a teď už se snad mohu vrátit ke Lvíčatům, jak jen mohla v sedmém zápasu série prohrát s Tygry.“

	„Určitě byli slabší mužstvo, jak je také vidět z výsledku devět – tři.“

	„Mladá dámo, můžete si myslet, že o politice pár věcí víte, ale mohu vás ujistit, že v baseballu se nevyznáte vůbec,“ pronesl v okamžiku, kdy do místnosti vešla matka. Otočil k ní své velké tělo. „Naše dcera chce kandidovat na prezidentku Spojených států. Co si o tom myslíš?“

	Dívka k ní vzhlédla a dychtivě čekala na odpověď.

	„Povím ti, co si myslím,“ řekla matka. „Myslím si, že už dávno měla být v posteli, a ty můžeš za to, že tam ještě není.“

	„No, asi máš pravdu, Zaphie.“ Vzdychl. „Šup do postele, maličká.“

	Přistoupila k otci, políbila ho na tvář a zašeptala: „Díky, tati.“

	Sledoval svoji jedenáctiletou dceru, jak odchází z pokoje, a všiml si, že svírá prsty pravé ruky v malou pevnou pěst, gesto, které dělá vždy, když je rozčilená nebo odhodlaná. Tušil, že teď má obojí důvod, ale věděl, že vůbec nemá smysl snažit se matce vysvětlit, že jejich dcera není žádný obyčejný smrtelník. Už dávno vzdal všechny pokusy zasvětit manželku do svých ambicí a byl vděčný aspoň za to, že nešlapala po tužbách jejich dcery.

	Vrátil se k chicagským Lvíčatům a jejich ztrátě série a musel uznat, že dceřin úsudek byl možná i v tomto případě správný.

	Během příštích dvaceti dvou let se Florentyna Rosnovská k tomuto rozhovoru nikdy nevrátila, ale když to udělala, potom předpokládala, že otec dodrží svůj slib. Konec konců Poláci jsou čestný národ, který vždy stojí za svým slovem.
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	Nebyl to lehký porod, v té době to však Abel a Zaphia Rosnovští měli vůbec těžké, ale svým způsobem se s tím oba vyrovnali. Abel si vždy přál syna, dědice, který by se jednoho dne stal předsedou Baronovy korporace. Byl přesvědčen, že do té doby, než bude chlapec připraven do funkce nastoupit, se jeho jméno dostane na úroveň Ritze a Statlera, a název Baron bude představovat největší korporaci hotelů na světě. Abel přecházel bezbarvou chodbou Všeobecné nemocnice Sv. Lukáše sem a tam a čekal na první křik. Jak hodiny ubíhaly, jeho nepatrné kulhání se trochu zhoršovalo. Občas obrátil stříbrný náramek na zápěstí a zadíval se na jméno, které na něm bylo tence vyryto. Abel nikdy ani na chvíli nezapochyboval, že jeho první dítě bude syn. Otočil se a znovu se dal do pohybu. Vtom uviděl, jak k němu směřuje doktor Dodek.

	„Gratuluji, pane Rosnovski,“ volal.

	„Děkuji,“ vydechl Abel nedočkavě.

	„Máte krásné děvčátko,“ oznámil mu doktor, když k němu došel. „Děkuji,“ opakoval Abel tiše a snažil se skrýt své zklamání. Následoval porodníka do malé místnosti na druhém konci chodby a přes sklo uviděl řadu pomačkaných tvářiček. Lékař otci ukázal prvorozenou dceru. Na rozdíl od ostatních měla prstíky pevně sevřené v pěst. Abel někde četl, že děti to obvykle dokáží až ve třech týdnech. Pyšně se usmál.

	Matka a dcera zůstaly u Sv. Lukáše dalších šest dní a Abel je každé ráno navštěvoval. Odcházel z hotelu, teprve když naservírovali poslední snídani, a odpoledne, až když jídelnu opustil poslední host, který přišel na oběd. Zaphiinu postel se železným rámem obklopovaly telegramy, květiny a blahopřání, které podávaly přesvědčivý důkaz, že jiní se také radují z narození jejich dcery. Sedmý den se matka a zatím nepojmenovaná dcera – Abel se před jejím narozením rozhodoval mezi šesti chlapeckými jmény – vrátily domů.

	Dva týdny po narození pojmenovali svoji dceru Florentyna, podle Abelovy sestry. Od té doby, co ji dali do nově vymalovaného dětského pokoje nahoře v domě, trávil Abel celé hodiny tím, že se prostě jenom na dceru díval, sledoval, jak spí a probouzí se, a uvědomoval si, že musí pracovat ještě víc než dříve, aby jí zajistil dobrou budoucnost. Rozhodl se, že Florentyna bude mít lepší start do života, než měl on. Nebude žít ve špíně a strádat jako on v dětství, ušetří ji ponížení, které zažil, když jako přistěhovalec dorazil lodí do Ameriky pouze s několika bezcennými rubly zašitými do saka svého jediného obleku.

	Zajistí, aby dostala vzdělání, které on sice neměl, ale zase mu to příliš nevadilo. V Bílém domě žil Franklin D. Roosevelt a zdálo se, že Abelova malá korporace hotelů krizi přežije. K tomuto přistěhovalci byla Amerika laskavá.

	Kdykoliv seděl s dcerou sám v malém dětském pokoji, promítal si svoji minulost a snil o její budoucnosti.

	Když přijel do Spojených států, našel si nejdříve práci v malém řeznictví v dolní části čtvrti East Side v New Yorku, kde pracoval dlouhé dva roky, než nastoupil na volné místo pomocného číšníka v hotelu Plaza. Od prvního okamžiku s ním starý vrchní číšník Sammy jednal jako s méněcenným poskokem. Po čtyřech letech by dokonce i na obchodníka s otroky zapůsobilo to neslýchané množství práce a přesčasů, které v hotelu Abel odsloužil, aby dosáhl vyššího postavení zastupujícího vrchního číšníka v restauraci Oak Room. Během těch prvních let trávil pět odpolední v týdnu nad knihami na Kolumbijské univerzitě, a když bylo uklizeno po večeři, učil se pozdě do noci.

	Jeho rivalové se divili, kdy spí.

	Abel nevěděl, jak by mu jeho nově získaný diplom mohl pomoci k postupu. Stejně stále jenom obsluhoval v Oak Room. Tento problém mu pomohl vyřešit dobře živený Texasan Davis Leroy, vlastník jedenácti hotelů. Po celý týden beze slova sledoval, jak Abel obsluhuje hosty, a pak mu nabídl místo zástupce ředitele ve svém hotelu Richmond Continental v Chicagu s úplnou zodpovědností za vedení restaurací.

	Florentyna se obrátila a začala bouchat do boku postýlky a to vrátilo Abela zpět do současnosti. Natáhl prst a jeho dcera se ho chytila jako tonoucí stébla. Začala prst okusovat čímsi, co považovala za zuby…

	Když Abel poprvé přijel do Chicaga, našel Richmond Continental na pokraji úpadku. Zjistit příčinu mu netrvalo dlouho. Ředitel Desmond Pacey podnik využíval ve svůj prospěch a podle Abelova názoru to pravděpodobně dělal celých posledních třicet let. Nový zástupce ředitele strávil půl roku sbíráním důkazů Paceyho viny a pak svému zaměstnavateli předložil materiály s veškerými fakty. Když Davis Leroy zjistil, co se odehrávalo za jeho zády, ihned Paceyho propustil a na jeho místo dosadil svého nového chráněnce. Abela to pobídlo k ještě pilnější práci a byl tak pevně přesvědčen o svých schopnostech změnit osud Richmondské korporace, že když Leroyova stárnoucí sestra prodávala svých dvacet pět procent akcií, Abel dal dohromady veškerou svoji hotovost a koupil je. Davis Leroy byl dojat oddaností svého mladého chráněnce a jmenoval ho vedoucím ředitelem celé korporace.

	Od té doby byli partnery a jejich profesionální svazek se vyvinul v blízké přátelství. Abel jako první ocenil, jak musí být pro někoho z Texasu těžké považovat Poláka za sobě rovného. Poprvé od svého příjezdu do Ameriky se cítil v bezpečí – dokud nezjistil, že Texasané jsou právě tak pyšní jako Poláci.

	Stále nemohl pochopit, co se vlastně stalo. Kéž by mu byl Davis věřil, řekl mu pravdu o rozsahu finančních problémů korporace – kdo během krize neměl finanční potíže? Mohli pak společně něco vymyslet. Když bylo Davisu Leroyovi dvaašedesát let, informovala ho banka, že hodnota jeho hotelů už nepokrývá půjčku dvou milionů dolarů a že bude muset poskytnout další záruku, než bude banka souhlasit s pokrytím výdajů na příští měsíc. Davis na toto ultimatum odpověděl tak, že v klidu povečeřel s dcerou a nato se s dvěma lahvemi bourbonu uchýlil do prezidentského apartmá v sedmnáctém poschodí. Pak si otevřel okno a skočil. Abel nikdy nezapomněl, jak ve čtyři ráno stál na rohu Michiganské avenue a musel identifikovat tělo, které poznával jenom podle saka, jež měl jeho učitel předcházejícího večera na sobě. Poručík, který smrt vyšetřoval, poznamenal, že toho dne to byla v Chicagu sedmá sebevražda. Abela to však neuklidnilo. Jak by jen ten policista mohl vědět, kolik pro něj Davis Leroy udělal nebo o kolik víc zamýšlel Abel Rosnovski v budoucnosti vykonat na oplátku za takové přátelství? V narychlo sepsané poslední vůli odkázal Davis Leroy zbývajících sedmdesát pět procent akcií Richmondské korporace svému vedoucímu řediteli a napsal mu, že ačkoliv je tento majetek bezcenný, jeho úplné vlastnictví by mu mohlo dát větší naději při projednávání nových finančních podmínek s bankou.

	Florentyna otevřela oči a začala křičet. Abel ji láskyplně zvedl, ale když ucítil mokrou a lepkavou plenu, hned toho zalitoval. Rychle plenku vyměnil – dítě pečlivě osušil, než poskládal látku do trojúhelníku, a dával pozor, aby se velké špendlíky nedostaly do blízkosti dceřina těla. Každá porodní asistentka by jeho zručnost jistě pochválila. Florentyna zavřela oči a znovu na otcově rameni usnula. „Nevděčníku,“ zamumlal něžně a políbil ji na tvář.

	Po pohřbu Davise Leroye navštívil Abel Kanea a Cabota, bostonské bankéře Richmondské korporace, a na jednoho z nich naléhal, aby jejích jedenáct hotelů nepustil do prodeje na volném trhu. Snažil se bankéře přesvědčit, že kdyby ho podporovali, dokázal by – pokud mu dají čas – změnit bilanci od dluhů k zisku. Ukázalo se, že ten zdvořilý a odměřený muž za drahým stolem je neústupný. Musí brát v úvahu zodpovědnost k vlastním klientům, to byla jeho výmluva. Abel nikdy nezapomněl na ponížení, kdy musel muže svého věku oslovovat pane, a přesto odešel s prázdnýma rukama. Ten člověk jistě měl srdce jako z kamene, když mu bylo lhostejné, kolik lidí jeho rozhodnutí postihne. Abel si snad již stokrát slíbil, že jednou se s panem „Vzdělancem“ Williamem Kanem vyrovná.

	Cestou zpět do Chicaga přemýšlel o tom, že ho už v životě nemůže potkat nic horšího, ale po návratu našel Richmond Continental vyhořelý do základů a policie ho obvinila ze žhářství. To bylo také opravdu dokázáno, ale Desmondu Paceymu, hnanému pomstou. Když ho zatkli, ochotně zločin přiznal, jeho jediným zájmem byl Abelův krach. A také by býval asi uspěl, kdyby Abelovi nepřispěchala na pomoc pojišťovna. Do té doby si Abel pořád opakoval, zda by mu nebylo lépe v zajateckém táboře pro válečné vězně v Rusku, odkud utekl před odjezdem do Ameriky. Ale pak se na něj usmálo štěstí. Neznámý dobrodinec – musel to být, jak se Abel dovtípil, David Maxton ze Stevensových hotelů – koupil Richmondskou korporaci a Abelovi nabídl své bývalé místo vedoucího ředitele spolu s příležitostí dokázat, že je schopen dovést společnost k zisku.

	Abel si vzpomněl, jak se znovu setkal se Zaphií, sebejistou dívkou, kterou poprvé viděl na lodi do Ameriky. Tenkrát se před ní cítil velmi nedospěle. Nyní, když se znovu potkali, pracovala jako servírka u Stevensů.

	Od té doby uplynuly dva roky, a ačkoliv se Baronově korporaci, jak se bývalá Richmondská korporace nyní jmenovala, nepodařilo v roce 1933 dosáhnout zisku, ztratila jenom 23 000 dolarů díky oslavám stého výročí založení Chicaga. Tehdy město navštívilo více než milion turistů, kteří přijeli na Světovou výstavu.

	Když Paceyho obvinili ze žhářství, musel Abel počkat na peníze od pojišťovny, než se mohl dát do přestavby hotelu v Chicagu. Využil mezidobí k návštěvě ostatních desíti hotelů korporace, propustil zaměstnance, kteří měli stejné sklony – pokud šlo o finance – jako Desmond Pacey, a nahradil je zájemci z dlouhých řad nezaměstnaných, jež se táhly napříč Amerikou.

	Zaphia začala Abelovi zazlívat cesty z Charlestonu do Mobilu, z Houstonu do Memphisu, postupné kontroly jeho hotelů na jihu. Ale Abel si uvědomoval, že pokud má dodržet smlouvu s neznámým dobrodincem, bude mít jen málo času na rodinu, ať dceru zbožňuje sebevíc. Na splacení půjčky dostal od banky deset let, a kdyby neuspěl, směl by koupit veškeré akcie společnosti za další tři miliony dolarů, jak stanovovala jedna klauzule smlouvy. Zaphia každou noc děkovala bohu za to, co už mají, a naléhala na Abela, aby si odpočinul, ale pro něj neexistovalo nic, co by mu zabránilo v dodržení smlouvy do písmene.

	„Máš hotový oběd!“ volala Zaphia co nejhlasitěji.

	Abel předstíral, že neslyší, a dál se upřeně díval na spící dceru.

	„Copak jsi mě neslyšel? Oběd je na stole.“

	„Cože? Ne, miláčku. Promiň, už jdu.“ Abel se neochotně zvedl, aby s manželkou poobědval. Florentynina červená peřinka byla odhozená na zemi vedle postýlky. Zvedl ji a opatrně položil na přikrývku, pod níž ležela jeho dcera. Nechtěl, aby jí někdy bylo chladno. Usmívala se ze spaní. Že by měla svůj první sen? – přemýšlel Abel, když zhasínal světlo.
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	Florentyniny křtiny byly událostí, kterou si měl každý přítomný dobře zapamatovat, až na Florentynu, protože ta celou slávu prospala. Po obřadu v katedrále Božího jména v North Wabash se hosté vydali do hotelu Stevens, kde si Abel pronajal pokoj pro zaměstnance. Pozval na oslavu více než sto hostů. Jeho nejbližší přítel, Polák George Novak, který na lodi z Evropy spal na posteli nad ním, byl kmotrem a jedna ze Zaphiiných sestřenic, Janina, kmotrou.

	Hosté pojídali tradiční oběd s deseti chody včetně pirohů a bigosu, Abel seděl v čele stolu a přijímal jménem své dcery dary. Bylo mezi nimi stříbrné chrastítko, cenné papíry americké spořitelny, Twainův Huckleberry Finn. Ze všeho nejkrásnější byl však nádherný starožitný prsten se smaragdem, dárek od Abelova neznámého dobrodince. Abel jenom doufal, že ten člověk měl z darování stejné potěšení, jaké projevovala jeho dcera, když šperk dostala. Abel k této slavnostní příležitosti Florentyně věnoval velkého hnědého plyšového medvěda s červenýma očima.

	„Vypadá jako Franklin D. Roosevelt,“ zvolal George a zdvihl medvěda do výšky, aby ho každý viděl. „To si říká o další křtiny – F.D.R.!“

	Abel pozvedl sklenku a začal přípitek: „Pane prezidente…“ a medvěd se toho jména už nikdy nezbavil.

	Teprve kolem třetí hodiny ráno večírek skončil a Abel musel v hotelu požádat o vozík na prádlo, aby mohl všechny dary dopravit domů. George mu zamával a Abel roztlačil vozík dolů po ulici Lake Shore Drive.

	Šťastný otec si začal pískat, když si vybavoval jednotlivé okamžiky toho nádherného večera. Teprve když pan prezident už potřetí spadl z vozíku, uvědomil si Abel, jak po ulici zřejmě kličkuje. Zvedl medvěda, zaklínil ho doprostřed dárků a právě se chtěl pokusit o rovnější chůzi, když se jeho ramene dotkla nějaká ruka. Abel nadskočil, připraven bránit Florentynin první majetek na život a na smrt proti komukoli.

	„Máte snad nějaké jednoduché vysvětlení, proč ve tři ráno tlačíte po Lake Shore Drive vozík na prádlo, který patří hotelu Stevens?“

	„Ano, pane,“ odpověděl Abel.

	„Tak začneme obsahem balíčků.“

	„Kromě Franklina D. Roosevelta si nejsem žádným jistý.“ Policista Abela okamžitě zatkl pro podezření z krádeže. Zatímco majitelka dárků tvrdě spala pod červenou peřinkou ve svém pokojíčku v Riggské ulici, její otec trávil bezesnou noc na staré žíněné matraci v cele místního vězení. Brzy ráno přišel do soudní budovy George, aby potvrdil Abelovu výpověď.

	Příštího dne koupil Abel od Petra Rosnovského, který vedl bazar na Loganském náměstí, kaštanově hnědý čtyřdveřový buick.

	Abel začal mít odpor k odjezdům z Chicaga od své milované Florentyny, i když to bylo třeba jen na pár dní, protože se bál, že by mohl přijít o její první krok, slovo nebo cokoli prvního. Od jejího narození na každodenní péči o dceru dohlížel a nikdy nedovolil, aby se v domě mluvilo polsky. Rozhodl se, že nebude mít ani náznak polského přízvuku, který by mohl způsobit, že by se ve společnosti cítila nesvá. Abel napjatě čekal na její první slovo a doufal, že to bude „táta“, zatímco Zaphia se bála, že by to mohlo být nějaké polské slovo, které by prozradilo, že když jsou spolu samy, nemluví s prvorozenou dcerou anglicky.

	„Má dcera je Američanka,“ vysvětloval Zaphii, „a proto musí mluvit anglicky. Příliš mnoho Poláků stále užívá rodný jazyk a to jim zajistí, že jejich děti stráví celý život v severovýchodním koutě Chicaga a všichni se jim budou na potkání posmívat a říkat jim hloupí Poláci.“

	„Kromě jejich krajanů, kteří ještě cítí věrnost polské říši,“ prohodila Zaphia na obranu.

	„Polské říši? Ve kterém století žiješ?“

	„Ve dvacátém,“ zvýšila hlas.

	„Stejně jako Dick Tracy a jiné slavné komiksy, že?“

	„To nezní jako přístup člověka, jehož největší ctižádostí je vrátit se do Varšavy jako první polský velvyslanec!“

	„Zaphie, říkal jsem ti přece, aby ses o tom nikdy nezmiňovala. Nikdy!“

	Zaphia, jejíž angličtina zůstávala beznadějně nejistá, neodpověděla, ale později si na toto téma postěžovala svým sestřenicím, a když nebyl Abel doma, stejně dál mluvila jenom polsky. Vůbec na ni nezpůsobila skutečnost, kterou se Abel tak často oháněl, že obrat General Motors je vyšší než rozpočet celého Polska.

	V roce 1935 byl Abel přesvědčen, že Amerika překonala krizi, že se pro ni již stala záležitostí minulosti, a považoval dobu za příhodnou, aby v Chicagu na místě staré budovy hotelu Richmond Continental postavil nový hotel Baron. Jmenoval architekta a začal v Chicagu, kterému se také říká Větrné město, trávit víc času než na cestách, pevně rozhodnutý, že to bude nejimpozantnější stavba na celém Středozápadě.

	Chicagský Baron byl dokončen v květnu 1936. Provoz v něm slavnostně zahájil starosta Edward J. Kelly, člen demokratické strany. Oba senátoři pro Illinois se točili kolem, zjevně jen z obavy před Abelovou rašící mocí.

	„Vypadá, že stál aspoň milion dolarů,“ konstatoval dlouholetý poslanec Hamilton Lewis.

	„Ani se příliš nemýlíte,“ prohodil Abel, když obdivoval vstupní místnosti se silnými koberci, vysoké štukové stropy a výzdobu v pastelových odstínech zelené. Nejpůsobivějším prvkem bylo tmavozelené plastické písmeno B, které zdobilo vše od ručníků v koupelnách až po vlajku třepetající se na vrcholu budovy se čtyřiceti dvěma patry.

	„Tento hotel nese už nyní punc úspěchu,“ oslovil Hamilton Lewis dva tisíce shromážděných hostů, „protože, milí přátelé, je to tento muž, a ne budova, kdo bude vždy známý jako ‚chicagský baron‘.“ Abela následné zašumění mezi hosty potěšilo a v duchu se usmál. Jeho poradce pro styky s veřejností dodal tuto větu do senátorova projevu už minulý týden.

	Abel se ve společnosti velkých obchodníků a vysokých politiků cítil jako doma. Zaphia se však zatím nepřizpůsobila majetkovému postupu svého manžela, nejistě postávala v pozadí a vypila trochu víc šampaňského, takže se nakonec vytratila ještě před večeří s ubohou výmluvou, že chce vidět, zda Florentyna klidně spí. Abel podrážděně, ale beze slova doprovodil svoji uzardělou ženu k otočným dveřím. Zaphia se nikdy nestarala o Abelův úspěch, ani se ho nesnažila pochopit, dávala přednost ignorování jeho nového světa. Velmi dobře si uvědomovala, jak to Abela rozčiluje, a neodpustila si poznámku: „Nepospíchej domů“, když ji posadil do taxíku.

	„Nebudu,“ odpověděl při cestě zpět do hotelu otočným dveřím a strčil do nich tak prudce, že se ještě třikrát naprázdno otočily.

	Vrátil se do vstupní haly a tam na něj čekal radní Henry Osborne.

	„Jistě je to největší úspěch vašeho života,“ poznamenal.

	„Největší úspěch? Vždyť mi sotva bylo třicet,“ řekl Abel.

	Když dával tomu vysokému, tajemně hezkému politikovi paži kolem ramen, zazářil blesk fotoaparátu. Abel se na fotografa usmál, líbilo se mu, že s ním jednají jako s významnou osobností, a řekl dost hlasitě, aby slyšeli i všichni, kdo mají ve zvyku potají naslouchat cizím rozhovorům: „Chystám se rozmístit hotely Baron po celé zeměkouli. Mám v úmyslu stát se pro Ameriku tím, čím byl pro Evropu César Ritz. Držte se mě, Henry, a jízda se vám bude líbit.“ Městský radní s Abelem kráčeli společně do jídelny, a jakmile byli z doslechu, Abel dodal: „Pojďte se mnou zítra na oběd, Henry, pokud si můžete udělat čas. Potřebuji s vámi něco prohovořit.“

	„S radostí. Abele. Pouhý městský radní je ‚chicagskému baronovi‘ vždy k dispozici.“

	Oba se srdečně zasmáli, ačkoliv žádný z nich tu poznámku za obzvlášť směšnou nepovažoval.

	Pro Abela to byl další dlouhý večer. Když se vrátil domů, šel rovnou do neobývaného pokoje, aby si byl jist, že nevzbudí Zaphii. Tak jí to aspoň příští ráno vysvětlil.

	Když přišel ke snídani, Florentyna seděla ve své vysoké židličce, s nadšením si rozmazávala vločky kolem úst a kousala do všeho, co měla na dosah, i když to nebylo k jídlu. Abel snědl vafle pokapané javorovým sirupem, vstal od stolu a oznámil Zaphii, že bude obědvat s Henrym Osbornem.

	„Nemám toho muže ráda,“ poznamenala Zaphia.

	„Ani já jím nejsem právě nadšený,“ odpověděl Abel. „Ale nesmíš zapomenout, že má na radnici dobré postavení, takže nám může prokázat hodně služeb.“

	„A také způsobit mnoho škody.“

	„Nedělej si starosti. Jak jednat s radním Osbornem, to můžeš nechat na mně,“ řekl Abel a zlehka se dotkl tváře své ženy. Chystal se k odchodu.

	„Pleziden,“ ozval se nějaký hlas. Oba rodiče se překvapeně zadívali na Florentynu. Ta ukazovala na podlahu, kde chlupatým obličejem k zemi ležel osmiměsíční Franklin D. Roosevelt.

	Abel se zasmál, zvedl zamilovaného medvěda a posadil ho na místo, které mu Florentyna nechala na své vysoké židli.

	„Pre – zi – dent,“ vyslovil Abel pomalu a zřetelně.

	„Pleziden,“ trvala Florentyna na svém.

	Abel se znovu zasmál a poplácal Franklina D. Roosevelta po hlavě. Takže F.D.R. byl zodpovědný nejen za hospodářský program New Deal, ale také za Florentynin první politický proslov.

	Abel vyšel z domu. Venku na něj čekal šofér vedle jeho nového cadillaku. Abel řídil tím hůř, čím lepší auto si mohl dovolit, a tak když si koupil Cadillac, poradil mu George, aby si najal řidiče. Toho rána, jak se blížili ke Gold Coast, požádal Abel šoféra, aby zpomalil. Vzhlédl k lesklým oknům hotelu Baron a užasle si pomyslel, že nikde jinde na světě není místo, kde by člověk mohl tak snadno zbohatnout.

	Toho, oč by Číňané usilovali deset generací, on dosáhl za méně než patnáct let.

	Vyskočil z auta dříve, než ho šofér oběhl, aby mu otevřel dveře, rychle vešel do hotelu a vyjel rychlovýtahem pro zaměstnance do čtyřicátého druhého poschodí. Tam strávil dopoledne zjišťováním problémů, kterým musel nový podnik čelit. Jeden z osobních výtahů dobře nefungoval. Dva číšníci se v kuchyni poprali na nože a George je propustil, ještě než Abel přijel. Seznam ztrát po zahájení činnosti hotelu byl podezřele velký, bude třeba ověřit, zda krádeže spáchané číšníky nemohly být do knih zapsány jako škody způsobené rozbitím. V žádném ze svých hotelů nenechal nic náhodě, od hosta v prezidentském apartmá až po cenu osmi tisíc čerstvých rohlíků, které podnik týdně spotřebuje. Celé dopoledne se zabýval různými problémy, dotazy a rozhodnutími a zastavil se, až když sekretářka uvedla do jeho kanceláře radního Osborna.

	„Dobrý den, barone,“ poukázal Henry blahosklonně na titul rodiny Rosnovských.

	Když byl Abel mladý a pracoval jako pomocný číšník v hotelu Plaza, byl mu titul pohrdavě vmetán do tváře. V Richmondu Continentalu, kde měl funkci zástupce ředitele, se o něm jako o baronovi šuškalo za jeho zády ve vtipech. Později bral každý to slovo do úst s úctou.

	„Dobrý den, radní,“ řekl Abel a letmo pohlédl na hodiny na stole. Byla jedna a pět minut. „Jdeme na oběd?“

	Abel zavedl Henryho do přilehlé jídelny pro zaměstnance. Bystrému pozorovateli by se Henry Osborne sotva zdál být Abelovým přirozeným partnerem. Vzdělání získal v Choate a na Harvardu, jak Abelovi neustále připomínal. Později, během světové války, sloužil u námořnictva jako druhý důstojník. Se svými asi sto osmdesáti centimetry výšky a bohatými mírně prokvetlými černými vlasy vypadal mladší, než jeho minulost napovídala.

	Tito dva muži se poprvé setkali v důsledku požáru starého Richmondu Continentalu. Henry tehdy pracoval u Velké západní pojišťovací společnosti, která pojišťovala Richmondskou korporaci, kam jen paměť sahala. Abelovi vyrazilo dech, když Henry poznamenal, že menší splátka v hotovosti by zajistila rychlejší tok směnek pojistky přes vedení. Abel tenkrát k takové „menší splátce v hotovosti“ prostředky nevlastnil, i když požadovaná částka nakonec byla schválena, protože Henry také věřil v Abelovu budoucnost.

	Abel se tak poprvé dozvěděl o lidech, kteří se dají koupit.

	Než byl Henry Osborne zvolen radním městské rady Chicaga, Abel si už mohl „menší splátku v hotovosti“ dovolit, a tak stavební povolení na nový hotel Baron projelo radnicí rychlostí blesku. Později Henry oznámil, že bude za devátý volební obvod v Illinois kandidovat do Sněmovny reprezentantů, a Abel byl mezi prvními, kdo poslali na fond jeho kampaně slušný šek. Abel brzo poznal, že ochočený politik může pro Baronovu korporaci znamenat velkou pomoc, ale zůstával před svým novým spojencem ve střehu. Dával si pozor, aby žádná z těch „menších splátek v hotovosti“ nebyla nikde zaznamenána, nepřemýšlel o nich jako o úplatcích, dokonce ani v duchu, a cítil se jistý sám sebou, protože záleželo jenom na něm, jak a kdy jejich vztah ukončí.

	Jídelna byla vymalována ve stejně jemných odstínech zelené jako zbytek hotelu, jenom plastické písmeno B nikde v místnosti nebylo vidět. Nábytek z devatenáctého století byl vyroben výhradně z dubového dřeva. Na stěnách visely olejové portréty ze stejného období, téměř všechny dovezené ze zahraničí. Když byly zavřeny dveře, člověk si mohl představit, že je v jiném světě, daleko od hektického života moderního hotelu.

	Abel si sedl do čela vyřezávaného stolu, kolem kterého se mohlo pohodlně usadit osm hostů, ale tehdy byl prostřen jen pro dva.

	„Je to jako kousek staré Anglie,“ poznamenal Henry, když vcházel do místnosti.

	„A to ani nemluvím o Polsku,“ odpověděl Abel, zatímco jim číšník ve stejnokroji podával uzeného lososa a další naléval sklenku Bouchard Chablis.

	Henry se zadíval na plný talíř před sebou. „Teď už vím, proč tolik přibíráte, barone.“

	Abel se zamračil a rychle změnil téma. „Jdete zítra na zápas Lvíčat?“

	„A proč bych chodil? Jsou na tom hůř s domácími výsledky než republikáni. To ale neznamená, že by moje nepřítomnost odradila Chicago Tribune, aby zápas popsali jako vyrovnanou bitvu, ať je skóre jakékoli, a aby tvrdili, že za úplně jiných okolností by Lvíčata dosáhla slavného vítězství.“

	Abel se zasmál.

	„Jedna věc je jistá,“ pokračoval Henry, „na stadioně Wrigley Field člověk nikdy neuvidí večerní zápas. Hra při umělém osvětlení se v Chicagu neujme.“

	„Totéž jste vloni říkal o pivu v plechovkách!“

	Nyní byla řada na Henrym, aby se zamračil. „Jistě jste mě nepozval na oběd, abyste si vyslechl mé názory na baseball nebo pivo v plechovkách, Abele, takže s jakým malým plánem vám mohu pomoci tentokrát?“

	„Je to prosté, chci vás požádat o radu, co s Williamem Kanem.“

	Henry vypadal, jako by mu zaskočilo. Musím si promluvit s šéfkuchařem, v uzeném lososovi nemají kosti co dělat, pomyslel si Abel a pokračoval v rozhovoru.

	„Henry, jednou jste mi do detailů vyprávěl, co se stalo, když se vaše cesta zkřížila s Kaneovou, jak vám zpronevěřil peníze. Mně provedl něco mnohem horšího. Během krize přitlačil ke zdi mého partnera a blízkého přítele Davise Leroye a byl přímou příčinou jeho sebevraždy. Aby vše bylo ještě horší, Kane mi odmítl peněžní podporu, když jsem chtěl převzít řízení hotelů a pokusit se postavit korporaci na pevný finanční základ.“

	„Kdo vás nakonec podporoval?“ zeptal se Henry.

	„Soukromý investor z Continental Trust. Ředitel mi to nikdy otevřeně neřekl, ale já jsem měl vždy podezření, že je to David Maxton.“

	„Majitel hotelu Stevens?“

	„Ano, právě ten.“

	„Co vás vede k myšlence, že to byl on?“

	„Když jsem pořádal svatební hostinu a pak oslavu Florentyniných křtin v hotelu Stevens, účet platil můj dobrodinec.“

	„To je ale sotva přesvědčivý důkaz.“

	„Souhlasím, ale jsem si jist, že je to Maxton, protože mi jednou nabídl, abych vedl Stevens. Řekl jsem mu, že bych raději našel někoho, kdo by podporoval Richmondskou korporaci. Do týdne jeho banka v Chicagu přišla s nabídkou peněz od člověka, který nesměl prozradit svoji totožnost, protože by to narušilo každodenní obchodní zájmy firmy.“

	„To už zní o něco přesvědčivěji. Ale řekněte mi, co jste na Williama Kanea vymyslel,“ pravil Henry, pohrával si se sklenkou na víno a čekal, jak Abel odpoví.

	„Něco, co nezabere mnoho vašeho času, Henry, ale mohlo by se vám to vyplatit jak finančně, tak osobně, protože si, pokud vím, ceníte Kanea stejně vysoko jako já.“

	„Poslouchám,“ řekl Henry, ale stále ještě od své sklenky nevzhlédl.

	„Chtěl bych se dostat k většině akcií Kaneovy banky v Bostonu.“

	„To pro vás nebude jednoduché. Většina cenných papírů je v rukou rodinného klanu a bez jejich osobního souhlasu nemohou být prodány.“

	„Zdá se, že jste velice dobře informován,“ prohodil Abel.

	„Běžné znalosti,“ zareagoval Henry.

	Abel mu nevěřil. „Tak začneme tím, že zjistíme jména všech akcionářů Kanea a Cabota, a uvidíme, zda někdo z nich bude mít zájem rozloučit se se svými akciemi za cenu podstatně převyšující jejich hodnotu.“

	Abel sledoval, jak se Henrymu rozzářily oči při úvaze, kolik by mu celá transakce vynesla, kdyby mohl udělat obchod na obou stranách.

	„Kdyby to někdy zjistil, krutě by se pomstil,“ řekl Henry.

	„Nezjistí to,“ odpověděl Abel. „A i kdyby, budeme aspoň o dva tahy před ním. Myslíte, že jste schopen tu práci zvládnout?“

	„Pokusím se. Co přesně jste měl na mysli?“

	Abel si uvědomil, že se Henry pokouší vyzvědět, jakou „splátku“ by mohl očekávat, ale on ještě neskončil. „Každý měsíc prvního chci písemnou zprávu o Kaneově podílu akcií jakékoli firmy, o jeho obchodních závazcích a všechny detaily o soukromém životě, které dokážete získat. Chci vše, co se dozvíte, ať se to zdá jakkoli nepodstatné.“

	„Opakuji, nebude to jednoduché.“

	„Ulehčí vám ten úkol tisíc dolarů měsíčně?“

	„Patnáct set určitě,“ odpověděl Henry.

	„Tisíc dolarů měsíčně během prvního půl roku. Pokud se osvědčíte, zvýším částku na patnáct set.“

	„Dohodnuto,“ řekl Henry.

	„Dobře.“ Abel vytáhl z náprsní kapsy peněženku a z ní šek už předem vyplněný na tisíc dolarů.

	Henry si ho prohlížel. „Byl jste si stoprocentně jistý, že na to přistoupím, že?“

	„Ne tak docela,“ přiznal Abel, vytáhl z peněženky další šek a ukázal ho Henrymu. Byl vystaven na patnáct set dolarů. „Jestliže během prvního půl roku přijdete s nějakou bombou, ztratíte celkově jenom tři tisíce.“

	Oba muži se zasmáli.

	„A teď něco příjemnějšího,“ prohodil Abel. „Vyhrajeme?“

	„Lvíčata?“

	„Ne, volby.“

	„Samozřejmě, Landon si říká o výprask. ‚Kansaská slunečnice‘ nemůže doufat, že porazí F.D.R.,“ řekl Henry. „Jak nám pan prezident připomněl, je tato květina žlutá, má černé srdce, nepřináší žádný užitek a vždy umírá před listopadem.“

	Abel se znovu zasmál. „A co vy osobně?“

	„Bez obav, to místo bylo vždy pro demokraty jisté. Problém představovalo získání nominace, ne volby.“

	„Těším se, až budete poslancem, Henry.“

	„Tím jsem si jist, Abele. A já se těším, až vám budu sloužit stejně dobře jako svým ostatním voličům.“

	Abel na něj šibalsky pohlédl. „O poznání lépe, doufám,“ poznamenal, když před něj položili biftek, který téměř zakrýval celý talíř, a naplnili mu sklenici vínem Côte de Beaune, ročník 1929. Zbytek oběda strávili rozhovorem o zranění Gabbyho Hartnetta, o čtyřech zlatých, které Jesse Owens získal na olympiádě v Berlíně, a o možnosti, že Hitler přepadne Polsko.

	„Nikdy,“ řekl Henry a začal nostalgicky vzpomínat na odvahu, kterou Poláci během světové války projevili u Mons.

	Abel se nezmínil, že u Mons žádná polská jednotka nebojovala.

	Ve dvě třicet sedm seděl Abel znovu za svým stolem a přemýšlel o potížích s prezidentským apartmá a osmi tisících čerstvých rohlíků.

	Toho večera nedorazil domů před devátou, takže Florentyna už spala. Ale jakmile vešel do dětského pokoje, ihned se probudila a usmála se na něj.

	„Pleziden, pleziden, pleziden!“

	Abel se pousmál. „Já ne. Možná ty, ale já ne.“ Zvedl dceru, políbil ji na tvář a s ní v náručí se posadil, zatímco ona stále znovu opakovala jediný výraz své slovní zásoby.
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	V listopadu 1936 byl Henry Osborne zvolen poslancem Sněmovny reprezentantů za devátý volební obvod v Illinois. Dosáhl o něco nižšího počtu hlasů než jeho předchůdce, což se mohlo připsat pouze jeho lenosti, protože Roosevelt získal většinu hlasů ve všech státech kromě Vermontu a Mainu a přitom v Kongresu se počet republikánských senátorů snížil na sedmnáct a reprezentantů na sto tři. Ale Abela zajímalo pouze to, že jeho člověk získal křeslo ve Sněmovně, a okamžitě mu nabídl předsednictví v plánovací komisi Baronovy korporace. Henry vděčně přijal.

	Abel vydával veškerou energii na stavbu stále nových hotelů – s pomocí poslance Osborna, který dokázal, jak se zdálo, získat stavební povolení, kdekoli se „baronovi“ zachtělo. Částky, které Henry za tyto služby požadoval, se vždy vyplácely použitými účty. Abel netušil, co Henry s penězi dělá, ale bylo zřejmé, že něco z nich se do správných rukou dostane, a tak vůbec netoužil znát podrobnosti.

	Přestože se jeho vztah k Zaphii zhoršoval, Abel si stále přál syna a začínal si zoufat, když jeho žena nemohla otěhotnět. Zpočátku dával vinu Zaphii, která také po druhém dítěti toužila, ale nakonec přiměla ona jeho, aby šel k lékaři. Když Abel konečně souhlasil, dočkal se jenom ponížení, protože vyšetření odhalila, že má málo spermií. Lékař považoval za příčinu podvýživu v raném dětství a řekl mu, že je vysoce nepravděpodobné, že by se ještě někdy stal otcem. Od té doby se toto téma uzavřelo a Abel zahrnoval Florentynu, která rostla jako z vody, veškerou láskou a nadějemi. Jediná věc v Abelově životě, která se rozrůstala rychleji, byla Baronova korporace. Postavil nový hotel na severu a další na jihu a současně modernizoval a upravoval staré podniky, které už korporaci patřily.

	Ve čtyřech letech začala Florentyna chodit do mateřské školy. Nedala si vymluvit, že Abel a Franklin D. Roosevelt ji musí první den doprovodit. Většině ostatních děvčat dělaly garde ženy, které – jak Abel s údivem zjistil – nebyly vždy jejich matky, ale velmi často chůvy nebo, jak ho v jednom případě opravili, vychovatelky. Před Zaphií toho večera vyslovil přání, aby se někdo podobný staral také o Florentynu.

	„K čemu?“ zeptala se Zaphia stroze.

	„Aby ve škole nebyl nikdo vůči naší dceři ve výhodě.“

	„Myslím, že je to nesmyslné vyhazování peněz. Mohla by snad pro ni taková osoba udělat něco, co já nemohu?“

	Abel neodpověděl, ale další den ráno dal inzeráty do Chicago Tribune, New York Times a londýnských Timesů, že hledá zájemkyně o místo vychovatelky, a jasně uváděl nabízené podmínky. Přišly stovky odpovědí ze všech koutů Spojených států, od vysoce kvalifikovaných žen, které chtěly pracovat pro prezidenta Baronovy korporace. Dostal dopisy z univerzit Radcliffe, Vassar a Smith, jeden dokonce i z federálního nápravného zařízení pro ženy. Nejvíce ho však upoutala odpověď od dámy, která zřejmě nikdy o „chicagském baronovi“ neslyšela.

	 

	The Old Rectory

	Much Hadham,

	Hertfordshire

	12. září 1938

	 

	Milý pane!

	 

	Odpovídám na váš inzerát, který vyšel v rubrice osobních zpráv na titulní straně dnešního vydání The Times. Ráda bych, abyste zvážil můj zájem o místo vychovatelky Vaší dcery.

	Je mi dvaatřicet let, jsem šestou dcerou reverenda L. H. Tredgolda, jsem svobodná a žiji ve farnosti Much Hadham v Hertfordshiru. V současné době vyučuji na místní střední škole a pomáhám otci s prací venkovského děkana.

	Vzdělání jsem získala na dívčí koleji v Cheltenhamu, kde jsem studovala latinu, řečtinu, francouzštinu a angličtinu. Z těchto předmětů jsem skládala přijímací zkoušku a získala jsem jedno z omezeného počtu stipendií v koleji Newham College v Cambridgi. Univerzitu jsem úspěšně ukončila závěrečnou zkouškou v oboru moderních jazyků, všechny tři části jsem vykonala s výborným prospěchem. Titul bakaláře svobodných umění nevlastním, protože univerzitní regule ženám již předem zamezují ho získat.

	Na pohovor se mohu dostavit kdykoliv. Možnost pracovat v Novém světě bych velice uvítala.

	Těším se na odpověď a zůstávám Vaší oddanou služebnicí.

	 

	W. Tredgoldová

	 

	Abelovi se zdálo těžké připustit, že existuje taková instituce jako dívčí kolej v Cheltenhamu nebo místo jako Much Hadham, a tvrzení o výborném prospěchu bez titulu mu samozřejmě bylo podezřelé.

	Požádal svoji sekretářku, aby mu objednala hovor s Washingtonem. Když ho konečně spojili s člověkem, se kterým chtěl mluvit, přečetl ten dopis nahlas.

	Hlas z Washingtonu potvrdil, že každé slovo v dopise může být pravdivé. Není důvod pochybovat o jeho důvěryhodnosti.

	„Jste si jista, že ústav zvaný dívčí škola v Cheltenhamu opravdu existuje?“ trval na svém Abel.

	„Naprosto jista, pane Rosnovski. Sama jsem tam získala vzdělání,“ odpověděla sekretářka britského velvyslance.

	Toho večera četl Abel dopis ještě jednou, tentokrát Zaphii.

	„Co si o tom myslíš?“ zeptal se, třebaže se již rozhodl.

	„Nelíbí se mi její tón,“ řekla Zaphia a ani nevzhlédla od časopisu. „Když už někoho musíme mít, proč to nemůže být Američanka?“

	„Pomysli na výhody, které by Florentyna měla, kdyby ji vychovávala anglická guvernantka,“ Abel se odmlčel. „Mohla by dělat společnost dokonce i tobě.“

	Tentokrát Zaphia od časopisu vzhlédla. „Proč? Doufáš, že by vychovávala také mne?“

	Abel neodpověděl.

	Následujícího rána poslal do Much Hadhamu telegram, ve kterém slečně Tredgoldové nabídl místo vychovatelky.

	Když jel Abel o tři týdny později novou vychovatelku vyzvednout na nádraží v La Salleské ulici, ihned věděl, že se rozhodl správně. Jak tam stála sama na nástupišti, u nohou tři kufry různé velikosti a stáří, bylo mu jasné, že to nemůže být nikdo jiný než slečna Tredgoldová. Byla vysoká, štíhlá, trochu majestátního vzhledu. Uzel vlasů na temeni hlavy ji dělal dobře o pět centimetrů vyšší, než byl její zaměstnavatel.

	Zaphia se však ke slečně Tredgoldové chovala jako k vetřelci, který přišel, aby podrýval její mateřskou autoritu. Když společně vešly do dceřina pokoje, Florentynu nikde neviděly. Jenom zpod postele podezíravě pokukoval pár očí. Slečna Tredgoldová si děvčete všimla první a klekla si.

	„Obávám se, že ti nebudu schopna pomoci, pokud tam zůstaneš, milé dítě. Jsem příliš velká na to, abych žila pod postelí.“

	Florentyna vyprskla smíchy a vysoukala se ven.

	„Vy ale máte legrační hlas!“ zvolala. „Odkud jste?“

	„Z Anglie,“ odpověděla slečna Tredgoldová a sedla si vedle ní na postel.

	„Kde to je?“

	„Asi týden cesty odtud.“

	„Ano, ale jak daleko?“

	„To by záleželo na tom, jak bys během toho týdne cestovala. Kolika způsoby bych mohla takovou dálku ujet? Dokážeš vymyslet alespoň tři?“

	Florentyna se soustředila. „Z našeho domu bych jela na kole, a když bych se dostala až na konec Ameriky, tak bych…“

	Ani jedna z nich si nevšimla, že Zaphia z pokoje odešla.

	Trvalo jen pár dní, než Florentyna začala slečnu Tredgoldovou brát jako sourozence, kterého nikdy nemohla mít.

	Florentyna trávila celé hodiny nasloucháním své nové společnici a Abel s pýchou sledoval, jak ta stará panna středního věku – nikdy by si nepomyslel, že má třicet dva, stejně jako on – učí jeho čtyřletou dceru vědomostem, které zasahují do oblastí, o nichž by i on rád věděl víc.

	Jednoho rána se George Abela zeptal, zda dokáže vyjmenovat šest žen Jindřicha VIII. Pokud ne, bylo by pro něho a jeho ženu možná moudré, aby z dívčí koleje v Cheltenhamu získali další dvě vychovatelky, než to dopadne tak, že Florentyna bude znát víc než oni. Zaphia nechtěla o Jindřichu VIII. ani o jeho manželkách vědět nic a stále měla pocit, že Florentyna by měla být vychovávána jako ona sama v duchu jednoduchých polských tradic, ale už dávno vzdala všechny pokusy o tom Abela přesvědčit. Způsob, jakým si rozvrhla den, jí většinou umožnil úplně se setkání s vychovatelkou vyhnout.

	Na druhé straně, denní program slečny Tredgoldové nezůstal nic dlužen ani disciplíně grenadského důstojníka, ani vyučování podle Marie Montessoriové. Florentyna vstávala v sedm hodin a s rovnými zády, kterými se nikdy nesměla ani dotknout opěradla židle, dostávala lekce z držení těla a chování u stolu, dokud z jídelny neodešla. Mezi půl a tři čtvrtě na osm slečna Tredgoldová vybrala dva nebo tři odstavce z Chicago Tribune, spolu s Florentynou je přečetla a potom, o hodinu později, se na ně děvčete zeptala. Florentyna se ihned začala zajímat o to, co dělá pan prezident, možná protože se jí zdálo, že je pojmenován po jejím medvědovi. Slečna Tredgoldová přišla na to, že musí značné množství svého volného času strávit pečlivým studiem amerického systému vlády, aby se ujistila, že žádná otázka její svěřenky nezůstane bez odpovědi.

	Od devíti do dvanácti chodila Florentyna s F.D.R. do mateřské školy, kde se věnovala činnostem běžnějším pro její vrstevníky. Když ji slečna Tredgoldová přicházela kolem poledne vyzvednout, snadno poznala, zda si Florentyna toho dne vybrala plastelínu, nůžky a lepidlo nebo kreslení prstem. Na konci každého školního dopoledne ji vždy odvedla rovnou domů, aby ji vykoupala a převlékla, a Florentyna si přitom pokaždé vyslechla nějaké to „no, no“ a někdy i „já už prostě nevím.“

	Po obědě vyrážela slečna Tredgoldová s Florentynou na výpravy, které dopoledne tajně vymýšlela, ale její žačka se vždy pokoušela dopředu odhalit vychovatelčiny plány.

	„Co budeme dnes dělat?“ nebo „Kam půjdeme?“ dožadovala se Florentyna.

	„Buď trpělivá, dítě.“

	„Budeme to moci dělat, když bude pršet?“

	„To se uvidí. Ale pokud ne, buď si jista, že mám něco pro všechny případy.“

	„Co je to?“ zeptala se Florentyna udiveně.

	„To, co člověk potřebuje, když se nedá uskutečnit nic, co si dopředu naplánoval,“ vysvětlovala slečna Tredgoldová.

	K takovým odpoledním výpravám patřily procházky v parcích, návštěvy zoologické zahrady, někdy dokonce i projížďka v horním patře tramvaje, což Florentyně činilo velké potěšení. Slečna Tredgoldová využívala tohoto času také k prvnímu seznámení své svěřenky s několika francouzskými slovíčky a byla příjemně překvapena, že má přirozené nadání na jazyky. Po návratu domů následovala půlhodinka s maminkou, večeře a potom, než se Florentyna před sedmou zachumlala do peřin, další koupel. Slečna Tredgoldová jí pak přečetla pár řádků z bible nebo Marka Twaina – nezdá se, že by je Američané dokázali od sebe rozeznat, prohlásila vychovatelka v lehkovážné chvilce –, a když zhasla v dětském pokoji světlo, zůstala u své svěřenky a F.D.R., dokud oba neusnuli.

	Tento program se pevně dodržoval a měnil se pouze při zvláštních příležitostech, jako byly narozeniny a národní svátky. Tehdy dovolovala slečna Tredgoldová Florentyně, aby s ní chodila do Kina uměleckého sdružení, kde spolu viděly Sněhurku a sedm trpaslíků a podobné filmy. Vychovatelka však vždy shlédla představení o týden dříve, aby se ujistila, zda je pro její žačku vhodné. Walt Disney získal její souhlas, stejně jako Laurence Olivier v roli Heathcliffa, kterého pronásledovala Merle Oberonová. Šla se na něj podívat třikrát, vždy ve čtvrtek, když měla volné odpoledne. Vstupenka stála dvacet centů. Podařilo se jí samu sebe přesvědčit, že představení má hodnotu alespoň šedesáti, konec konců Na větrné hůrce je klasické dílo.

	Slečna Tredgoldová Florentyně nikdy nebránila, aby se ptala na nacisty, ekonomický program New Deal nebo na pravidla baseballu, třebaže někdy bylo zřejmé, že odpovědím vůbec nerozumí. Děvče brzy zjistilo, že matka nedokáže vždy ukojit jeho zvědavost, a dokonce i slečna Tredgoldová musela při několika příležitostech odejít do svého pokoje a poradit se s Encyklopedií Britannikou, aby neodpověděla nepřesně.

	Když bylo Florentyně pět let, začala navštěvovat mateřskou školu při Dívčí latinské škole v Chicagu, ale během jednoho týdne postoupila do prvního ročníku, protože měla před svými vrstevníky velký náskok. V jejím světě vypadalo vše báječně. Měla maminku a tatínka, slečnu Tredgoldovou a Franklina D. Roosevelta. Kam až dohlédla, všechno bylo na dosah ruky.

	Pouze „nejlepší rodiny“, jak je Abel nazval, posílaly své děti do Latinské školy, a tak to pro slečnu Tredgoldovou znamenalo šok, když nabídla některým z Florentyniných přítelkyň, aby přišly na čaj, a její pozvání bylo slušně odmítnuto. Florentyniny nejlepší kamarádky Mary Gillová a Susie Jacobsonová přicházely pravidelně, ale rodiče ostatních dívek hledali nejrůznější výmluvy, proč nemohou přijít, a slečna Tredgoldová si brzy uvědomila, že ačkoliv „chicagský baron“ možná protrhl okovy chudoby, dosud není schopen prorazit do některých z lepších salónů Chicaga. Zaphia nepomohla, jenom málo se snažila seznámit se s ostatními rodiči, nepokoušela se k nim připojit v žádném z jejich dobročinných spolků, nemocničních výborů nebo klubů, kam tolik z nich chodilo.

	Slečna Tredgoldová se snažila pomoci, co jí síly stačily, ale protože v očích většiny rodičů představovala pouhou služebnou, neměla to lehké. Modlila se, aby se Florentyna o takových předsudcích nikdy nedozvěděla. Ale všechno mělo být jinak.

	Děvčátko bez problémů proplulo prvním ročníkem, se skupinou statečně drželo krok a pouze jeho vzrůst připomínal, že je o rok mladší.

	Abel byl příliš zaneprázdněn budováním vlastní říše, než aby přemýšlel o svém společenském postavení nebo potížích, kterým mohla být slečna Tredgoldová vystavena. Baronova korporace vykazovala stálý rozvoj s vyhlídkou, že do roku 1938 bude Abel schopen splnit závazek a splatit svému dobrodinci půjčku. Pro tento rok, i přes rozsáhlý stavební program, předvídal skutečný zisk dvě stě padesát tisíc dolarů.

	Abelovy vážné obavy se netýkaly dětského pokoje nebo hotelů, ale vlasti vzdálené více než pět tisíc kilometrů. Strach z toho nejhoršího se vyplnil, když Hitler 1. září 1939 vtrhl do Polska a o dva dny později vyhlásila Británie Německu válku. Tehdy začal Abel vážně uvažovat o tom, že by pověřil řízením Baronovy korporace George, ze kterého se stal důvěryhodný zástupce, a odplul by do Londýna, kde by se připojil k polskému exilovému pluku. Georgovi a Zaphii se podařilo mu to vymluvit, takže se místo toho zaměřil na shánění hotovosti, posílal peníze britskému Červenému kříži a současně přesvědčoval politiky, aby vstoupili do války na straně Britů. F.D.R. potřebuje všechny přátele, které jen může získat, zaslechla Florentyna jednou ráno otce.

	* * *

	Koncem posledního čtvrtletí roku 1939 se Abel s pomocí malé půjčky u První národní banky v Chicagu stal úplným vlastníkem Baronovy korporace. V roční zprávě předpověděl, že v roce 1940 dosáhnou zisku více než půl milionu dolarů.

	Franklin D. Roosevelt, ten s červenýma očima a nadýchanou hnědou srstí, opouštěl Florentynu jenom zřídka, dokonce i když postoupila do druhého ročníku. Slečna Tredgoldová přemýšlela o tom, že možná už nadešel čas nechat F.D.R. doma. Za normálních okolností by na tom trvala, asi by došlo na pár slziček a záležitost by byla vyřešena, ale proti svému nejlepšímu předsevzetí dovolila dítěti, aby si prosadilo svou. Ukázalo se, že toto rozhodnutí bylo jednou z jejích řídkých chyb.

	Každé pondělí se dívčí třída spojovala s chlapeckou. Děti měly společně hodinu francouzštiny, kde vyučovala madame Mettinetová. Kromě Florentyny to pro každého znamenalo první bolestné seznámení s jazykem. Jak třída po učitelce monotónně opakovala boucher, boulanger a épicier, začala si Florentyna, spíše z nudy, než že by se chtěla vytahovat, povídat s F.D.R. francouzsky. Její soused, vysoký a dost líný chlapec, který se jmenoval Edward Winchester – a zdálo se, že v životě nedokáže pochopit rozdíl mezi le a la – se k ní naklonil a zašeptal, aby se přestala předvádět. „Ale já jsem se jenom snažila F.D.R. vysvětlit rozdíl mezi mužským a ženským rodem.“

	„Vážně?“ zeptal se Edward. „Ukáži vám tedy le différence, mademoiselle Všechnoví.“ V návalu hněvu chňapl po F.D.R. a vší silou, jaké byl schopen, mu utrhl ruku. Florentyna zůstala sedět jako přibitá a v šoku sledovala, jak Edward vytáhl z lavice kalamář a vylil jeho obsah medvědovi na hlavu.

	Madame Mettinetová, která nikdy nesouhlasila, aby měla chlapce ve stejné třídě jako děvčata, pospíchala dozadu do třídy, ale už bylo pozdě. F.D.R. byl sytě modrý od hlavy po paty a seděl na podlaze uprostřed výplně ze své těžce poraněné paže. Florentyna popadla svého oblíbeného přítele, slzy kapaly do rozlitého inkoustu. Učitelka odvelela Edwarda do ředitelny a ostatním dětem přikázala, aby seděly tiše jako pěny.

	Florentyna lezla po podlaze a zoufale se snažila nacpat výplň zpět do F.D.R., když tu se k ní náhle sehnula světlovlasá dívka, kterou nikdy neměla ráda, a zasyčela: „To ti patří, ty hloupá Polko!“ Florentyna se přitiskla k F.D.R. a modlila se, aby madame Mettinetová už brzy přišla.

	Zdálo se to jako celé hodiny, ačkoliv to bylo jen pár minut, než se učitelka francouzštiny znovu objevila, s patřičně zesmutnělým Edwardem v patách. Přistoupil k Florentyně a omluvil se hlasem, který zněl stejně hlasitě jako nepřesvědčivě. Vrátil se do lavice a zašklebil se na spolužáky.

	Když slečna Tredgoldová přišla toho odpoledne vyzvednout svoji žačku ke škole, mělo děvče obličej zarudlý pláčem, kráčelo se sehnutou hlavou a pevně svíralo namodřeného F.D.R. za zbylou ruku. Celou historii z Florentyny vymámila, ještě než přišly domů. Pak jí dala její oblíbenou večeři, hamburger a zmrzlinu, dvě jídla, se kterými za normální situace z duše nesouhlasila, a uložila ji brzy do postele s nadějí, že rychle usne. Po hodině, kterou strávila neúspěšnou snahou vyčistit nesmyvatelně poskvrněného medvěda mýdlem a kartáčkem na nehty, byla nucena přiznat porážku. Jak navlhlého medvěda pokládala vedle Florentyny, ozval se zpod přikrývky slabý hlásek: „Děkuji, slečno Tredgoldová. F.D.R. potřebuje všechny přátele, které jen může získat.“

	Když se něco po desáté vrátil domů Abel – už dávno si navykl přicházet pozdě téměř každý večer –, požádala ho slečna Tredgoldová o soukromou schůzku. Abela to překvapilo a ihned ji uvedl do své pracovny. Za těch osmnáct měsíců, co slečnu Tredgoldovou zaměstnával, mu vždy podávala hlášení o týdenním zlepšení v neděli mezi desátou a půl jedenáctou, kdy Zaphia doprovázela Florentynu na ranní mši v katedrále Božího jména. Její zprávy byly vždy jasné a přesné. Pokud snad k něčemu tíhla, bylo to podceňování Florentyniných úspěchů.

	„Co se děje, slečno Tredgoldová?“ zeptal se Abel a snažil se, aby to neznělo ustaraně. Když tak porušila obvyklou rutinu, hrozil se myšlenky, že by snad chtěla dát výpověď. Vychovatelka mu vylíčila, co se toho dne přihodilo.

	Jak pokračovala ve vyprávění, Abelova tvář červenala čím dál víc, a než došla ke konci, byl jeho obličej úplně rudý.

	„Neslýchané,“ bylo jeho první slovo. „Florentyna musí okamžitě přestoupit na jinou školu. Zítra zajdu osobně za slečnou Allenovou a otevřeně jí řeknu, co si o ní a její škole myslím. Jsem si jist, že s mým rozhodnutím souhlasíte, slečno Tredgoldová.“

	„Ne, pane, nesouhlasím,“ ozvalo se neobvykle příkře.

	„Prosím?“ nemohl Abel uvěřit svým uším.

	„Domnívám se, že nesete právě takovou vinu jako rodiče Edwarda Winchestera.“

	„Já?“ zeptal se Abel. „Proč?“

	„Už dávno jste měl své dceři říci, co to znamená být Polkou a jak se vyrovnat se všemi problémy, které kvůli této skutečnosti mohou nastat. Měl jste jí vysvětlit hluboko zakořeněné předsudky Američanů vůči Polákům, které jsou podle mého mínění právě tak trestuhodné jako přístup Angličanů k Irům a pouze o krůček vzdálené barbarskému chování Němců k Židům.“

	Abel se nezmohl ani na slovo. Už dávno mu nikdo neřekl, že se mýlí.

	„Chcete ještě něco říci?“ zeptal se, když se vzpamatoval.

	„Ano, pane Rosnovski. Pokud Florentynu z Dívčí latinské školy odhlásíte, okamžitě dám výpověď. Jestliže se při první příležitosti, kdy se vaše dcera setká s nějakým problémem, dáte před ním na útěk, jak bych mohla doufat, že ji naučím vědět si v životě rady? Sleduji svoji vlast, která je ve válce, protože jsme chtěli nadále věřit, že Hitler je na špatnou cestu svedený, ale přesto rozumný muž. Sotva můžete očekávat, že bych podobně nesprávný výklad událostí předávala Florentyně. Pokud ji budu muset opustit, utrhne mi to srdce, protože ji mám ráda jako vlastní, ale nemohu souhlasit se zastíráním skutečného světa jenom proto, že máte dost peněz, abyste ještě pár let udržel pravdu pěkně pod pokličkou. Musím se vám za svoji upřímnost omluvit, pane Rosnovski, protože cítím, že jsem zašla příliš daleko, ale nemohu odsuzovat předsudky jiných a současně omlouvat vaše.“

	Než Abel odpověděl, klesl zpět do křesla. „Slečno Tredgoldová, vy byste měla být velvyslankyní a ne vychovatelkou. Máte samozřejmě pravdu. Co byste mi radila?“

	Slečna Tredgoldová, která celou dobu stála – ani ve snu by ji nenapadlo si v přítomnosti svého zaměstnavatele sednout, jedině když byla s Florentynou –, zaváhala.

	„Příští měsíc by dítě mělo každý den vstávat o půl hodiny dříve a učit se o polských dějinách. Musí se dozvědět, proč jsou Poláci velkým národem a proč dokázali pochybovat o síle Německa, i když osamoceni nikdy nemohli ve vítězství doufat. Pak bude schopna lidem, kteří ji kvůli jejím předkům urážejí, čelit znalostmi a ne ignorancí.“

	Abel se jí podíval přímo do očí. „Nyní chápu, co mínil George Bernard Shaw, když řekl, že člověk se musí nejdříve setkat s anglickou vychovatelkou, aby pochopil, proč je Británie skvělá.“

	Oba se zasmáli.

	„Překvapuje mě, že se nechcete v životě stát něčím víc, slečno Tredgoldová,“ pronesl Abel a náhle se zalekl, že to, co řekl, možná znělo urážlivě. Pokud tomu snad tak bylo, slečna Tredgoldová vůbec nenaznačila, že by se cítila dotčena.

	„Můj otec měl šest dcer. Doufal, že bude mít syna, ale nesplnilo se mu to.“

	„A co těch zbývajících pět?“

	„Všechny jsou vdané,“ odpověděla bez hořkosti.

	„A co vy?“

	„Jednou mi řekl, že jsem se narodila, abych byla učitelkou, a že Bůh nám všem na zeměkouli přisoudil nějaké místo, takže bych snad mohla učit člověka, který dokáže změnit svět.“

	„Doufejme, slečno Tredgoldová.“ Abel by jí říkal křestním jménem, kdyby ho znal. Uvědomoval si pouze, že se sama podepsala W. Tredgoldová takovým způsobem, který nepřipouštěl žádné dotazy. Usmál se na ni.

	„Dáte si se mnou skleničku?“

	„Děkuji, pane Rosnovski. Sklenka šery by mi přišla vhod.“

	Abel jí nalil suché šery a sobě velkou whisky.

	„Jak zle je na tom F.D.R.?“

	„Doživotně zmrzačen, obávám se, ale právě to Florentynu přiměje, aby ho měla o to víc ráda. Rozhodla jsem se, že v budoucnu musí F.D.R. pobývat doma a že bude cestovat pouze v mém doprovodu.“

	„Tohle začíná znít, jako když Eleanor Rooseveltová mluví o prezidentovi.“

	Slečna Tredgoldová se znovu usmála a usrkla šery. „Pokud jde o Florentynu, mohu mít ještě jeden návrh?“

	„Zajisté,“ řekl Abel a dále doporučením vychovatelky pečlivě naslouchal. Než dopili druhou skleničku, souhlasně přikývl.

	„Dobře,“ odvětila slečna Tredgoldová. „S vaším dovolením se tím tedy budu zabývat při nejbližší příležitosti.“

	„Zajisté,“ zopakoval Abel. „Samozřejmě, pokud jde o ty ranní hodiny, třeba pro mne nebude možné, abych se dceři věnoval celý měsíc bez přestávky.“ Slečna Tredgoldová se ho právě chystala přerušit, když dodal: „Možná se vyskytnou schůzky, které nebudu moci tak narychlo odvolat. Jsem si jist, že to chápete.“

	„Pane Rosnovski, dělejte, co uznáte za vhodné, a jestliže přijdete na to, že existuje něco důležitějšího než budoucnost vaší dcery, jsem si jista, že to bude Florentyna, kdo vás pochopí jako první.“

	Abel věděl, že je poražen. Na celý měsíc dopředu zrušil všechny schůzky mimo Chicago a každé ráno vstával o půl hodiny dříve. Dokonce i Zaphia s nápadem slečny Tredgoldové souhlasila.

	První den začal tím, že Florentyně líčil, jak se narodil v lese v Polsku a byl adoptován rodinou lovce, jak mu přátelsky pomáhal „velký baron“, který ho vzal do svého hradu ve Slonimu na polsko-ruských hranicích. „Choval se ke mně jako k vlastnímu synovi,“ vzpomínal Abel.

	Během dalších dnů pokračoval ve vyprávění, jak se jeho sestra Florentyna, po které je pojmenována, k němu na hradě připojila a také jak zjistil, že baron je jeho skutečným otcem.

	„Já vím, já vím, jak jsi to zjistil!“ vykřikovala Florentyna.

	„Jak to můžeš vědět, maličká?“

	„Měl jenom jednu bradavku,“ vyhrkla Florentyna. „To musí být ono, určitě! Viděla jsem tě ve vaně! Máš jen jednu bradavku, tak musíš být jeho syn! Všichni chlapci ve škole mají dvě…“ Abel a slečna Tredgoldová v úžasu hleděli na děvče, když mluvilo dál: „… ale pokud jsem tvoje dcera, tak proč mám dvě?“

	„Protože se to dědí pouze z otce na syna a u dcer je to téměř neznámé.“

	„To není spravedlivé, chci mít jenom jednu!“

	Abel se začal smát. „Pokud se ti narodí syn, bude možná mít jenom jednu.“

	„Je na čase splést si vlasy a připravit se do školy,“ připomněla slečna Tredgoldová.

	„Ale právě to začalo být vzrušující!“

	„Udělej, co jsem ti řekla, dítě.“

	Florentyna neochotně opustila otce a šla do koupelny.

	„Co myslíte, že se stane zítra, slečno Tredgoldová?“ zeptala se cestou do školy.

	„Netuším, dítě, ale jak jednou prohlásil pan Asquith, počkej a uvidíš.“

	„Byl pan Asquith s tatínkem na hradě, slečno?“

	* * *

	V následujících dnech Abel vysvětloval, jaký je život v ruském zajateckém táboře a co způsobilo, že kulhá. Dále dceři vyprávěl příběhy, které sám slyšel od barona před více než dvaceti lety. Florentyna sledovala historky o legendárním polském hrdinovi Tadeuszi Kosciuszkovi a o všech ostatních velkých postavách až do současných dob a slečna Tredgoldová ukazovala na mapě, kterou připíchla na zeď ložnice.

	Nakonec Abel dceři vyložil, jak se stal majitelem stříbrného náramku, který nosí na zápěstí.

	„Co je tam napsáno?“ dožadovala se Florentyna a prohlížela si drobná vyrytá písmena.

	„Zkus ta slova přečíst, maličká,“ řekl Abel.

	„Ba-ron A-bel Ros-nov-ski,“ vykoktala. „Ale to je přece tvé jméno!“ zvolala.

	„A současně je to jméno mého otce.“

	O několik dní později dokázala Florentyna odpovědět na všechny otcovy otázky, i když on sám někdy nebyl schopen veškeré její dotazy zodpovědět.

	Ve škole Florentyna denně očekávala, že Edward Winchester se do ní opět pustí, ale zdálo se, že na incident zapomněl, a jednou jí dokonce nabídl, že se s ní podělí o jablko.

	Ne všichni ve třídě však tu záležitost pustili z hlavy a především pro jednu tlustou a dost hloupou spolužačku znamenalo zvláštní potěšení zašeptat slova „hloupá Polka“, když byla Florentyna na doslech.

	Florentyna se nepomstila okamžitě, ale počkala si několik týdnů, když ta dívka byla mezi nejhoršími v testu z historie, zatímco ona se zařadila k nejlepším, a prohlásila: „Alespoň nejsem kdejaká Polka.“ Edward Winchester se zamračil, ale někteří ve třídě se uchichtli.

	Florentyna si počkala na úplné ticho, než řekla: „Přesně. Ty nejsi Polka, ale příslušnice třetí generace Američanů s historií ne starší než asi sto let. Kdežto moji lze vysledovat tisíc roků do minulosti, a proto jsi nejhorší v dějepise, kdežto já nejlepší.“

	Nikdo ze třídy se o tomto tématu už více nezmínil. Když slečna Tredgoldová vyslechla celou historku cestou domů, v duchu se usmála.

	„Řekneme to večer tatínkovi?“

	„Ne, má milá. Pýcha nikdy nebyla ctnost. Existují příležitosti, kdy je moudřejší zůstat potichu.“

	Šestileté děvče zamyšleně přikývlo a pak se zeptalo: „Myslíte si, že by se Polák někdy mohl stát prezidentem Spojených států?“

	„Jistě, pokud Američané dokáží překonat předsudky.“

	„A co katolík?“

	„To brzy vůbec nebude podstatné, dokonce již za mého života.“

	„A žena?“ dodala Florentyna.

	„To by mohlo trvat o něco déle, dítě.“

	* * *

	Toho večera oznámila slečna Tredgoldová panu Rosnovskému, že jeho lekce začínají přinášet užitek.

	„A kdy uskutečníte druhou část svého plánu, slečno Tredgoldová?“ zeptal se Abel.

	„Zítra,“ odpověděla s úsměvem.

	V půl čtvrté následujícího odpoledne počkala vychovatelka na svoji žačku před školou. Klábosící Florentyna proběhla branou, a teprve když se vzdálily o několik bloků, zjistila, že nejdou domů obvyklou cestou.

	„Kam jdeme, slečno Tredgoldová?“

	„Trpělivost, dítě, a vše se dozvíš.“

	Slečna Tredgoldová se usmívala, zatímco Florentyna byla plně zaujata vyprávěním o tom, jak dobře dopoledne napsala test z angličtiny, monologem, který vedla až do ulice Menomonee, kde se vychovatelka začala více zajímat o čísla na dveřích než o Florentyniny skutečné nebo smyšlené úspěchy.

	Nakonec se zastavily před nově natřenými červenými dveřmi s číslem 218. Slečna Tredgoldová na ně dvakrát zaklepala prstem v rukavičce. Florentyna stála vedle ní, poprvé beze slova od té doby, co odešla ze školy. Chvíli to trvalo, než se dveře otevřely a ukázal se v nich muž v šedém svetru a modrých džínách.

	„Přišla jsem na váš inzerát v The Sun,“ řekla slečna Tredgoldová dříve, než měl muž možnost promluvit.

	„Aha,“ odpověděl. „Prosím, pojďte dál.“

	Slečna Tredgoldová s udivenou Florentynou v patách vešla do domu. Muž je vedl úzkou chodbou plnou pestrobarevných rozetových oken a fotografií až ke dveřím na dvorek.

	Florentyna je uviděla okamžitě. Byla v košíku v zadní části dvorku a ona se k nim rozběhla. Šest pískově žlutých štěňat labradorského retrívra se přitulilo blíže k matce. Jedno z nich teplo pelíšku opustilo a s kulháním se rozběhlo k Florentyně.

	„Tohle je chromé!“ vykřikla Florentyna, hned ho zvedla a začala mu zkoumat nohu.

	„Bohužel ano,“ přiznal chovatel. „Ale ještě je tu zbývajících pět ve výborném stavu, ze kterých si můžete vybrat.“

	„Co se stane, když si ho nikdo nevezme?“

	„Myslím,…“ chovatel zaváhal, „… bude muset navždy usnout.“

	Florentyna zoufale pohlédla na slečnu Tredgoldovou a současně se přitiskla ke štěněti, které jí horlivě olizovalo tvář.

	„Chci tohle,“ prohlásila bez váhání, ale s obavami, co řekne slečna Tredgoldová.

	„Kolik to bude?“ zeptala se vychovatelka a otvírala peněženku.

	„Nic, madam. Jsem rád, že právě toto bude mít dobrý domov.“

	„Děkuji,“ řekla Florentyna. „Mockrát děkuji.“

	Cestou domů se ocásek štěněte nepřestával vrtět, ale k překvapení slečny Tredgoldové se Florentynin jazyk nepohnul ani jednou. Vůbec se od svého nového miláčka nechtěla odtrhnout, dokud nebyl v bezpečí kuchyně. Zaphia a slečna Tredgoldová sledovaly, jak fenka pokulhává přes kuchyň k misce teplého mléka.

	„Připomíná mi tatínka,“ prohlásila Florentyna.

	„Nebuď drzá, dítě,“ napomenula ji slečna Tredgoldová.

	Zaphia potlačila smích. „Tak co, Florentyno, jak jí budeš říkat?“

	„Eleanor.“
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	Florentyna poprvé kandidovala na prezidentku v roce 1940, když jí bylo šest let. Její učitelka ve druhém ročníku slečna Evansová rozhodla, že si zahrají na volby. Do souboje byli přizváni chlapci z Latinské školy a Edwarda Winchestera, kterému Florentyna nikdy úplně neodpustila, že jejího medvěda polil inkoustem, vybrali, aby kandidoval jako pan Wendell L. Willkie. Florentyna přirozeně představovala F.D.R.

	Dohodlo se, že každý kandidát předstoupí před zbývajících dvacet sedm žáků obou tříd s pětiminutovým proslovem. Slečna Tredgoldová nechtěla Florentynu nijak ovlivňovat, ale přesto si vy slechla její slavnostní řeč jedenatřicetkrát – nebo to snad bylo dvaatřicetkrát? –, poznamenala před panem Rosnovským v neděli dopoledne před velkými volbami.

	Každý den předčítala Florentyna slečně Tredgoldové politické sloupky z Chicago Tribune a vyhledávala jakýkoliv útržek informací, který by mohla do své řeči dodat. Vypadalo to, že Kate Smithová všude provolává „Bůh žehnej Americe“ a Dow-Jonesův index poprvé dosáhl 150 bodů. Ať už to znamenalo cokoliv, zdálo se, že nejmocnější politikové jsou potěšeni. Florentyna si mimo jiné přečetla o vývoji války v Evropě, o spuštění třicetišestitisíci-tunové americké bitevní lodi Washington na vodu – prvním bojovém plavidle, které Spojené státy během posledních devatenácti let vyrobily.

	„Proč stavíme bitevní loď, když prezident slíbil, že Američané nikdy nebudou muset do války?“

	„Domnívám se, že důvodem jsou ty nejlepší úmysly, a to naše obrana,“ vyjádřila se slečna Tredgoldová, která právě urputně pletla ponožky pro chlapce tam doma. „Pouze pro případ, že by se nás Němci rozhodli napadnout.“

	„To by se neodvážili,“ prohlásila Florentyna.

	Toho dne, kdy byl v Mexiku zavražděn Trockij, ukryla slečna Tredgoldová noviny z dosahu své žačky, a zase jiného rána jí vůbec nedokázala vysvětlit, co jsou to nylonové punčochy, proč jich bylo prvních sedmdesát dva tisíc prodáno během osmi hodin a proč obchody musely omezit počet, který si jednotliví zákazníci mohli koupit, na pouhé dva páry.

	Slečna Tredgoldová, která si už ze zvyku neoblékla nic jiného než béžové flórové punčochy v odstínu s optimistickým názvem „Okouzlení“, článek zamračeně pročítala: „Jsem si jista, že nylonové punčochy v životě nosit nebudu,“ prohlásila a opravdu si je na sebe nikdy nevzala.

	Když přišel den voleb, Florentyna měla hlavu plnou fakt a čísel, některým z nich vůbec nerozuměla, ale dávaly jí sebevědomý pocit jistoty, že vyhraje. Jediným problémem, který ji ještě trápil, bylo, že Edward je větší než ona. Florentyna to považovala za jasnou výhodu, protože si někde přečetla, že dvacet sedm ze třiceti dvou amerických prezidentů bylo vyšších než jejich soupeři.

	Aby se rozhodlo pořadí slavnostních řečí, hodili si oba kandidáti nově raženým Jeffersonovým pěticentem. Florentyna vyhrála a vybrala si, že bude mluvit první, což byla chyba, kterou už nikdy v životě neudělala. Kráčela k tabuli, křehká postavička, na paměti poslední radu slečny Tredgoldové – „Stoupni si rovně, dítě! Pamatuj, že se nesmíš hrbit jako paragraf!“ –, pyšně se postavila do středu dřevěného stupínku před stolkem slečny Evansové a čekala, až dostane pokyn, že může začít. Vysvětlila svoji politiku zajištění stability národních financí a současně přislíbila, že udrží Spojené státy mimo válku. „Není nutné, aby jediný Američan zemřel proto, že národy Evropy nedokáží žít v míru,“ vyhlásila. Byla to věta z jedné z řečí prezidenta Roosevelta, kterou se naučila nazpaměť. Mary Gillová začala tleskat, ale Florentyna si toho nevšímala, mluvila dál a současně si vlhkýma rukama nervózně potahovala dolů šaty. Své poslední věty pronášela za hlasitého šumu, a když si šla sednout, provázel ji bouřlivý potlesk a nesčetné úsměvy.

	Edward Winchester se zvedl, aby převzal slovo, a jak kráčel k tabuli, několik chlapců z jeho třídy ho povzbuzovalo. Bylo to poprvé, co si Florentyna uvědomila, že některé hlasy byly přiděleny dokonce dříve, než projevy začaly. Doufala jenom, že u ní tomu bylo také tak. Edward říkal svým spolužákům, že vyhrát ve fotbale je totéž jako zvítězit ve jménu vlasti a že Willkie v každém případě představuje všechno, čemu věří jejich rodiče. Chtějí snad hlasovat proti přáním svých otců a matek? Poněvadž, jestliže opravdu budou F.D.R. podporovat, ztratí vše. Tato věta byla uvítána bouřlivým aplausem, a tak ji zopakoval. Na konci své řeči byl Edward odměněn potleskem a úsměvy, ale Florentyna sama sebe přesvědčovala, že nejsou o nic hlasitější ani otevřenější než její.

	Když si Edward sedl, slečna Evansová oběma kandidátům poblahopřála a dvacet sedm voličů požádala, aby si ze sešitů vytrhli list papíru a napsali na něj jméno Edwarda nebo Florentyny podle toho, koho by zvolili prezidentem. Pera se dychtivě ponořila do kalamářů, škrábala po papíře. Volební lístky byly vysušeny, složeny a odeslány slečně Evansové. Když učitelka dostala poslední, začala malé obdélníčky rozkládat a rozdělovat na dvě samostatné hromádky, což, jak se zdálo, trvalo celou věčnost. Všichni ve třídě seděli během počítání hlasů v naprosté tichosti a to samo o sobě bylo neobvyklou událostí. Jakmile slečna Evansová skončila, pomalu a pečlivě dvacet sedm papírků spočítala a potom vše znovu překontrolovala.

	„Výsledek těchto voleb prezidenta Spojených států“ – Florentyna zadržela dech – „je třináct hlasů pro Edwarda Winchestera“ – Florentyna se zaradovala. Vyhrála! – „a dvanáct hlasů pro Florentynu Rosnovskou. Dva lístky zůstaly prázdné, říká se tomu zdržet se hlasování.“ Florentyna nemohla uvěřit vlastním uším. „Proto vyhlašuji Edwarda Winchestere, který představuje Wendella Willkieho, novým prezidentem.“

	Byly to jediné volby, které F.D.R. toho roku prohrál. Florentyna nedokázala skrýt zklamání a běžela se schovat do dívčí šatny, aby si byla jista, že ji nikdo neuvidí plakat. Když vyšla, zjistila, že Mary Gillová a Susie Jacobsonová na ni čekají.

	„Nevadí,“ prohodila Florentyna a snažila se přijmout výsledek s kamennou tváří. „Alespoň vím, že vy obě jste hlasovaly pro mne.“

	„Nemohly jsme.“

	„Proč jste nemohly?“ zeptala se Florentyna užasle.

	„Nechtěly jsme, aby se slečna Evansová dozvěděla, že si nejsme jisté, jak se píše tvoje jméno,“ přiznala Mary.

	Cestou domů, když si slečna Tredgoldová vyslechla celou historii sedmkrát, odvážila se zeptat, zda si děvče odneslo nějakou zkušenost.

	„Ano,“ odpověděla Florentyna rozhodně. „Provdám se za muže s velmi jednoduchým příjmením.“

	Abel se smál, když se později o všem dozvěděl, a u večeře to povyprávěl Henrymu Osbornovi. „Raději si na ni dávejte pozor, Henry, protože nebude trvat dlouho a půjde po vašem křesle.“

	„Mám ještě patnáct let, než bude moci volit, a do té doby budu připraven jí volební obvod předat.“

	„Co podniknete, abyste přesvědčil Výbor pro mezinárodní vztahy, že bychom se této války měli zúčastnit?“

	„F.D.R. neudělá nic, dokud nebudou známy výsledky voleb. Toho se obává každý, včetně Hitlera.“

	„Pokud je to takhle, jenom se modlím, aby Británie neprohrála dříve, než vstoupíme do války, protože Spojené státy budou muset počkat až do listopadu, než F.D.R. potvrdí ve funkci prezidenta.“

	* * *

	Během toho roku Abel zahájil stavbu dalších dvou hotelů, ve Philadelphii a San Francisku, a začal svůj první projekt v Kanadě, v Montrealu. Ačkoliv se v myšlenkách jen zřídka vzdaloval od úspěchů korporace, měl stále na mysli ještě něco jiného.

	Přál si být v Evropě a důvodem nebyla výstavba hotelů.

	* * *

	Na konci prvního pololetí dostala Florentyna poprvé výprask. Později si ho vždy spojovala se sněhem. Spolužáci se rozhodli postavit obrovského sněhuláka a každý měl za úkol přinést něco, čím by ho mohli ozdobit. Nakonec mu udělali oči z hrozinek, mrkvový nos, uši z brambor, dali mu staré zahradnické rukavice, doutník a klobouk, který dodala Florentyna. Poslední den pololetí sezvali rodiče, aby se na něj přišli podívat. Mnoho z nich si klobouku všimlo. Florentyna celá zářila pýchou, než dorazili matka a otec. Zaphia vybuchla smíchy, ale Abela pohled na šklebícího se sněhuláka s jeho hedvábným cylindrem na hlavě příliš nepobavil. Jakmile dorazili domů, zavolal si Florentynu do pracovny a udělal jí dlouhou přednášku o tom, jak je nezodpovědné brát si věci, které jí nepatří. Ohnul si ji přes koleno a třikrát ji silně plácl kartáčem na vlasy.

	Na ten sobotní večer nikdy nezapomněla.

	Následující nedělní ráno si zase provždy zapamatovala Amerika.

	Nad Pearl Harborem se na křídlech nepřátelských letadel objevila vlajka Země vycházejícího slunce a zmrzačila americkou válečnou flotilu, doslova smetla základnu a zabila 2 403 Američanů. Následujícího dne vyhlásily Spojené státy válku Japonsku a o tři dny později Německu.

	Abel si okamžitě zavolal George a oznámil mu, že před odplutím americké armády do Evropy se k ní připojí. George protestoval, Zaphia prosila a Florentyna plakala. Slečna Tredgoldová si svůj názor vyjádřit netroufla.

	* * *

	Abel věděl, že před odjezdem do Evropy musí vyřídit ještě jednu, rozhodující záležitost. Zavolal Henrymu.

	„Henry, všiml jste si toho oznámení v novinách The Wall Street Journal? Sám jsem ho téměř přehlédl kvůli zprávám o Pearl Harboru.“

	„Máte na mysli splynutí Lesterovy banky s Kanem a Cabotem, které jsem předpověděl ve zprávě za minulý měsíc? Ano, již jsem obdržel všechny detaily.“ Henry vytáhl z aktovky složku a podal ji Abelovi. „Myslím, že jste mě chtěl vidět kvůli tomuhle.“

	Abel listoval složkou, až našel zmiňovaný článek, který Henry červeně zatrhl. Dvakrát si odstavec přečetl a potom začal poklepávat prsty o stůl. „První chyba, kterou Kane udělal.“

	„Pravděpodobně máte pravdu,“ řekl Henry.

	„Zasloužíte si patnáct set dolarů za měsíc, Henry.“

	„Možná je na čase, abychom to změnili na dva tisíce.“

	„Proč?“

	„Kvůli článku sedm v nových regulích banky.“

	„Co myslíte, proč dovolil, aby se nová klauzule uváděla na prvním místě?“

	„Aby se chránil. Pana Kanea zřejmě nikdy ani ve snu nenapadlo, že by se ho někdo pokoušel zničit, ale tím, že veškeré své akcie u Kanea a Cabota vyměnil za odpovídající podíly u Lestera, ztratil kontrolu nad jednou bankou, ale nad druhou ji nezískal, protože Lester je o mnoho větší. Poněvadž v nové společnosti vlastní pouze osm procent akcií, trval na této klauzuli, aby si zajistil, že může jakoukoli transakci na rok pozastavit, a to včetně volby nového předsedy.“

	„Takže nyní je jenom potřeba získat osm procent podílů u Lestera a pak využít této speciálně doplněné klauzule proti Kaneovi. Jak a kdy, to záleží pouze na nás.“ Abel se odmlčel. „Vůbec si ale nemyslím, že to bude snadné.“

	„Proto jsem vás také žádal o zvýšení odměny.“

	* * *

	Abel zjistil, že přijetí do armády je mnohem obtížnější, než si původně představoval. O jeho zraku, váze, slabém srdci a fyzické kondici celkově se tam nevyjádřili právě zdvořile. Až po přímluvě několika známých se mu podařilo opatřit si práci ubytovacího důstojníka u Páté armády pod velením generála Marka Clarka, která čekala na odplutí do Afriky. Abel zajásal nad touto jedinou možností zúčastnit se války a nastoupil do důstojnické školy. Slečna Tredgoldová si vůbec neuvědomila, jak velmi bude otec Florentyně chybět, dokud z Riggské ulice neodešel. Snažila se dítě přesvědčit, že válka nebude trvat dlouho, ale sama vlastním slovům nevěřila. Znala historii příliš dobře.

	Ze školy se Abel vrátil s hodností majora, byl štíhlejší a vypadal mladě. Florentyna však otcovu uniformu nenáviděla, protože věděla, že všichni, kdo si ji obléknou, odjíždějí někam daleko za Chicago a vypadá to, že se nikdy nevrátí. V dubnu 1942 se Abel rozloučil a opustil New York na válečné lodi Bonnguen. Teprve sedmiletá Florentyna byla přesvědčena, že je to navždy. Maminka dceru ujišťovala, že tatínek se jistě velmi brzy vrátí, ale stejně jako slečna Tredgoldová tomu nevěřila ani ona, a tentokrát ani Florentyna.

	* * *

	Ve čtvrtém ročníku jmenovali Florentynu sekretářkou, což znamenalo, že jednou týdně zapisovala třídní schůze. Když své poznámky každý týden spolužákům předčítala, nikdo neprojevoval příliš zájmu, ale Abel, v horku a prachu Alžíru, zmítaný mezi smíchem a slzami, si pročítal každý řádek dceřiny seriózní práce jako nejnovější bestseller. Florentyniným posledním ztřeštěným nápadem – ten však slečna Tredgoldová plně schvalovala – byl skaut, který jí umožňoval nosit uniformu jako otec. Ráda si oblékala elegantní hnědé oblečení, ale brzy také přišla na to, že si může pokrýt rukávy pestrobarevnými odznaky za rozmanité činnosti, jako třeba za pomoc v kuchyni nebo sbírání použitých známek. Florentyna tak rychle získala tolik odznaků, že slečna Tredgoldová trávila spoustu času jejich přišíváním a hledáním místa pro každý nový přírůstek. Uzly, vaření, gymnastika, péče o zvířata, ruční práce, známky, turistika, jeden následoval rychle za druhým. „Bylo by jednodušší, kdybys byla chobotnice,“ posteskla si slečna Tredgoldová. Ale konečné vítězství bylo nakonec její, když děvče získalo odznak za šití a muselo si malý žlutý trojúhelníček přišít samo.

	V pátém ročníku se dívčí škola spojovala na většinu vyučování s chlapeckou. Tehdy jmenovali Edwarda Winchestera předsedou třídy, především kvůli jeho výkonům na fotbalovém hřišti, zatímco Florentyna zůstala sekretářkou, přestože měla lepší známky než kdokoli jiný včetně Edwarda. Méně úspěchů měla jen v geometrii, kde byla druhá, a ve výtvarné výchově. Slečna Tredgoldová si vždy ráda pročítala Florentynino hodnocení a především si libovala v poznámkách učitelky kreslení. „Kdyby se Florentyně podařilo umístit víc barvy na papír než na všechno kolem, možná by mohla doufat, že se stane umělkyní spíše než malířkou pokojů.“

	Nikdy však nezapomněla větu, kterou napsala Florentynina třídní učitelka: „Tato žákyně nesmí plakat, když je druhá.“

	* * *

	Jak míjely měsíce; Florentyna si uvědomovala, že mnoho dětí ze třídy má otce ve válce, a brzy pochopila, že nejen její rodina se musela vyrovnat s odloučením. Slečna Tredgoldová ji zapsala do hodin baletu a hry na klavír, aby byla každou minutu svého volného času zaneprázdněná. Dokonce jí dovolila, aby vzala Eleanoru do kynologického klubu jako užitečného domácího mazlíčka, ale fenku nakonec poslali domů, protože kulhala. Florentyna si tolik přála, aby se totéž přihodilo otci! Když nastaly letní prázdniny, slečna Tredgoldová vzala se souhlasem Zaphie Florentynu do New Yorku a Washingtonu, nehledě na omezené možnosti cestování způsobené válkou. Zaphia využila chvíle, kdy neměla dceru doma, a navštívila několik schůzí, které zakládaly fondy na pomoc polským vojákům vracejícím se z fronty.

	Florentyna byla ze svého prvního výletu do New Yorku vystrašená, i když se nemusela starat o Eleanoru, protože ta zůstala doma. Všechny ty mrakodrapy, velké obchodní domy, Central Park a spousty lidí! Nejvíc si ale přála navštívit Washington. Jak pro Florentynu, tak pro slečnu Tredgoldovou to byla první cesta letadlem. Během letu na washingtonské Národní letiště podél řeky Potomac hleděla Florentyna s úctou na Bílý dům, Washingtonův památník, Lincolnův pomník a dosud nedokončenou Jeffersonovu budovu. Zajímalo ji, zda to bude pomník nebo památník, a ptala se slečny Tredgoldové, jaký je mezi těmi slovy rozdíl. Vychovatelka zaváhala a odpověděla, že si je budou muset vyhledat ve Websterově slovníku, až se vrátí do Chicaga, protože si není jista, zda mezi nimi vůbec nějaká odlišnost je. Tehdy si Florentyna poprvé uvědomila, že slečna Tredgoldová nezná všechno.

	„Je přesně jako na obrázcích,“ prohlásila, když se z okénka letadla dívala dolů na Kapitol.

	„A co jsi očekávala?“ zeptala se slečna Tredgoldová.

	Henry Osborne jim zařídil zvláštní návštěvu Bílého domu a možnost sledovat zasedání Senátu a Sněmovny reprezentantů. Když Florentyna pohlížela dolů z galerie Sněmovny, byla u vytržení, jak každý senátor za svým stolem povstal, když chtěl promluvit. Slečna Tredgoldová ji musela z místnosti odvléci jako chlapce od fotbalového zápasu. Nato kladla Henrymu Osbornovi nesčetné otázky. Ačkoliv byla dcerou ‚chicagského barona‘, překvapilo ho, jak rozsáhlé znalosti ta teprve devítiletá dívka má.

	Jednu noc strávila Florentyna se slečnou Tredgoldovou v hotelu Willard. Její otec prozatím žádný Baron ve Washingtonu nepostavil, třebaže ho poslanec Osborne ujišťoval, že vše je na nejlepší cestě. Vlastně, dodal, stavební parcela je již zajištěna.

	„Co to znamená ‚zajištěna‘, pane Osborne?“

	Florentyna neobdržela uspokojivou odpověď ani od Henryho Osborna, ani od slečny Tredgoldové, a tak se rozhodla, že si to slovo také najde ve Websterově slovníku.

	Vychovatelka ji toho večera uložila do velké hotelové postele a odešla z místnosti. Domnívala se, že její svěřenka po takovém dlouhém dni usne, jako když ji do vody hodí. Florentyna však počkala pár minut, pak znovu rozsvítila a vytáhla zpod polštáře brožuru o Bílém domě. Hleděl na ni F.D.R. v černém obleku. „Neexistuje nic silnějšího než vědomí služby veřejnosti,“ stálo pyšně vytištěno na řádku pod jeho jménem. Dvakrát si brožurku přečetla, ale nejvíc ji fascinovala poslední strana. Začala se ji učit nazpaměť a usnula s rozsvíceným světlem teprve několik minut po jedné.

	Během zpátečního letu Florentyna poslední stránku znovu pečlivě studovala. Slečna Tredgoldová si zatím ve washingtonských novinách Times-Herald četla o vývoji války. Itálie se vlastně vzdala, ačkoliv bylo zřejmé, že Němci ještě věří ve vítězství. Mezi Washingtonem a Chicagem Florentyna slečnu Tredgoldovou ani jednou nevyrušila, a protože byla tak klidná, vychovatelka si říkala, že je asi vyčerpaná z cestování. Po návratu domů jí dovolila, aby šla brzy spát, ale nejdříve musela napsat děkovný dopis poslanci Osbornovi. Když přišla slečna Tredgoldová zhasnout světlo, Florentyna ještě stále studovala průvodce po Bílém domě.

	Bylo přesně půl jedenácté, když slečna Tredgoldová sešla do kuchyně, aby si uvařila svůj šálek kakaa před spaním. Cestou zpět zaslechla něco jako rozhovor. Pomalu se po špičkách připlížila k Florentynině ložnici, zůstala ve střehu stát a naslouchala s důrazem šeptaným slovům: „První – Washington, druhý – Adams, třetí – Jefferson, čtvrtý – Madison.“ Bez chybičky prošla jména všech prezidentů. „Třicátý první – Hoover, třicátý druhý – F.D.R., třicátý třetí – neznámý, třicátý čtvrtý – neznámý, třicátý pátý, třicátý šestý, třicátý sedmý, třicátý osmý, třicátý devátý, čtyřicátý, čtyřicátý první – neznámý, čtyřicátý druhý,…“ Chvíli bylo ticho a pak se ozvalo znovu: „Jedna – Washington, dvě – Adams, tři – Jefferson,…“ Slečna Tredgoldová se po špičkách odplížila do svého pokoje a ještě nějakou dobu ležela a upřeně hleděla do stropu, nedotčené kakao vedle ní pomalu chladlo a ona si připomínala otcova slova. „Narodila jsi se, abys byla učitelkou. Bůh nám všem na zeměkouli přisoudil nějaké místo, takže možná budeš učit člověka, který dokáže změnit svět.“ Florentyna Rosnovská, prezidentka Spojených států? Ne, pomyslela si vychovatelka, Florentyna měla pravdu, bude se muset provdat za někoho s jednoduchým jménem.

	* * *

	Příštího rána Florentyna vstala, pozdravila slečnu Tredgoldovou bon jour a zmizela v koupelně. Když nakrmila Eleanoru, která nyní jedla snad víc než ona, přečetla si v Chicago Tribune, že F.D.R. a Churchill jednali o bezpodmínečné kapitulaci Itálie. Nadšeně sdělovala matce, že tatínek bude jistě brzy doma.

	Zaphia řekla, že také doufá, a k slečně Tredgoldové poznamenala, že Florentyna vypadá báječně. „A jak se ti líbil Washington, má milá?“

	„Velice, mami. Myslím, že jednou tam budu bydlet.“

	„Proč, Florentyno, co bys dělala ve Washingtonu?“

	Florentyna vzhlédla a její pohled se setkal s očima slečny Tredgoldové. Pár vteřin zaváhala a pak se obrátila zpět k matce. „Nevím, jenom jsem si myslela, že Washington je pěkné město. Slečno Tredgoldová, mohla byste mi, prosím, podat marmeládu?“
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	Florentyna psala otci pravidelně jednou týdně, ale vůbec si nemohla být jista, kolik jejích dopisů dostal. Musela je posílat na základnu do New Yorku a tam se nejdřív zjišťovalo, kam byl major Rosnovski právě odvelen.

	Odpovědi přicházely nárazově, někdy Florentyna dostala až tři dopisy během jednoho týdne, jindy ani řádek za čtvrt roku. Když uběhl celý měsíc bez jediné zprávy, Florentyna se začala strachovat, že otec padl. Slečna Tredgoldová jí vysvětlovala, že armáda vždy zasílá telegram, aby rodinu informovala, když byl někdo zabit nebo zraněn. Každé ráno seběhla Florentyna dolů první a pátrala v poště po otcově rukopisu nebo po obávaném telegramu. A když opravdu nějaký dopis dostala, často se stávalo, že některá slova byla překryta černým inkoustem. Během snídaně nastavovala papír proti světlu a pokoušela se je přečíst, ale nedařilo se jí je rozluštit. Slečna Tredgoldová jí říkala, že je to pro otcovu bezpečnost. Mohl prý nevědomky napsat něco, co by pro nepřítele mohlo být velmi cenné, kdyby dopis padl do nesprávných rukou.

	„Proč by Němce zajímalo, že jsem druhá v geometrii?“

	Slečna Tredgoldová si otázky nevšímala a zeptala se, zda chce přidal.

	„Ještě bych si hryzla do toastu.“

	„Ale, dítě, říká se kousla, hryže jenom zajíc.“

	* * *

	Každého půl roku brala slečna Tredgoldová svoji žačku spolu s Eleanorou na Monroe Street. Tam se Florentyna usadila na vysokou stoličku, s fenkou na krabici po svém boku, a usmála se do objektivu. Major Rosnovski tak mohl z fotografií sledovat, jak obě rostou.

	„Nemůžeme přece připustit, aby nepoznal svou jedinou dceru, až se vrátí domů, ne?“ prohlásila vychovatelka.

	Na zadní stranu každé fotografie napsala Florentyna, kolik má roků a jakého psího věku dosáhla Eleanor. V dopise pak vylíčila všechny detaily o svém pokroku ve škole, jak v létě ráda plave a hraje tenis a v zimě volejbal a basketbal, a také jak má poličky nacpané starými krabicemi od doutníků plnými motýlů chycených do nádherné síťky, kterou jí maminka darovala na vánoce. Dodala, že slečna Tredgoldová je pečlivě napustila chloroformem, než je přišpendlila, a každého z nich označila latinským jménem. Psala, že matka se stala členkou dobročinného výboru a začala se zajímat o Polskou ženskou ligu, jak ona pěstuje na své „zahradě vítězství“ zeleninu, že se jim s Eleanorou nelíbí nedostatek masa, ale že má ráda žemlový nákyp, kdežto Eleanor dává přednost křupavým sucharům. Každý dopis vždy končila stejně: „Prosím tě, přijeď zítra domů.“

	Válka se protáhla do roku 1944, Florentyna sledovala postup Spojenců četbou Chicago Tribune a poslechem rozhlasových zpráv Edwarda R. Murrowa z Londýna. Eisenhower se stal jejím vzorem a generála George Pattona tajně obdivovala, protože jí připadal trochu jako otec. Šestého června byla zahájena invaze do západní Evropy. Florentyna si představovala, že otec je na předmostí, a nemohla pochopit, jak jenom může doufat v přežití. Na mapě Evropy, kterou slečna Tredgoldová připíchla na zeď pokoje v době lekcí z polské historie, sledovala tažení Spojenců na Paříž. Začínala věřit, že válka se konečně chýlí ke konci a že otec se brzy vrátí domů.

	Navykla si celé hodiny sedávat s Eleanorou po boku na prahu domu v Riggské ulici a sledovat roh bloku. Ale hodiny se změnily ve dny, dny v týdny, a Florentynu od bdělé stráže odváděla pouze skutečnost, že oba předvolební prezidentské sjezdy se mají během letních prázdnin konat v Chicagu, a to jí poskytne příležitost vidět osobně svého politického hrdinu.

	V červnu si republikáni vybrali za kandidáta Thomase E. Deweyho a demokraté si v červenci opět zvolili Roosevelta. Poslanec Osborne vzal Florentynu s sebou do divadla v přírodě, aby si spolu s celým shromážděním mohla vyslechnout prezidentovu slavnostní řeč. Divila se, že kdykoliv poslance Osborna vidí, vždy ho doprovází jiná žena. Musí se na to zeptat slečny Tredgoldové, určitě bude mít nějaké vysvětlení. Když kandidát skončil řeč, Florentyna si stoupla do dlouhé řady těch, kteří chtěli prezidentovi podat ruku, ale byla tak nervózní, že když jel kolem, ani na něj nepohlédla.

	Byl to nejvíc vzrušující den jejího života a cestou domů se poslanci Osbornovi svěřila, že má velký zájem o politiku. Neprozradil jí, že i když je válka, není v Senátu žádná žena, a dokonce v celém Kongresu jsou pouze dvě.

	V listopadu napsala Florentyna otci novinu, kterou se jistě ještě nedoslechl. F.D.R. ve čtvrtém volebním období zvítězil. Na odpověď čekala několik měsíců.

	A potom přišel telegram.

	Slečna Tredgoldová nestihla úřední dopis vytáhnout dříve, než si Florentyna malé žlutohnědé obálky všimla. Vychovatelka, v patách s roztřesenou Florentynou, která se jí téměř držela za sukně, a Eleanorou o krok pozadu, telegram okamžitě zanesla do salónu paní Rosnovské. Ta obálku nervózně roztrhla, přečetla si obsah a hystericky se rozplakala. „Ne, ne,“ křičela Florentyna, „to nemůže být pravda! Řekni, že je jenom nezvěstný!“ vytrhla matce, která se nezmohla ani na slovo, telegram z ruky a přečetla si ho. Stálo v něm: „Vydán rozkaz k demobilizaci. Přijedu co nejdříve. Líbá Abel.“ Florentyna vykřikla radostí a skočila slečně Tredgoldové na záda. Ta upadla do křesla, kam by si za normální situace nikdy netroufla sednout. Eleanor, jako by si myslela, že je dovoleno porušit obvyklá pravidla, také vyskočila na křeslo a začala je obě olizovat. Zaphia vyprskla smíchy.

	Slečna Tredgoldová nemohla Florentynu přesvědčit, že „co nejdříve“ nakonec může znamenat delší dobu, protože v armádě se přísně dodržuje pořadí odchodu domů. Nejdřív jsou uvolňováni ti, kdo sloužili nejdéle nebo byli v boji zraněni. Florentyna si sice uchovávala optimismus, ale týdny míjely jen velmi pomalu.

	Jednou večer, když se vracela domů s dalším skautským odznakem v dlani, tentokrát za záchranu života, si všimla záře z malého okénka, které už víc než tři roky nebylo osvětleno. Ihned zapomněla na svůj hrdinský čin, proběhla celou ulici, téměř porazila dveře, než jí slečna Tredgoldová otevřela. Řítila se po schodech do otcovy pracovny a tam ho našla zabraného do rozhovoru s matkou. Vrhla se mu kolem krku a pevně ho držela. Musel svoji desetiletou dceru odstrčit, aby si ji mohl důkladně prohlédnout.

	„Jsi mnohem hezčí než na fotografiích.“

	„A ty jsi celý, tati.“

	„Ano, a už neodjedu.“

	„Beze mne nikdy, že?“ řekla Florentyna a znovu se k němu přitiskla.

	Během několika příštích dnů na otce neustále dotírala, aby jí vyprávěl o válce. Potkal generála Eisenhowera? Ne. Generála Pattona? Ano, ale byl s ním asi jenom deset minut. Generála Bradleyho Ano. Viděl nějaké Němce? Ne, ale jednou pomáhal zachránit zraněné vojáky, které nepřítel u Remagenu napadl ze zálohy.

	„A co se stalo –?“

	„To už stačí, mladá dámo. Jste horší než štábní důstojník při přehlídce výcviku!“

	Toho večera byla Florentyna tak rozrušená otcovým návratem, že i když šla spát o hodinu později, nemohla usnout. Slečna Tredgoldová jí připomněla, jaké má štěstí, že se jí tatínek vrátil bez zranění a nezmrzačený, na rozdíl od otců tolika dětí ze třídy.

	Když se Florentyna doslechla, že otec Edwarda Winchestera přišel o ruku někde u Bastogne, pokusila se mu říct, jak velice je jí to líto.

	* * *

	Abel velmi rychle znovu vnikl do rutiny své práce. Když poprvé vešel do chicagského Baronu, nikdo ho nepoznal. Tolik zhubl, že se ho službu konající vedoucí ptal, kdo je. První jeho rozhodnutí bylo, že si u Brooks Brothers objednal pět nových obleků, protože žádný z předválečných mu nepadl.

	George Novak, jak mohl Abel z jeho každoročních zpráv vyčíst, udržel korporaci na stejném postavení, i když nepodnikl žádné velké kroky kupředu. Od George se také dozvěděl, že Henryho zvolili do Kongresu na páté volební období. Požádal sekretářku, aby zavolala Washington.

	„Gratuluji, Henry. Považujte se za člena správní rady.“

	„Děkuji, Abele. Budete potěšen,“ pokračoval, „že jsem získal šest procent akcií Lesterovy banky, zatímco vy jste na sporácích Primus obstarával labužnické obědy pro naše armádní potentáty.“

	„Dobrá práce, Henry. Jaká je naděje, že se dostaneme k těm kouzelným osmi procentům?“

	„Je zde výborná šance,“ odpověděl Henry. „Peter Parfitt, který se měl stát předsedou správní rady Lesterovy banky, než se na scéně objevil Kane, z ní byl odvolán a ke Kaneovi chová asi takové sympatie jako kočka k myši. Parfitt mi dal jasně na vědomí, že je ochoten se k nám se svými dvěma procenty připojit.“

	„Co nás tedy brzdí?“

	„Žádá za svůj podíl milion dolarů. Jistě si velmi dobře spočítal, že jsou to právě jeho akcie, které potřebujete, abyste Kanea porazil na kolena. Navíc mi zbývá jen velmi málo akcionářů, od kterých bych mohl nakupovat. Ale milion je daleko víc, než těch deset procent nad běžnou hodnotu akcií, se kterými mohu podle vašeho pověření disponovat.“

	Abel studoval čísla, která mu Henry nechal na stole. „Nabídněte mu sedm set padesát tisíc,“ to bylo vše, co řekl.

	* * *

	George měl na mysli mnohem menší částky, když příště mluvil s Abelem. „Během tvé nepřítomnosti jsem Henrymu povolil půjčku, ale on ty peníze ještě nevrátil,“ přiznal.

	„Půjčku?“

	„Tak to nazval Henry, ne já,“ namítl George.

	„Kdo si tady z koho dělá legraci? Kolik?“ zeptal se Abel.

	„Pět tisíc dolarů. Promiň, Abele.“

	„Zapomeň na to. Pokud je tohle jediná chyba, kterou jsi za poslední tři roky udělal, mám štěstí. Co myslíš, za co Henry ty peníze utrácí?“

	„Víno, ženy, zpěv. Na našem poslanci není nic tak originálního. Po chicagských barech koluje, že začal hazardně hrát.“

	„Už jenom to mi u nejnovějšího člena správní rady scházelo! Ohlídej ho a dej mi vědět, kdyby se situace jakkoliv zhoršila.“

	George přikývl.

	„A nyní bych si chtěl promluvit o našem rozvoji. Pokud bude Washington dál vydávat na ekonomii tři miliony dolarů týdně, musíme se připravit na konjunkturu, jakou ještě Amerika nezažila. Také bychom měli začít se stavbou Baronů v Evropě, dokud je půda levná a většina lidí myslí pouze na přežití. Začneme Londýnem.“

	„Proboha, to místo je jako placka!“

	„O to lépe se tam bude stavět, můj milý.“

	* * *

	„Slečno Tredgoldová,“ řekla Zaphia, „dnes večer jdu na módní přehlídku ve prospěch Chicagského symfonického orchestru a pravděpodobně se nevrátím, než půjde Florentyna spát.“

	„V pořádku, paní Rosnovská,“ odvětila slečna Tredgoldová.

	„Já bych chtěla jít také,“ ozvala se Florentyna.

	Obě ženy se na ni překvapeně podívaly.

	„Ale máš přece dva dny před zkouškami,“ namítla Zaphia a počítala, že slečna Tredgoldová by v žádném případě nesouhlasila, aby: Florentyna navštívila něco tak povrchního jako módní přehlídku. „Co jste měly na dnešní odpoledne v plánu?“

	„Středověkou historii,“ odpověděla slečna Tredgoldová bez váhání. „Karel Veliký a Tridentský koncil.“

	Zaphia byla smutná, že se její dcera nemůže zabývat ženskými zájmy, a naopak se od ní očekává, že se bude chovat jako náhražka syna a tak pomáhat svému otci vyrovnat se se zklamáním, že žádného nemá.

	„Tak bychom to snad měly nechat na jindy,“ řekla. Zaphia by neměla nic proti tomu, aby ji dcera doprovázela, ale obávala se, že kdyby to Abel zjistil, jak ona, tak Florentyna by si to později odpykaly. Tentokrát ji však překvapila slečna Tredgoldová.

	„Myslím, že s vámi nemohu souhlasit, paní Rosnovská,“ ozvala se. „Tato příležitost by mohla být ideální pro uvedení dítěte do světa módy a společnosti vůbec.“ Obrátila se k Florentyně a dodala: „Odpočinek od studia pár dní před zkouškami ti neuškodí.“

	Zaphia pohlédla na slečnu Tredgoldovou s respektem. „Možná byste i vy šla ráda?“ dodala. Bylo to poprvé, co Zaphia viděla slečnu Tredgoldovou začervenat se.

	„Ne, děkuji, asi bych nemohla.“ Zaváhala. „Mám nějaké dopisy, ano, dopisy, kterým se musím věnovat, už jsem si na ně tohle odpoledne vyhradila.“

	Toho dne čekala u hlavní školní brány místo slečny Tredgoldové, obvykle oblečené do střízlivé šedé, Zaphia v růžovém kostýmu. Florentyna si pomyslela, že matka vypadá velice elegantně.

	Do hotelu Drake, kde se módní přehlídka konala, by bývala nejraději celou cestu běžela, a když tam konečně dorazily, připadalo jí nemožné zůstat klidně sedět, ačkoliv měla místo v první řadě. Mohla se téměř dotýkat vznosných modelek, jak vznešeně kráčely po oslnivě osvětleném úzkém pódiu. Plisované sukně vířily a klesaly, vypasovaná saka sklouzla a odhalila elegantní holá ramena, světa znalé dámy v nadýchaném bledém organtýnu a hedvábných kloboucích se tiše nesly k tajným dostaveníčkům za rudou sametovou oponou. Florentyna seděla jako u vytržení. Když se poslední manekýnka ještě jednou otočila kolem dokola a naznačila tak, že přehlídka je u konce, požádal Zaphii fotograf od novin, zda by si mohl udělat snímek. „Mami,“ ozvala se Florentyna naléhavě, když si chystal stativ, „musíš nosit klobouk, pokud chceš být považována za elegantní.“

	Tentokrát matka dítě poprvé poslechla.

	Když slečna Tredgoldová přišla večer Florentynu přikrýt, ptala se, zda se dobře bavila.

	„Ó, ano,“ odpověděla Florentyna. „Nikdy jsem si nepomyslela, že díky šatům může člověk vypadat tak dobře.“

	Vychovatelka se trochu nostalgicky usmála.

	„A víte, že pro Chicagský symfonický orchestr získali víc než osm tisíc dolarů? To by zapůsobilo dokonce i na tatínka!“

	„Máš pravdu,“ řekla slečna Tredgoldová, „jednoho dne se budeš muset ty rozhodnout, jak využít svého majetku ve prospěch druhých. Narodit se bohatá není vždy jednoduché.“

	* * *

	Další den ukázala slečna Tredgoldová Florentyně v módním časopise Women’s Wear Daily obrázek její matky s textem: „Baronka Rosnovská vstupuje na módní scénu Chicaga“.

	„Kdy zase budu smět jít na módní přehlídku?“ zeptala se Florentyna.

	„Ne dříve, než zvládneš Karla Velikého a Tridentský koncil,“ odpověděla slečna Tredgoldová.

	„Chtěla bych vědět, co měl Karel Veliký na sobě, když ho korunovali císařem Svaté říše římské,“ poznamenala Florentyna.

	Toho večera si ve svém pokoji, jen při světle baterky, popustila školní sukni a v pase ji zabrala opět centimetrů.

	* * *

	Florentyna nyní byla v posledním ročníku prvního stupně školy a Abel doufal, že se jí podaří získat tolik žádané stipendium pro stupeň druhý. Věděla, že otec si v každém případě může dovolit ji do této školy posílat, i kdyby se jí to nepodařilo. Měla však už plán, co udělat s penězi, které tatínek každý rok ušetří, jestliže nebude muset platit školné. Toho roku studovala pilně, ale bezprostředně po závěrečné zkoušce neměla možnost dozvědět se, zda uspěla. Zúčastnilo se jí sto dvacet dva dětí z Illinois, ale stipendia měla být udělena pouze čtyři. Slečna Tredgoldová Florentynu varovala, že výsledky bude znát nejdřív za měsíc. „Trpělivost přináší růže,“ připomněla jí a s předstíraným smutkem dodala, že jestliže Florentyna nebude na prvních třech místech, vrátí se příští lodí do Anglie.

	„Ale jděte, slečno Tredgoldová, já budu první,“ odpověděla Florentyna sebevědomě, ale jak dny míjely, začala svého chvástání litovat a během jedné dlouhé procházky se Eleanoře svěřila, že v jedné z otázek možná napsala kosinus tam, kde měla na mysli sinus, a vytvořila tak neexistující trojúhelník. „Možná skončím druhá,“ spekulovala jednou ráno u snídaně.

	„Pak se tedy nechám zaměstnat rodiči dítěte, které bude první,“ pronesla slečna Tredgoldová s klidem.

	Abel se usmál a vzhlédl od ranních novin. „Když získáš stipendium,“ řekl, „ušetříš mi ročně tisíc dolarů, a pokud skončíš první, budou to dva tisíce.“

	„Tati, já už mám plán, jak ty peníze využít.“

	„Vážně, mladá dámo? Mohu se zeptat, co máte na mysli?“

	„Když dostanu stipendium, chtěla bych, abys ty peníze až do mých jedenadvaceti let investoval do akcií Baronovy korporace. A pokud budu první, byla bych ráda, kdybys totéž udělal i pro slečnu Tredgoldovou.“

	„Proboha, to ne!“ vykřikla vychovatelka a vymrštila se ze židle. „To by bylo velmi nevhodné. Velice se za Florentyninu drzost omlouvám.“

	„Ale to není drzost, tati. Jestliže budu první, polovina uznání musí patřit slečně Tredgoldové.“

	„Když to není nic víc,“ poznamenal Abel, „s tvými požadavky souhlasím. Ale pod jednou podmínkou.“ Pečlivě složil noviny.

	„Jakou?“ zeptala se Florentyna.

	„Kolik máte našetřeno, mladá dámo?“

	„Tři sta dvanáct dolarů,“ odpověděla okamžitě.

	„Tak dobře poslouchej. Pokud se ti nepodaří skončit mezi prvními čtyřmi, obětuješ těch tři sta dvanáct dolarů, abys mi pomohla zaplatit školné, které jsi neušetřila.“

	Florentyna zaváhala. Abel čekal a slečna Tredgoldová se zdržela komentáře.

	„Souhlasím,“ prohlásila Florentyna nakonec.

	„Ještě nikdy v životě jsem se nesázela,“ řekla slečna Tredgoldová, „a jenom doufám, že můj drahý otec se o tom nikdy nedozví.“

	„Vás se sázka netýká, slečno Tredgoldová.“

	„Ale ano, pane Rosnovski. Jestliže je vaše dcera ochotna hrát o svých jediných tři sta dvanáct dolarů pro to, co mně se podařilo pro ni udělat, pak musím odpovědět stejnou mincí a také na její vzdělání přispět tři sta dvanácti dolary, když se jí nepodaří stipendium získat.“

	„Bravo!“ zvolala Florentyna a objala vychovatelku.

	„U hlupáka se peníze ani neohřejí,“ poznamenala slečna Tredgoldová.

	„Uznávám, že máte pravdu,“ řekl Abel, „protože jsem prohrál.“

	„Co tím myslíš, tati?“ zeptala se Florentyna, Abel obrátil noviny a odhalil malý nadpis: „Dcera ‚chicagského barona‘ získala nejvyšší stipendium.“

	„Pane Rosnovski, vy jste to celou dobu věděl!“

	„Správně, slečno Tredgoldová, ale byla jste to vy, kdo se nakonec ukázal jako lepší hráč pokeru.“

	Florentyna měla velkou radost a posledních několik dní na prvním stupni prožila jako třídní hrdinka. Dokonce i Edward Winchester jí blahopřál.

	„Pojďme to zapít,“ navrhl.

	„Zapít?“ divila se Florentyna. „Já jsem ještě nikdy alkohol nepila.“

	„Co můžeš udělat dnes, neodkládej na zítřek,“ pousmál se Edward a zavedl ji do malé třídy v chlapecké části školy. Jakmile vešli, zamkl dveře. „Nechci se nechat chytit,“ vysvětloval. Florentyna s obdivem a nedůvěrou sledovala, jak Edward zvedl víko své lavice, vytáhl láhev piva a otevřel ji pěticentem. Nalil zvětralou hnědou tekutinu do dvou špinavých skleniček, které měl ve stejné skrýši jako láhev, a jednu podal Florentyně.

	„Do dna,“ vybídl ji.

	„Co to znamená?“

	„Prostě to vypij.“

	Florentyna ho sledovala, jak do sebe hodil velký lok dříve, než ona sebrala odvahu si jenom líznout. Edward prohledával kapsu saka a potom vytáhl zmačkanou krabičku cigaret Lucky Strike. Florentyna nemohla uvěřit vlastním očím. V životě se k cigaretě dostala nanejvýš v reklamě, kterou slyšela v rádiu: „Lucky Strike znamenají jemný tabák. Ano, Lucky Strike znamenají jemný tabák“, slogan, který slečnu Tredgoldovou přiváděl k šílenství. Edward beze slova vytáhl z krabičky jednu cigaretu, dal si ji do úst, zapálil si a začal kouřit. Frajersky vyfoukl kouř doprostřed místnosti. Florentyna fascinovaně sledovala, jak vytahuje druhou cigaretu a vkládá ji mezi její rty. Netroufla si ani se pohnout, když škrtl zápalkou a přidržel plamen u konce cigarety. Stála úplně strnule. Bála se, že by jí mohly chytnout vlasy.

	„Šlukuj, ty hloupá holko,“ osočil se na ni, a tak si třikrát nebo čtyřikrát rychle potáhla a rozkašlala se.

	„Můžeš si to dát ven z pusy, víš,“ řekl uštěpačně.

	„Samozřejmě,“ zareagovala rychle a vytáhla cigaretu způsobem, který odkoukala od Jean Harlowové ve filmu Saratoga.

	„Fajn,“ řekl Edward a polkl dlouhý doušek piva.

	„Fajn,“ zopakovala Florentyna a řádně si lokla ze své sklenice.

	Dalších několik minut držela s Edwardem tempo jak v kouření, tak v pití.

	„Skvělé, že?“ prohodil Edward.

	„Výborné.“

	„Ještě jednu?“

	„Ne, děkuji.“ Florentyna zakašlala. „Ale bylo to vynikající.“

	„Kouřím a piji už několik týdnů,“ oznámil Edward.

	„No, to jsem poznala.“

	Z chodby se ozval zvonek a Edward rychle položil pivo, cigarety a oba nedopalky zpět do lavice a potom odemkl dveře. Florentyna se pomalu vlekla do své třídy. I když si sedla do lavice, točila se jí hlava a bylo jí zle a o hodinu později doma to bylo ještě horší, dokonce si ani nedělala starosti s tím, že cigarety musí být z jejího dechu stále cítit. Slečna Tredgoldová neřekla ani slovo a okamžitě ji uložila do postele.

	Příštího rána se Florentyna cítila velmi špatně. Probudila se se strupovitou vyrážkou na hrudníku a v obličeji. Podívala se na sebe do zrcadla a propukla v pláč.

	„Neštovice,“ vyslovila slečna Tredgoldová před Zaphií svou domněnku. Neštovice, potvrdil později lékař, a když skončil prohlídku, přivedla vychovatelka k Florentyně na návštěvu Abela.

	„Co je mi?“ vzlykala Florentyna s úzkostí.

	„Vůbec netuším,“ lhal otec. „Zdá se mi to jako jeden z těch egyptských morů. Jaký je váš názor, slečno Tredgoldová?“

	„Něco takového jsem viděla jenom jednou, a to u muže z otcovy farnosti, který kouřil, ale to samozřejmě pro tento případ neplatí.“

	Abel políbil dceru na tvář a oba dospělí odešli z místnosti.

	„Co myslíte, provedli jsme to dobře?“ zeptal se Abel, když došli do pracovny.

	„Nemohu si být jista, pane Rosnovski, ale vsadila bych se o dolar, že Florentyna už nikdy kouřit nebude.“

	Abel vytáhl z vnitřní kapsy saka peněženku a z ní jednodolarovou bankovku, ale potom ji vrátil zpět.

	„Ne, myslím, že ne, slečno Tredgoldová. Je mi úplně jasné, co se stane, když se vsadím právě s vámi.“

	* * *

	Florentyna jednou zaslechla zajímavou ředitelčinu poznámku. Některé historické události prý mají na lidi tak silný dopad, že většinou dokáží přesně říci, kde byli, když se o nich dozvěděli.

	12. dubna 1945 v 16.47 odpoledne jednal Abel s mužem, který propagoval výrobek zvaný Pepsi Cola a snažil se ho přesvědčit, aby nápoj vyzkoušel v hotelech Baron. Zaphia nakupovala v obchodním domě Marshall Field’s a slečna Tredgoldová právě vyšla z Kina uměleckého sdružení, kde už potřetí viděla Humphreyho Bogarta ve filmu Casablanca. Florentyna si ve svém pokoji hledala ve Websterově slovníku výraz „teen-ager“. Ještě v něm nebyl uveden. Tehdy zemřel ve Warm Springs v Georgii Franklin D. Roosevelt.

	Ze všech projevů úcty zesnulému prezidentovi, které Florentyna během několika příštích dní přečetla, si pro zbytek života zapamatovala jeden z novin New York Post. Zněl velice prostě:

	 

	Washington, 19. dubna – následují jména posledních obětí vojenské služby včetně příbuzných.

	 

	MRTVÍ Z ARMÁDY – NÁMOŘNICTVA

	 

	ROOSEVELT, Franklin D., vrchní velitel, manželka paní Anna Eleanor Rooseveltová, Bílý dům.
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	Florentynin postup do druhého stupně Dívčí latinské školy pro ni znamenal druhou návštěvu New Yorku v životě. Oficiální uniformu totiž prodávali pouze v obchodním domě Marshall Field’s v Chicagu, kdežto boty bylo možné dostat jenom u Abercrombieho a Fitche v New Yorku. Abel pohrdavě prohlásil, že je to zvrácené snobství nejhoršího druhu. Protože však musel jet do New Yorku, aby zkontroloval tamější nově otevřený hotel Baron, souhlasil, že tentokrát, naprosto výjimečně, slečnu Tredgoldovou a svoji jedenáctiletou dceru na cestě na Madisonskou avenue doprovodí.

	Abel už dlouho považoval New York za jediné významné město světa, které se nemůže pochlubit prvotřídním hotelem. Obdivoval podniky jako Plaza, Pierre a Carlyle, ale domníval se, že žádný z nich se nevyrovná londýnskému Claridgi, pařížskému Georgi V. nebo benátskému Danielimu. Pouze ty podle jeho názoru dosáhly úrovně, jaké se snažil docílit v newyorském Baronu.

	Florentyna si dělala starosti, že tatínek tráví v New Yorku stále více času, a rmoutilo ji, že maminka a tatínek se už zřejmě nemají tak rádi jako dřív. K hádkám docházelo tak často, že se občas ptala sama sebe, zda není na vině ona.

	Slečna Tredgoldová nejprve sepsala úplný seznam oblečení, které bylo možno koupit v Marshall Field’s: tři svetry (námořnická modrá), tři sukně (námořnická modrá), čtyři halenky (bílé), šestkrát cvičební úbor (tmavomodrý), šest párů ponožek (světle šedé), jedny tmavomodré hedvábné šaty s bílým límečkem a manžetami. Pro obuv jely pak s Florentynou do New Yorku.

	Vlakem dorazily na nádraží Grand Central Station a po příjezdu šly přímo do obchodu Abercrombieho a Fitche, kde vybraly dva páry hnědých šněrovacích polobotek.

	„Takové praktické boty,“ pravila slečna Tredgoldová. „Nikdo, kdo nosí obuv od Abercrombieho, se nemusí obávat, že bude mít někdy ploché nohy.“ Pokračovaly směrem na Pátou avenue. Po chvíli si slečna Tredgoldová uvědomila, že jde sama. Obrátila se a viděla, že Florentyna stojí s nosem přitisknutým na sklo výlohy Elizabeth Arden. Rychle se k ní vrátila. „Odstíny rtěnek zkušených žen“, zněl slogan ve výkladu.

	„Růžovo-červená je moje oblíbená barva,“ řekla Florentyna s nadějí v hlase.

	„Školní řád je velmi přísný,“ prohlásila slečna Tredgoldová rozhodně. „Žádná rtěnka, lak na nehty ani šperky, kromě jednoho prstýnku a hodinek.“

	Florentyna neochotně myšlenku na růžovo-červenou rtěnku opustila a připojila se k vychovatelce. Kráčely nahoru po Páté avenue k hotelu Plaza, kde na ně na Palmovém nádvoří čekal otec, aby si spolu vypili čaj. Abel nemohl odolat a musel se vrátit do míst, kde si odsloužil svá učňovská léta jako pomocný číšník, a ačkoliv kromě starého vrchního z Oak Room Sammyho nepoznal nikoho, všichni věděli, kdo je on.

	Po makarónech a zmrzlině pro Florentynu, šálku kávy pro Abela a čaji s citrónem a obloženém chlebíčku s řeřichou pro slečnu Tredgoldovou se Abel vrátil ke své práci. Vychovatelka nahlédla do svého programu pro návštěvu New Yorku a pak vzala Florentynu na vrchol Empire State Building. Než výtah dorazil do sto druhého poschodí, o Florentynu se už pokoušela závrať, a když nahoře zjistily, že od řeky East River přišla mezitím mlha, takže není možné dohlédnout ani ke Chrysler Building, obě vybuchly smíchy. Slečna Tredgoldová se tedy opět poradila s programem a rozhodla, že čas lépe využijí při návštěvě Metropolitního muzea. Ředitel Francis Henry Taylor právě získal velké plátno od Pabla Picassa. Olejomalba zobrazovala ženu se dvěma hlavami a jedním poprsím, které jí vycházelo z ramene.

	„Co si o tom myslíte?“ zeptala se Florentyna.

	„Nic zvláštního,“ řekla slečna Tredgoldová. „Spíše mám podezření, že když chodil do školy, jeho hodnocení z kreslení se podobala tvým.“

	Když byla Florentyna na výletě, vždy ráda bydlela v některém z otcových hotelů. Bavilo ji pokaždé několik hodin trávit obchůzkou hotelu a hledat nedostatky podniku. Konec konců, poznamenala před slečnou Tredgoldovou, musí přece své investice důkladně zvažovat. Toho dne u večeře v restauraci Grill Room v newyorském Baronu řekla Florentyna otci, že o hotelových obchodech nemá příliš vysoké mínění.

	„Co je na nich tak špatného?“ zeptal se Abel, ale odpovědi mnoho pozornosti nevěnoval.

	„Nic, na co by se dalo jen tak ukázat,“ odpověděla Florentyna, „kromě toho, že když je srovnáš třeba s obchody na Páté avenue, jsou všechny strašlivě nudné.“

	Abel si na zadní stranu svého jídelního lístku naškrábal poznámku „obchody strašlivě nudné“ a bezmyšlenkovitě kolem ní čmáral. Potom řekl: „Florentyno, do Chicaga se s tebou nevrátím.“

	Florentyna zmlkla.

	„Vyvstaly zde nějaké problémy s hotelem a já musím zůstat a dohlédnout na to, aby se mi nevymkly z rukou,“ vysvětloval, ale znělo to, jako by tu větu několikrát dopředu nacvičoval.

	Florentyna popadla otce za ruku. „Pokus se vrátit zítra, tati. Eleanor a já tě vždycky moc postrádáme.“

	* * *

	Po návratu do Chicaga začala slečna Tredgoldová Florentynu připravovat ke studiu na druhém stupni školy. Každý den trávily nad jinými předměty. Florentyna si však mohla vybrat, zda budou pracovat dopoledne nebo odpoledne. Jedinou výjimkou z tohoto pravidla byly čtvrtky, kdy se vždy scházely ráno, protože po obědě mívala slečna Tredgoldová volno.

	Přesně ve dvě hodiny každý čtvrtek odcházela z domu a nevracela se před sedmou. Nikdy nevysvětlovala, kam chodí, a Florentyna nesebrala odvahu zeptat se. Jak prázdniny ubíhaly, byla čím dál zvědavější. Nakonec se rozhodla, že si sama zjistí, kde vychovatelka tráví svůj volný čas.

	Po jednom čtvrtečním dopoledni s latinou a společném lehkém obědě v kuchyni se slečna Tredgoldová s Florentynou rozloučila a odešla do svého pokoje. Když odbila druhá, otevřela venkovní dveře a s velkou plátěnou taškou si to namířila dolů po ulici. Florentyna ji pozorně sledovala z okna ložnice. Jakmile zahnula za roh Riggské ulice, vyřítila se ven a běžela celou cestu až k Inner Drive. Rozhlédla se a viděla vychovatelku na autobusové zastávce na Michiganské avenue. Cítila, jak jí prudce bije srdce při myšlence, že už nebude moci slečnu Tredgoldovou dál sledovat. Za několik minut přijel autobus. Florentyna se právě chystala vrátit domů, když si všimla, že slečna Tredgoldová vešla na točité schodiště dvoupatrového autobusu. Bez váhání se rozběhla, naskočila do rozjetého vozidla a rychle se přesunula do přední části.

	Teprve na otázku průvodčího, do které stanice chce jízdenku, si uvědomila, že nemá ponětí.

	„Kam až jedete?“ zeptala se.

	Průvodčí na ni podezíravě pohlédl. „Do Loop.“

	„Tak tedy jednu jízdenku do Loop,“ prohlásila Florentyna sebejistě.

	„Dělá to patnáct centů.“

	Florentyna šmátrala po kapsách kabátku, ale objevila pouze deset centů.

	„Jak daleko se dostanu za deset centů?“

	„K Rylandské škole.“

	Florentyna mu podala peníze a modlila se, aby nemusela vystoupit dříve, než slečna Tredgoldová dorazí na místo. Na zpáteční cestu zatím ani nepomyslela.

	Seděla zabořená do sedadla a pokaždé, když autobus během jízdy kolem jezera zastavil, pozorně sledovala dveře pro výstup. Ačkoliv už napočítala dvanáct zastávek a minuli Chicagskou univerzitu, slečna Tredgoldová se stále neobjevovala.

	„Na příští vystupuješ,“ upozornil ji průvodčí o pár minut později.

	Florentyna věděla, že je poražena. Jakmile autobus zastavil, odevzdaně vystoupila na chodník a myslela na dlouhou cestu domů. Pevně se rozhodla, že příští týden si vezme dost peněz na obě jízdy.

	Stála tam a nešťastně se dívala, jak autobus pokračuje několik set metrů v jízdě a potom znovu zastavuje. Na chodník vystoupila nějaká postava a podle Florentyny to nemohl být nikdo jiný než slečna Tredgoldová. Zmizela v boční ulici, jako by směřovala za přesným cílem.

	Florentyna se co nejrychleji rozběhla, ale když se bez dechu dostala na roh, po slečně Tredgoldové nebylo ani vidu, ani slechu. Florentyna kráčela pomalu dolů ulicí a přemýšlela, kam mohla vychovatelka zajít. Třeba do některého z domů, nebo snad zabočila do další vedlejší ulice? Rozhodla se, že dojde na konec bloku, a pokud se jí do té doby nepodaří učitelku vypátrat, bude se muset vydat na cestu domů.

	Právě v okamžiku, kdy uvažovala o návratu, došla k velkému bílému klenutému vchodu, nad kterým bylo zlatě vytepáno „South Shore Country Club“.

	Florentyna si ani na vteřinku nepomyslela, že by slečna Tredgoldová mohla být právě tam, ale jen tak ze zvědavosti nakoukla branou dovnitř.

	„Co chceš?“ zeptal se z druhé strany hlídač v uniformě.

	„Hledám svoji vychovatelku.“

	„Jak se jmenuje?“

	„Slečna Tredgoldová,“ odpověděla Florentyna neústupně.

	„Už šla do klubovního domu.“ Hlídač ukázal na viktoriánskou budovu na strmém svahu, vzdálenou asi čtyři sta metrů a obklopenou stromy.

	Florentyna hrdě a bez dalšího slova prošla a držela se cesty, protože nápisy „Nevstupujte na trávník“ se objevovaly každých pár metrů. Po očku pozorovala klubovní dům, takže měla dostatek času skočit za nejbližší strom, když se slečna Tredgoldová vynořila. Téměř tu dámu v červenožlutě kostkovaných tvídových kalhotách, silném svetru s norským vzorem a pevných hnědých polobotkách nepoznala. Přes rameno měla slečna pohodlně přehozen vak s golfovými holemi.

	Florentyna fascinovaně na svoji vychovatelku zírala.

	Slečna Tredgoldová kráčela k prvnímu podstavku, tam odložila vak a vytáhla míček. Položila ho na podložku u svých nohou a vybrala si hůl. Po několika cvičných švizích nastavila míček a pevným úderem ho poslala dolů středem travnatého hracího pole. Florentyna nemohla uvěřit vlastním očím. Chtěla zatleskat, ale místo toho se běžela skrýt za jiný strom, když slečna Tredgoldová vykročila dolů po hracím poli.

	Druhý slečnin úder skončil necelých dvacet metrů od okraje jamkoviště. Florentyna vyběhla ke skupince stromů po straně travnaté hrací plochy a sledovala slečnu Tredgoldovou, jak odrazila míček do jamkoviště a potom ho dvěma jemnými údery doklepla do jamky. Florentyna ani na chvíli nezapochybovala, že slečna Tredgoldová golf už nějakou dobu hraje.

	Potom slečna vytáhla z kapsy malou bílou kartičku, a než postoupila k druhému podstavku, něco si na ni zapsala. Přitom se pozorně zahleděla k druhému jamkovišti nalevo od místa, kde se schovávala Florentyna. Potom nastavila míček a švihla, tentokrát mu dala faleš, a tak dopadl necelých patnáct metrů od Florentynina úkrytu.

	Florentyna mrkla nahoru na stromy, ale nezdály se jí vhodné ke šplhání, jedině snad pro kočku. Zadržela dech a přikrčila se za nejširší kmen, ale nemohla odolat, musela sledovat, jak slečna Tredgoldová studuje polohu míčku. Ta si něco zamumlala pod nos a potom si vybrala hůl. Míček vyletěl do výšky a znovu přistál uprostřed travnatého hracího pole.

	Florentyna viděla, jak slečna dává hůl zpět do vaku.

	„Při prvním úderu jsem měla držet ruku rovněji, pak bychom se nesetkaly.“

	Florentyna se domnívala, že se slečna Tredgoldová znovu napomíná, a tak zůstala za stromem.

	„Pojď sem, dítě.“ Florentyna poslušně přiběhla, ale neřekla ani slovo.

	Vychovatelka vytáhla z vnitřní kapsy vaku další míček a položila ho před sebe na zem. Vybrala hůl a podala ji své žačce.

	„Pokus se namířit ho tamtím směrem,“ ukázala na vlajku necelých sto metrů od nich.

	Florentyna nešikovně uchopila hůl, několikrát směrem k míčku švihla, ale pokaždé vykopla cosi, co slečna Tredgoldová nazývala kusem drnu. Nakonec se jí podařilo posunout míček asi o dvacet metrů směrem k hracímu poli. Zářila radostí.

	„Vidím, že nás čeká dlouhé odpoledne,“ konstatovala slečna Tredgoldová odevzdaně.

	„Omlouvám se,“ řekla Florentyna. „Můžete mi to někdy odpustit?“

	„Sledování ano, ale jak hraješ golf, to rozhodně ne. Vypadá to, že teď už nebudu mívat čtvrteční odpoledne sama pro sebe, když jsi objevila jediný hřích mého otce.“

	Slečna Tredgoldová učila Florentynu hrát golf se stejnou energií a pílí jako latinu nebo řečtinu. Do konce prázdnin si Florentyna tato odpoledne přímo zamilovala.

	* * *

	Druhý stupeň školy se od prvního velice lišil. Každý předmět vyučoval jiný učitel, ne jeden jako dříve, kdy byla výjimkou pouze tělesná výchova a kreslení. Žáci se stěhovali z jedné třídy do druhé a na většinu činností se dívčí a chlapecká část školy spojovala. Florentyniny nejoblíbenější předměty byly současné politické události, latina, francouzština a angličtina. Obvykle se nemohla dočkat ani hodin biologie, které bývaly dvakrát týdně, protože jí umožňovaly používat mikroskop a obdivovat školní sbírku brouků.

	„Hmyzu, dítě, musíš ty malé tvory nazývat hmyz,“ zdůrazňovala slečna Tredgoldová.

	Florentyna se nadále zajímala o oblečení a všimla si, že móda krátkých šatů, podmíněná válečnou ekonomií, velice rychle mizí a sukně se opět prodlužují. Ona sama nemohla s módou příliš experimentovat, protože školní uniforma byla stejná rok co rok, zdálo se, že dětské oddělení obchodního domu Marshall Field’s není příliš ovlivněno současnými módními časopisy. Přesto však v knihovně prostudovala veškerou dostupnou literaturu o módě a naléhala na matku, aby ji brávala častěji na módní přehlídky. Na druhé straně slečně Tredgoldové, která nikdy nedovolila, aby nějaký muž zahlédl její kolena, dokonce ani ve dnech sebeodříkání v době válečných půjček, nová móda dokázala, že měla vždy naprostou pravdu.

	Na konci prvního ročníku druhého stupně školy se učitelka moderních jazyků rozhodla, že s žáky nastuduje představení Shawovy Svaté Jany ve francouzštině. Protože Florentyna byla jediná, kdo dokázal v tomto jazyce myslet, vybrali ji do role Panny orléanské. Strávila pak ve starém dětském pokoji celé hodiny zkoušením se slečnou Tredgoldovou, která představovala všechny ostatní postavy, byla nápovědou a četla narážky. I když už byl Florentynin slovní projev dokonalý, slečna Tredgoldová každodenní představení jedné herečky věrně sledovala.

	„Pouze papež a já poskytujeme osobní audienci,“ říkala Florentyně, právě když zazvonil telefon.

	„To je pro tebe!“ volala.

	Florentyna byla vždy ráda, když jí někdo telefonoval, ačkoliv vychovatelka takové zvyky příliš nepodporovala.

	„Ahoj, tady Edward. Nemohla bys mi s něčím pomoci?“

	„Proč? Neříkej, že jsi otevřel učebnici…“

	„To ani náhodou. Ale dostal jsem roli Dauphina a neumím vyslovit všechna slova.“

	Florentyna se musela držet, aby nevybuchla smíchy. „Zastav se kolem půl šesté a můžeš se připojit k mým každodenním zkouškám. Ale musím tě varovat, slečna Tredgoldová prozatím hrála Dauphina velmi dobře.“

	Edward přicházel každý den navečer, a ačkoliv se slečna Tredgoldová občas mračila, když „ten chlapec“ sklouzl do amerického přízvuku, v den generální zkoušky byl „v mezích možností připraven.“

	Když přišel večer před samotným představením, slečna Tredgoldová radila Florentyně a Edwardovi, aby se v žádném případě nepokoušeli v hledišti najít rodiče, protože jejich role by pak vyzněly nevěrohodně. Naprosto neprofesionální přístup, tvrdila slečna Tredgoldová, a připomněla Florentyně, že pan Noel Coward jednou odešel z představení Romea a Julie, protože pan John Gielgud se během samomluvy díval přímo na něj. Florentynu to přesvědčilo, ačkoliv neměla sebemenší tušení, kdo jsou John Gielgud a Noel Coward.

	Od okamžiku, kdy se zvedla opona, Florentyna ani jednou za světla rampy nepohlédla. Slečna Tredgoldová ohodnotila její snahu jako „velmi chvályhodnou“ a během přestávky se před Florentyninou matkou vyjádřila především o scéně, kdy Panna stojí sama uprostřed jeviště a hovoří ke svým hlasům. „Působivé,“ pochválila. „Bezpochyby působivé.“ Když opona spadla naposledy, Florentyna byla odměněna ovacemi dokonce i od těch, kdo nedokázali ve francouzštině sledovat každé slovo. Edward si stoupl krok za ni se zjevnou úlevou, že tím soužením prošel bez příliš mnoha chyb. Florentyna zářila radostí, setřela si make-up, své první opravdové setkání s rtěnkou a pudrem, převlékla se do školní uniformy a připojila se k matce, slečně Tredgoldové a ostatním rodičům, kteří v jídelně popíjeli kávu. Několik lidí, včetně ředitele chlapecké části Latinské školy, se u nich zastavilo, aby jí poblahopřáli k výbornému výkonu.

	„Pozoruhodný úspěch na děvče jejího věku,“ řekl ředitel paní Rosnovské. „Ačkoliv, když se nad tím člověk zamyslí, je pouze o několik let mladší, než byla Svatá Jana, když se postavila síle moci francouzského zřízení.“

	„Ale Svatá Jana se nemusela naučit věty někoho jiného v cizím jazyce,“ pronesla Zaphia a byla sama se sebou spokojená.

	Florentyna matčina slova nevnímala, její oči hledaly v přeplněné místnosti otce.

	„Kde je tatínek?“ zeptala se.

	„Dnes večer mu to nevyšlo.“

	„Ale on mi to slíbil,“ namítla Florentyna. „Ano, slíbil.“ Oči se jí zalily slzami a najednou pochopila, proč ji slečna Tredgoldová nabádala, aby se nedívala do hlediště.

	„Milé dítě, musíš pamatovat na to, že tvůj otec je velmi zaneprázdněný člověk. Řídí takovou malou říši.“

	„Stejně jako Svatá Jana,“ řekla Florentyna.

	Když si Florentyna toho večera lehla, přišla slečna Tredgoldová jako obvykle zhasnout světlo.

	„Tatínek už maminku nemiluje, že?“

	Tak přímá otázka slečně Tredgoldové vyrazila dech a trvalo jí pár vteřin, než se vzpamatovala.

	„Jsem si jista pouze jedinou věcí, dítě, a to, že tebe milují oba.“

	„Proč tedy tatínek přestal jezdit domů?“

	„To ti neumím vysvětlit, ale ať už má jakékoli důvody, musíme ho chápat a chovat se dospěle,“ odpověděla slečna Tredgoldová a odhrnula Florentyně z čela pramínek neposlušných vlasů.

	Florentyna se však cítila velmi nedospěle. Přemýšlela, zda Svatá Jana byla také tak nešťastná, když ztratila svoji milovanou Francii. Jakmile slečna Tredgoldová tiše zavřela dveře, sáhla Florentyna pod postel a nahmatala Eleanořin vlhký čumák. „Aspoň tebe budu mít pořád,“ zašeptala. Eleanor vylezla ze své skrýše na postel a usadila se vedle Florentyny hlavou ke dveřím: kdyby se slečna Tredgoldová vrátila, rychlý ústup do košíku v kuchyni by byl asi nezbytný.

	Během letních prázdnin Florentyna otce neviděla a už dávno přestala věřit historkám, že ho mimo Chicago zdržuje rostoucí říše hotelů. Když se o něm zmínila před matkou, byly její reakce čím dál víc hořké. Z namátkou zaslechnutých telefonních rozhovorů Florentyna pochopila, že se matka radí s právníkem.

	Každý den chodívala s Eleanorou na procházku dolů po Michiganské avenue a doufala, že třeba uvidí projíždět tatínkovo auto. Jednou ve středu tento zvyk porušila a vydala se do západní části ulice, aby si prohlédla obchody udávající ve Větrném městě módní tón. Eleanor byla potěšena setkáním s ohromnými plynovými lampami, které se tyčily v asi dvaceti metrových rozestupech a které sem nedávno umístili zřejmě jenom pro ni. Florentyna si už ze svého pětidolarového týdenního kapesného koupila svatební šaty a plesové oblečení a právě zatoužila po elegantní toaletě za pět set dolarů z výlohy luxusního obchodu Martha Weathered na rohu ulice Oak Street, když zahlédla ve skle odraz otcovy postavy. Bezhlavě vyrazila do silnice, nepodívala se ani vlevo, ani vpravo, a volala tatínkovo jméno. Řidič žlutého taxíku dupl na brzdy, jak se mu před očima mihla modrá sukně, vozidlo sebou prudce smýklo stranou a pak se ozval tupý náraz, když se auto srazilo s tělem. Ostatní vozidla se skřípěním brzd zastavila a řidič viděl nějakého statného, dobře oblečeného muže v patách s policistou běžet přímo doprostřed silnice. Za okamžik několik lidí strnule hledělo na mrtvé tělíčko.

	„Je mrtvá,“ řekl policista, potřásl hlavou a z horní kapsy vytáhl zápisník.

	Abel poklekl na roztřesená kolena. Vzhlédl na policistu. „Nejhorší je, že je to moje vina.“

	„Ne, tati, mohu za to já,“ plakala Florentyna. „Nikdy jsem neměla takhle vběhnout na silnici. Zabila jsem Eleanoru, protože jsem nepřemýšlela.“

	Řidič taxíku vysvětloval, že neměl na vybranou; musel to udělat, aby se vyhnul srážce s děvčetem.

	Abel pokývl, zvedl dceru a odnesl ji na chodník, aby ji uchránil pohledu na Eleanořino pohmožděné tělo. Posadil ji dozadu do svého auta a vrátil se k policistovi.

	„Jmenuji se Abel Rosnov –“

	„Vím, kdo jste, pane.“

	„Mohu nechat vše na vás?“

	„Ano, pane.“ Policista ani nevzhlédl od zápisníku.

	Abel se vrátil k autu a nechal se s Florentynou zavézt do hotelu Baron. Držel dceru za ruku, když kráčeli napříč přeplněnou chodbou k rychlovýtahu pro zaměstnance. Ten je bleskurychle dopravil do čtyřicátého druhého poschodí. Dveře se prudce otevřely a za nimi stál George. Chtěl kmotřenku přivítat nějakým polským vtípkem, ale pak si všiml výrazu její tváře.

	„Georgi, požádej slečnu Tredgoldovou, aby okamžitě přišla.“

	„Samozřejmě.“ George zmizel ve své kanceláři.

	Abel Florentynu nepřerušoval, když mu vyprávěla o Eleanoře, než jim přinesli čaj, mléko a obložené chlebíčky, ale děvče si pouze usrklo mléka. Potom z ničeho nic změnilo téma.

	„Tati, proč vůbec nechodíš domů?“ zeptalo se.

	Abel si nalil další šálek čaje, ale trochu mu ukáplo na talířek. „Chtěl jsem přijít už několikrát, velice nerad jsem také přišel o Svatou Janu, ale, víš, musím ti to říci, tvoje matka a já se budeme rozvádět.“

	„Ach ne, to přece nemůže být pravda! Tati –“

	„Je to moje vina, maličká. Nebyl jsem dobrý manžel a –“

	Florentyna se vrhla otci kolem krku. „Znamená to, že už tě nikdy neuvidím?“

	„To vůbec ne. Domluvili jsme se s matkou, že během školního roku budeš v Chicagu, ale prázdniny budeš trávit se mnou v New Yorku. Samozřejmě mi můžeš zatelefonovat, kdykoli se ti zachce.“

	Abel hladil Florentynu něžně po vlasech, ale ona mlčela.

	Uplynulo pár minut a potom někdo lehce zaklepal na dveře. V stoupila slečna Tredgoldová, dlouhá sukně jí šustila, jak spěchala k Florentyně.

	„Prosím vás, slečno Tredgoldová, můžete ji vzít domů?“

	„Samozřejmě, pane Rosnovski.“ Florentyna měla stále oči plné slz. „Pojď se mnou, dítě,“ řekla vychovatelka, sehnula se k ní a zašeptala: „Snaž se neukazovat své city.“

	Dvanáctiletá dívka políbila otce na čelo, chytila se slečny Tredgoldové za ruku a obě odešly.

	Když se dveře zavřely, Abel, kterého nevychovávala slečna Tredgoldová, se rozplakal.
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	Začátkem druhého roku na druhém stupni si Florentyna poprvé uvědomila, že existuje nějaký Pete Welling. Seděl v rohu hudebny a hrál na klavír poslední hit „Téměř jako být zamilován“. Bylo to trochu falešně, ale to Florentyna přisuzovala hudebnímu nástroji. Vypadalo to, že si jí Pete nevšiml, když procházela kolem něho, a tak se otočila a vracela se, ale minulo se to veškerým účinkem. Nedbale si prohrábl světlé vlnité vlasy a hrál dál. Florentyna tedy předstírala nezájem a odešla. Do oběda následujícího dne už věděla, kde bydlí, že chodí o rok výš, že je kapitánem fotbalového mužstva a předsedou ve své třídě a že je mu skoro sedmnáct. Její přítelkyně Susie Jacobsonová ji varovala, že se o něj pokoušely i jiné dívky, ale nedosáhly většího úspěchu.

	„Ale já tě ujišťuji,“ odpověděla Florentyna, „že mohu nabídnout něco, čemu neodolá.“

	Toho odpoledne stvořila svůj první milostný dopis, nebo si to aspoň myslela. Po dlouhých úvahách si vybrala růžový inkoust a smělým nakloněným písmem napsala:

	 

	Můj milý Pete!

	Od prvního okamžiku, co jsem tě uviděla, vím, že je to pro mne osudové setkání. Myslím si, že hraješ nádherně na klavír. Nechtěl bys někdy přijít k nám a poslechnout si nějaké desky?

	S upřímným pozdravem

	 

	Florentyna (Rosnovská)

	 

	Florentyna si počkala na přestávku a potom sešla chodbou dolů. Měla pocit, že ji všichni bedlivě sledují, když hledala skříňku Peta Wellinga. Všimla si čísla na dvířkách. Čtyřicet dva – to je určitě dobré znamení. Otevřela skříňku, položila dopis na učebnici matematiky, kde ho nemohl přehlédnout, a se zpocenýma rukama se vrátila do třídy. Po každé hodině pak kontrolovala svoji skříňku, zda v ní náhodou není odpověď, ale ta nepřicházela. Po týdnu si začala zoufat, potom ale Peta uviděla, jak sedí na schodech do kaple a češe se. To je ale odvaha, porušit hned dvě nařízení školního řádu najednou, pomyslela si. Usoudila, že právě teď má možnost zjistit, zda její pozvání vůbec dostal.

	Směle došla až téměř k němu, ale pak by se bývala nejraději do země propadla, vůbec ji nic kloudného nenapadalo. Stála jako zařezaná, ale on prolomil ticho první: „Ahoj.“

	„Ahoj,“ vymáčkla ze sebe. „Dostal jsi můj dopis?“

	„Tvůj dopis?“

	„Ano, minulý týden jsem ti psala, aby sis k nám přišel poslechnout nějaké desky. Mám ‚Tichou noc‘ a většinu posledních hitů Binga Crosbyho. Slyšel jsi ho zpívat ‚Bílé vánoce‘?“ vytáhla své eso.

	„Aha, tak to ty jsi psala ten dopis?“ prohodil.

	„Ano, minulý týden jsem tě viděla, když jste hráli proti Parkerovu mužstvu. Byl jsi fantastický! S kým se utkáte příště?“

	„Najdeš to ve školním kalendáři akcí,“ odsekl, dal si hřeben do vnitřní kapsy a ohlédl se.

	„Určitě tam budu!“

	„To jsem si jist,“ prohodil v okamžiku, kdy k němu přiběhla vysoká blondýnka z vyšší třídy, na nohou bílé ponožky, které nepatřily k uniformě, a zeptala se, zda čeká dlouho.

	„Ne, jen pár minut,“ odpověděl Pete, objal ji kolem pasu a pak se obrátil k Florentyně. „Měla bys přibrzdit,“ řekl se smíchem, „ale možná na tebe také přijde řada. A Crosby je stejně nemoderní. Mně se líbí Bix Beiderbecke.“

	Florentyna ještě zaslechla, jak utrousil: „To byla ta dívka, co mi poslala ten dopis.“ Blondýnka se ohlédla a vyprskla smíchy. „Asi je ještě panna,“ dodal Pete.

	Florentyna utekla do dívčí šatny a tam se schovávala, než všichni odešli. Bála se, že se jí budou smát, jakmile se ta historie roznese. V noci nemohla spát a následujícího rána zkoumala tváře ostatních děvčat, ale neviděla ani stopu po úšklebcích nebo upřených pohledech. Rozhodla se tedy svěřit se Susie Jacobsonové, aby zjistila, zda se zpráva už rozšířila. Když skončila, Susie vybuchla smíchy.

	„Tak ani ty,“ řekla.

	Florentyna se cítila o mnoho lépe, když jí Susie prozradila, že s Petem také zakusila něco podobného. Dodalo jí to odvahy a zeptala se Susie, zda ví, co to znamená panna.

	„Nejsem si jistá,“ odpověděla Susie. „Proč?“

	„Protože Pete řekl, že jsem možná ještě panna.“

	„To musím být já také. Jednou jsem zaslechla Mary Alici Berkmanovou, jak říká, že panna přestaneš být, když se miluješ s chlapcem a o devět měsíců později máš dítě. Jako sloni, ale těm to trvá dva roky, vzpomínáš si přece, jak nám o tom slečna Hortonová vyprávěla?“

	„Jaké to asi je?“

	„Podle všech časopisů, které má Mary Alice ve skříňce, něco fantastického.“

	„A už to někdo vyzkoušel?“

	„Margie McCormicková tvrdí, že ano.“

	„Ta je schopna odpřisáhnout cokoli, ale pokud je to pravda, jak to, že nemá dítě?“

	„Řekla, že použila ‚ochrany‘. Bůhví, co to je.“

	„Jestliže je to něco jako měsíčky, pak není o co stát,“ řekla Florentyna.

	„To máš pravdu,“ prohodila Susie. „Zrovna včera jsem je dostala. Myslíš, že muži mají podobné potíže?“

	„Ani nápad,“ řekla Florentyna. „Ti jsou na tom vždycky líp. My máme menstruaci a rodíme děti, oni se holí a chodí na vojnu. Budu se muset na všechno zeptat slečny Tredgoldové.“

	„No, nevím, zda to bude vědět,“ pochybovala Susie.

	„Slečna Tredgoldová zná náhodou všechno,“ tvrdila Florentyna sebevědomě.

	Když toho večera přišla celá zmatená za slečnou Tredgoldovou, vychovatelka jí vysvětlila proces zrození do nejmenších detailů, a varovala ji před možnými důsledky neuvážené touhy po poznání. Florentyna naslouchala beze slova. Když slečna Tredgoldová skončila, zeptala se: „Tak proč se kolem toho dělá tolik povyku?“

	„Moderní společnost a uvolněné mravy kladou na děvčata velké nároky, ale jednou provždy si zapamatuj, že se všichni rozhodujeme podle toho, co si o nás myslí ostatní, a co je důležitější, podle vlastního mínění o sobě samé.“

	„Opravdu věděla vše o otěhotnění a narození,“ prohlásila Florentyna suverénně následující den.

	„Znamená to snad, že zůstaneš pannou?“ zeptala se Susie.

	„Ano,“ odpověděla Florentyna. „Slečna Tredgoldová je také ještě panna.“

	„A co ‚ochrana‘?“ dožadovala se Susie.

	„Jestliže zůstaneš pannou, žádnou nepotřebuješ,“ předávala Florentyna nově objevené znalosti.

	Další významnou událostí toho roku bylo pro Florentynu biřmování. Ačkoliv ji mladý kněz z katedrály Božího jména otec O’Reilly poučil, co má dělat, slečna Tredgoldová v sobě rezolutně potlačila dogmata anglikánské církve svého mládí, pečlivě si prostudovala biřmovací řád církve římskokatolické a tvrdě Florentynu připravovala. Vůbec ji nenechala na pochybách o závazcích, které na sebe prostřednictvím slibů našemu drahému Pánu bere. Biřmování vykonal chicagský arcibiskup za pomoci otce O’Reillyho. Zúčastnili se ho Zaphia i Abel. Byli už rozvedeni, takže každý seděl v jiné lavici.

	Florentyna měla na sobě jednoduché bílé šaty se stojatým límečkem, sahaly jí několik centimetrů pod kolena. Ušila si je téměř sama. Jenom když spala, pomáhala jí trochu slečna Tredgoldová. Původní střih vycházel z fotografie šatů princezny Elizabeth v časopise Paris-Match. Florentyniny dlouhé tmavé vlasy pročesávala vychovatelka kartáčem déle než hodinu, dokud se neleskly. Dokonce jí je nechala volně splývat na ramena. Ačkoliv jí bylo teprve třináct, vypadala ohromně.

	„Má kmotřenka je krásná,“ prohodil George v kostele vedle Abela.

	„Já vím.“

	„Myslím to vážně,“ řekl George. „Velice brzy bude přede dveřmi baronova hradu stát zástup mužů, kteří budou žádat o ruku jeho jediné dcery.“

	„Nezáleží mi na tom, koho si vezme, jen když bude šťastná.“

	Po biřmování se rodina sešla v soukromých místnostech hotelu Baron k slavnostnímu obědu. Florentyna dostala dárky od příbuzných i přátel, včetně krásného v kůži vázaného vydání Bible krále Jamese od slečny Tredgoldové. Nejvíc si však vážila šperku, který pro ni otec schovával, dokud si nebyl naprosto jist, že je dost stará, aby ho ocenila. Byl to starožitný prsten, dárek ke křtinám od muže, jenž projevil jejímu otci důvěru a podporoval Baronovu korporaci.

	„Musím mu napsat a poděkovat,“ řekla Florentyna.

	„To nemůžeš, má milá, já totiž nevím jistě, kdo to je. Svoji část dohody jsem čestně dodržel už dávno, takže jeho totožnost pravděpodobně už nikdy nezjistím.“

	Navlékla si prsten na prsteník pravé ruky a zbytek dne se k malým smaragdům neustále vracela pohledem.
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	„Koho budete volit v prezidentských volbách, madam?“ zeptal se elegantně oblečený mladý muž.

	„Nebudu volit,“ odpověděla slečna Tredgoldová a ani se nezastavila.

	„Mám si vás zapsat pod ‚nevím‘?“ tázal se muž a popoběhl, aby ji dohnal.

	„Zajisté ne, nic takového jsem neřekla.“

	„Mám tomu rozumět tak, že si nepřejete prozradit, komu dáváte přednost?“

	„Úplně klidně bych vám to řekla, mladý muži, ale poněvadž pocházím z Much Hadhamu v Anglii, je naprosto nepravděpodobné, že bych mohla pomoci panu Trumanovi nebo panu Deweymu.“ Muž, který prováděl Gallupův výzkum veřejného mínění, se dal na ústup, ale Florentyna ho pozorně sledovala. Někde totiž četla, že čelní politikové v současné době výsledky takových akcí berou velmi vážně.

	Nastal rok 1948 a Spojené státy se znovu ocitly uprostřed předvolební kampaně. Na rozdíl od olympiády se běh na Bílý dům konal každé čtyři roky, v době mírové i válečné. Florentyna zůstala věrná demokratům, i když nechápala, jak by se prezident Truman mohl udržet ve funkci po třech letech, kdy byl tak neoblíbený. Republikánský kandidát Thomas E. Dewey vedl v posledním průzkumu o osm procent a měl vítězství téměř jisté.

	Florentyna pozorně sledovala obě kampaně a velice ji potěšilo, že Margaret Chaseová-Smithová porazila tři muže a byla v Maine vybrána za kandidátku republikánů na poslankyni Senátu. Američani mohli poprvé sledovat volby v televizi. Několik měsíců před svým odchodem přinesl Abel do Riggské ulice televizor, ale v průběhu školního roku nedovolila slečna Tredgoldová Florentyně dívat se na ten „módní přístroj“ víc než hodinu denně. „Nikdy to nemůže nahradit mluvené slovo,“ prohlásila. „Souhlasím s profesorem Chesterem L. Dawesem z Harvardu,“ dodala. „Před kamerou bude učiněno příliš mnoho impulsívních rozhodnutí, kterých se později bude litovat.“

	Ačkoliv Florentyna s názory slečny Tredgoldové úplně nesouhlasila, vybírala si svoji hodinku pečlivě, především v neděli. Tehdy dávala přednost večerním zprávám stanice CBS, kde Douglas Edwards seznamoval s výsledky kampaně, před daleko populárnějším „O čem se ve městě mluví“ Eda Sullivana. Přesto si ale našla čas, aby si v rozhlase poslechla Eda Murrowa. Po všech jeho válečných zprávách z Londýna zůstávala věrná jeho typu zpravodajství stejně jako miliardy dalších Američanů. Měla pocit, že je to to nejmenší, co může udělat.

	Během letních prázdnin pobývala Florentyna ve volební kanceláři poslance Osborna, kde s řadou dalších dobrovolníků nejrůznějšího věku a schopností vkládala do obálek „Poselství vašeho poslance“ spolu se samolepkou s odvážným nápisem „Volte znovu Osborna“. Společně s hubeným bledým mladíkem, který nikdy neprojevil žádný názor, obálky zalepovala a rozdělovala do hromádek podle volebních obvodů, kam je osobně doručili další pomocníci. Večer mívala ústa a rty pokryté lepidlem, domů se vracela žíznivá a bývalo jí špatně.

	Jednou ve čtvrtek ji požádala úřednice, která měla na starosti telefonické dotazy, zda by ji mohla zastoupit, než se naobědvá.

	„Samozřejmě.“ Florentyna nadšeně skočila na její uvolněné místo dříve, než se mohl dobrovolně přihlásit bledý mladík.

	„Neměly by vzniknout žádné problémy,“ vysvětlovala úřednice. „Jenom se ohlas ‚kancelář poslance Osborna‘, a když si nebudeš něčím jista, najdi si to v příručce informací o volební kampani. Je tam všechno, co potřebuješ vědět,“ dodala a ukázala na silnou brožuru, která ležela vedle telefonu.

	„Zvládnu to,“ přesvědčovala ji Florentyna.

	Seděla na vyvýšené židli, upřeně hleděla na telefon a přála si, aby už zazvonil. Nemusela čekat dlouho. První se ozval muž, který chtěl vědět, kde bude volit. To je ale divná otázka, pomyslela si Florentyna.

	„Ve volební místnosti,“ odpověděla důrazně.

	„No jasně, to přece vím, ty krávo,“ ozvalo se. „Ale kde je moje volební místo?“

	Florentyna na okamžik oněměla, a potom se velice zdvořile zeptala, kde bydlí.

	„V sedmém volebním okrsku.“

	Florentyna prolistovala příručku. „Měl byste volit v kostele Svatého Chrysostoma na Dearbornské ulici.“

	„Kde je to?“

	Florentyna nahlédla do mapy. „Kostel se nachází pět bloků od břehu jezera a patnáct bloků severně od centra Loop.“ Muž na druhém konci linky beze slova zavěsil, ale telefon začal okamžitě znovu zvonit.

	„Je tam volební kancelář poslance Osborna?“

	„Ano, pane,“ řekla Florentyna.

	„Můžete tomu línému mizerovi říct, že bych ho nevolil, ani kdyby byl jediným živým kandidátem.“ V telefonu cvaklo a Florentyně se zvedl žaludek ještě víc, než když olizovala obálky. Nechala přístroj třikrát zazvonit, než sebrala odvahu a zvedla sluchátko.

	„Haló,“ řekla nervózně. „Tady volební kancelář poslance Osborna. U telefonu Rosnovská.“

	„Dobrý den, má drahá, jmenuji se Daisy Bishopová a budu potřebovat auto, abych mohla manžela dovézt do volební místnosti, přišel ve válce o obě nohy.“

	„To je mi líto,“ řekla Florentyna.

	„Nedělejte si starosti, slečno. Přece bychom našeho skvělého pana Roosevelta nenechali na holičkách!“

	„Ale pan Roosevelt je… Ne, to byste neměli. Můžete mi říci vaši adresu a telefonní číslo?“

	„Pan a paní Bishopovi, KL5-4816,“ ozvala se odpověď.

	„Ráno v den voleb vám dáme telefonicky vědět, v kolik hodin pro vás přijede auto. Děkujeme za podporu kandidátky demokratické strany, paní Bishopová.“

	„Nikdy vás nezradíme, má milá. Sbohem a hodně štěstí.“

	„Na shledanou,“ odpověděla Florentyna, zhluboka se nadechla a cítila se o něco lépe. Do závorky za jméno Bishopových napsala dvojku a lístek položila do složky označené „Doprava v den voleb“. Potom čekala na další hovor.

	Trvalo to několik minut, než se telefon ozval, a za tu chvilku Florentyna znovu nabyla sebevědomí.

	„Dobrý den, Osbornova volební kancelář?“

	„Ano, pane,“ řekla Florentyna.

	„Jmenuji se Melvin Crudick a rád bych znal názory poslance Osborna na Marshallův plán.“

	„Jaký plán?“ zeptala se Florentyna.

	„Marshallův,“ vyslovil hlas zřetelně.

	Florentyna zoufale obracela stránky volební příručky, která měla údajně odhalit vše.

	„Jste tam ještě?“ vyštěkl hlas.

	„Ano, pane,“ řekla Florentyna. „Promiňte, ale chtěla bych si pouze ujistit, že vám poskytnu úplný a detailní přehled poslancových názorů. Byl byste tak laskav a počkal chvíli?“

	Florentyna konečně našla Marshallův plán a přečetla si, co o něm Henry Osborne řekl.

	„Haló, pane.“

	„Ano,“ ozval se hlas a Florentyna mu začala číst Henryho názory „‚Poslanec Osborne s Marshallovým plánem souhlasí.‘“

	Dlouho bylo ticho.

	„To já vím,“ řekl hlas na druhém konci.

	Florentyně se roztřásla kolena. „Ano, podporuje ho,“ zopakovala.

	„Ale proč?“ dožadoval se hlas.

	„Protože přinese každému ve volebním obvodě užitek,“ odpověděla Florentyna rozhodně, spokojena sama se sebou.

	„Prosím vás, řekněte mi, jak devátému volebnímu obvodu v Illinois pomůže, když se šest miliard amerických dolarů věnuje Evropě?“ Florentyna ucítila na čele studený pot. „Slečno, můžete poslance informovat, že kvůli vaší osobní neschopnosti budu tentokrát volit republikány.“

	Florentyna položila sluchátko a hrozně se jí chtělo utéci, když se sekretářka vrátila z oběda. Nevěděla, co jí má říci.

	„Něco zajímavého?“ zeptala se, když znovu zaujala své místo. „Nebo jako obvykle spolek cvoků, zvrhlíků a bláznů, kteří nevědí, co s polední přestávkou?“

	„Nic zvláštního,“ odpověděla Florentyna nervózně, „až na to, že jsem poslance připravila o hlas pana Crudicka.“

	„Už zase bláznivý Mel? Co to bylo tentokrát, Výbor pro vyšetřování neamerické činnosti, Marshallův plán nebo chudinské čtvrti Chicaga?“

	Florentyna se s radostí vrátila k olizování obálek.

	* * *

	V den voleb dorazila Florentyna do volební kanceláře v osm hodin ráno a celý den strávila telefonováním zaregistrovaným demokratům, aby se ujistila, že odvolili. „Nikdy nezapomeňte,“ zdůraznil Henry Osborne svým dobrovolným pomocníkům v posledním proslovu, „že do Bílého domu se ještě nedostal člověk, který by nezvítězil v Illinois“.

	Florentyna byla pyšná na to, že pomáhá při volbách prezidenta, a tak si celý den vůbec neudělala přestávku. V osm hodin večer ji přišla slečna Tredgoldová vyzvednout. Její svěřenka pracovala dvanáct hodin bez oddechu, ale přesto vydržela mluvit celou cestu domů.

	„Myslíte si, že pan Truman vyhraje?“ zeptala se nakonec.

	„Pouze když získá víc než padesát procent hlasů.“

	„Omyl,“ odporovala Florentyna slečně Tredgoldové. „Ve Spojených státech je možné vyhrát prezidentské volby, když kandidát získá více hlasů od volených zástupců jednotlivých států než jeho protivník, i když v referendu nedosáhl většiny.“ Potom poskytla slečně Tredgoldové krátkou přednášku o politickém systému Spojených států.

	„Nic takového by se nikdy nemohlo stát, kdyby náš drahý Jiří III. věděl, kde je Amerika,“ posteskla si slečna Tredgoldová. „Každý den si říkám, že to nebude dlouho trvat a už mě nebudeš potřebovat, drahé dítě.“

	Tehdy poprvé Florentynu napadlo, že slečna Tredgoldová nestráví zbytek svého života s ní.

	Když přišly domů, Florentyna si sedla do otcova starého křesla a chtěla se podívat na televizní zprávu o předběžných výsledcích voleb, ale byla tak unavená, že u krbu usnula. Stejně jako většina Spojených států usínala s přesvědčením, že vyhrál Thomas Dewey, Když se následujícího rána probudila, běžela si rychle dolů pro Chicago Tribune. Její obavy se potvrdily: „Dewey poráží Trumana“, hlásal titulek. Teprve po půlhodině rozhlasových zpráv a matčina přesvědčování Florentyna uvěřila, že Truman se do Bílého domu vrátil. V jedenáct hodin večer předcházejícího dne se vydavatel Tribune rozhodl dát do tisku titulek, na který do smrti nezapomene, Měl pravdu alespoň v tom, že Henry Osborne se již pošesté dostal do Kongresu.

	* * *

	Když přišla Florentyna další den do školy, zavolala si ji třídní učitelka a jasně jí dala na srozuměnou, že volby skončily a že je načase věnovat se poctivému studiu. Slečna Tredgoldová byla téhož názoru a Florentyna se začala připravovat na zkoušky se stejným nadšením, a jakým pracovala pro prezidenta Trumana.

	Během roku vytvořila studentské juniorské hokejové družstvo, kde bez úspěchu hrála pravé křídlo, a dokonce se jí jednou podařilo proniknout do druhořadého tenisového týmu. Když se blížilo druhé pololetí ke konci, všichni žáci dostali krátký dopis se sdělením, že pokud chtějí kandidovat do studentského výboru, musí svá jména zaslat řediteli chlapecké části školy nejpozději do prvního pondělí nového školního roku. Výbor se skládal ze šesti zástupců každé školy a od nepaměti to byli vždy studenti dvanáctého ročníku. Přesto řada spolužáků Florentyně doporučovala, aby své jméno na seznam také nechala napsat. Edward Winchester, který již před lety vzdal všechny pokusy Florentynu v něčem porazit, s výjimkou soutěžení v přetlačování paží, jí nabídl pomoc.

	„Ale každý, kdo mi pomáhá, musí být nadaný, oblíbený, musí dobře vypadat a mít osobní kouzlo,“ dobírala si ho Florentyna.

	„Výjimečně s tebou souhlasím,“ řekl Edward. „Každý blázen, který na sebe bere takový úkol, bude potřebovat všechny myslitelné výhody, aby překonal problémy s hloupým, ošklivým, nepřístupným a zabedněným kandidátem.“

	„V tom případě by bylo moudřejší, kdybych ještě počkala.“

	„Nikdy,“ prohlásil Edward. „V tak krátkém čase nevidím žádnou naději na zlepšení. V každém případě bych chtěl, abys tento rok do výboru prorazila.“

	„Proč?“

	„Protože když budeš jediným zvoleným zástupcem jedenáctého ročníku, máš místo předsedy v příštím roce téměř jisté.“

	„Už jsi o tom hodně přemýšlel, že?“

	„A vsadím se o poslední dolar, že ty také.“

	„Možná,“ řekla Florentyna.

	„Možná?“

	„Možná si to ještě rozmyslím, zda budu do studentského výboru kandidovat o rok dřív.“

	* * *

	Během letních prázdnin, které strávila s otcem v newyorském Baronu, si Florentyna všimla, že mnoho velkých obchodních domů má nová oddělení s módním zbožím, a postrádala víc obchodů, které by se specializovaly pouze na oblečení. Celou věčnost strávila v obchodních domech Best, Saks a Bonwit Teller – v posledním si koupila večerní šaty bez ramínek –, pozorovala nejrůznější zákazníky a srovnávala jejich vkus s nakupujícími, kteří pravidelně chodili do obchodů Bloomingdale, Altman a Macy. U večeře otce obšťastňovala zkušenostmi, které během dne získala. Na Abela tak zapůsobila rychlost, s jakou vstřebávala veškerá nová fakta, že jí začal vysvětlovat některé podrobnosti nezbytné pro činnost Baronovy korporace. Koncem prázdnin s radostí shledával, kolik toho pochytila o inventurách, příjmech, rezervacích, Zákoně o zaměstnání z roku 1940 a dokonce i o ceně osmi tisíc čerstvých rohlíků. Varoval George, že jeho postavení vedoucího ředitele může být v blízké budoucnosti ohroženo.

	„Myslím, že netouží po mém místě, Abele.“

	„Ne?“ dobíral si ho Abel.

	„Ne,“ řekl George. „Po tvém.“

	Poslední den prázdnin zavezl Abel Florentynu na letiště a daroval jí fotoaparát Polaroid na černobílý film.

	„Tati, takový fantastický dárek. Něco takového nebude mít nikdo jiný ve škole!“

	„Je to úplatek,“ řekl Abel.

	„Úplatek?“

	„Ano. George mi říkal, že chceš být prezidentkou Baronovy korporace.“

	„Myslím, že raději začnu předsedkyní studentského výboru,“ prohodila Florentyna.

	Abel se zasmál. „Určitě se nejdřív snaž získat si ve výboru pouze místo,“ radil jí. Pak dceru políbil na tvář a mával jí, dokud nezmizela v letadle. Na cestě z letiště uvažoval o vlastních ambicích ve Varšavě a potom se v myšlenkách znovu vrátil k Florentyně a ke vzájemnému porozumění, které k sobě s dcerou cítili.

	„Rozhodla jsem se, že budu kandidovat.“

	„Dobře,“ řekl Edward. „Už jsem napsal seznam všech studentů na obou školách. Musíš si zatrhnout ty, o kterých najisto víš, že tě podpoří, a u těch, kteří budou zřejmě proti, si udělat křížek, aby mohla zpracovat ty nerozhodné a posílit sympatie svých přívrženců.“

	„To zní profesionálně. Kolik lidí kandiduje?“

	„Prozatím patnáct kandidátů na šest míst. U čtyř nemůžeme doufat, že bychom je porazili, ale s ostatními to bude vyrovnaný boj. Snad tě bude zajímat, že kandiduje také Pete Welling.“

	„Ten hňup!“

	„Ale já si myslel, že ho beznadějně miluješ!“

	„Neblázni, Edwarde, je to moula. Pojďme se podívat na ty seznamy.“

	Volby se měly konat ke konci druhého týdne nového školního roku, takže kandidáti mohli sbírat hlasy pouze deset dní. Mnoho Florentyniných přátel se zastavilo v Riggské ulici, aby ji ujistili o své podpoře. Florentynu překvapilo, že mnohdy se setkala se sympatiemi tam, kde by to nejméně očekávala, a naopak, někteří spolužáci, o kterých si myslela, že jsou přátelé, řekli Edwardovi, že ji podporovat nebudou. Slečna Tredgoldová Florentynu varovala, že když člověk kandiduje do funkce, která by mu mohla přinést výhody nebo zisk, jsou to právě jeho vrstevníci, kteří nechtějí vidět jeho úspěch. Není nutné obávat se starších nebo mladších, protože ti vědí, že jim kandidát nebude konkurovat.

	Všichni zájemci o členství ve výboru si museli připravit krátkou volební řeč, kde uvedli důvody své kandidatury. Florentynin projev zkontroloval Abel – ten odmítl cokoli přidat nebo vypustit – a slečna Tredgoldová, která měla připomínky pouze ke gramatice.

	Volby se vždy konaly celý pátek druhého školního týdne a ředitel ohlašoval výsledky následující pondělí ráno po školním shromáždění. Pro Florentynu to byl hrozný víkend, slečna Tredgoldová ji celou dobu musela uklidňovat a dokonce i Edward při nedělním tenisovém zápase nad ní bez větší námahy vyhrál 6-0, 6-0.

	„Ty se ale vůbec nesoustředíš, ‚dítě‘!“

	„Tak už mlč, Edwarde. Je mi to jedno, zda mě zvolí nebo ne.“

	V pondělí ráno se Florentyna vzbudila v pět hodin a do šesti byla oblečená a přichystaná k snídani. Noviny přečetla třikrát a slečna Tredgoldová na ni nepromluvila, dokud nebyl čas odejít do školy. „Pamatuj, má milá, že Lincoln víc voleb prohrál než vyhrál a přesto se stal prezidentem.“

	„No, ale já bych přece jenom raději začala vítězstvím,“ poznamenala Florentyna.

	V devět hodin byla školní aula zaplněná. Ranní modlitby a ředitelská oznámení trvaly celou věčnost. Florentyna upřeně hleděla na podlahu.

	„A nyní vás seznámím s výsledky voleb do studentského výboru,“ ohlásil ředitel. „Z přihlášených patnácti kandidátů bylo šest zvoleno za jeho členy. Nejvíce hlasů – sto devět – získal Jason Morton, bude předsedou. Na druhém místě je Cathy Longová s osmdesáti sedmi hlasy, jako třetí se umístil Roger Dingle s osmdesáti pěti hlasy, čtvrtý je Al Reuben, jedenaosmdesát hlasů, pátý Michael Pratt, získal sedmdesát devět hlasů…“

	Ředitel si odkašlal a místnost ztichla. „Šestá je Florentyna Rosnovská se sedmdesáti šesti hlasy. V těsném závěsu Pete Welling se sedmdesáti pěti. První schůze studentského výboru se koná v mé kanceláři v deset třicet. Shromáždění je ukončeno.“

	Florentyna se zalykala štěstím a vrhla se Edwardovi kolem krku.

	Na první schůzi výboru jmenovali Florentynu, jako nejmladší členku, zapisovatelkou.

	„Aspoň se příště budeš snažit, abys už víckrát nebyla poslední,“ smál se nový předseda Jason Morton.

	Zase zápisy, které stejně nikdo jiný nečte, pomyslela si Florentyna. Ale tentokrát je aspoň mohu psát na stroji, a co, příští rok třeba budu předsedkyní. Vzhlédla na chlapce s úzkým citlivým obličejem a zdánlivě plachým vystupováním, který získal tolik hlasů.

	„A teď, privilegia,“ řekl Jason energicky a nevšímal si jejího pohledu. „Předseda má povoleno jezdit do školy vlastním autem, jeden den v týdnu mohou děvčata nosit sukně v pastelových barvách a chlapci mokasíny místo polobotek. Členové výboru se smějí uvolnit z povinného studia, pokud se podílejí na školních úkolech, a mohou udělovat důtky žákům, kteří porušují školní řád.“

	Tak za tohle jsem tak tvrdě bojovala, pomyslela si Florentyna, možnost nosit sukni v pastelových odstínech a udělovat důtky!

	Když se večer vrátila domů, vyprávěla slečně Tredgoldové do detailů, co se přihodilo, a nadýmala se pýchou, když zopakovala kompletní výsledky voleb i se svými novými úkoly.

	„Kdo je ten ubohý Pete Welling,“ dotazovala se slečna Tredgoldová, „kterému uniklo zvolení o jediný hlas?“

	„Patří mu to. Víte, co jsem tomu hňupovi řekla, když jsem ho potkala na chodbě?“

	„No, copak,“ ptala se slečna Tredgoldová s obavami.

	„Nyní musíš přibrzdit ty, ale možná na tebe také přijde řada,“ vybuchla smíchy Florentyna.

	„To od tebe nebylo čestné a vlastně ani ode mne. Nikdy v životě už takhle svůj názor nevyjadřuj. Okamžik vítězství není vhodnou dobou pro podceňování soupeřů. Spíše je to příležitost pro projevení velkomyslnosti.“

	Slečna Tredgoldová vstala a zmizela ve svém pokoji.

	* * *

	Když šla Florentyna další den na oběd, přisedl si k ní Jason Morton a usmál se. „Teď, když jsi ve výboru, budeme se vídat často.“ Florentyna mu úsměv neopětovala, protože Jason měl mezi studentkami Dívčí latinské školy stejnou pověst jako Pete Welling a ona byla pevně rozhodnuta, že podruhé ze sebe blázna neudělá.

	U oběda probrali problémy s výletem školního orchestru do Bostonu a radili se také, co dělat s rostoucím počtem chlapců přichycených při kouření. Členové studentského výboru měli jen omezené možnosti, jak takové přestupky potrestat, nejpřísnějším opatřením bylo zadržení „po škole“ v sobotu dopoledne. Kdyby prý Jason zašel tak daleko, že by kuřáky ohlásil řediteli, bezpochyby by to pro ně znamenalo vyloučení. A tak mezi členy výboru vzniklo dilema, protože ze sobotních dopolední „po škole“ si nikdo nic nedělal a viníci současně nevěřili, že by je někdo řediteli nahlásil.

	„Když dovolíme, aby se kouření rozšířilo,“ řekl Jason, „brzy nebudeme mít žádnou autoritu. Musíme zaujmout rozhodný postoj, naprosto v mezích pravomoci výboru, od samého začátku.“

	Florentyna s ním úplně souhlasila, ale další Jasonova otázka ji zaskočila.

	„Nechtěla by sis v sobotu odpoledne zahrát tenis?“

	Florentyna se na chvíli odmlčela. „Dobře,“ odpověděla a snažila se, aby to znělo nenuceně. Vzpomněla si, že on je kapitánem tenisového družstva a že její backhand je něco hrozného.

	„Dobře, vyzvednu tě ve tři hodiny. Hodí se to?“

	„Fajn,“ odpověděla Florentyna a doufala, že to stále ještě zní nenuceně.

	* * *

	„Ty šaty na tenis jsou příliš krátké,“ namítla slečna Tredgoldová.

	„Já vím, jsou od loňska a od té doby jsem vyrostla.“

	„S kým budeš hrát?“

	„S Jasonem Mortonem.“

	„Ale v takových šatech opravdu nemůžeš hrát tenis s mladým mužem.“

	„Buď takhle nebo bez šatů,“ odporovala Florentyna.

	„Nebuď drzá, dítě. Pro tentokrát ti tedy dovolím si je vzít, ale buď si jista, že do pondělního odpoledne ti opatřím nové.“

	Ozval se zvonek. „Zdá se, že už přijel,“ zpozorněla slečna Tredgoldová.

	Florentyna zvedla raketu a rozběhla se ke dveřím.

	„Nepospíchej, dítě. Nechej toho mladého muže chvíli čekat. Nemůžeme přece dovolit, aby poznal, co k němu cítíme, ne?“ Florentyna se zarděla, stuhou si stáhla dlouhé tmavé vlasy a pomalu kráčela k domovním dveřím.

	„Ahoj, Jasone,“ řekla nenuceným hlasem. „Nepůjdeš dovnitř?“ Jason, v elegantním tenisovém oblečení, které vypadalo, jako by ho koupil tentýž den ráno, nemohl od Florentyny odtrhnout oči. „To jsou ale šaty,“ odvážil se říci a chtěl ještě něco dodat, ale vtom zahlédl slečnu Tredgoldovou, jak vychází z pokoje. Do té doby si vůbec neuvědomil, jakou má Florentyna pěknou postavu. V okamžiku, kdy mu padly oči na slečnu Tredgoldovou, pochopil, proč si toho nikdy nemohl všimnout.

	„Bohužel jsou od loňska,“ řekla Florentyna a podívala se na své štíhlé nohy. „Jsou hrozné, že?“

	„Ne, myslím, že jsou senzační. Pospěš si, zamluvil jsem kurt na půl čtvrtou, a když se jenom o chvilku opozdíme, někdo nám ho zabere.“

	„No ne,“ zvolala Florentyna, když se blížila k venkovním dveřím. „To je tvoje?“

	„Ano. Že je fantastické?“

	„No, pokud smím říci svůj názor, myslím, že už zažilo lepší časy.“

	„Vážně?“ divil se Jason. „Myslel jsem, že je docela prima.“

	„Kdybych věděla, co tím slovem míníš, možná bych s tebou souhlasila. Řekněte, pane,“ dobírala si ho, „očekává se ode mne, že v tom stroji pojedu, nebo že vám ho pomohu tlačit?“

	„Vždyť je to nefalšovaný předválečný packard!“

	„Pak si zasluhuje brzký pohřeb,“ poznamenala Florentyna uštěpačně, když si sedala na přední sedadlo. Najednou si uvědomila, jak velkou část nohou ukazuje.

	„Naučil tě někdo, jak tu hromadu železa pohánět kupředu?“ dotazovala se sladce.

	„No, moc ne,“ odpověděl Jason.

	„Cože?“ zhrozila se.

	„Říkají mi, že řízení je otázka přirozené inteligence.“

	Florentyna stlačila kličku na dvířkách a pootevřela je, jako by chtěla vystoupit. Jason jí položil ruku na stehno.

	„Neblázni, Tyno. Učil mě otec a jezdím už skoro rok.“

	Florentyna se začervenala, zavřela dvířka a musela přiznat, že celou cestu k tenisovému klubu jel dobře, i když se auto otřásalo a skákalo, jak přejížděli nerovnosti na silnici.

	Tenisový zápas představoval pro Florentynu zoufalou snahu vyhrát alespoň bod a pro Jasona obrovskou námahu, aby aspoň o jeden přišel. Nakonec se mu nějak podařilo vyhrát jenom 6-2, 6-1.

	„Teď bych si dal kolu,“ prohodil na konci zápasu.

	„Teď bych chtěla odvézt,“ namítla Florentyna.

	Zasmál se, a když odcházeli z kurtu, vzal ji za ruku a nepustil ji – cítila, jak je jeho ruka zpocená a horká –, dokud nedošli k barovému pultu v zadní části klubovní budovy. Koupil jednu kolu, kterou pak v rohu místnosti posrkávali dvěma brčky. Potom ji Jason odvezl domů. Když dorazili do Riggské ulice, naklonil se k ní a políbil ji na rty. Florentyna nebyla schopna zareagovat, jak ji tato náhlá důvěrnost šokovala.

	„Co kdybys se mnou šla večer do kina?“ navrhl. „V Kině uměleckého sdružení dávají film Co se děje ve městě.“

	„Víš, já obvykle… ano, ráda.“

	„Dobře, přijedu pro tebe v sedm.“

	Florentyna se dívala, jak auto supí pryč, a snažila se vymyslet nějaký důvod, který by matku přesvědčil, že musí jít večer ven. Slečnu Tredgoldovou našla, jak si v kuchyni připravuje čaj.

	„Zahráli jste si dobře, dítě?“ zeptala se.

	„On asi moc ne. Mimochodem, chce mě dnes večer vzít“ – zaváhala – „na koncert v Orchestra Hall, takže nebudu večeřet.“

	„To je od něho pěkné. Ale určitě se vrať před jedenáctou, aby si matka nedělala starosti.“

	Florentyna běžela nahoru, sedla si na kraj postele a přemýšlela, co by si měla večer obléci, jaké má hrozné vlasy a zda by mohla použít matčin make-up. Před zrcadlem uvažovala, jak to udělat, aby její prsa vypadala větší, aniž by musela celý večer zadržovat dech.

	V sedm hodin se vrátil Jason, oblečený v silném červeném volném svetru a khaki kalhotách, a u dveří se setkal se slečnou Tredgoldovou.

	„Dobrý večer, madam.“

	„Dobrý večer, mladý muži. Prosím, vejděte do salónu.“

	„Děkuji,“ řekl Jason.

	„A na jaký koncert to Florentynu berete?“

	„Koncert?“

	„Ano, chtěla bych vědět, kdo hraje,“ řekla slečna Tredgoldová. „V ranních novinách jsem četla dobrou recenzi na Beethovenovu Třetí.“

	„Aha, ano, Beethovenovu Třetí,“ koktal Jason, když se Florentyna objevila na schodech. Jak slečna Tredgoldová, tak Jason byli ohromeni. Jeden v záporném slova smyslu, druhý v kladném. Florentyna měla oblečeny zelené šaty těsně pod kolena a nejjemnější nylonové punčochy s tmavým švem. Šla pomalu dolů po schodech, dlouhé nohy nejisté v botách na vysokém podpatku, malá prsa jakoby větší než obvykle, lesklé vlasy jí padaly na ramena podobně jako Jennifer Jonesové, takže vypadala mnohem starší než na svých patnáct let. Jediná součást oděvu, ke které slečna Tredgoldová nemohla mít žádné výhrady, byly hodinky, které jí sama dala ke třináctým narozeninám.

	„Pojď, Jasone, nebo přijdeme pozdě.“ Florentyna se chtěla vyhnout jakémukoli rozhovoru se slečnou Tredgoldovou.

	„Jasně,“ prohodil Jason. Florentyna se ani jednou neohlédla, bála se, že ji slečna Tredgoldová zmrazí pohledem.

	„Ať je v každém případě doma před jedenáctou, mladý muži,“ nařídila slečna Tredgoldová.

	„Jasně,“ zopakoval Jason, když zavíral domovní dveře. „Kde jsi k ní přišla?“

	„Ke slečně Tredgoldové?“

	„Ano, je jako vystřižená z viktoriánského románu. ‚Ať je v každém případě doma před jedenáctou, mladý muži,‘“ napodoboval ji, když Florentyně otvíral dveře auta.

	„Nebuď drzý.“ Florentyna se na něj koketně usmála.

	Před kinem byla dlouhá fronta a Florentyna strávila většinu času vedle Jasona, čelem ke zdi pro případ, že by ji někdo poznal. Jakmile byli uvnitř, Jason ji s takovou jistotou a rychlostí zavedl do zadní řady, že tam zřejmě musel už několikrát být.

	Sedla si, a když zhasli světla, poprvé se uvolnila – ale ne na dlouho. Jason se k ní naklonil, objal ji kolem ramen a začal ji líbat. Pocítila vzrušení, když ji přiměl rozevřít rty a jejich jazyky se poprvé dotkly. Pak se od ní odtrhl a oba sledovali, jak na plátně běží titulky. Florentyna měla ráda Gena Kellyho. Jason se opět naklonil a přitiskl svá ústa na její. Rozevřela rty. Téměř okamžitě ucítila na prsou ruku. Snažila se mu odstrčit prsty, ale jeho backhand byl na ni znovu příliš silný. Po několika vteřinách se nadechla a koutkem oka zahlédla Sochu svobody, když jí Jason začal hladit prsa druhou rukou. Tentokrát se jí ho podařilo odstrčit, ale jenom na chvilku. Podrážděně vytáhl krabičku kamelek a zapálil si. Florentyna nemohla uvěřit vlastním očím. Několikrát si potáhl, potom cigaretu uhasil a dal jí ruku mezi nohy. Na pokraji paniky přitiskla stehna těsně k sobě.

	„Ale no tak,“ řekl Jason. „Nebuď taková puritánka, nebo skončíš jako slečna Tredgoldová,“ a nahnul se, aby ji znovu políbil.

	„Proboha, Jasone, pojďme se dívat na ten film!“

	„Nebuď naivní! Nikdo nechodí do kina kvůli filmu!“ Položil jí ruku zpět na nohu. „Neříkej mi, že jsi to ještě nikdy nedělala. Kruci, vždyť máš šestnáct! Co si myslíš, že z tebe bude? Nejstarší panna v Chicagu?“

	Florentyna vyskočila a prorážela si cestu. Než se dostala do uličky, zakopla o několik párů nohou. Ani si nesrovnala šaty a co nejrychleji vyběhla z kina. Jakmile byla venku, pokoušela se běžet, ale na matčiných vysokých podpatcích zvládla tak nanejvýš rychlou chůzi, sundala si tedy boty a běžela jenom v punčochách. Když se dostala k venkovním dveřím jejich domu, snažila se uklidnit a doufala, že se jí podaří proklouznout nahoru nepozorovaně, ale nevyšlo to. Dveře ložnice slečny Tredgoldové byly dokořán, a když se po špičkách plížila kolem, ozvalo se: „Koncert skončil dříve, má drahá?“

	„Ano… ne… totiž, nebylo mi dobře,“ vykoktala Florentyna a běžela do svého pokoje, aby se slečna Tredgoldová nemohla na nic víc ptát. Šla spát celá roztřesená.

	Následující ráno se probudila brzy, a přestože se na Jasona ještě zlobila, musela se všemu, co se večer stalo, smát. Rozhodla se, že na ten film půjde znovu, tentokrát sama. Bylo to poprvé, co svůj idol Gena Kellyho viděla na plátně, a nemohla se vyrovnat s tím, jak vyzáble a bezbranně vypadá.

	Další den na schůzi studentského výboru se Florentyna nedokázala na Jasona ani podívat, když vyrovnaným a pevným hlasem kritizoval, že někteří starší chlapci, kteří nejsou členy výboru, se začínají nedbale oblékat. Také dodal, že ten, kdo bude příště chycen při kouření, se bude muset ohlásit řediteli, protože jinak by byla ohrožena jeho vlastní pověst předsedy. Všichni, kromě Florentyny, souhlasně pokyvovali.

	„Dobře, dám tedy v tom smyslu oznámení na nástěnku.“

	Po ukončení schůze vyklouzla Florentyna ze třídy dříve, než s ní mohl kdokoli promluvit. Toho večera se zdržela dlouho ve studovně a do Riggské ulice vyrazila teprve několik minut po šesté. Když se blížila k venkovním dveřím školy, začínalo pršet, a tak zůstala stát ve vchodě a doufala, že se bouřka rychle přežene. Po chvíli prošel kolem Jason s dívkou z dvanáctého ročníku. Dívala se, jak nasedají do jeho auta a ona se kouše do rtu. Déšť zesílil, a tak se rozhodla vrátit se do třídy a přepsat na stroji zápis ze schůze studentského výboru. Cestou minula hlouček studentů, kteří si pročítali na nástěnce oznámení o postoji výboru k nedbalému oblékání a kouření.

	Florentyně trvalo asi hodinu, než dokončila zápis. Částečně proto, že v myšlenkách stále odbíhala k Jasonově dvojí tváři. Než dopsala, přestalo pršet. Zavřela psací stroj a papíry uložila do lavice. Jak kráčela po chodbě, zdálo se jí, že z chlapecké šatny zaslechla nějaký hluk. Po sedmé hodině nesměl být ve škole nikdo kromě členů studentského výboru, ostatní pouze na zvláštní povolení, proto zabočila k chlapecké šatně, aby se přesvědčila, zda tam skutečně někdo je. Když byla odtud pár metrů, světlo, které pronikalo pod dveřmi, zhaslo. Otevřela dveře a rozsvítila. Uběhlo několik vteřin, než ho Florentyna spatřila stát v rohu, jak se snaží za zády skrýt cigaretu, ale zřejmě věděl, že ji zahlédla.

	„Pete,“ řekla překvapeně.

	„Tak, slečno členko výboru, teď jste mě chytila jednou provždy. Dva vážné přestupky v jednom dni. Ve škole po povolených hodinách, a navíc s cigaretou. Takže mým snům o Harvardu odzvonilo,“ řekl Pete Welling a zašlápl cigaretu o kamennou podlahu. Florentyně se vybavil pohled na předsedu studentského výboru, jak v sobotu večer v kině zamačkává svoji cigaretu.

	„Jason Morton plánuje studium na Harvardu, že?“

	„Ano. Ale co to má s tímhle společného?“ zeptal se Pete. „Nic mu nezabrání, aby toho dosáhl.“

	„Právě jsem si vzpomněla. Žádná dívka nikdy nesmí do chlapecké šatny.“

	„Ano, ale ty jsi členka –“

	„Dobrou noc, Pete.“

	* * *

	Florentyně se její nová autorita zalíbila a své povinnosti a úkoly ve studentském výboru brala velmi odpovědně, s pokračujícím školním rokem čím dál vážněji, takže se slečna Tredgoldová až obávala, aby tím neutrpělo její studium. Paní Rosnovské se o té záležitosti nezmínila, spíše považovala za svou povinnost najít sama nějaké řešení. Doufala, že Florentynino chování neznamená nic jiného než špatně nasměrované nadšení pubertálního období. Dokonce i slečnu Tredgoldovou, která s podobnými problémy měla zkušenosti již z dřívějška, překvapilo, jak rychle se Florentyna změnila od té doby, co bylo pověřena špetkou moci.

	Uprostřed prvního pololetí si vychovatelka uvědomila, že problém už dávno přerostl únosnou míru a začíná se jí vymykat z rukou. Florentyna brala sebe, ne svou práci, příliš vážně. Její hodnocení z konce pololetí, ve srovnání s vysokou úrovní, které obvykle dosahovala, už vůbec nebylo dobré a třídní učitelka nepokrytě naznačila, že se k ostatním studentům chová panovačně a že rozdává důtky až příliš často.

	Slečna Tredgoldová si musela všimnout, že Florentyna už nedostává tolik pozvání na večírky jako dříve a že její přátelé se v Riggské ulici už tak často neobjevují, s výjimkou věrného Edwarda Winchestera. Toho chlapce měla vychovatelka ráda.

	V průběhu jara se situace nezlepšila, a když slečna Tredgoldová vzala na přetřes nedokončené domácí úkoly, chovala se Florentyna vyhýbavě. Zaphia, která se vyrovnávala se ztrátou manžela tím, že přibrala víc než pět kilogramů, nechtěla spolupracovat. „Ničeho neobvyklého jsem si nevšimla,“ to byla její jediná poznámka, když se s ní slečna Tredgoldová snažila o problému hovořit.

	Jednou u snídaně zaťala vychovatelka zuby a začala si zoufat, když na ni Florentyna byla doslova drzá, a to jen proto, že se jí zeptala, jaké má plány na víkend.

	„Dám vám vědět, pokud se vás to bude týkat,“ odsekla a ani nevzhlédla od módního časopisu Vogue. Paní Rosnovská se tvářila, jako by nic neslyšela, a tak slečna Tredgoldová zachovala ledový klid a usoudila, že dříve nebo později děvče jistě zjistí, že pýcha předchází pád.

	Přišlo to dříve.
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	„Nemáš žádný důvod, aby sis byla sama sebou tak jista,“ řekl Edward.

	„Proč? Kdo by mě mohl porazit? Jsem ve výboru již téměř rok a všichni ostatní ze školy odcházejí.“ Florentyna se pohodlně usadila do jednoho z polstrovaných křesel, která byla vyhrazena pro členy studentského výboru.

	Edward namítl: „Ano, to si uvědomuji, ale všichni tě rádi nemají.“

	„Co tím myslíš?“

	„Mnoho studentů se domnívá, že od té doby, co jsi členkou výboru, se trochu moc naparuješ.“

	„Doufám, že nejsi mezi nimi, Edwarde.“

	„Ne, nejsem. Ale dělám si trochu starosti, že pokud se nebudeš víc snažit proniknout mezi studenty nižších ročníků, mohla bys prohrát.“

	„Neblázni! Proč bych se měla obtěžovat a seznamovat se s nimi, když oni vědí, kdo jsem já?“ Pohrávala si s nějakými papíry na opěradle křesla.

	„Co se to s tebou stalo? Před rokem jsi se takhle nechovala,“ poznamenal Edward a sklopil zrak.

	„Když se ti nelíbí, jak si plním své povinnosti, klidně si zvol někoho jiného!“

	„Nemá to nic společného se způsobem, jak si plníš povinnosti – každý uznává, že jsi ta nejlepší zapisovatelka, jakou kdo pamatuje –, ale předseda musí mít jiné vlastnosti.“

	„Děkuji ti za radu, Edwarde, ale brzy zjistíš, že si pomohu i bez tebe.“

	„Takže nechceš, abych ti letos pomáhal?“

	„Edwarde, ty to pořád nechápeš. Nejde o to, že tě nechci, ale že tě prostě nepotřebuji.“

	„Přeji ti hodně štěstí, Florentyno. Byl bych rád, kdyby se ukázalo, že nemám pravdu.“

	„Nepotřebuji ani tvé štěstí. Některé věci v životě závisí na schopnostech.“

	O tomto rozhovoru Florentyna slečně Tredgoldové nic neřekla.

	* * *

	Na konci studijního roku Florentynu překvapilo, že byla první pouze v latině a ve francouzštině a že celkově ve třídě klesla na třetí místo. Slečna Tredgoldová četla její hodnocení velice pečlivě a její nejhorší obavy se potvrdily, ale došla k závěru, že nemá smysl se k tomu nějak negativně vyjadřovat, protože děvče přestalo přijímat jakékoli rady, pokud nepotvrzovaly její vlastní názor.

	Prázdniny strávila Florentyna opět v New Yorku s otcem. Tentokrát jí dovolil, aby pracovala jako prodavačka v jednom z hotelových obchodů.

	Florentyna vstávala každý den brzy ráno a oblékala si pastelově zelenou uniformu služebně nejmladších členů hotelového personálu. Vynakládala veškerou energii, aby se naučila, jak vést malý obchod s módním zbožím, a brzy předkládala nové nápady vedoucí slečně Parkerové. Na tu velmi zapůsobila, a to nejen proto, že byla dcerou ‚chicagského barona‘. Jak míjely dny, byla si Florentyna stále jistější, a protože si plně uvědomovala své privilegované postavení, přestala nosit uniformu, a dokonce začala sekýrovat některé z méně zkušených prodavaček. Dávala si však dobrý pozor, aby to nikdy nedělala před slečnou Parkerovou.

	Jednou v pátek, když slečna Parkerová ve své kanceláři kontrolovala ranní drobnou hotovost, přišla služebně mladší prodavačka Jessie Kovatsová do práce o deset minut později. Florentyna stála ve dveřích a čekala na ni.

	„Opět jste přišla pozdě,“ vytkla jí, ale Jessie se ani neobtěžovala odpovědět.

	„Vy jste mě neslyšela, slečno Kovatsová?“ dotírala Florentyna.

	„Jistě, slyšela,“ řekla Jessie, když si věšela kabát.

	„Tak jakou máte omluvu tentokrát?“

	„Pro vás nemusím mít vůbec žádnou omluvu!“

	„No, to si ještě povíme.“ Florentyna vyrazila směrem ke kanceláři slečny Parkerové.

	„Nestarej se, ty patolízalko,“ odsekla Jessie, vešla do kanceláře slečny Parkerové a zavřela za sebou dveře. Florentyna předstírala, že uklízí pult, a čekala, až se Jessie vrátí. O několik minut později vyšla mladá prodavačka z kanceláře, znovu si oblékla kabát a beze slova opustila obchod. Florentyna byla s výsledkem svého pokárání spokojena. Pár minut nato vyšla z kanceláře slečna Parkerová.

	„Jessie mi řekla, že kvůli vám odchází z obchodu.“

	„Pro slečnu Kovatsovou není proč plakat,“ namítla Florentyna bez vyzvání. „Příliš mnoho práce nezastala.“

	„O to zde nejde, Florentyno. Musím tento obchod vést dál, i když vy se vrátíte do školy.“

	„Možná do té doby odstraníme ze světa lidi jako Jessie Kovatsová, kteří by konec konců neměli mrhat penězi a časem mého otce.“

	„Slečno Rosnovská, my zde pracujeme v kolektivu. Možná, že všichni nejsou chytří a nápadití, nebo dokonce pilní, ale v rámci svých omezených schopností dělají, co je v jejich silách, a prozatím se nevyskytly žádné stížnosti.“

	„Mohlo by to snad být proto, že můj otec je příliš zaneprázdněn, než aby vás měl pod přísným dohledem?“

	Slečna Parkerová viditelně zrudla a přidržela se pultu. „Myslím, že je na čase, abyste pracovala v jiném z obchodů svého otce. Sloužím mu již téměř dvacet let, ale nikdy se mnou nemluvil tak nezdvořile.“

	„Možná je na čase, abyste vy pracovala v jiném obchodě,“ odsekla Florentyna, „a pokud možno, ne u mého otce.“ Vyšla ze dveří, namířila si to přímo k hotelovému výtahu pro zaměstnance a vyjela do čtyřicátého druhého patra. V kanceláři oznámila sekretářce, že okamžitě potřebuje mluvit s otcem.

	„On ale právě předsedá schůzi správní rady, slečno Rosnovská.“

	„Tak ji přerušte a řekněte mu, že si s ním přeji mluvit.“ Sekretářka zaváhala, pak rychle odběhla k panu Rosnovskému. „Myslím, že jsem vám jasně řekl, abyste mě nerušila, slečno Deneroffová.“

	„Omlouvám se, pane, ale je zde vaše dcera a trvá na tom, že s vámi musí hned mluvit.“

	Chvíli se rozmýšlel. „Dobrá, uveďte ji.“

	„Je mi líto, tati, ale tohle nemůže počkat,“ vysvětlovala Florentyna, když vcházela do místnosti. Při pohledu na osm mužů kolem stolu v zasedací síni správní rady, kteří při jejím příchodu povstali, se náhle necítila tak sebejistě. Abel ji zavedl do své kanceláře.

	„Co je tak naléhavé, že to nesnese odkladu, má drahá?“

	„Jde o slečnu Parkerovou. Je omezená, neschopná a hloupá,“ řekla Florentyna a vysypala otci vlastní verzi toho, co se ráno přihodilo s Jessií Kovatsovou.

	Abel beze slova naslouchal jejímu vyprávění a nepřestával bubnovat prsty o stůl. Když skončila, chvatné zmáčkl knoflík vnitřního telefonu. „Požádejte slečnu Parkerovou z obchodu s módním zbožím, aby se okamžitě dostavila nahoru.“

	„Děkuji, tati.“

	„Florentyno, byla bys tak laskava a počkala vedle, až budu jednat se slečnou Parkerovou?“

	„Samozřejmě, tati.“

	O několik minut později se objevila slečna Parkerová, ještě stále uzardělá. Na Abelovu výzvu mu přesně popsala výměnu názorů s Florentynou, své hodnocení její osoby omezila na prohlášení, že je schopnou prodavačkou, ale také jediným důvodem, proč odchází slečna Kovatsová, dlouholetá členka jejího kolektivu. A možná dají výpověď i další, poukázala slečna Parkerová, pokud se Florentyna nedá přesvědčit, že by měla změnit svůj přístup k lidem. Abel poslouchal, stěží v sobě dusil vztek. Seznámil slečnu Parkerovou se svým názorem a sdělil jí také, že během dne od něj obdrží dopis, v němž bude potvrzeno jeho rozhodnutí.

	„Pokud si to tak přejete, pane,“ odpověděla slečna Parkerová a odešla.

	Abel zavolal sekretářku. „Požádejte, prosím, moji dceru, aby se vrátila, slečno Deneroffová.“

	Florentyna rázně vešla. „Řekl jsi slečně Parkerové, co si myslíš, tati?“

	„Ano.“

	„Těžko si najde jinou práci.“

	„Nebude muset.“

	„Nebude muset?“

	„Povýšil jsem ji a prodloužil jsem jí pracovní smlouvu.“ Abel se naklonil kupředu a rozhodně se oběma rukama opřel o stůl. „Pokud se ještě někdy zachováš k mému zaměstnanci tímto způsobem, přehnu tě přes koleno a dám ti výprask a nebude to žádné jemné poplácání kartáčem na vlasy. Jessie Kovatsová již kvůli tvému nesnesitelnému chování odešla a je naprosto zřejmé, že nikdo v tom obchodě tě nemá rád.“

	Florentyna na otce užasle hleděla, potom propukla v pláč.

	„A ty slzy si nechej pro někoho jiného,“ pokračoval Abel nemilosrdně. „Na mě to neplatí. Vůbec by nemělo být nutné, abych ti musel připomínat, že stojím v čele Baronovy korporace. Ještě týden s tebou a budu mít na krku krizi. Nyní půjdeš dolů a slečně Parkerové se za své hanebné jednání omluvíš. Do mých obchodů nevkročíš, dokud nerozhodnu, že jsi schopna v nich opět pracovat. A je to naposledy, co jsi přerušila zasedání správní rady. Rozumíš?“

	„Ale tati –“

	„Žádné ale. Slečně Parkerové se okamžitě omluvíš.“

	Florentyna vyběhla z otcovy kanceláře a vrátila se v slzách na pokoj, sbalila si zavazadla, zelené pastelové šaty nechala ležet na podlaze ložnice a zatelefonovala pro taxík na letiště.

	Když se Abel dozvěděl o jejím odjezdu, spojil se se slečnou Tredgoldovou. Ta si vyslechla, co se přihodilo, s úžasem, ale bez překvapení.

	* * *

	Když Florentyna přijela domů, matka byla ještě stále v lázních, kde se pokoušela zhubnout několik přebytečných kil. Přivítala ji pouze slečna Tredgoldová.

	„Vidím, že jsi doma o týden dříve.“

	„Ano, New York už mě nudil.“

	„Nelži, dítě.“

	„Musíte mě také pořád peskovat?“ vyhrkla Florentyna a utekla nahoru do svého pokoje. O víkendu v něm zůstala zamčená a jenom příležitostně se připlížila do kuchyně vzít si něco k jídlu. Slečna Tredgoldová se ani nepokusila ji navštívit.

	První školní den si Florentyna oblékla elegantní sukni s novým typem skrytého zapínání, kterou si koupila u Bergdorfa Goodmana. Věděla, že všechny studentky Dívčí latinské školy jí budou závidět. Chystala se, že jim všem ukáže, jak se má chovat budoucí předsedkyně studentského výboru. Protože v následujících dvou týdnech nemohl být žádný nový člen výboru zvolen, nosila každý den sukni jiné barvy a převzala na sebe povinnosti předsedy. Dokonce začala přemýšlet o značce auta, o které by se pokusila otce požádat, kdyby volby vyhrála. Edwardu Winchesterovi, zapsanému také na seznamu kandidátů, se soustavně vyhýbala a otevřeně se smála všem poznámkám o jeho popularitě. V pondělí třetího týdne přišla Florentyna na ranní shromáždění, jenom aby si vyslechla, jak ji potvrdí ve funkci nové studentské předsedkyně.

	Když ředitelka slečna Allenová přečetla celý seznam, Florentyna nemohla uvěřit vlastním uším. Neskončila dokonce ani mezi prvními šesti! Vlastně se umístila sotva v závěsu a byl to právě Edward Winchester, koho zvolili předsedou. Když odcházela z auly, nikdo ji nepolitoval. Celý den bez hlesu seděla vzadu ve třídě. Jakmile se večer vrátila domů, připlížila se k pokoji slečny Tredgoldové a jemně zaťukala na dveře.

	„Vstupte.“

	Florentyna pomalu otevřela dveře a pohlédla směrem k vychovatelce, která si četla knihu.

	„Neudělali ze mě předsedkyni,“ řekla potichu. „Vlastně mě dokonce ani nezvolili do výboru.“

	„Vím,“ odpověděla slečna Tredgoldová a zavřela bibli.

	„Jak jen to můžete vědět?“ divila se Florentyna.

	„Protože bych pro tebe sama nehlasovala.“ Vychovatelka se odmlčela. „Celá ta záležitost je u konce, dítě.“

	Florentyna přeběhla pokoj, vrhla se slečně Tredgoldové kolem krku a ta ji pevně objala.

	„Tak, a nyní musíme znovu začít stavět mosty. Utři si slzy, má drahá, začneme okamžitě. Nemáme času nazbyt. Budeš potřebovat papír a tužku.“

	Slečna Tredgoldová nadiktovala Florentyně seznam, ta proti žádným pokynům nic nenamítala. Večer napsala dlouhé dopisy otci, slečně Parkerové – přiložila jeden pro Jessii Kovatsovou –, Edwardu Winchesterovi a nakonec ještě navíc slečně Tredgoldové. Následujícího dne šla k otci O’Reillymu ke zpovědi. Po návratu do školy pomohla nově zvolené sekretářce s prvním zápisem a ukázala jí systém, který se jí samotné osvědčil nejlépe. Novému předsedovi popřála mnoho štěstí a přislíbila pomoc jak jemu, tak výboru, pokud by ji někdy potřebovali. Celý příští týden odpovídala na jakékoli dotazy nových členů, ale sama od sebe nikdy s radou nepřišla. O několik dní později jí Edward na chodbě oznámil rozhodnutí výboru, že jí budou ponechána všechna privilegia. Slečna Tredgoldová Florentyně poradila, aby Edwardovu laskavou nabídku zdvořile přijala, ale nikdy jí nevyužila. Všechny nové sukně z New Yorku uložila Florentyna do nejspodnější zásuvky prádelníku a zamkla je.

	O několik dní později si ji zavolala ředitelka. Florentyna se obávala, že to bude trvat velmi dlouho, než si ji znovu získá, ačkoliv byla pevně rozhodnuta udělat pro to všechno. Když vešla do ředitelčiny pracovny, ta drobná, bezvadně oblečená žena se na ni přátelsky usmála a pokynula k pohodlnému křeslu po svém boku.

	„Musela jste být výsledky voleb velmi zklamaná.“

	„Ano, slečno Allenová.“ Florentyna předpokládala, že se jí dostane dalšího trestu.

	„Ale podle toho, co se povídá, jste se z té zkušenosti poučila, a já mám za to, že si budete chtít polepšit.“

	„Je příliš pozdě, slečno Allenová. Na konci roku odcházím ze školy a předsedkyní se již nikdy nestanu.“

	„Pravda. Budeme se muset poohlédnout po jiných vrcholech ke zdolávání. Na konci školního roku odcházím do důchodu, jsem ředitelkou již dvacet pět let a přiznávám, že zbývá málo, čeho bych si přála dosáhnout. Děvčata a chlapci této školy bývají s úspěchem přijímáni na univerzity jako Harvard, Yale, Radcliffe a Smith, vždy jsme byli lepší než ostatní školy v Illinois a stejně dobří jako kterákoli škola na východním pobřeží. Existuje však jeden úspěch, který se mi vždy vyhýbal.“

	„Co je to, slečno Allenová?“

	„Chlapcům se již alespoň jednou podařilo získat všechna důležitější stipendia na prominentních univerzitách ‚Břečťanové ligy‘ a třikrát v Princetonu, ale děvčatům se jedno stipendium vyhýbá po čtvrt století. Je to prémiové stipendium Jamese Adamse Woolsona za výborný prospěch pro studium klasické literatury na Radcliffově univerzitě. Kdybyste ho získala, splní se mi můj životní sen.“

	„Ráda bych se o to pokusila,“ řekla Florentyna, „ale mé poslední výsledky –“

	„Pravda,“ podotkla ředitelka, „ale jak paní Churchillová poznamenala k Winstonovi, když byl ve volbách překvapivě poražen, ‚Všechno zlé je pro něco dobré.‘“ Obě se zasmály.

	Toho večera si Florentyna prostudovala žádost o Woolsonovo prémiové stipendium. Mohla se přihlásit děvčata z celých Spojených států, která 1. července dosáhla věkové hranice mezi šestnácti a osmnácti lety. Předkládaly se tři písemné práce: z latiny, řečtiny a o současném politickém dění.

	V průběhu následujících týdnů hovořila Florentyna před snídaní se slečnou Tredgoldovou pouze latinsky a řecky a slečna Allenová jí na každý víkend zadávala tři všeobecné otázky. Jak se blížil den zkoušky, Florentyna si začala uvědomovat, že do ní vkládá naděje celá škola. Bděla s Cicerem, Virgiliem, Plautem a Aristotelem, každý den ráno psala pět set slov na tak rozmanitá témata jako Dvacátý druhý doplněk zákona, význam vlivu prezidenta Trumana na Kongres během války v Koreji, dokonce i jaký dopad bude mít televize, pokud se rozšíří po celé zemi.

	Každý den večer slečna Tredgoldová její práce zkontrolovala, opatřila je poznámkami a připomínkami a potom obě vysíleně padly do postele, příštího rána zase vstávaly v půl sedmé a prokousávaly se dalšími zkušebními úkoly z minulých let. Florentynino sebevědomí však bylo stále otřeseno. Svěřila se slečně Tredgoldové, že s blížícím se termínem zkoušky má čím dál větší strach.

	Zkouška se konala na Radcliffově univerzitě začátkem března. Florentyna večer před odjezdem odemkla nejspodnější zásuvku prádelníku a vybrala si ze svých sukní z New Yorku svou nejoblíbenější. Slečna Tredgoldová ji doprovodila na nádraží a těch pár slov, která cestou prohodily, bylo v řečtině. Její poslední rada zněla: „Nezdržuj se s nejlehčí otázkou nejdéle.“

	Když došly na nástupiště, ucítila Florentyna, jak ji někdo objal kolem pasu, a před očima se jí objevila růže.

	„Edwarde, ty šašku!“

	„Takhle se s předsedou studentského výboru nemluví! Neboj se a vrať se, i když Woolsonovo stipendium nedostaneš.“ Usmál se a políbil ji na tvář.

	Žádný z nich si nevšiml úsměvu na tváři slečny Tredgoldové.

	Florentyna si našla úplně prázdný vagón. Z cesty si zapamatovala velice málo, protože téměř nevzhlédla od svého vydání Oresteie.

	Když dorazila do Bostonu, na nádraží čekal ford-combi a ten ji a další čtyři dívky, které nejspíš jely stejným vlakem, dopravil na Radcliffovu univerzitu. Dlouhé napjaté ticho během cesty přerušovaly pouze křečovité pokusy o zdvořilou konverzaci. Florentyna si oddychla, když ji ubytovali v nájemním domě v ulici Garden Street 55, kde měla vlastní pokoj. Doufala, že se jí podaří skrýt, jak je nervózní.

	V šest hodin se všechna děvčata shromáždila v Longfellowově koleji. Tam je paní Wilma Kirbyová-Millerová, děkanka pro studijní záležitosti, podrobně seznámila s průběhem zkoušky.

	„Milé dámy, zítra mezi devátou a dvanáctou budete psát práci z latiny a odpoledne mezi třetí a šestou z řečtiny. Následujícího rána zkoušku zakončíte esejem o současném politickém dění. Nemá smysl, abych vám všem přála úspěch, protože pravděpodobně nemůžete všechny očekávat, že Woolsonovo stipendium získáte. Chtěla bych tedy pouze vyjádřit naději, že až všechny tři práce dokončíte, budete mít pocit, že jste si nemohly vést lépe.“

	Florentyna se do pokoje v Garden Street vrátila s vědomím, jak málo toho zná, a s pocitem silného osamocení. Sešla do přízemí a z telefonního automatu zavolala matce a slečně Tredgoldové. Následujícího rána se probudila ve tři hodiny a přečetla si pár stránek Aristotelovy Politiky, ale v hlavě se jí nic neudrželo. V sedm hodin už byla v areálu univerzity, několikrát obešla nádvoří, než se odhodlala na snídani do jídelny v Agassiz House. Čekaly tam na ni dva telegramy, jeden od otce, který jí přál mnoho štěstí a zval ji, aby s ním v létě jela na výlet do Evropy. Druhý od slečny Tredgoldové zněl: „Jediné, čeho se musíme obávat, jsme my sami.“

	Po snídani se znovu prošla po nádvoří, tentokrát s několika ostatními děvčaty, a potom zaujala své místo v Longfellowově koleji. Dvě stě čtyřicet tři dívek čekalo, až hodiny odbijí devátou. Teprve potom směly otevřít malé hnědé obálky, umístěné na lavicích před nimi. Florentyna si jednou rychle přečetla zadání písemné práce z latiny a pak si pečlivě vybrala otázky, na které se cítila nejlépe připravena. Úderem dvanácté se končilo a orazítkované papíry byly vybrány. Florentyna se vrátila do svého pokoje a dvě hodiny se učila řečtinu, k obědu snědla jenom jednu čokoládovou tyčinku Hershey. Odpoledne se pokusila zodpovědět tři otázky z řečtiny. V šest, když se práce měla odevzdávat, ji ještě na poslední chvíli perem opravovala. Do svého malého pokoje v Garden Street se vrátila vyčerpaná, padla na úzkou postel a ani se nepohnula, dokud nebyl čas jít k jídlu. U pozdní večeře naslouchala stejným rozhovorům s akcenty od Philadelphie po Houston, od Detroitu až po Atlantu a uklidňovalo ji, že všechny ostatní dívky jsou právě tak nervózní jako ona. Florentyna věděla, že téměř všem účastnicím zkoušky bude na Radcliffově univerzitě nabídnuto místo, dvaceti dvěma bude uděleno stipendium, ale jenom jedna jediná získá Woolsonovu prémii.

	Druhého dne, v očekávání nejhoršího, otevřela hnědou obálku se zadáním eseje o politickém dění, ale když si přečetla první otázku, trochu si oddychla: „K jakým změnám by ve Spojených státech došlo, kdyby byl Dvacátý druhý doplněk zákona přijat dříve, než se Roosevelt stal prezidentem?“ Dala se rychle do psaní.

	Když se Florentyna vrátila do Chicaga, na nástupišti na ni čekala slečna Tredgoldová.

	„Má drahá, nebudu se ptát, zda si myslíš, že jsi prémiové stipendium získala, ale jenom zda sis vedla tak, jak jsi chtěla.“

	„Ano,“ odpověděla Florentyna po chvilce přemýšlení. „Když stipendium nezískám, bude to proto, že nejsem dost dobrá.“

	„Víc nemůžeš žádat, dítě, a ani já ne, takže přišel čas, abych ti oznámila, že se v červenci vrátím do Anglie.“

	„Proč?“ vyhrkla Florentyna ohromeně.

	„Co myslíš, že bych pro tebe ještě mohla udělat, když nyní budeš studovat na univerzitě? Nabídli mi místo vedoucí katedry klasické literatury na jedné dívčí škole v západní Anglii a já přijala.“

	„Nemohla byste mě opustit, kdybyste věděla, jak mnoho vás miluji.“

	Slečna Tredgoldová se nad citátem pousmála a pokračovala dalším veršem. „Musím vás opustit právě proto, že vás tolik miluji, Perdano.“

	Florentyna ji vzala za ruku a slečna Tredgoldová se usmála na tu krásnou mladou ženu, která mohla jistě být důvodem, proč se kolemjdoucí muži za nimi otáčeli.

	Následující dva týdny čekání na výsledky zkoušky nebyly pro Florentynu snadné. Pokoušela se přesvědčit Edwarda, že alespoň on se na Harvard dostane.

	„Mají tam víc sportovních hřišť než poslucháren,“ dobírala si ho, „takže nemůžeš neuspět.“

	Nemusel uspět, a ona to velmi dobře věděla, a jak dny ubíhaly, naděje obou se měnily v obavy. Florentyně sdělili, že výsledky zkoušky budou známy 14. dubna. Ráno toho dne si ji ředitelka zavolala a posadila ji do křesla v rohu pracovny, zatímco telefonovala tajemnici Radcliffovy univerzity. Bylo stále obsazeno, mnoho lidí s ní chtělo hovořit. Konečně vzala hovor slečny Allenové.

	„Byla byste tak laskava a mohla byste mi říci, zda slečna Florentyna Rosnovská získala nějaké stipendium na Radcliffovu univerzitu?“ zeptala se ředitelka.

	Následovala dlouhá pauza. „Jak se to jméno píše?“

	„R-O-S-N-O-V-S-K-Á.“

	Další pauza. Florentyna sevřela ruku v pěst. Pak se ze sluchátka ozval hlas tajemnice, který mohly obě zřetelně slyšet: „Ne, bohužel vám musím oznámit, že jméno slečny Rosnovské mezi držitelkami stipendií není, ale více než sedmdesáti procentům těch, které zkoušku skládaly, bude na Radcliffově univerzitě nabídnuto místo, takže se jí během několika příštích dní ozveme.“

	Ani slečna Allenová, ani Florentyna nedokázaly skrýt zklamání. Když Florentyna vyšla z pracovny, čekal na ni Edward. Objal ji a vykřikl: „Jdu na Harvard! A co ty? Získala jsi Woolsonovo stipendium?“ Odpověď mohl uhádnout z výrazu její tváře. „Promiň,“ řekl, „bylo to ode mne bezohledné.“ Držel ji v náručí a Florentyna se rozplakala. Kolem prošlo několik mladších děvčat a uchichtlo se. Edward ji odvedl domů a ona, slečna Tredgoldová a matka se naobědvaly v naprostém tichu.

	O dva týdny později, na Den rodičů, udělila slečna Allenová Florentyně školní ocenění za klasickou literaturu, ale pro ni to žádnou útěchu neznamenalo. Matka i slečna Tredgoldová jí sice zdvořile zatleskaly, ale otci Florentyna řekla, aby do Chicaga nejezdil, protože žádný zvláštní důvod k oslavám není.

	Když bylo ocenění předáno, slečna Allenová poklepala na řečnický pult před sebou a začala mluvit. „Za ta léta, která jsem strávila na Dívčí latinské škole,“ řekla jasným zvučným hlasem, „nebylo vůbec žádným tajemstvím, že jsem chtěla mít studentku, která by získala prémiové stipendium Jamese Adamse Woolsona na Radcliffově univerzitě.“ Florentyna upřeně hleděla na prkna podlahy pod svýma nohama. „A tento rok,“ pokračovala slečna Allenová, „jsem byla přesvědčena, že nám vyrostla nejlepší studentka za posledních dvacet pět let a že se mi můj sen splní. Před dvěma dny jsem na Radcliffovu univerzitu telefonovala a zjistila jsem, že naše zástupkyně stipendium nezískala. Ale dnes jsem obdržela telegram, který stojí za to, abych vám ho přečetla.“

	Florentyna se opřela a doufala, že nejde o nějaké blahopřání od otce, které by ji mohlo uvést do rozpaků.

	Ředitelka Allenová si nasadila brýle na čtení. „Jméno Florentyny Rosnovské neohlášeno mezi držitelkami běžných stipendií, protože získala prémiové stipendium Jamese Adamse Woolsona, což Vám tímto s radostí oznamujeme. Prosíme potvrďte obdržení zprávy.“ V místnosti propuklo všeobecné nadšení. Slečna Allenová pozvedla ruku a aula ztichla. „I po dvaceti pěti letech jsem si měla vzpomenout, že udělení Woolsonova stipendia se vždy oznamuje samostatně a o den později. Musíte to přičíst mému věku.“ Následoval zdvořilý smích a slečna Allenová pokračovala: „Jsou mezi námi lidé, kteří věří, že Florentyna si na koleji i ve své službě vlasti povede takovým způsobem, který bude na tuto školu vrhat to nejlepší světlo. Zbývá mi pouze jediné přání: abych se toho dožila.“

	Florentyna vstala a pohlédla směrem k matce. Po Zaphiiných tvářích se řinuly velké slzy.

	Nikdo z přítomných si neuvědomil, že Florentynin úspěch si nejvíc vychutnala dáma, která vzpřímeně seděla vedle Zaphie a po celou dobu ředitelčina projevu upřeně hleděla před sebe.

	Florentynu nyní obklopovalo mnoho štěstí i smutku, ale nejsmutnější bylo loučení se slečnou Tredgoldovou. Cestou vlakem z Chicaga do New Yorku se Florentyna pokoušela této nyní už starší dámě vyjádřit svoji lásku a vděčnost. Nakonec jí podala obálku.

	„Co je to, dítě?“ zeptala se slečna Tredgoldová.

	„Čtyři tisíce akcií Baronovy korporace, které jsme v průběhu posledních čtyř let vydělaly.“

	„Ale to přece zahrnuje i tvé podíly, má drahá.“

	„Ne,“ odpověděla Florentyna, „nejsou zde brány v úvahu úspory, které získám Woolsonovým stipendiem.“

	Slečna Tredgoldová neřekla nic.

	O hodinu později stála v přístavišti na řece Hudson v New Yorku a čekala, až se nalodí a svoji žačku s konečnou platností vypustí do světa dospělých.

	„Občas na tebe budu myslet, má drahá, a budu doufat, že můj otec měl pravdu, když se zmínil o mé účasti na výchově člověka, který dokáže změnit svět.“ Florentyna políbila slečnu Tredgoldovou na obě tváře a dívala se, jak kráčí po lodní lávce. Když slečna vstoupila na palubu, obrátila se, zamávala a potom přivolala nosiče, který zvedl její zavazadla a uvedl tu přísně vyhlížející dámu do kajuty. Už na Florentynu ani jednou nepohlédla. Ta stála na molu jako socha a zadržovala slzy, protože věděla, že slečna Tredgoldová by s pláčem jistě nesouhlasila.

	Jakmile bývalá vychovatelka došla do kajuty, dala nosiči padesát centů spropitného a zamkla dveře.

	Pak si Winifred Tredgoldová sedla na kraj lůžka a usedavě se rozplakala.
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	Od prvního roku na Dívčí latinské škole si Florentyna ničím nebyla tak málo jista. Když se vrátila z letních prázdnin, které strávila s otcem v Evropě, čekala ji obálka z pevného nahnědlého papíru odeslaná z Radcliffovy univerzity. Obsahovala všechny detaily o tom, kdy a kde se má hlásit, co si má obléci, dále seznam přednášek a „Červenou knihu“ s podrobným výčtem všech bodů univerzitního řádu. Florentyna seděla na posteli a pečlivě procházela stránky informací jednu po druhé, až došla k pravidlu 11a: Pokud si pozvete muže na čaj k sobě do pokoje, musí být dveře po celou dobu dokořán a všechny čtyři nohy se musí dotýkat podlahy. Florentyna vybuchla smíchy při myšlence, že se možná bude poprvé milovat vstoje, před otevřenými dveřmi, v ruce šálek čaje.

	S blížícím se časem odjezdu z Chicaga si čím dál víc uvědomovala, jak velmi byla na slečně Tredgoldové závislá. Sbalila si tři velké kufry, do nich uložila i veškeré oblečení, které si koupila na výletě do Evropy. Matka, elegantní v nové chanelové sukni, ji zavezla na nádraží. Když nasedala do vlaku, najednou si uvědomila, že poprvé jede někam, kde nikoho nezná.

	Dorazila do Bostonu a Nová Anglie ji přivítala okouzlujícím kontrastem zelených a žlutých odstínů, typických pro září. Na studenty již čekal starý školní autobus, aby je dopravil do areálu univerzity. Když starobylé vozidlo přejíždělo přes řeku Charles, Florentyna uviděla zadním oknem, jak se sluneční paprsky odrážejí od majestátní legislativní budovy státu. Na vodě bylo rozhozeno několik plachetnic, osm nadšenců zápasilo uprostřed proudu s vesly a postarší muž jedoucí na kole po stezce k vlečení lodí vykřikoval příkazy do megafonu. Když se autobus zastavil před Radcliffovou univerzitou v Cambridgi nedaleko Bostonu, žena středního věku v profesorském taláru odvedla studenty prvního ročníku do Longfellowovy koleje, kde Florentyna skládala přijímací zkoušku. Tam je informovali, v které koleji budou během prvního ročníku bydlet, a přidělili jim pokoje. Florentyna dostala číslo sedm ve Whitmanově koleji. Nějaký student druhého ročníku jí pomohl se zavazadly a pak odešel, aby si mohla v klidu vybalit.

	Pokoj byl cítit čerstvou barvou, jako by z něj malíři odešli sotva včera. Bylo zřejmé, že ho Florentyna bude sdílet s dalšími dvěma děvčaty: byly tam tři postele, tři toaletní stolky, tři stoly a židle, tři stolní lampy, tři polštáře a přikrývky a tři sady povlečení, přesně podle seznamu, který visel na vnitřní straně dveří. Protože spolubydlící se zatím neobjevovaly, vybrala si postel u okna a začala vybalovat. Právě se chystala odemknout poslední kufr, když se dveře otevřely dokořán a uprostřed místnosti přistála obrovská brašna.

	„Ahoj,“ ozval se zvuk, který zněl spíš jako lodní siréna než jako hlas studentky prvního ročníku. „Jmenuji se Bella Hellamanová a jsem ze San Franciska.“

	Potřásly si rukama, ale Florentyna toho okamžitě zalitovala. Chabě se usmála na obryni, která mohla měřit sto osmdesát centimetrů a vážit dobře sto kilo. Bella vypadala jako basa a její hlas připomínal tympány. Začala hodnotit pokoj.

	„Já jsem to věděla, že pro mě nebudou mít dost velkou postel. Moje ředitelka mě varovala, že se mám raději přihlásit do chlapecké koleje!“

	Florentyna vybuchla smíchy.

	„Však on tě ten smích přejde, až kvůli mně nebudeš celou noc spát! Já se tak převracím a házím sebou, že si budeš připadal jako na lodi,“ vyhrožovala Bella, když otvírala okno nad Florentyninou postelí. Do pokoje začal pronikat chladný bostonský vzduch. „V kolik tady podávají večeři? Co jsem odjela z Kalifornie, pořádně jsem nejedla!“

	„Nemám tušení, ale je to všechno v Červené knize.“ Florentyna ji zvedla z okraje postele. Začala rychle listovat, až došla ke straně označené „Jídlo, doba podávání“. „Večeře, od osmnácti třiceti do devatenácti třiceti.“

	„Pak budu úderem šesté připravena u dveří jídelny ke startu,“ prohlásila Bella. „Zjistila jsi, kde je tělocvična?“

	„Abych řekla pravdu, ještě ne,“ připustila Florentyna se smíchem. „Nemám ji na seznamu těch nejdůležitějších věcí, které musím udělat hned první den.“

	Ozvalo se zaklepání na dveře a Bella zakřičela: „Vstupte!“ Později se Florentyna poučila, že to nebyl křik, ale její normální hlas. Do místnosti vstoupila jemná blondýnka, každý vlásek na svém místě, na sobě vkusný tmavomodrý kostým. Usmála se, odhalila řadu drobných zubů, jeden jako druhý. Bella opětovala úsměv, jako by jí právě dorazila večeře.

	„Jmenuji se Wendy Brinklowová,“ ozvalo se s nepatrným jižanským přízvukem. „Myslím, že mám být s vámi na pokoji.“ Florentyna ji chtěla varovat před Belliným stiskem ruky, ale bylo pozdě. Dívala se, jak se Wendy choulí.

	„Budeš muset spát támhle.“ Bella ukázala na zbylou postel. „Nevíš náhodou, kde je tělocvična?“

	„Proč by Radcliffe potřeboval tělocvičnu?“ opáčila Wendy, když jí Bella pomáhala s kufry. Obě začaly vybalovat. Florentyna se probírala svými knihami a snažila se pokud možno nedat najevo, jak ji fascinuje obsah Belliných kufrů. Měla v nich brankářskou výstroj pro pozemní hokej včetně chráničů holení a trupu, masky na obličej, kterou si Florentyna vyzkoušela, a také jedněch hokejových rukavic, to vše navíc ke dvěma hokejkám připevněným řemenem k brašně, která předtím vletěla do pokoje. Wendy si vyskládala veškeré oblečení v úhledných sloupečcích do zásuvek svého toaletního stolku dříve, než Bella přišla na to, kam si uložit hole. Nakonec je prostě hodila pod postel.

	Když skončily s vybalováním, všechny tři se vydaly do jídelny. Bella došla k samoobslužnému pultu první a naložila si tak plný talíř masa a zeleniny, že je musela přidržovat dlaní. Florentyna si nabrala svoji obvyklou dávku a Wendy sotva zvládla pár lžic salátu. Florentyna si pomyslela, že se podobají Goldilockovým třem medvědům.

	Dvě z nich si užily bezesnou noc, jak Bella Florentyně slibovala, a trvalo několik týdnů, než se jim podařilo spát osm hodin bez probuzení. Ještě o mnoho let později dokázala Florentyna spát kdekoli, dokonce i v přeplněné letištní hale, jenom díky tomu, že první ročník na univerzitě strávila s Bellou.

	Bella byla první studentkou nejnižšího ročníku, která se stala brankářkou univerzitního družstva, a po celý rok se jí úspěšně dařilo vystrašit každého, kdo se jenom opovážil pokusit se jí vstřelit gól. S těmi několika, kterým se to podařilo, si vždy potřásla rukou. Wendy byla většinu času pronásledována muži, kteří navštívili univerzitní areál, a občas také polapena. Trávila víc hodin čtením Kinseyho zprávy o dospívajících a sexu než studiem vlastních poznámek z přednášek.

	„Miláčkové,“ říkávala, oči dokořán, „je to seriózní vědecké dílo uznávaného profesora.“

	„První vědecké dílo, kterého se prodá víc než milion výtisků,“ poznamenala Bella, zvedla hokejky a odešla z místnosti.

	Wendy si před jediným zrcadlem v pokoji kontrolovala, zda má dobře namalované rty.

	„Kdopak je to tentokrát?“ byla zvědavá Florentyna.

	„Ale, nikdo zvláštní. Dartmouth vyslal tenisové mužstvo, aby si zde zahráli s Harvardem, a já nevím o lepším způsobu, jak strávit odpoledne. Nechceš jít se mnou?“

	„Ne, díky, ale ráda bych znala tajemství tvých úspěchů. Jak to prosím tě děláš?“ zeptala se Florentyna a zkoumavě se na sebe podívala do zrcadla. „Nevzpomínám si, že by mě vzal ven někdo jiný než Edward.“

	„To nepotřebuje dlouhého přemýšlení,“ řekla Wendy. „Pravděpodobně je odrazuješ.“

	„Jak?“ podivila se Florentyna a obrátila se k ní.

	Wendy odložila rtěnku a vzala hřeben. „Jsi na první pohled moc chytrá a inteligentní a s tím se nedokáže mnoho mužů vyrovnat. Děsíš je a to není dobré pro jejich sebevědomí.“

	Florentyna se zasmála.

	„Myslím to vážně. Kolik mužů by se odvážilo přiblížit k tvé milované slečně Tredgoldové, vůbec nemluvě o tom, že by se jí snad pokusili dotknout?“

	„Co mi tedy radíš, abych s tím udělala?“ zeptala se Florentyna.

	„Vypadáš docela dobře a neznám nikoho s lepším smyslem pro oblékání, tak se chovej prostoduše a podřizuj se jejich osobnosti, aby měli pocit, že se o tebe mohou starat. U mě to vždy zabere.“

	„Ale jak jim zabráníš, aby si mysleli, že mají právo s tebou skočit do postele po jednom hamburgru?“

	„No, obvykle si dám aspoň tři nebo čtyři bifteky, než jim něco dovolím. A jenom velmi zřídka řeknu ano.“

	„To je všechno perfektní, ale jak jsi to zvládla poprvé?“

	„Bůhví,“ prohodila Wendy. „Už je to tak dávno, že si to nepamatuji.“

	„Když se mnou půjdeš na ten tenis, možná budeš mít štěstí. Bude tam přece pět chlapců z Darmouthu a šest z družstva Harvardu.“

	„Ne, já nemohu,“ řekla Florentyna s lítostí. „Do šesti hodin ještě musím dopsat esej o Oidipovi.“

	„No, a všichni moc dobře víme, jak to s ním dopadlo,“ poznamenala Wendy s úsměvem.

	* * *

	I přes rozdílné zájmy se tyto tři dívky staly nerozlučnými přítelkyněmi. Každou sobotu chodily Florentyna i Wendy na hokejové zápasy a povzbuzovaly Bellu v bráně. Wendy se dokonce naučila křičet z bariér „Bijte je“, i když to neznělo příliš přesvědčivě. Byl to první ročník nabitý událostmi a Florentyna svého otce velice ráda zasypávala historkami z Radcliffu a o Belle a Wendy.

	Musela studovat pilně, protože její učitelka slečna Roseová hned zpočátku zdůraznila, že Woolsonovo stipendium se každý rok obnovuje, takže by ani pro její, ani pro Florentyninu pověst vůbec nebylo dobré, kdyby jí ho odebrali. Na konci roku měla výsledky víc než uspokojivé, dokonce si našla i čas, aby se stala členkou Debatní společnosti, a byla zvolena zástupkyní prvního ročníku v Demokratickém klubu Radcliffovy univerzity. Za svůj největší úspěch však považovala, když Bellu na golfovém hřišti Fresh Pond předstihla o sedm úderů.

	* * *

	O letních prázdninách roku 1952 strávila Florentyna v New Yorku s otcem pouze dva týdny, protože dostala funkci uvaděčky na předvolebním sjezdu v Chicagu.

	Jakmile se vrátila k matce do Illinois, vrhla se znovu do politiky. Předvolební sjezd republikánské strany se ve městě konal již před dvěma týdny a za kandidáty byli vybráni Dwight D. Eisenhower a Richard Nixon. Florentyna nechápala, jak by demokraté mohli přijít s někým, kdo by dokázal soupeřit s Eisenhowerem, který byl od dob Teddyho Roosevelta největším národním hrdinou. Odznaky s nápisem „Miluji Ika“1 se objevovaly všude.

	Když byl 21. července předvolební sjezd demokratické strany zahájen, Florentyna dostala za úkol uvádět významné osobnosti na jejich místa na pódiu. Během těch čtyř dnů získala dvě cenné zkušenosti. Za prvé, jak je důležité mít známosti, a za druhé, jak jsou politikové domýšliví. V průběhu těch čtyř dnů se jí dvakrát podařilo usadit senátory na nesprávné místo a oni nadělali povyku, jako by je dovedla přinejmenším k elektrickému křeslu. Nejsvětlejším okamžikem celého týdne pro ni bylo, když se jí jeden pohledný poslanec z Massachusetts zeptal, kam chodí na vysokou školu.

	„Když jsem chodil na Harvard,“ řekl, „trávil jsem na Radcliffu příliš mnoho času. Nyní mi říkají, že je to právě naopak.“

	Florentyna chtěla poznamenat něco vtipného a chytrého, co by si mohl pamatovat, ale nic ji nenapadlo, a než se s Johnem Kennedym znovu setkala, uplynulo mnoho let.

	Vrchol předvolebního sjezdu nastal, když delegáti volili předsedou strany Adlaiho Stevensona. Jako guvernéra Illinios ho velmi obdivovala, ale nevěřila, že by takový nepraktický muž mohl doufat ve vítězství nad Eisenhowerem. I přes skandování, všeobecné veselí a zpěv písně „Dobré časy jsou zpět“ se zdálo, že v sále o tom mnozí pochybují.

	Po předvolebním sjezdu se Florentyna vrátila do volební kanceláře Henryho Osborna, aby mu pomohla udržet si křeslo v Kongresu. Tentokrát měla na starosti telefonní dotazy, ale tato práce jí skýtala jen málo potěšení, protože již delší dobu věděla, že poslanec není uznáván svými spolupracovníky ve straně, o voličích ani nemluvě. Pověst milovníka alkoholu a druhý rozvod mu u střední vrstvy jeho volebního obvodu na oblibě nepřidaly.

	Florentyně se zdálo, že je mu důvěra voličů lhostejná, že mu na ní zřejmě už nezáleží, a začínala chápat, proč lidé svým zvoleným zástupcům tak málo věří. Důvěra voličů utrpěla další ránu, když kandidát na Eisenhowerova viceprezidenta Richard Nixon 23. září oslovil národ a pokoušel se omluvit tajný fond osmnácti tisíc dolarů, který pro něj byl údajně založen skupinou stoupenců z řad milionářů za účelem „odhalení komunistů“ a pro krytí „nutných politických výdajů“.

	V den voleb zaujala Florentyna i její spolupracovníci ke svým kandidátům vlažný postoj, a to se také odrazilo při urnách. Eisenhower volby vyhrál s největším počtem hlasů, jaký byl kdy ve volbách prezidenta Spojených států získán: 33 936 234 ku 27 314 992 hlasům kandidáta demokratů. Mezi oběti drtivého volebního vítězství republikánů se zařadil také poslanec Osborne.

	* * *

	Rozčarovaná politikou se Florentyna vrátila na Radcliffovu univerzitu a s veškerou energií se vrhla do studia ve druhém ročníku. Bellu zvolili kapitánkou hokejového družstva, stala se tak první studentkou druhého ročníku vyznamenanou takovýmto způsobem. Wendy se zamilovala do tenisty z Dartmouthu jménem Roger, nechávala si od Florentyny radit v módě a začínala si v časopise Vogue prohlížet svatební šaty. Ačkoliv nyní měly všechny na Whitmanově koleji jednolůžkové pokoje, vídaly se pravidelně. Florentyna nikdy nevynechala žádný hokejový zápas, ať pršelo nebo sněžilo, což nebylo v Cambridgi nic neobvyklého. Wendy ji představila několika mužům, ale žádný z nich za třetí nebo čtvrtý biftek nestál.

	Jednou uprostřed jarního trimestru se Florentyna vrátila domů a našla Wendy, jak sedí na podlaze a pláče.

	„Co se děje?“ zeptala se Florentyna. „Zkoušky? Neuspěla jsi u nějaké?“

	„Ne, něco horšího.“

	„Co může být horšího?“

	„Jsem těhotná.“

	„Cože?“ vyhrkla Florentyna, klekla si a dala jí ruku kolem ramen. „Víš to určitě?“

	„Už druhý měsíc jsem nedostala měsíčky.“

	„Z toho přece nemůžeš dělat závěry, ale pokud dojde k nejhoršímu, víš, že si tě Roger chce vzít.“

	„Ale on možná není otec.“

	„No tohle!“ vyhrkla Florentyna. „A kdo tedy?“

	„Myslím, že to musí být Bob. Ten fotbalista z Princetonu. Seznámila jsem tě s ním, pamatuješ?“

	Florentyna si na něj nepamatovala. Během roku bylo takových několik. Nevěděla, co Wendy poradit, když si nebyla jista ani jménem otce. Všechna tři děvčata zůstala dlouho do noci vzhůru, Bella projevila tolik vlídnosti a pochopení, že by to do ní Florentyna nikdy neřekla. Došly k závěru, že pokud Wendy znovu nedostane menstruaci, bude se muset objednat u univerzitního gynekologa Dr. MacLeoda.

	A to se také stalo. Na cestě do ordinace Dr. MacLeoda na Brattle Street Bella i Florentyna Wendy doprovázely. Ještě toho dne večer lékař informoval o Wendině těhotenství učitelku její skupiny a rozhodnutí, které následovalo, nikoho nepřekvapilo. Dalšího dne přijel Wendin otec, a než dceru odvezl zpět do Nashville, poděkoval oběma jejím přítelkyním za všechno, co pro ni udělaly. Seběhlo se to tak najednou, ani jedna nemohla uvěřit, že už Wendy nikdy neuvidí. Florentyna se cítila bezmocná a uvažovala, zda pro ni nemohla udělal víc.

	Na konci druhého ročníku začala Florentyna věřit, že by mohla získat vysněný přístup do společnosti Phi Beta Kappa pro mimořádně úspěšné vysokoškolské studenty. O politiku na univerzitě rychlí ztrácela zájem, kombinace McCarthyho a Nixona ji nijak nenadchla a ještě větší rozčarování jí přinesla událost, která se jí přihodila ke konci letních prázdnin.

	Florentyna znovu v New Yorku pracovala pro otce. Od výstupu s Jessií Kovatsovou se hodně naučila. Abel ji vlastně nyní s radostí pověřil řízením různých obchodů hotelu Baron, když jejich vedoucí byli na dovolené.

	Během jedné polední přestávky se snažila vyhnout elegantně oblečenému muži středního věku, který právě procházel hotelovou halou, ale on si jí všiml a zavolal na ni:

	„Ahoj, Florentyno!“

	„Dobrý den, Henry,“ utrousila bez stopy nadšení.

	Naklonil se k ní, popadl ji za obě ruce a políbil na tvář.

	„Máš dnes šťastný den, má drahá.“

	„Proč?“ zeptala se Florentyna naprosto zmateně.

	„Na dnešní večer jsem dostal košem, a tak ti dám možnost zaujmout místo mé vyvolené.“

	„Zmiz,“ řekla by, kdyby Henry Osborne nebyl jedním z členů správní rady Baronovy korporace. Právě se chystala vymyslet si nějakou vhodnou výmluvu, když dodal: „Mám lístky na kankán.“

	Od svého příjezdu do New Yorku se Florentyna pokoušela dostat se na nejnovější hit na Broadway, ale bylo vyprodáno na osm týdnů dopředu. Tou dobou bude už stejně dávno zpět na univerzitě. Zaváhala jenom chvíli a potom Osbornovo pozvání přijala.

	Dohodli se, že se sejdou u Sardiho. Tam si dali skleničku, než přešli do Shubertova divadla. Program splnil Florentynino očekávání a usoudila, že by bylo nevychované, kdyby odmítla Henryho pozvání na večeři. Vzal ji do restaurace Rainbow Room a tam začaly potíže. Ještě než jim donesli první chod, dal si tři dvojité skotské, a ačkoliv nebyl první člověk, který jí kdy dal ruku na koleno, rozhodně byl prvním z otcových přátel, který to udělal. Než dojedli, Henry vypil tolik, že se sotva držel na nohou.

	V taxíku cestou zpět do hotelu Baron zamáčkl cigaretu a pokusil se ji políbit. Vmáčkla se do rohu, ale nepomohlo to. Vůbec netušila, jak se chovat k opilému muži, a zatím nevěděla, jak umí být v takovém stavu neodbytný. Když dorazili do hotelu, trval na tom, že ji doprovodí do pokoje, a Florentyna neměla dost sil, aby jeho nabídku odmítla. Bála se, že jakýkoli výstup na veřejnosti by se obrátil proti otci. Ve výtahu pro zaměstnance se ji pokusil znovu políbit, a když došli k malému apartmá ve čtyřicátém druhém poschodí, protlačil se dovnitř hned, jak otevřela dveře. Okamžitě se vrhl k příručnímu baru a nalil si další velkou skotskou. Florentyna zalitovala, že otec je ve Francii a George šel už dávno domů. Nevěděla si rady.

	„Nemyslíte, že byste už měl jít, Henry?“

	„Cože?“ zamumlal. „Ještě než začala zábava?“ Potácel se k ní. „Dívka by měla projevit svoji vděčnost, když ji člověk vezme na nejlepší představení ve městě a zaplatí jí prvotřídní jídlo!“

	„Já jsem vděčná, Henry, ale jsem také unavená a chtěla bych si jít lehnout.“

	„Přesně na to jsem myslel!“

	Florentyně se udělalo úplně špatně, jak se na ni navalil, šmátral jí rukama po zádech a zastavil se až na hýždích.

	„Henry, raději odejděte, než uděláte něco, čeho budete později litovat.“ Florentyna cítila, jak to zní absurdně.

	„Nebudu litovat ničeho,“ zamumlal a snažil se rozepnout jí na zádech zip. „A ani ty ne.“

	Florentyna se ho pokoušela odstrčit, ale byl na ni příliš silný, a tak mu začala bušit do paží.

	„Tak už se se mnou tolik neper, má drahá,“ lapal po dechu. „Moc dobře vím, že to ve skutečnosti chceš, a já ti ukážu pár věcí, o kterých ti tvoji chlapci z koleje nemají ani potuchy.“

	Florentyně se podlomila kolena, zhroutila se na koberec a Henry na ni, ze stolku shodili na podlahu telefon.

	„To už je lepší,“ řekl, „i když mám raději trochu víc nadšení.“

	Znovu ji popadl, obě paže jí jednou rukou přitiskl nad hlavou k podlaze. Druhou jí jel nahoru po stehně. Vší silou, kterou dokázala vyvinout, si uvolnila jednu ruku a udeřila ho do tváře, ale on ji jenom pevněji chytil za vlasy a vytáhl jí šaty nad pas. Ozval se praskot trhající se látky a Henry se opile zasmál.

	„Bylo by jednodušší…, kdyby sis nejdřív… tu zatracenou věc sundala,“ vyrážel ze sebe bez dechu a ještě víc roztrhl šaty.

	Florentyna se bezmocně podívala dozadu a vedle místa, kde stával telefon, zahlédla těžkou křišťálovou vázu s několika růžemi. Volnou rukou si Henryho přitáhla a začala ho vášnivě líbat na tváře a na krk.

	„To si dám líbit,“ zamumlal a uvolnil jí druhou ruku.

	Pomalu se natáhla dozadu k váze. Jakmile ji držela pevně v ruce, vytrhla se mu, nadzdvihla ji a s třeskotem mu ji rozbila o temeno hlavy. Zhroutil se na ni a musela vynaložit veškerou sílu, aby ho odstrčila. Když uviděla, jak mu z rány teče krev, nejdřív se zhrozila, že ho zabila. Ozvalo se hlasité zaklepání na dveře.

	Vyděšená Florentyna se pokusila vstát, ale nedokázala se udržet na nohou. Klepání se ozvalo znovu, dokonce hlasitěji, ale tentokrát doprovázeno hlasem, který mohl patřit jenom jednomu člověku. Florentyna doklopýtala ke dveřím, otevřela a uviděla Bellu, která se do nich sotva vešla.

	„Vypadáš hrozně.“

	„Je mi hrozně.“ Florentyna upřeně hleděla na rozervané večerní šaty od Balenciaga.

	„Kdo ti to udělal?“

	Florentyna o krok ustoupila a ukázala na bezvládné tělo Henryho Osborna.

	„Teď chápu, proč jsi měla vyvěšený telefon.“ Bella překročila tělo, které leželo obličejem k zemi. „Vidím, že dostal méně, než zasloužil.“

	„Žije?“ hlesla Florentyna slabým hlasem.

	Bella si klekla a nahmatala puls. „Bohužel ano. Je to jenom povrchové zranění. Kdybych ho praštila já, už by bylo po něm. Jediná památka, která mu ráno zůstane, bude velká boule na hlavě, což je na takového kreténa stejně málo. Myslím, že ho vyhodím z okna,“ dodala, zvedla Henryho a hodila si ho přes rameno jako pytel brambor.

	„Ne, Bello! Jsme ve čtyřicátém druhém poschodí!“

	„Nepostřehne ani to čtyřicáté první,“ prohodila Bella a vydala se k oknu.

	„Ne, ne!“ křičela Florentyna.

	Bella se zašklebila a obrátila se. „Tentokrát budu milosrdná a položím ho do nákladního výtahu. Vedení si s ním může dělat, co uzná za vhodné.“ Florentyna už nic nenamítala, když kolem ní Bella prošla s Henrym přes rameno. Za chvíli se vrátila a tvářila se, jako kdyby právě chytila penaltu v zápase proti Vassaru.

	„Poslala jsem ho do suterénu,“ řekla škodolibě.

	Florentyna seděla na zemi a popíjela koňak Rémy Martin.

	„Řekni, Bello, dočkám se vůbec někdy romantického dvoření?“

	„Já nejsem ta pravá, koho bys se měla ptát. Mě se ještě nikdo znásilnit nepokusil, o nějakém romantickém vztahu ani nemluvě.“ Florentyna se jí se smíchem vrhla do náruče. „Díky bohu, že jsi přišla v pravou chvíli! Ale proč jsi vlastně tady? Určitě ne proto, abys poslouchala mé nářky!“

	„Naše malá slečna Zaneprázdněná zapomněla, že dnes večer mám spát ve zdejším hotelu, protože zítra mám v New Yorku zápas. Ďáblové proti Andělům.“

	„Ale to jsou přece mužská družstva!“

	„To si všichni myslí, a vůbec, nepřerušuj mě! V recepci neměli na mé jméno žádnou rezervaci a recepční mi oznámil, že hotel je plný až po střechu, tak jsem si řekla, že zajedu nahoru a budu si stěžovat na vedení. Stačí mi polštář a s radostí se vyspím třeba ve vaně.“ Florentyna vzala její hlavu do dlaní.

	„Proč pláčeš?“

	„Nepláču, směji se. Bello, dnes si zasluhuješ královskou postel a také ji dostaneš.“ Florentyna položila sluchátko zpět do vidlice a potom ho zvedla.

	„Prosím, slečno Rosnovská?“

	„Je prezidentské apartmá dnes večer volné?“

	„Ano, slečno.“

	„Tak si k němu, prosím vás, napište jméno Bella Hellamanová a cenu připište na můj účet. Za chvíli se vám přijde dolů nahlásit.“

	„Samozřejmě, slečno. Jak slečnu Hellamanovou poznám?“

	* * *

	Následujícího rána Henry Osborne Florentyně telefonoval a žadonil, aby otci neřekla, co se večer přihodilo, omlouval se, že by k tomu vůbec nedošlo, kdyby toho tolik nevypil, a smutně dodal, že si nemůže dovolit přijít o místo ve správní radě. Florentyna hleděla na skvrnu od krve na koberci a váhavě souhlasila.
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	Po návratu z Paříže se Abel zděsil, když se dozvěděl, že jednoho z členů jeho správní rady našli opilého v nákladním výtahu a že mu museli zašít hlavu sedmnácti stehy.

	„Jak znám Henryho, jistě tvrdí, že zakopl o servírovací stolek.“ Abel otevřel nezamknutou zásuvku svého stolu, vytáhl neoznačenou složku a vložil do ní další dokument.

	„Mnohem pravděpodobněji o prostoduchou blondýnku,“ smál se George.

	Abel přikývl.

	„Uděláš s ním něco?“

	„V tomto okamžiku ne. Dokud má kontakty ve Washingtonu, je stále užitečný. V každém případě ale už mám až po krk hotelů v Londýně a Paříži a správní rada nyní chce, abych se poohlédl po možnostech v Amsterodamu, Ženevě, Cannes a Edinburghu. A Zaphia mi vyhrožuje, že mě požene k soudu, pokud jí nezvýším přídavky.“

	„Možná by bylo východiskem, kdybychom ho poslali do důchodu?“ navrhl George.

	„Zatím ne,“ odpověděl Abel. „Je ještě jedna věc, ke které ho potřebuji.“

	George žádná nenapadla.

	* * *

	„Nandáme jim to,“ prohlásila Bella. Její rozhodnutí vyzvat harvardské hokejové mužstvo k zápasu v pozemním hokeji nepřekvapilo nikoho až na družstvo Harvardu, které bez jakéhokoli komentáře zdvořile odmítlo. Bella okamžitě uveřejnila v novinách Harvard Crimson půlstránkové oznámení, které hlásalo:

	 

	SVALOVCI HARVARDU NEZAREAGOVALI 
NA VÝZVU RADCLIFFU

	 

	Vydavatel Crimsonu viděl oznámení, než šlo do tisku, a rozhodl se s Bellou udělat interview, takže se objevila na první straně také. Otiskl její fotografii s maskou na obličeji a chrániči na těle spolu s textem: „Když si sundá masku, nahání hrůzu ještě víc“. Jak obrázek, tak tato věta Belle udělaly velkou radost.

	Do týdne Harvard nabídl, že do Radcliffu pošle mužstvo třetí třídy. Bella odmítla a žádala jedině hráče univerzitního družstva. Nakonec dosáhli kompromisu a Harvard vytvořil tým ze čtyř univerzitních hráčů, čtyř zástupců juniorského univerzitního mužstva a tří členů družstva třetí třídy. Bylo vybráno datum a uskutečnily se nezbytné přípravy. Studentky Radcliffu vzaly výzvu za vlastní a Bella se stala váženou postavou celé univerzity.

	„Spíš postavou než váženou,“ řekla Florentyně.

	Bellinu taktiku, kterou bojovala o vítězství, později v harvardském Crimsonu popsali jako něco ďábelského. Když mužstvo Harvardu dorazilo autobusem, čekalo je jedenáct amazonek s hokejovými holemi přes rameno. Bleskurychle mladé trénované muže odvedly k obědu. Členové harvardského mužstva za normální situace před zápasem nikdy nevypijí ani kapku, ale protože si děvčata bez výjimky objednala pivo, považovali za věc cti přidat se k nim. Nikoho z harvardských mužů ani nenapadlo, že štědrost Radcliffu je nějak podezřelá, ani že pravděpodobně porušují univerzitní řád. Všech dvacet dva účastníků připilo po obědě sklenkou šampaňského na štěstí obou kolejí.

	Potom bylo jedenáct harvardských mužů odvedeno do šatny, kde na ně čekala další velká láhev šampaňského. Jedenáct šťastných dívek je opustilo, aby se mohli převléct. Když harvardský kapitán dovedl své mužstvo na hřiště, čekal je dav více než pěti set diváků a jedenáct tak urostlých dívek, jaké se vidí málokdy. Jedenáct dalších dam, které nebyly kapitánovi neznámé, se na tribunách pokoušelo udržet v bdělém stavu. Uprostřed poločasu Harvard prohrával 3-0 a měl štěstí, že konečný výsledek byl pouze 7-0 v jeho neprospěch. Harvardský Crimson klidně mohl Bellu označit za podvodnici, ale bostonský Globe ji prohlásil za ženu výjimečných schopností.

	Kapitán harvardského týmu Bellu okamžitě vyzval k odvetě proti kompletnímu univerzitnímu mužstvu. Přesně to původně chtěla! Přijala výzvu tak, že poslala z jednoho konce Cambridge na druhý telegram: „U vás nebo u nás?“ Radcliffe si musel sehnat několik aut, aby mohl přepravit své fanoušky, protože jejich řady se rozrostly, jakmile se rozneslo rozhodnutí Harvardu večer po zápase uspořádat taneční zábavu. Florentyna ve svém právě získaném oldsmobilu z roku 1952 vezla přes řeku Bellu a tři další členky družstva spolu s hokejkami a chrániči holení, kterými jí zaskládaly kufr auta až po okraj. Když dorazily, nesetkaly se s nikým z harvardského mužstva, dokud nepřišly na hřiště. Tentokrát je uvítal dav tří tisíc diváků včetně obou rektorů, pana Conanta z Harvardu a pana Jordana z Radcliffu.

	Bellina taktika opět hraničila s legálností: každá dívka dostala jasné instrukce nesoustředit se na hru, ale hlídat si svého protihráče. Nemilosrdné kopání do citlivých holení jim v prvním poločase umožnilo udržet skóre na nule.

	V první minutě druhého poločasu družstvo Radcliffu téměř vstřelilo gól, což je velmi povzbudilo a vedlo ke zlepšení výkonu, a už to začínalo vypadat, že by zápas mohl skončit nerozhodně, když střední útočník Harvardu, muž jen o něco menší než Bella, pronikl až k brance a podle všeho se chystal vystřelit. Bella se vyřítila z branky a vycpaným ramenem ho odrazila. To byl poslední okamžik, který si ze zápasu pamatoval, přišel k sobě až o několik vteřin později na nosítkách. Ozval se hvizd píšťalek obou rozhodčích a pouhou minutu před koncem střílel Harvard penaltu. Jako střelce si vybrali levé křídlo. Útlý muž, který mohl měřit tak sto sedmdesát pět centimetrů, čekal, až se hráči obou družstev rozestaví. Ostře přihrál pravému střednímu útočníkovi a ten vystřelil přímo do Bellina chrániče trupu. Míček jí spadl k nohám, odstrčila ho doprava, kde se skutálel před levé křídlo. Bella vyrazila proti křehké postavě a slabší povahy v hledišti si už zakrývaly oči, ale tentokrát narazila na rovnocenného protivníka. Hbitě uskočil stranou, kapitánka Radcliffu se natáhla jak dlouhá, tak široká a on měl dostatek času, aby míček ostrým švihem dostal do sítě. Ozvala se píšťalka a Radcliff prohrál 1-0.

	Bylo to poprvé, kdy Florentyna viděla Bellu plakat, ačkoliv jí diváci vstoje tleskali, když své družstvo odváděla z hřiště. Přesto Bella získala za svou porážku dvojí náhradu: ženské hokejové družstvo Spojených států si ji vybralo do reprezentace a potkala svého budoucího manžela.

	Na hostině po zápase Florentynu představili levému křídlu harvardského mužstva Claudu Lamontovi. V elegantním modrém sportovním saku a kalhotách, které měl na sobě již na hřišti, vypadal ještě drobnější.

	„To je přece drahoušek, že?“ řekla Bella a poklepala ho po hlavě. „Úžasný gól!“ Florentynu překvapilo, že Claude nic nenamítá. Poznamenal jenom: „Ta ale podala prvotřídní výkon!“

	Bella a Florentyna se vrátily do svých pokojů na Radcliffově univerzitě a tam se převlékly k tanci. Claude obě děvčata doprovázel a Bella celou tu slávu přirovnala k dražbě dobytka, když viděla, jak se kolem její bývalé spolubydlící točí muži. Všichni si s ní chtěli zatančit. Clauda poslali pro tolik jídla a pití, že by nakrmil a napojil celou armádu. Bella vše spořádala, a přitom sledovala, jak její přítelkyně v šatech z nejjemnějšího hedvábí víří po tanečním parketu.

	Poprvé ho uviděla, jak sedí v rohu místnosti a baví se s nějakou dívkou, zatímco ona tančila. Musel měřit tak sto osmdesát centimetrů, měl světlé vlnité vlasy a jeho opálení prozrazovalo, že zimní prázdniny sotva strávil v Cambridgi. Jak na něho upřeně hleděla, otočil se k tanečnímu parketu a jejich oči se setkaly. Florentyna se rychle odvrátila a snažila se soustředit na to, co jí vyprávěl její partner – něco o tom, že Amerika směřuje do počítačového věku a že on si rozhodně nenechá ujet vlak. Když tanec skončil, dovedl ji její upovídaný partner zpět k Belle. Florentyna se otočila a spatřila ho po svém boku.

	„Už jsi něco jedla?“ zeptal se.

	„Ne,“ zalhala.

	„Mohu tě pozvat ke svému stolu?“

	Přijala a nechala Bellu a Clauda, aby dál probírali relativní výhody přechodu z jednoho křídla na druhé z hlediska srovnání pozemního a ledního hokeje.

	Prvních několik minut ani jeden z nich nepromluvil. Donesl od švédského stolu nějaké jídlo a potom se oba rozvykládali najednou. Jmenuje se Scott Roberts a na Harvardu je jeho hlavním oborem historie. Florentyna o něm četla v rubrice z bostonské společnosti: jeden z dědiců rodinného podniku Robertsových a jeden z nejvyhledávanějších svobodných mladých mužů Spojených států. Kéž by to všechno bylo jinak! Co ale záleží na jménu? říkala si, když mu prozradila svoje. Nevypadalo to, že by na něj udělalo dojem.

	„Pěkné jméno krásné ženy,“ poznamenal. „Škoda, že jsme se nesetkali už dříve.“ Florentyna se usmála. Pokračoval: „Vlastně jsem byl na Radcliffu před několika týdny a hrál jsem v tom neslavném hokejovém zápase, když jste nám to dali sedm – nula.“

	„Vážně? Vůbec jsem si tě nevšimla!“

	„To mě nepřekvapuje. Nejvíc času jsem totiž strávil ne zemi, protože mi bylo špatně. V životě jsem toho tolik nevypil! Bella Hellamanová se může člověku zdát velká, když je střízlivý, ale když je opilý, vypadá jako tank!“

	Florentyna se smála a celá šťastná poslouchala, jak Scott vypráví o Harvardu, své rodině a o životě v Bostonu. Zbytek večera již tančila jenom s ním. Když zábava skončila, doprovodil ji zpět do Radcliffu.

	„Smím tě zítra vidět?“ zeptal se Scott.

	„Ano, samozřejmě.“

	„Co kdybychom si vyjeli na výlet a někde společně poobědvali?“

	„Velice ráda.“

	Většinu té noci strávily Bella a Florentyna vyprávěním o svých partnerech.

	„Myslíš, že vadí, že je na jiném stupni společenského žebříčku?“

	„Vůbec ne, pokud si zaslouží, abys ho brala vážně,“ odpověděla Bella, naprosto si vědoma reálnosti Florentyniných obav. „Ani netuším, na jakém stupni společenského žebříčku je Claude,“ dodala.

	Následujícího dne ráno vyrazili Scott Roberts a Florentyna jeho novým luxusním MG na výlet do přírody. Nikdy v životě nebyla šťastnější. Poobědvali v malé restauraci v Dedhamu, plné lidí, které Scott zřejmě znal. Představil Florentynu nějakému Lowellovi, Winthropovi, Cabotovi a dalšímu Robertsovi. Oddychla si, když uviděla, jak k ní od stolku v rohu směřuje Edward Winchester, za ruku atraktivní tmavovlásku – alespoň někoho, pomyslela si Florentyna, zde znám. Užasla, jak Edward vypadá šťastně a hezky, a brzy odhalila důvod, když jí představil svoji snoubenku Daniellu.

	„Vy dvě byste si skvěle rozuměly,“ řekl Edward.

	„Proč?“ Florentyna se na dívku usmála.

	„Danielle je Francouzska a já jí už dlouho vyprávím, že jsem mohl být třeba stokrát Dauphinem, ale dokonce i když jsem tě prohlásil za čarodějnici, musela jsi mě naučit, jak vyslovovat sorcire2.“

	Když je Florentyna sledovala, jak ruku v ruce odcházejí, Scott potichu řekl: „Je n’ai jamais pensé que je tomberais amoureux d’une sorcire.“3

	Florentyna si vybrala pečenou plotici a souhlasila, když k pití zvolil muškátové víno, vděčná za svoje znalosti pokrmů a vín. Překvapilo ji, když ve čtyři hodiny zjistila, že zůstali v restauraci sami dva pouze s vrchním číšníkem, který nepřímo naznačoval, že je nejvyšší čas začít připravovat večeři.

	Dalšího dne jí zatelefonoval během oběda, zda by se vydržela dívat, jak hraje za juniorský univerzitní tým lední hokej, a navrhl, že potom by mohli spolu jít na večeři.

	Florentyna pozvání přijala, jenom těžce skrývala radost, protože se už nemohla dočkat, až ho znovu uvidí. Zápas se konal až za týden a ten týden byl nejdelší v jejím životě.

	V sobotu ráno učinila, pokud šlo o víkend se Scottem, jedno důležité rozhodnutí. Dlouho předtím, než před začátkem zápasu odjela na zimní stadión, si sbalila malý kufřík a položila ho do kufru svého auta. Seděla v hledišti a čekala, až Scott dorazí. Na chvíli dostala strach, že k ní necítí totéž, co ona k němu, když se uvidí teprve potřetí, ale za okamžik, jakmile jí zamával a přibruslil k ní přes plochu, se její obavy rozptýlily.

	„Bella řekla, že když prohrajete, nesmím domů!“

	„Třeba nechci, abys jela domů,“ řekl a ve skloněném postoji klouzal pryč.

	Sledovala hru a byla jí čím dál větší zima. Scott se za celé odpoledne sotva dotknul puku, ale zato se opakovaně nechával přirazit na mantinel. Nabyla přesvědčení, že je to hloupý sport, ale rozhodla se, že mu svůj názor neřekne. Když zápas skončil, počkala v autě, až se převlékne, pak následovala recepce a potom byli konečně sami. Vzal ji do restaurace Locke-Ober, kde to opět vypadalo, jako by každého znal, ale ona tentokrát poznala pouze některé lidi, které vídala v módních časopisech. Nevšímal si jich, snažil se být k Florentyně maximálně pozorný, což jí pomohlo, aby se uvolnila. Znovu odcházeli poslední a zpět jeli jejím autem. Políbil ji něžně na rty.

	„Nechtěl bys zítra přijít na oběd do Radcliffu?“

	„Nemohu. Dopoledne musím dopsat nějakou práci, ale určitě ji dokončím do dvou hodin. Co kdybys ke mně zašla na čaj? Myslíš, že bys snesla moji společnost?“

	„Samozřejmě, ty hlupáčku.“

	„Je to škoda. Kdybych to věděl, zamluvil bych ti pokoj v ubytovně pro hosty.“

	„Škoda,“ zopakovala Florentyna a pomyslela na nedotčený kufřík ve svém autě.

	* * *

	Následujícího dne ji Scott vyzvedl krátce po třetí a vzal ji do svého pokoje na čaj. Když zavřel dveře, usmála se, protože si vzpomněla, že na Radcliffu je to stále zakázáno. Místnost byla podstatně větší než její, na stole stála fotografie aristokraticky a trochu přísně vyhlížející dámy, která nemohla být nikdo jiný než jeho matka. Jakmile Florentyna vešla do pokoje, uvědomila si, že Harvardu nepatří ani kus nábytku. Nalil jí čaj, poslouchali nový pěvecký idol Ameriky Elvise Presleyho a potom Scott pustil píseň Franka Sinatry „Cizinec v ráji“ a začali tancovat. Oba si říkali, na co ten druhý asi myslí. Když si sedli na pohovku, políbil ji, nejprve něžně, potom vášnivě. Zdálo se, že váhá, zda má zajít dál, a Florentyna se příliš ostýchala, ani nebyla tolik zkušená, aby mu pomohla. Najednou jí položil ruku na prsa, jako by čekal, jak Florentyna zareaguje. Nakonec nahmatal výstřih šatů a zápolil s prvním knoflíčkem. Florentyna se ho nepokoušela zastavit, ani když se přesunul ke druhému. Stále ji líbal, nejdřív na rameno, pak na prsa. Florentyna ho tolik chtěla, že další krok málem udělala sama, ale on se najednou zvedl a svlékl si košili. Rychle vyklouzla z šatů a boty nechala spadnout na podlahu. Posouvali se k posteli a neobratně se snažili zbavit zbylého oblečení.

	Okamžik na sebe upřeně hleděli a potom si lehli. Překvapilo ji, že rozkoš milování trvala jen pár sekund.

	„Promiň, byla jsem nemožná,“ řekla Florentyna.

	„Ne, je to moje vina.“ Odmlčel se. „Přece jenom jsem se měl přiznat, že je to poprvé.“

	„Tak ty také?“ podivila se a oba vybuchli smíchy.

	Zbytek večera si leželi v náručí a ještě dvakrát se milovali, pokaždé s větší rozkoší a sebevědomím. Když se Florentyna ráno probudila, celá rozlámaná a dost unavená, ale ohromně šťastná, podvědomě cítila, že zbytek života stráví spolu. Po celý zbytek trimestru se pak vídali každý víkend a někdy také v průběhu týdne.

	O jarních prázdninách se tajně sešli v New Yorku a Florentyna strávila nejšťastnější tři dny svého života. Po filmech jako Na nábřeží, Světla ramp a Jižní Pacifik na Broadwayi následoval klub „21“, restaurace jako Sardi nebo dokonce Oak Room v hotelu Plaza. Během dne nakupovali, chodili do kaváren a procházeli se v parku. Když se večer vracela domů, mívala náruč plnou dárků, které vždy skončily vedle postele.

	Jarní trimestr byl idylický, jeden bez druhého trávili jenom velmi málo času. Když se blížil ke konci, Scott Florentynu pozval, aby strávila týden v Marbleheadu a seznámila se s jeho rodiči.

	„Vím, že si tě zamilují,“ řekl, když ji doprovodil k vlaku do Chicaga.

	„Doufám, že ano,“ odpověděla.

	Florentyna matce celé hodiny vypravovala, jaký je Scott ohromný a jak osudově ho miluje. Zaphia se radovala, že dceru vidí tak šťastnou, a upřímně se těšila, až pozná Scottovy rodiče. Modlila se, aby Florentyna našla člověka, s nímž by mohla strávit zbytek života, a aby neudělala ukvapené rozhodnutí, kterého by později litovala. Florentyna si v obchodním domě Marshall Field’s vybrala metry různobarevného hedvábí a večery trávila navrhováním šatů, kterými chtěla získat srdce Scottovy matky.

	Ten dopis přišel jednou v pondělí, Florentyna okamžitě poznala Scottovo písmo. Ve šťastném očekávání roztrhla obálku, ale uvnitř bylo jen krátké sdělení, že kvůli změnám rodinných plánů se její návštěva Marbleheadu musí odložit. Florentyna si dopis četla stále dokola a hledala nějaký skrytý vzkaz. Vzpomněla si, jak byli šťastni, když se loučili, a rozhodla se, že mu zavolá domů.

	„Sídlo rodiny Robertsových,“ ozval se hlas, který mohl patřit majordomovi.

	„Mohla bych mluvit s panem Scottem Robertsem?“ Florentyna slyšela, jak se jí chvěje hlas, když vyslovila jeho jméno.

	„Kdo volá, madam?“

	„Florentyna Rosnovská.“

	„Podívám se, zda je doma, madam.“

	Florentyna sevřela sluchátko a netrpělivě čekala na Scottův uklidňující hlas.

	„Není právě doma, madam, ale předám mu vzkaz, že jste volala.“

	Florentyna mu nevěřila, a tak o hodinu později zatelefonovala znovu.

	Hlas řekl: „Ještě se nevrátil, madam.“ Když volala potřetí v osm hodin, tentýž hlas jí oznámil, že právě večeří.

	„Tak mu, prosím vás, řekněte, že volám.“

	„Ano, madam.“

	Za pár minut se hlas vrátil a se zřetelně menší zdvořilostí řekl: „Nepřeje si být vyrušován.“

	„Tomu nevěřím! Nevěřím, že jste mu řekl, kdo volá.“

	„Madam, mohu vás ujistit –“ V telefonu se ozval další hlas, tentokrát ženský, s přídechem vrozené autority.

	„Kdo volá?“

	„Jmenuji se Florentyna Rosnovská. Ráda bych mluvila se Scottem, protože –“

	„Slečno Ros-enov-ská, Scott právě večeří se svojí snoubenkou a nepřeje si být rušen.“

	„Snoubenkou?“ zašeptala Florentyna, nehty si zarývala do dlaně, až jí tekla krev.

	„Ano, slečno Ros-enov-ská.“ Telefon ohluchl. Trvalo několik vteřin, než zpráva pronikla až do mozku, potom Florentyna zasténala: „Ach bože, já to nepřežiji,“ a omdlela.

	Probrala se a uviděla, že u postele sedí matka.

	„Proč?“ bylo Florentynino první slovo.

	„Protože pro tebe nebyl dost dobrý. Pravý muž nedovolí matce, aby mu vybírala ženu, se kterou chce strávit zbytek života.“

	* * *

	Když se Florentyna vrátila do Cambridge, její stav se vůbec nezlepšil. Nedokázala se soustředit na žádnou důležitou práci a často trávila celé hodiny na posteli v slzách. Ani Bella jí nemohla pomoci, nedokázala vymyslet nic lepšího než bagatelizování celé záležitosti: „Takového muže bych ve svém družstvu nechtěla.“ Florentynu zvali na schůzky jiní muži, ale ona stále odmítala. Otec a matka si o ni dělali takové starosti, že se celý problém dokonce snažili vyřešit společně.

	Vedlo to až tak daleko, že Florentyna téměř neukončila ročník. Její učitelka slečna Roseová ji upozorňovala, že ji ještě čeká mnoho práce, pokud stále doufá v přijetí do společnosti Phi Beta Kappa. Florentyna setrvala v netečnosti. Na začátku letních prázdnin zůstala doma v Chicagu, nepřijímala žádná pozvání na večírky nebo slavnostní večeře. Matce pomohla vybrat nové šaty, ale sobě nekoupila žádné. V bostonském Globu si přečetla podrobnosti v rubrice „svatby roku ve vyšší společnosti“, kde se zmiňovali také o sňatku Scotta Robertse a Cynthie Knowlesové, a to ji znovu rozplakalo. Pozvání na svatbu Edwarda Winchestera vše ještě zhoršilo. Později se pokoušela Scotta ze svých myšlenek vymazat odjezdem do New Yorku, kde od rozbřesku do tmy pracovala pro otce v hotelu Baron. Jak se prázdniny chýlily ke konci, návrat do posledního ročníku Radcliffovy univerzity jí naháněl hrůzu. Nic nepomohly ani otcovy rady, ani matčin soucit. Oba si začali zoufat, když nejevila zájem dokonce ani o přípravu oslav svých dvacátých prvních narozenin.

	Několik dní před návratem na univerzitu uviděla Florentyna na protější straně ulice Lake Shore Drive Edwarda. Vypadal právě tak nešťastně, jak se cítila ona sama. Florentyna zamávala a usmála se. Zamával jí také, ale úsměv neopětoval. Stáli a dívali se na sebe, až Edward přešel k ní.

	„Jak se má Daniella?“

	Zíral na ni. „Copak ty o tom nevíš?“

	„O čem?“ podivila se Florentyna.

	Dál na ni upřeně hleděl, jako kdyby ze sebe nemohl vypravit ani slovo. „Je mrtvá.“

	Florentyna se na něj nevěřícně podívala.

	„Jela příliš rychle, předváděla se v mém novém austinu a převrátila ho. Já přežil, ona zemřela.“

	„Bože můj,“ zašeptala Florentyna a objala ho. „Jak jsem byla sobecká!“

	„Ale ne, věděl jsem, že máš vlastní potíže.“

	„Úplně bezvýznamné ve srovnání s tvými. Vracíš se na Harvard?“

	„Musím. Daniellin otec trvá na tom, abych studia dokončil. Řekl, že by mi nikdy neodpustil, kdybych ze školy odešel. Takže teď mám aspoň nějaký cíl. Neplač, Florentyno, protože jakmile začnu já, nemohu přestat.“

	Florentyna se otřásla. „Ach, můj bože, jak jsem jen byla sobecká!“ zopakovala.

	„Zastav se někdy na Harvardu. Zahrajeme si tenis a pomůžeš mi s francouzskými slovíčky. Bude to jako za starých časů.“

	„Myslíš?“ zeptala se zadumaně. „No, uvidíme.“
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	Když se Florentyna vrátila na univerzitu, uvítal ji seznam přednášek o dvou stech stránkách, kterým se prokousávala tři večery. Mohla si z něj ke svému hlavnímu oboru studia vybrat další, volitelný. Slečna Roseová jí radila, aby se dala do něčeho nového, co by jinak třeba už nikdy neměla možnost studovat do hloubky.

	Stejně jako všichni ostatní studenti i vyučující univerzity, také Florentyna se doslechla, že na Harvardu povede po celý rok jednou týdně seminář jako hostující lektor profesor Luigi Ferpozzi. Od té doby, co získal Nobelovu cenu, se potuloval po světě a sbíral pocty, a když mu byl v Oxfordu udělen čestný doktorát, vyjádřili se o něm jako o jediném člověku, kromě Boha, se kterým papež i prezident naprosto souhlasí. Jako hlavní téma si tento nejpřednější světový odborník na italskou architekturu zvolil barokní Řím. Titul jeho první přednášky zněl „Město pro oko a mysl“. Stručný obsah celého kursu v seznamu přednášek byl lákavý: Gian Lorenzo Bernini, šlechtic – umělec, a Francesco Borromini, kameníkův syn, přeměnili Věčné město císařů a papežů v jednu z nejproslulejších metropolí světa. Požadovanými předpoklady pro účast v semináři byla znalost latiny a italštiny, znalost němčiny a francouzštiny se doporučovaly. Počet studentů omezen na třicet.

	Slečna Roseová neviděla Florentyninu šanci dostat se mezi těch několik vyvolených příliš optimisticky. „Říká se, že lidé už stojí v zástupu od knihovny Widener Library až do parku ve středu Bostonu, jen aby ho zahlédli, a kromě toho je o něm všeobecně známo, že ženy právě v lásce nemá.“

	„Stejně jako Julius Caesar.“

	„Včera večer ve společenské místnosti se ke mně nechoval zrovna jako ke Kleopatře,“ prohodila slečna Roseová. „Ale přesto obdivuji, že za druhé světové války létal u bombardovacího letectva. Jenom díky jemu byla zachráněna polovina kostelů v Itálii, protože dohlížel na to, aby se letadla významným budovám vyhýbala.“

	„Chtěla bych se stát jedním z jeho vyvolených žáků,“ namítla Florentyna.

	„Skutečně?“ zeptala se slečna Roseová suše. „No, když neuspějete,“ dodala se smíchem, když profesoru Ferpozzimu narychlo psala vzkaz, „vždycky se ještě můžete zapsat do některého z kursů, kde se studují základní přehledy různých oborů. Tam asi žádné omezení počtu studentů neplatí.“

	„To jsou povídačky pro primitivy,“ opáčila Florentyna opovržlivě. „Ne pro mne. Mám v plánu dostat profesora Ferpozziho do svých osidel.“

	Následujícího rána o půl osmé, celou hodinu před začátkem konzultačních hodin profesora Ferpozziho, stoupala Florentyna po mramorových schodech knihovny Widener Library. Potom vyjela výtahem – velikosti tak pro ni a jednu knihu – do nejvyššího poschodí, kde až úplně pod střechou měli pracovny služebně starší profesoři. Tato generace zřejmě došla k názoru, že bezpečná vzdálenost od horlivých studentů mnohokrát vyváží náročný přístup nebo nepohodlí věčně plného výtahu.

	Když Florentyna dosáhla nejvyššího podlaží budovy, octla se před dveřmi s neprůhledným sklem. Na nich se vyjímalo čerstvě černou barvou napsané jméno „profesor Ferpozzi“. Vzpomněla si, že v roce 1945 se právě tento muž v Mnichově sešel s rektorem Conantem, aby společně rozhodli o osudu německé architektury: co se zachová a co srovná se zemí. Velmi dobře si uvědomovala, že by ho ještě alespoň hodinu neměla obtěžovat. Napůl se obrátila s myšlenkou na ústup, ale výtah již zmizel do nižšího poschodí. Znovu se otočila a směle zaklepala. Vtom se ozval třesk rozbitého skla.

	„Ať jste kdokoli, běžte pryč! Kvůli vám jsem rozbil svoji oblíbenou konvici na čaj,“ volal rozzlobený hlas, jehož mateřským jazykem mohla být jedině italština.

	Florentyna potlačila nutkání utéci a místo toho pomalu stiskla kliku. Prostrčila hlavu dveřmi a nahlédla do místnosti, která jistě někde měla zdi, ale nebylo možno poznat kde, protože od podlahy až po strop byly vyskládány knihy a časopisy, jako by převzaly funkci cihel a malty.

	Uprostřed toho chaosu stála profesorská postava neurčitého věku kdesi mezi čtyřiceti a sedmdesáti. Vysoký muž měl na sobě staré sako ze skotského tvídu a kalhoty, které nejspíš koupil v obchodě se zlevněným zbožím nebo zdědil po dědečkovi. V ruce držel hnědé ucho, před chvílí ještě součást čajové konvice. U nohou mu ležel sáček čaje obklopený kousky hnědého porcelánu.

	„Tu konvici jsem vlastnil třicet let a mezi mými nejoblíbenějšími předměty se řadila na druhé místo, hned za Pietu, mladá dámo. Jak ji zamýšlíte nahradit?“

	„Protože nemáme po ruce Michelangela, aby vám vymodelovali jinou, budu muset zajít do Woolworthu a nějakou koupit.“

	Profesor se usmál pod vousy. „Co byste chtěla?“ Zvedl sáček s čajem, ale zbytky konvice nechal na podlaze.

	„Zapsat se do vašeho kursu.“

	„Za normálních podmínek mě ženy nezajímají,“ poznamenal a ani na ni nepohlédl, „a už vůbec ne takové, jejichž vinou si před snídaní rozbiji konvici. Vlastníte nějaké jméno?“

	„Rosnovská.“

	Otočil se a zkoumavě se na ni na chvíli zadíval, pak si sedl ke stolu a sáček čaje upustil do popelníku. Rychle si něco načmáral. „Rosnovská, máte třicáté místo.“

	„Ale vždyť neznáte mé výsledky ani schopnosti!“

	„Vašich schopností jsem si naprosto vědom,“ pronesl hrozivě. „Na příští týden si pro skupinovou diskusi připravíte příspěvek o –“ na okamžik zaváhal – „o jednom z raných děl Borrominiho, kostele San Carlo alle Quattro Fontane.“ Florentyna si rychle dělala do bloku poznámky. Aniž by jí věnoval jedinou další myšlenku, vrátil se k pozůstatkům své čajové konvice.

	Florentyna vyšla z místnosti a potichu za sebou zavřela dveře. Pomalu sestupovala po mramorových schodech a snažila se uspořádat si myšlenky. Proč ji přijal tak rychle? Mohl o ní už něco vědět?

	Během následujícího týdne trávila dlouhé hodiny v podzemí Foggova muzea zahloubaná do učených časopisů, pořizovala si diapozitivy kopií Borrominiho plánů kostela San Carlo, dokonce procházela rozvláčné seznamy výdajů, aby zjistila, kolik ta pozoruhodná budova stála. Také si našla čas a navštívila oddělení porcelánu u Shreva, Crumpa a Lowea.

	Večer před seminářem si Florentyna hotový referát zkusila nahlas přednést a byla s výsledkem spokojená, ale veškeré sebevědomí se vypařilo v okamžiku, kdy vstoupila do pracovny profesora Ferpozziho. Místnost již byla zaplněna netrpělivými studenty a Florentynu polil studený pot po zjištění, že ona jako jediná z nich ještě neabsolvovala, že je jediná, kdo nemá jako hlavní obor svobodná umění, a navíc jediná žena ve skupině. Na profesorově stole stál diaprojektor nasměrovaný na velké bílé plátno.

	„Á, vrací se nám ničitelka domovů,“ promluvil profesor, když si sedala na poslední volnou židli vpředu. „Pro vás, kdo jste se se slečnou Rosnovskou ještě nesetkali, mám jedno varování: nezvěte si ji domů na čaj.“ Usmál se vlastní poznámce a vyklepal si dýmku do popelníku na rohu stolu, což byl signál, že si přeje seminář zahájit.

	„Slečna Rosnovská,“ řekl s důvěrou, „nám přednese příspěvek o Borrominiho stavbě Oratorio di San Filippo Neri.“ Ve Florentyně by se krve nedořezal. „Vlastně ne.“ Podruhé se usmál. „Omyl. Byl to, pokud si dobře vzpomínám, kostel San Carlo.“

	Florentyna dvacet minut přednášela, promítala diapozitivy a odpovídala na otázky. Ferpozzi se za svojí dýmkou ani nepohnul a jen občas ji opravil, když špatně vyslovila jména římských mincí ze 17. století.

	Když si Florentyna konečně sedla, zamyšleně přikývl a prohlásil: „Pěkné seznámení s dílem génia.“ Poprvé toho dne si oddechla. Ferpozzi energicky povstal. „Nyní mám nepříjemnou povinnost ukázat vám naprostý opak a chtěl bych, aby si každý dělal poznámky a byl příští týden připraven k podrobné diskusi.“ Přešel k projektoru a prudce vložil na místo první diapozitiv, Na plátně za profesorovým stolem se objevila budova. Florentyna ohromeně hleděla na deset let starý obrázek chicagského Baronu tyčícího se nad skupinkou drobných elegantních obytných budov na Michiganské avenue. V místnosti bylo udivené ticho a jeden nebo dva studenti se na ni podívali, jak zareaguje.

	„Barbarské, že?“ Ferpozzimu se vrátil na tvář úsměv. „Nemám tím na mysli pouze budovu, která je bezcenným příkladem sebeuspokojování vládnoucí vrstvy, ale celkový vliv takové impozantní stavby na okolní město. Všimněte si, jak ta výšková stavba narušuje pocit symetrie a rovnováhy, jenom aby bylo jisté, že bude jedinou dominantou, na kterou vám padne zrak.“ Na plátně se objevil další obrázek. Tentokrát to byl Baron v San Francisku. „Mírné zlepšení,“ podotkl a hleděl do tmy na své pozorné diváky, „ale jenom proto, že od zemětřesení v roce 1906 městská nařízení nedovolují, aby zde byla postavena nějaká budova vyšší než dvacet pater. A teď si zajeďme do zahraničí,“ pokračoval a znovu se obrátil obličejem k plátnu. Objevil se na něm Baron v Káhiře, nablýskaná okna odrážela chaos a chudobu domků chudinských čtvrtí, stísněných v dálce jeden na druhém.

	„Kdo by mohl domácí obyvatele vinit, že podporují občasné revoluce, když mají mezi sebou umístěn takový pomník mamonu, zatímco oni se pokoušejí přežít v chatrčích z bláta a nemají dokonce ani elektřinu?“ Profesor nelítostně pokračoval obrázky Baronů v Londýně, Johannesburgu a Paříži a pak řekl: „Do příštího týdne chci váš kritický názor na všechny tyto nestvůrnosti. Mají vůbec nějakou architektonickou hodnotu? Mohou být obhájeny finančními důvody? Budou mít naši vnukové možnost je ještě vidět? Jestliže ano, proč? Na shledanou.“

	Studenti až na Florentynu vyšli jeden po druhém z profesorovy pracovny. Ta vytáhla z hnědého papíru balíček, který jí celou dobu ležel po boku.

	„Přinesla jsem vám dárek na rozloučenou.“ Podávala mu kameninovou čajovou konvici. Právě v okamžiku, kdy ji Florentyna pouštěla, rozevřel Ferpozzi ruce, konvice spadla na zem a roztříštila se na několik kusů.

	Hleděl na střepy na podlaze. „Nic víc jsem si nezasloužil,“ řekl a usmál se na ni.

	„Tohle,“ opáčila, rozhodnutá, že si tentokrát řekne svoje, „bylo pod úroveň muže vaší pověsti.“

	„Věrná pravda,“ řekl, „ale chtěl jsem se přesvědčit, zda máte nějakou páteř. Tolik žen žádnou nemá, víte?“

	„Domníváte se, že vám snad vaše postavení dovoluje –“

	Odmítavě mávl rukou. „Příští týden si se zájmem přečtu vaši obhajobu otcova impéria, mladá dámo, a budu velmi rád, když zjistím, že o můj seminář stojíte.“

	„Vy si snad myslíte, že se vrátím?“ zeptala se.

	„Ale ano, slečno Rosnovská. Pokud jste jen z poloviny taková žena, jak o vás tvrdí kolegové, čeká mě příští týden bitva.“

	Florentyna se jen stěží udržela, aby za sebou nepráskla dveřmi.

	Po sedm dní pak hovořila s profesory architektury, bostonskými městskými projektanty a mezinárodně uznávanými ochránci životního prostředí. Telefonovala otci, matce a Georgi Novakovi a nakonec musela neochotně dojít k závěru, že profesor Ferpozzi nepřeháněl. O týden později se vrátila do nejvyššího poschodí a sedla si dozadu do místnosti s obavami, s čím přijdou její spolužáci.

	Když si sedala na židli, profesor Ferpozzi ji sledoval očima. Pak si do popelníku vyklepal dýmku a oslovil třídu. „Na konci dnešního semináře mi necháte své práce na stole. Dnes chci hovořit o vlivu Borrominiho díla na evropské kostely během století po jeho smrti.“ Ferpozzi potom pronesl s takovou autoritou tak barvitou přednášku, že mu studenti po celou dobu jen viseli na rtech. Nakonec si z přední řady vybral mladého muže s vlasy pískové barvy, aby si na příští týden připravil referát o prvním setkání Borrominiho s Berninim.

	Florentyna opět zůstala sedět, zatímco ostatní se jeden po druhém vytráceli z místnosti a své práce nechávali na rohu Ferpozziho stolu. Když zůstali sami, podala profesorovi balíček v hnědém papíru. Rozbalil ho a uvnitř našel čajovou konvici z kostního porcelánu značky Royal Worcester Viceroy z roku 1912. „Skvostná,“ řekl. „Vydrží mi tak dlouho, než ji někdo zase upustí na zem.“ Oba se zasmáli. „Děkuji, mladá dámo.“

	„Já děkuji vám,“ odpověděla Florentyna, „že jste mě znovu neponižoval.“

	„Díky vašemu obdivuhodnému sebeovládání, u ženy tak neobvyklému, mi bylo jasné, že to není nutné. Doufám, že mi odpustíte, ale právě tak trestuhodné by bylo, kdybych se vůbec nepokusil ovlivnit člověka, který jednou bude řídit největší hotelové impérium na světě.“ Florentyně do toho okamžiku taková myšlenka zatím vůbec nenapadla. „Ujistěte, prosím, vašeho otce, že kdykoli musím cestovat, vždy pobývám v hotelech Baron. Ubytování, strava i služby jsou zdaleka nejpřijatelnější ze všech předních podniků, a jakmile se člověk jednou octne uvnitř budovy, nikdy nenajde nic, na co by si mohl stěžovat. Buďte si jista, že se o kameníkově synovi naučíte tolik, kolik já znám o staviteli impéria ze Slonimu. Váš otec i já budeme vždy pyšní na to, co máme společné: oba jsme přistěhovalci. Na shledanou, mladá dámo.“

	Malou pracovnu pod střechou budovy Widener Library opustila Florentyna se smutkem a s vědomím, jak málo toho o chodu otcovy říše ví.

	Během roku se se zápalem věnovala studiu moderních jazyků, ale každé úterý odpoledne pravidelně sedávala nad stohem knih a vstřebávala přednášky profesora Ferpozziho. Rektor Conant jednou na profesorském obědě vyjádřil smutek nad tím, že jeho učený kolega vyznamenává Florentynu náklonností, jakou měl zažít tak před třiceti lety.

	* * *

	Promoce na Radcliffově univerzitě byla barvitou událostí. Hrdí, elegantně oblečení rodiče se mísili s profesory zahalenými v šarlatových, růžových a pestrobarevných čepcích podle svých hodností. Akademikové, podobající se shromáždění biskupů, se neslyšně pohybovali kolem a informovali návštěvníky o tom, jak si jejich potomci počínali při studiu, občas se značným přikrašlováním. Ve Florentynině případě nebylo třeba přehánět, protože ukončila studia s vyznamenáním a již během roku pronikla do společnosti Phi Beta Kappa.

	Pro Florentynu a Bellu to byl den oslav i smutku, protože od nynějška měla každá žít na opačném konci země, jedna v New Yorku a druhá v San Francisku. 28. února nabídla Bella Claudovi sňatek – „Nemohla jsem čekat až na přestupný rok,“ vysvětlovala – a během jarních prázdnin byli oddáni v kapli Houghton na Harvardu. Láska, čestnost a poslušnost byly tři zásady, na kterých Claude trval, a Bella s nimi souhlasila. Florentyna si uvědomila, jaké mají oba štěstí, když jí Claude na hostině řekl: „Není Bella krásná?“

	Florentyna se usmála a obrátila se k Belle, která právě litovala, že s nimi nemůže být Wendy.

	„Ne že by se někdy předřela!“ dodala Bella se smíchem.

	„Florentyna v posledním ročníku pracovala velmi pilně, a tak nikoho nemůže její úspěch překvapit,“ hovořila slečna Roseová s Abelem.

	„Jsem si jist, že mnoho dluží právě vám, slečno Roseová.“

	„Vůbec ne, ale doufala jsem, že ji přesvědčím, aby se do Cambridge vrátila a studovala dál, aby získala doktorát, a pak na fakultě zůstala, ale zdá se, že má jiné plány.“

	„To zajisté máme,“ řekl Abel. „Florentyna se stane členkou správní rady Baronovy korporace se zvláštní zodpovědností za pronájem hotelových obchodů. Během několika posledních let se mi vymkly z ruky a obávám se, že jsem je zanedbával.“

	„Neřekla jsi mi, že máš na mysli tohle, Florentyno,“ zahlaholila Bella. „Myslela jsem, že –“

	„Pst, Bello,“ zasyčela Florentyna a dala si prst před rty.

	„O co jde, mladá dámo? Máte snad přede mnou tajnosti?“

	„Nyní na to není vhodná doba ani místo, tati.“

	„Ale jdi, nenapínej nás,“ vmísil se do hovoru Edward. „Je to Společenství národů nebo General Motors, kde mají pocit, že bez tebe nepřežijí?“

	„Musím přiznat,“ pokračovala slečna Roseová, „že když jste nyní získala nejvyšší ocenění, jaké tato univerzita může poskytnout, velice ráda bych se dozvěděla, jak je zamýšlíte využít.“

	„Třeba doufá, že se stane slavnou hvězdou,“ popichoval Claude. „Jsi zatím nejblíže ze všech, kdo se to snažili uhodnout,“ usmívala se Florentyna.

	Kromě Florentyniny matky se všichni smáli.

	„Pokud nenajdeš práci v New Yorku, můžeš kdykoli přijet za mnou do San Franciska a pracovat tam,“ navrhla Bella.

	„Budu si tu nabídku pamatovat,“ přikývla Florentyna.

	Ulevilo se jí, když začátek slavnosti znemožnil další rozhovor o její budoucnosti. Promoční projev přednesl George Kennan, bývalý americký velvyslanec v Sovětském svazu. Jeho řeč byla přijata s nadšením. Florentyně se zalíbila především citace Bismarcka v závěru projevu: „Zanechme na bedrech našich dětí jenom málo těžkých úkolů.“

	„Jednou takový projev předneseš ty,“ prohodil Edward, když procházeli aulou Tricentennial Hall.

	„A jaké téma si vyberu, pane?“

	„Problémy první prezidentky Spojených států.“

	Florentyna se zasmála. „Ty tomu ještě stále věříš, že?“

	„A ty také, i když je vždy na mně, abych ti to připomněl.“

	V průběhu roku Edwarda pravidelně vídali s Florentynou a přátelé doufali, že by brzy mohli ohlásit zasnoubení, ale Edward věděl, že se to nikdy nestane. Tohle je žena, která provždy zůstane nedostižná, pomyslel si. Máme předurčeno být blízkými přáteli, ale milenci nikdy.

	Florentyna si sbalila několik posledních věcí, rozloučila se s matkou a zkontrolovala, že v pokoji nic nezapomněla. Potom si sedla na postel a vzpomínala na dobu strávenou na Radcliffově univerzitě. Že to byl dlouhý čas, dokazovala pouze skutečnost, že přijela se třemi kufry, ale odjížděla se šesti a s titulem bakaláře svobodných umění. Na zdi zbyla jedině karmínová klubová vlajka oddílu ledního hokeje, kterou jí kdysi daroval Scott. Florentyna ji sundala, chvíli ji podržela v ruce a pak ji zahodila do koše na papír.

	Když naposledy vyjížděli z areálu univerzity, seděla s otcem vzadu v autě.

	„Mohl byste jet trochu pomaleji?“ požádala řidiče.

	„Jistě, madam.“

	Florentyna se otočila a zadním okénkem pozorovala věžičky Cambridge, dokud jí nezmizely za vrcholky stromů, dokud nezmizela i celá její minulost.
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	Rolls-Royce zastavil na červenou na světelné křižovatce v Arlingtonově ulici v západní části čtvrti Public Garden. Florentyna si s otcem povídala o nastávající cestě do Evropy.

	Když se rozsvítila zelená, minul je jiný vůz téže značky a zahnul na Commonwealth Avenue. Vzadu, zahloubán do rozhovoru s jedním z rodičů, seděl další absolvent univerzity.

	„Někdy si myslím, že by pro tebe bývalo bylo lepší, kdybys šel na Yaleovu univerzitu,“ řekla Richardova matka.

	Pohlédla na syna s uznáním. Již v sobě měl náznak uhlazeného aristokratického vzezření, které ji před více než dvaceti lety tolik přitahovalo k jeho otci, a právě jako zástupce páté generace rodiny absolvoval na Harvardu.

	„Proč zrovna Yaleovu?“ zeptal se mírně, vyrušil matku ze vzpomínek a přivedl ji zpět do reality.

	„Bylo by pro tebe zdravější, kdybys unikl z toho do sebe zahleděného ovzduší Bostonu.“

	„Nikdy nepřipusť, aby od tebe otec zaslechl něco takového, nepovažoval by podobné prohlášení za nic jiného než velezradu.“

	„A musíš se vrátit právě na harvardskou obchodní školu? Existují přece i při jiných univerzitách!“

	„Chci se stát bankéřem jako otec. Jestliže mám jít v jeho stopách, není Yale dost dobrý, aby Harvardu jenom zavázal tkaničku,“ žertoval.

	O několik minut později zastavil rolls před velkým domem na kopci Beacon Hill. Domovní dveře se otevřely a objevil se majordomus.

	„Máme asi hodinu, než dorazí hosté,“ podíval se Richard na hodinky. „Půjdu se ihned převléci. Mami, mohli bychom se chvíli před půl osmou sejít v západním pokoji?“ Dokonce i mluví jako otec, pomyslela si.

	Richard vyběhl schody po dvou, ve většině domů to dokázal i po třech. Matka ho následovala pomalejším tempem, ani jednou se nepřidržela zábradlí.

	Majordomus se díval, jak odcházejí, a potom se vrátil do komory s nádobím. Bratranec pana Kanea, Henry Cabot Lodge, přijde dnes na večeři, a tak chtěl znovu zkontrolovat, že v místnostech pro služebnictvo vše klape.

	Richard se sprchoval a při pomyšlení na matčiny starosti se usmíval. Odjakživa si přál absolvovat na Harvardu a dosáhnout vyšších úspěchů než otec. Nemohl se dočkat, až se na podzim zapíše do obchodní školy, ale musel přiznat, že se těší také na prázdninový výlet s Mary Bigelowovou na Barbados. S Mary se seznámil ve zkušební místnosti hudební společnosti. Později jim oběma bylo nabídnuto, aby hráli v univerzitním smyčcovém kvartetu. Ta čiperná drobná dáma z Radcliffu hrála na housle mnohem lépe než on na violoncello. Když po neutuchajícím dvoření dostal konečně zdráhající se Mary do postele, zjistil, že je to opět ona, kdo je lépe naladěn, i když předstírala nezkušenost. Tehdy také pochopil, že je velmi citlivá.

	Richard na krátký okamžik otočil kohoutek na nápis „Studená“, než ze sprchy vyběhl. Utřel se a převlékl do večerního obleku. Pohlédl do zrcadla na své nové dvouřadové sako. Měl podezření, že večer bude jediným člověkem oblečeným podle poslední módy – i když, ne že by na tom tolik záleželo, když člověk měří něco přes sto osmdesát centimetrů, je štíhlý a snědý. Mary mu jednou řekla, že vypadá dobře ve všem od pyžama až po žaket.

	Sešel dolů a v západním pokoji čekal, až se k němu připojí matka. Když se objevila, majordomus jim oběma namíchal něco k pití.

	„Dobrý bože, snad nejsou opět v módě dvouřadové obleky!“ podivila se.

	„Raději se s tím smiř, mami. Je to nejnovější výstřelek.“

	„Nemohu tomu uvěřit,“ řekla. „Vzpomínám si…“

	Majordomus zakašlal. Oba se obrátili. „Ctěný pan Henry Cabot Lodge,“ ohlásil.

	„Cabote!“ zvolala Richardova matka.

	„Kate, má drahá.“ Políbil ji na tvář. Kate se usmála. Bratranec měl na sobě dvouřadové sako.

	Richard se ušklíbl – vypadalo, že je staré alespoň dvacet let.

	* * *

	Richard a Mary Bigelowová se z Barbadosu vrátili opáleni téměř jako černoši. V New Yorku se zastavili na oběd s Richardovými rodiči, kteří se synovou volbou naprosto souhlasili. Konec konců byla pravnučkou Alana Lloyda, který po Richardově dědečkovi nastoupil do funkce prezidenta rodinné banky.

	Jakmile se Richard vrátil do Červeného domu, jejich bostonského sídla na Beacon Hill, začal se rychle připravovat ke studiu na obchodní škole. Všichni ho varovali, že je to na univerzitě nejnáročnější kurs s největším počtem odpadlých studentů, a opravdu, když se rozběhl trimestr, samotného ho překvapilo, jak málo volného času mu zbývá na jiné činnosti. Mary byla nešťastná, když se musel vzdát místa ve smyčcovém kvartetu a nemohli se vídat častěji než o víkendech.

	Na konci prvního ročníku by bývala jela ráda znovu na Barbados, ale zklamalo ji, že Richard má v úmyslu zůstat v Bostonu a dál studovat.

	Když Richard nastoupil do závěrečného ročníku, byl pevně rozhodnut, že ve své třídě bude první nebo mezi prvními, a otec mu kladl na srdce, aby nepolevoval, dokud nedokončí poslední písemnou zkoušku. Dodal, že pokud se neumístí mezi nejlepšími deseti procenty, nemusí si o místo v bance ani žádat. Williama Kanea by z protěžování příbuzných nikdy vinit nemohli.

	O vánocích přijel Richard za rodiči do New Yorku, ale zdržel se jenom tři dny a potom se vrátil do Bostonu. Matku nápor, kterému se vystavoval, dost znepokojoval, ale otec ji uklidňoval, že to potrvá už jenom půl roku. Potom může zbytek života odpočívat. Kate však názor nezměnila: neviděla manžela oddychovat již dvacet pět let.

	O velikonocích Richard telefonoval matce, že během těch krátkých prázdnin nestojí za to odjíždět z Bostonu, ale nakonec se jí ho podařilo přesvědčit, aby přijel domů alespoň na oslavu otcových narozenin. Souhlasil, ale hned následujícího rána se chtěl vrátit do Harvardu.

	V den otcových narozenin dorazil do rodinného sídla na Východní šedesáté osmé ulici krátce po čtvrté. Uvítala ho matka i obě sestry. Virginia a Lucy. Matce se zdál zničený a unavený, toužila, aby měl už zkoušky za sebou. Richard dobře věděl, že otec svoji každodenní práci v bance kvůli žádným narozeninám nepřeruší. Dorazí domů několik minut po sedmé.

	„Co jsi koupil tatínkovi k narozeninám?“ zeptala se Virginia.

	„Čekal jsem, až mi poradíš,“ řekl Richard pochlebovačně, protože na dárek úplně zapomněl.

	„Tomu říkám nechat to na poslední chvíli,“ namítla Lucy. „Já jsem svůj dárek koupila už před třemi týdny.“

	„Vím o jedné věci, kterou nutně potřebuje,“ řekla matka. „Rukavice – ty staré má už velmi obnošené.“

	„Tmavomodré, kožené, bez vzoru,“ zasmál se Richard. „Hned zajdu k Bloomingdalovi.“

	Dlouhými kroky si vykračoval po Lexingtonské avenue, splýval s tempem velkoměsta. Už se těšil, až se na podzim připojí k otci. Byl přesvědčen, že pokud ho v posledních několika měsících nic od práce neodvede, skončí mezi nejlepšími deseti procenty. Pokusí se vyrovnat otci a jednoho dne se stane prezidentem banky. Při té myšlence se pousmál. Rozrazil dveře obchodního domu Bloomingdale, vyběhl po schodech a v informacích se zeptal, kde dostane rukavice. Když se začal prodírat přeplněným obchodem, pohlédl na hodinky. Času dost, než otec dorazí, v klidu se stačí vrátit a převléci k večeři. Podíval se na dvě děvčata za pultem v oddělení rukavic. Usmál se, ale úsměv mu neopětovala ta pravá.

	Usmívající se dívka rychle přešla k němu. Měla medově zbarvené vlasy, příliš silný nános rtěnky a o jeden rozepnutý knoflíček víc, než vedení Bloomingdalu pravděpodobně dovolovalo. Richard musel takové sebevědomí obdivovat. Malá cedulka, kterou měla připnutou na levé straně prsou, prozrazovala, že se jmenuje Maisie Luntzová.

	„Mohu vám něco nabídnout, pane?“ zeptala se.

	„Ano. Potřeboval bych jedny rukavice, tmavomodré, kožené, bez vzoru,“ odpověděl blondýnce, ale očima stále sledoval tmavovlásku.

	Maisie jedny vybrala, natáhla je Richardovi na ruce, na každém prstě kůži pomalu posunula dolů a potom chvíli počkala, aby si je mohl dobře prohlédnout.

	„Pokud vám nesedí, můžete si vyzkoušet jiné.“

	„Nejsou dobré. Platím u vás nebo u té druhé dívky?“

	„Postarám se o vás.“

	„Sakra,“ zaklel si Richard pod nos. Váhavě odešel, pevně rozhodnut, že se další den vrátí. Až do toho odpoledne považoval lásku na první pohled za to nejabsurdnější klišé, které se hodí jedině tak pro čtenářky ženských časopisů.

	Otec byl potěšen „praktickým“ dárkem, jak rukavice u večeře nazval, a ještě víc ho nadchl Richardův pokrok v obchodní škole.

	„Když skončíš mezi nejlepšími deseti procenty, s radostí budu uvažovat o tom, že bych ti v bance nabídl místo asistenta,“ prohlásil snad už posté.

	Virginia a Lucy se ušklíbly. „A co když Richard bude první, tati? Uděláš ho předsedou správní rady?“ zeptala se Lucy.

	„Nebuď pošetilá, má milá. Pokud se Richard někdy stane prezidentem banky, bude to jedině proto, že si postavení zaslouží léty oddané a pilné práce.“ Obrátil se k synovi. „Kdy se vracíš do Harvardu?“

	Richard se chystal říci „zítra“, ale pak odpověděl: „Myslím, že zítra.“

	„Správně.“ Víc otec neřekl.

	Následujícího dne se Richard nevrátil na Harvard, ale k Bloomingdalovi, a to přímo do oddělení rukavic. Ještě než měl možnost nechat se obsloužit druhou dívkou, vrhla se k němu Maisie: nezbylo mu nic jiného, než koupit další rukavice a vrátit se domů.

	Příští den ráno šel Richard k Bloomingdalovi potřetí a prohlížel si u vedlejšího pultu vázanky, dokud Maisie nebyla zaměstnána s jiným zákazníkem. Sebejistě přistoupil k pultu a čekal, až ho obslouží druhá dívka. K Richardovu zděšení se Maisie od svého zákazníka uprostřed věty odtrhla a přispěchala k němu, zatímco druhá prodavačka zaujala její místo.

	„Ještě jedny rukavice?“ uchichtla se blondýnka.

	„Ano… Ano,“ vykoktal ochromeně.

	Richard od Bloomingdala odešel s dalším párem rukavic, tmavomodrých, kožených, bez vzoru.

	Následujícího dne otci zdůvodnil své setrvávání v New Yorku tím, že musí na Wall Street shromáždit nějaké údaje, aby mohl dokončit referát. Jakmile otec odešel do banky, vydal se k Bloomingdalovi. Tentokrát si připravil dokonalý plán, aby mluvil s tou druhou dívkou. Kráčel k pultu s rukavicemi a na sto procent očekával, že se k němu přiřítí Maisie, když k němu znenadání přistoupila druhá prodavačka. „Dobrý den, pane,“ řekla.

	„Ach, dobrý den,“ odpověděl Richard, najednou mu chyběla slova. „Přejete si?“

	„Ne, děkuji – vlastně ano. Chtěl bych rukavice,“ dodal nepřesvědčivě.

	„Ano, pane. Měl jste na mysli tmavomodré? Kožené? Jsem si jista, že vaši velikost máme, jedině, že by už byly vyprodané.“

	Richard se podíval na jmenovku, kterou měla na klopě: Jessie Kovatsová. Podala mu rukavice. Vyzkoušel si je, ale nepadly mu. Zkusil si jiné a pohlédl na druhý konec pultu směrem k Maisie. Povzbudivě se na něj zasmála. Nervózně úsměv opětoval. Jessie Kovatsová mu podala další pár. Tentokrát mu padly jako ulité. „Myslím, že tyhle jsou přesně to, co hledáte,“ poznamenala Jessie. „No, vlastně ani ne.“

	Jessie ztišila hlas a zašeptala: „Půjdu zavolat Maisie. Proč ji někam nepozvete? Určitě by souhlasila.“

	„Ale ne, vy jste to nepochopila. Nechci nikam zvát ji, ale vás.“ Jessii to zcela vyvedlo z míry.

	„Půjdete dnes se mnou na večeři?“

	„Ano,“ řekla plaše.

	„Mám vás vyzvednout doma?“

	„Ne, raději se sejdeme v restauraci.“

	„Kam byste ráda šla?“

	Jessie neodpověděla.

	„Co takhle k Allenovi na rohu Sedmdesáté třetí a Třetí?“ navrhl Richard.

	„Ano, dobře,“ řekla Jessie pouze.

	„Hodí se vám to kolem osmé?“

	„Ano, kolem osmé,“ přikývla Jessie.

	Richard od Bloomingdala odešel s tím, co chtěl, a vůbec to nebyly rukavice.

	* * *

	Richard si už ani nemohl vzpomenout, kdy naposledy strávil celý den přemýšlením o nějaké dívce, ale od chvíle, kdy Jessie řekla „ano“, nemyslel na nic jiného.

	Jeho matku potěšilo, že se rozhodl zůstat v New Yorku ještě jeden den, a byla zvědavá, zda je ve městě Mary Bigelowová. Ano, usoudila, když míjela koupelnu a slyšela Richarda prozpěvovat si: „Kdysi jsem měl tajnou lásku.“

	Richard věnoval neobvykle mnoho myšlenek problému, co si toho večera má vzít na sebe. Oblek zavrhl a vybral si sportovní sako tmavomodré barvy a šedé flanelové kalhoty. Také se o něco déle než obyčejně prohlížel v zrcadle. Harvard ze mě přímo čiší, obával se, ale v tak krátkém čase s tím nemohl nic dělat.

	Z domu na Šedesáté osmé ulici odešel těsně před sedmou. Byl svěží, jasný večer, k Allenovi dorazil několik minut před půl osmou a objednal si skleničku Budweiseru. Každou chvíli se díval na hodinky, jak velká ručička pomalu šplhá k osmé, a když smluvenou hodinu minula, hleděl na ni každých pár vteřin. Přemýšlel, zda zažije zklamání, až ji znovu uvidí.

	Nezažil.

	Stála ve dveřích a vypadala oslnivě v jednoduchých modrých šatech, které podle jeho odhadu pocházely od Bloomingdala, třebaže každá žena by věděla, že jsou od Bena Zuckermana. Pátrala pohledem po místnosti. Konečně uviděla Richarda, jak k ní jde od svého stolu.

	„Omlouvám se, že jdu pozdě –“ začala.

	„Na tom nezáleží. Důležité je, že jste přišla.“

	„Myslel jste si, že nepřijdu?“

	„Nebyl jsem si jist,“ řekl Richard s úsměvem. Zadívali se jeden druhému do očí. „Bohužel neznám vaše jméno.“ Nechtěl přiznat, že si ho každý den u Bloomingdala četl.

	Zaváhala. „Jessie Kovatsová. A jak se jmenujete vy?“

	„Richard Kane,“ odpověděl a natáhl k ní ruku. Podala mu svoji a on si uvědomil, že by ji nejraději nikdy nepustil.

	„A co děláte, když nenakupujete u Bloomingdala rukavice?“ zeptala se Jessie.

	„Studuji na obchodní škole v Harvardu.“

	„Překvapuje mne, že vás nenaučili, že většina lidí má jenom dvě ruce!“

	Zasmál se, potěšen. Zřejmě to nebude jenom její vzhled, co učiní večer nezapomenutelným.

	„Posadíme se?“ navrhl Richard, vzal ji za paži a odvedl ji ke svému stolu.

	Jessie začala studovat jídelníček vyvěšený na tabuli.

	„Co takhle sekaný řízek Salisbury?“

	„Jinými slovy hamburger,“ řekl Richard.

	Zasmála se a jeho překvapilo, že ten citát vytržený z kontextu tak rychle pochopila, ale později se cítil provinile, protože jak večer pokročil, bylo zřejmé, že viděla více divadelních představení, přečetla více knih a dokonce navštívila i více koncertů než on. Poprvé v životě zalitoval svého cílevědomého přístupu ke studiu.

	„Bydlíte v New Yorku?“ zeptal se.

	„Ano,“ odpověděla a upíjela ze třetí kávy. „S rodiči.“

	„V které části města?“

	„Na Východní padesáté sedmé ulici.“

	„Pojďme tedy pěšky,“ navrhl a vzal ji za ruku. Jessie se souhlasně usmála.

	Cestou na Padesátou sedmou ulici se prošli křížem krážem po městě. Aby prodloužil čas, zastavoval Richard u výloh obchodů, které by normálně poklusem minul. Jessiina znalost módy a řízení obchodů byla zarážející. Richarda mrzelo, že nemohla dokončit vzdělání a musela ze školy odejít v šestnácti a pracovat v hotelu Baron a později u Bloomingdala.

	Téměř hodinu jim trvalo, než překonali těch šestnáct bloků od restaurace. Na Padesáté sedmé ulici se Jessie zastavila před malým, starým nájemním domem. „Zde bydlí moji rodiče.“

	Držel ji dál za ruku. „Doufám, že se znovu uvidíme.“

	„Ráda,“ odpověděla Jessie, ale příliš nadšeně to neznělo.

	„Zítra?“ navrhl Richard nesměle.

	„Zítra?“ podivila se Jessie.

	„Ano. Co kdybychom zašli do Modrého anděla podívat se na Bobbyho Shorta?“ Znovu ji uchopil za ruku. „Je to tam trochu romantičtější než u Allena.“

	Jessie vypadala nejistě, jako by jí návrh působil potíže.

	„Ale pokud nechcete, tak ne,“ dodal.

	„Velmi ráda,“ zašeptala.

	„Večeřím s otcem, tak co kdybych vás vyzvedl kolem desáté?“

	„Ne, to ne,“ řekla Jessie. „Počkám na místě. Je to přece jenom dva bloky odsud.“

	„Tedy v deset hodin.“ Naklonil se a na rozloučenou ji políbil na tvář. Poprvé ucítil její nevtíravý parfém. „Dobrou noc, Jessie.“

	Richard si začal pískat Dvořákův Koncert pro cello, a než dorazil domů, dostal se ke konci první věty. Nevzpomínal si na žádný večer, kdy by se bavil lépe. Usínal s myšlenkou na Jessii místo na Galbraitha a Friedmana. Následujícího rána jel s otcem na Wall Street a celý den, kromě krátké přestávky na oběd, strávil v oddělení časopisů místní knihovny. Večer u jídla otci vyprávěl o výzkumu zpětných nabídek na převzetí firmy, který prováděl na burze, a bál se, aby to neznělo příliš nadšeně.

	Po večeři odešel do svého pokoje. Ujistil se, že ho několik minut před desátou nikdo neviděl vyklouznout z domovních dveří. Jakmile došel do Modrého anděla, zkontroloval rezervaci stolu a vrátil se na chodbu, aby počkal na Jessii.

	Cítil, jak mu prudce bije srdce, a ptal se sám sebe, proč se mu to nikdy nestalo s Mary Bigelowovou. Když Jessie dorazila, políbil ji na tvář a zavedl do vstupní haly. Místností se nesl hlas Bobbyho Shorta: „Říkáš mi pravdu, nebo jsem jenom obětí další lži?“

	Když Richard a Jessie vešli, Short pozvedl ruku. Richard se přistihl, že pozdrav opětuje, ačkoliv umělce viděl jenom jednou a nikdy mu nebyl představen.

	Uvedli je ke stolu uprostřed místnosti a Jessie si vybrala židli zády ke klavíru.

	Richard objednal láhev vína značky Chablis a zeptal se Jessie, jak strávila den.

	„Richarde, je tady něco, co ti musím –“

	„Ahoj, Richarde.“

	Richard se ohlédl. „Ahoj, Steve, Dovol, abych ti představil Jessii Kovatsovou – Steve Mellon. Chodili jsme spolu na Harvard.“

	„Viděl jsi poslední dobou Yankees?“ zeptal se Steve.

	„Ne, sleduji jenom vítěze.“

	„Jako Eisenhower. Při jeho nedostatcích by si člověk myslel, že studoval na Yaleově univerzitě.“ Ještě několik minut si povídali. Jessie se je ani jednou nepokusila přerušit. „Á, konečně přišla,“ řekl Steve a pohlédl ke dveřím. „Zatím, Richarde. Těšilo mě, Jessie.“

	V průběhu večera vyprávěl Richard Jessie o svých plánech jet do New Yorku a pracovat v Lesterově bance, která patří jeho otci. Poslouchala ho velmi soustředěně. Richard jenom doufal, že ji nenudí. Bavil se dokonce ještě lépe než předcházející večer, a když odcházeli, zamával Bobbymu Shortovi, jako by spolu vyrůstali. Když došli k Jessiinu domu, poprvé ji políbil na rty. Chvíli polibek opětovala, ale potom řekla „dobrou noc“ a zmizela ve staré nájemní budově.

	Následujícího rána se vrátil do Bostonu. Jakmile dorazil do Červeného domu, zavolal Jessii: Bude mít čas jít v pátek na koncert? Souhlasila a on si poprvé v životě začal odškrtávat dny v kalendáři.

	Později v týdnu mu zatelefonovala Mary a Richard se jí pokusil vysvětlit tak ohleduplně, jak to jen dokázal, proč jí už více nebude k dispozici.

	Následující víkend si navždy vryl do paměti. Symfonický orchestr New Yorku, film Vytoč V jako vražda, Jessii se snad dokonce líbil i basketbalový tým New York Knicks. V neděli večer se Richard neochotně vrátil na Harvard. Další čtyři měsíce pro něj znamenaly dlouhé týdny a krátké víkendy. Telefonoval Jessii každý den a o sobotách a nedělích jen zřídka nebývali spolu. Pondělků se začínal děsit.

	* * *

	Během pondělní dopolední přednášky o krachu na burze roku 1929 se Richard nedokázal soustředit. Jak jenom vysvětlí otci, že se zamiloval do dívky, která pracuje u Bloomingdala v oddělení rukavic, šátků a vlněných klobouků? Dokonce ani on nechápal, jak takovému bystrému a atraktivnímu děvčeti může úplně chybět ctižádost. Kdyby jen Jessie dostala stejnou příležitost jako on… Čmáral její jméno na první stranu svých poznámek. Otec se s tím musí smířit. Upřeně se zadíval na nápis, který vytvořil: „Jessie Kaneová.“

	O víkendu Richard zalhal matce, že mu došly žiletky. Poradila mu, aby použil otcovy.

	„Ale ne, to je v pořádku. Potřebuji nějaké vlastní. Stejně nepoužíváme tutéž značku.“

	Kate Kaneová se v duchu podivila, protože dobře věděla, že stejnou značku používají.

	Těch osm bloků k Bloomingdalovi Richard téměř běžel. Když dorazil k pultu s rukavicemi, Jessie nikde neviděl. Maisie stála v rohu a pilovala si nehty.

	„Je tady Jessie?“ zeptal se bez dechu.

	„Ne, už šla domů – právě před pár minutami. Nemůže být daleko. Copak…?“

	Richard vyběhl na Lexingtonskou avenue. Mezi spěchajícími postavami hledal Jessiinu tvář. Málem už to vzdal, když se mu najednou před očima zableskla červená barva šátku, který jí daroval. Byla na druhé straně ulice a právě zahýbala směrem k Páté avenue. Její byt byl opačným směrem. Richard se trochu provinile rozhodl, že ji bude sledovat. Když došla ke Scribnerovi na Čtyřicáté osmé ulici, zastavil se a pozoroval, jak vchází do knihkupectví. Kdyby chtěla něco ke čtení, mohla by si to koupit u Bloomingdala! Byl zmaten. Zvědavě přes sklo výlohy sledoval, jak Jessie hovoří s prodavačem. Ten ji na chvíli opustil a potom se vrátil se dvěma knihami. Stihl přečíst jejich tituly: Blahobytná společnost od Johna Kennetha Galbraitha a Vnitřní Rusko dnes od Johna Gunthera. Místo placení se Jessie podepsala, což Richarda překvapilo, a vyšla z obchodu. Jen taktak zmizel za rohem.

	„Kdo vlastně je?“ ptal se Richard nahlas sám sebe, když viděl, jak se otáčí, vrací se zpět a vchází k Bendelovi. Portýr se uctivě uklonil, podle výrazu jeho tváře bylo zřejmé, že ji poznal. Richard znovu přes sklo výlohy sledoval, jak prodavačky kolem Jessie pobíhají s více než běžnou uctivostí. Objevila se starší žena s balíčkem, na který Jessie zřejmě čekala. Otevřela ho a vytáhla dlouhé červené večerní šaty. Usmála se, a když prodavačka toaletu ukládala do hnědobílé krabice, přikývla. Neslyšně vyslovila slovo „Děkuji“, obrátila se ke dveřím a koupi dokonce ani nepotvrdila podpisem. Richardovi se jen s velkou námahou podařilo se jí vyhnout, jak pospíchala z obchodu, aby chytila taxi.

	Ukořistil další taxi, které původně považovala za své nějaká stará dáma, a nechal řidiče sledovat auto, do něhož naskočila Jessie. „Jako ve filmu, že?“ žertoval taxikář. Richard neodpověděl. Když minuli malý nájemní dům, před kterým se Richard a Jessie obvykle loučili, zneklidněl. Taxi před nimi pokračovalo ještě asi sto metrů a zastavilo před nájemním domem zářícím novotou. Rychle vyběhl vrátný v uniformě, aby Jessii otevřel dveře. Richard v úžasu a se vztekem vyskočil z auta a vyrazil nahoru ke dveřím, ve kterých zmizela.

	„Haló, mladej, dělá to devadesát pět centů!“ ozval se mu za zády hlas.

	„Promiňte.“ Richard vrazil ruku do kapsy, vytáhl jakousi bankovku, rychle ji podal taxikáři, na drobné ani nepomyslel.

	„Díky, kamaráde,“ řekl řidič a sevřel pětidolarovku. „Někdo má dnes určitě šťastný den.“

	Richard prolétl dveřmi a podařilo se mu vběhnout za Jessii do výtahu. Zírala na něj, ale nepromluvila ani slovo.

	„Kdo jsi?“ vyhrkl Richard, sotva se dveře výtahu zavřely. Když stoupali do druhého poschodí, dva další lidé ve výtahu hleděli před sebe se strojenou lhostejností.

	„Richarde,“ zadrhla se. „Dnes večer jsem ti chtěla všechno vysvětlit. Nikdy k tomu jaksi nebyla ta pravá příležitost.“

	„Starou belu jsi mi chtěla říct,“ vyhrkl a následoval ji z výtahu k bytu. „Vodit mě skoro čtvrt roku za nos snůškou lží! Teď je ale nejvyšší čas, abych se dozvěděl pravdu.“

	Jen co otevřela dveře, prudce se prodral do bytu. Zatímco bezmocně stála v chodbě, nahlížel dovnitř. Na konci vstupní haly byl velký obývací pokoj se skvostným perským kobercem a velkolepým georgiánským sekretářem. Naproti servírovacímu stolu, na kterém stála váza s čerstvými sasankami, se nádherně vyjímaly skříňové pendlovky. Pokoj byl velice působivý i ve srovnání s vysokou úrovní Richardova domova.

	„Na prodavačku máš pěkný byt,“ řekl ostře. „Který z tvých milenců ti ho asi platí?“

	Jessie k němu přikročila a uhodila ho do tváře s takovou silou, až ji pálila dlaň. „Jak se opovažuješ? Vypadni z mého bytu!“

	Jakmile ta slova vyřkla, propukla v pláč. Richard ji vzal do náruče. „Ach bože, omlouvám se. Byl to hrozný nápad. Odpusť mi, prosím. Tolik tě miluji a myslel jsem, že tě tak dobře znám, a teď zjišťuji, že o tobě vlastně nevím vůbec nic.“

	„Richarde, já tě také miluji, a mrzí mě, že jsem ti ublížila. Nechtěla jsem tě klamat, a nikdo jiný pro mne neexistuje, to ti přísahám.“ Dotkla se jeho tváře.

	„Zasloužil jsem si něco mnohem horšího,“ řekl a políbil ji.

	V těsném objetí klesli na pohovku a chvíli seděli naprosto bez hnutí. Hladil ji něžně po vlasech, dokud jí slzy neoschly. Jessie mu prostrčila prsty mezerou mezi dvěma horními knoflíčky košile. „Chceš se milovat?“ zeptala se tiše.

	„Ne. Chci s tebou zůstat celou noc vzhůru.“

	Bez dalších slov se svlékli a milovali, nejprve něžně a ostýchavě, se zoufalou snahou toho druhého uspokojit. Nakonec ulehla s hlavou na jeho rameni a rozpovídali se.

	„Miluji tě,“ řekl Richard, „už od prvního okamžiku, co jsem tě uviděl. Vezmeš si mě? Houby mi záleží na tom, kdo jsi, Jessie, nebo co děláš, ale vím, že zbytek života musím strávit jedině s tebou.“

	„Chci si tě také vzít, Richarde, ale nejdřív ti musím říci pravdu.“ Přetáhla si přes nahé tělo Richardovo sako, on ležel a čekal, až promluví.

	„Jmenuji se Florentyna Rosnovská,“ začala a potom Richardovi o sobě vše vyprávěla. Vysvětlila mu, proč si přivlastnila jméno Jessie Kovatsové – aby se s ní, než se naučí svému řemeslu, zacházelo jako s každou jinou prodavačkou, ne jako s dcerou ‚chicagského barona‘. Richard během její zpovědi mlčel a zůstal potichu, i když skončila. „Už jsi mě přestal milovat?“ zeptala se. „Když teď víš, kdo jsem?“

	„Miláčku,“ řekl Richard velmi tiše. „Můj otec nenávidí tvého otce.“

	„Co tím myslíš?“

	„Jenom to, že když jsem jedenkrát zaslechl jméno tvého otce vyslovit v jeho přítomnosti, úplně ztratil nervy a tvrdil, že podle jeho přesvědčení je jediným životním cílem tvého otce touha zničit Kaneovu rodinu.“

	„Cože? Proč?“ vyhrkla Florentyna otřeseně. „Nikdy jsem o tvém otci neslyšela. Jak se vůbec znají? Musíš se mýlit!“

	„Kéž by,“ řekl Richard a zopakoval jí to málo, co mu matka kdysi o hádce s Florentyniným otcem vyprávěla.

	„Ach bože! To on je jistě ten ‚Jidáš‘, o kterém se otec zmiňoval, když mi vyprávěl, jak po dvaceti letech změnil banku,“ přemýšlela. „Co budeme dělat?“

	„Řekneme jim pravdu. Že když jsme se potkali, neměli jsme o sporu ani tušení, zamilovali jsme se do sebe a nyní se budeme brát. A že nás nezastaví nic, ať udělají cokoli.“

	„Počkejme pár týdnů,“ navrhla Florentyna.

	„Proč? Myslíš, že by ti otec rozmluvil, aby sis mě vzala?“

	„Ne, Richarde.“ Zlehka mu položila hlavu zpět na rameno. „Nikdy, miláčku. Ale pokusme se zjistit, zda bychom nemohli podniknout něco, abychom je na tu novinu připravili, než je postavíme před hotovou věc. Možná už jejich nenávist není tak silná, jak si myslíš. Říkal jsi přece, že k tomu sporu ohledně Richmondské korporace došlo před dvaceti lety.“

	„Ujišťuji tě, že jsou stále plni nenávisti. Můj otec by zuřil, jenom kdyby nás spolu uviděl, ani nemluvě o tom, co by udělal, kdyby se dozvěděl, že myslíme na svatbu.“

	„Další důvod, abychom to nechali ještě chvíli spát, než jim tu novinu oznámíme. Alespoň získáme čas na rozmyšlenou, jak to udělat co nejlépe.“

	Znovu ji políbil. „Miluji tě, Jessie.“

	„Florentyno.“

	„Další věc, na kterou si budu muset zvyknout.“

	* * *

	Pro začátek si Richard vymezil jedno odpoledne v týdnu, kdy pátral po detailech sporu mezi oběma otci, ale po určité době se to pro něho stalo posedlostí, která plnými sousty ukusovala z jeho docházky na přednášky. Snaha „chicagského barona“ odstranit Richardova otce z jeho vlastní správní rady by byla vhodným tématem studia i na harvardské obchodní škole. Čím víc toho zjistil, tím víc si Richard uvědomoval, že jeho a Florentynin otec jsou nesmiřitelní soupeři. Richardova matka o sporu hovořila takovým způsobem, jako by si už léta o tom potřebovala s někým promluvit.

	„Proč se tolik zajímáš o pana Rosnovského?“ zeptala se.

	„Narazil jsem na jeho jméno, když jsem si procházel nějaké staré výtisky novin The Wall Street Journal.“ Pravda, pomyslel si, ale zároveň lež.

	Florentyna si u Bloomingdala vzala jeden den volna a odletěla do Chicaga, aby vyprávěla matce, co se stalo. Když na ni uhodila, aby jí řekla, co o té hádce ví, Zaphia mluvila bez přerušení téměř hodinu. Florentyna doufala, že matka přehání, ale několik opatrně volených otázek při obědě s Georgem Novakem potvrdilo, že říká úplnou pravdu.

	Každý víkend si milenci sdělovali nové poznatky, které jen rozšiřovaly přehlídku zloby a nenávisti.

	„Všechno to vypadá tak malicherně,“ poznamenala Florentyna. „Proč se nesejdou a nepromluví si? Myslím, že by spolu mohli vycházet docela dobře.“

	„Taky si myslím,“ řekl Richard. „Ale kdo z nás se jim to pokusí navrhnout?“

	„Budeme muset oba, dřív nebo později.“

	Jak míjely týdny, Richard byl čím dál pozornější a laskavější, Ačkoliv se pokoušel Florentynu odvést od myšlenek na „dřív nebo později“ pravidelnými návštěvami divadel, koncertů Symfonického orchestru New Yorku nebo dlouhými procházkami v parku, jejich rozhovor se vždy stočil zpět k rodičům.

	Dokonce i během recitálu na violoncello, který pro ni Richard v jejím bytě uspořádal, myslela Florentyna na otce: jak jen může být tak neústupný? Když byla Brahmsova sonáta u konce, Richard odložil smyčec a zahleděl se do jejích šedých očí.

	„Musíme jim to říci brzy.“ Vzal ji do náruče.

	„Já vím, že musíme. Jenom nechci ublížit otci.“

	„Já vím.“

	Zadívala se na podlahu. „Příští pátek se tatínek vrátí z Washingtonu.“

	„Tak tedy příští pátek,“ řekl Richard tiše a stále ji držel v objetí.

	Když se Florentyna toho večera dívala, jak Richard odjíždí, ptala se sama sebe, zda bude dost silná, aby své rozhodnutí dodržela.

	Pátek prožili oba ve strachu. Richard nešel na dopolední přednášku, odjel do New Yorku a zbytek dne strávil s Florentynou.

	Celé odpoledne si znovu probírali, co řeknou rodičům, až se s nimi setkají tváří v tvář. V sedm hodin vyšli z Florentynina bytu na chodník Padesáté sedmé. Beze slova šli ulicí. Když dorazili na Parkovou avenue, zastavili se na červenou.

	„Provdáš se za mne?“

	Byla to poslední otázka, kterou měla Florentyna na mysli, když se duševně připravovala na setkání s otcem. Po tváři jí stékala slza, která tam v nejšťastnějších chvílích jejího života vůbec neměla co dělat. Richard vytáhl z malé červené krabičky prsten – safír zasazený mezi diamanty. Navlékl jí ho na prsteník levé ruky. Líbal ji a pokoušel se tak zastavit její slzy. Odtáhli se od sebe a chvíli na sebe hleděli. Potom se Richard otočil a dlouhými rozhodnými kroky odešel.

	Dohodli se, že až bude to utrpení za nimi, opět se sejdou v bytě.

	Pohlédla na kroužek na prstě a pak na prsten na druhé, svoji oblíbenou vzpomínku na minulost.

	Jak Richard kráčel po Park Avenue, v duchu si opakoval pečlivě připravené věty, a na Šedesáté osmé ulici se octl mnohem dříve, než generální zkoušku ukončil.

	Otce našel, jak sedí v salóně, a jako obvykle, než se převlékne k večeři, popíjí whisky Teacher se sodou. Matka si stěžovala, že jeho sestra málo jí. „Myslím, že chce být nejhubenější v New Yorku!“ Richardovi se chtělo smát.

	„Nazdar, Richarde, čekal jsem tě dříve.“

	„Ano,“ řekl Richard. „Musel jsem se s někým sejít, než jsem šel domů.“

	„S kým?“ zeptala se matka, ale neznělo to, jako by ji to nějak zvlášť zajímalo.

	„S ženou, kterou si chci vzít.“

	Oba na něj užasle pohlédli. Tohle jistě nebyla ta pravá věta, kterou si Richard pro zahájení rozhovoru tak pečlivě připravil.

	Otec se vzpamatoval první. „Nemyslíš, že jsi trochu mladý? Jsem si jist, že Mary a ty si můžete dovolit ještě nějakou dobu počkat.“

	„Ale já nemám v úmyslu oženit se s Mary.“

	„S Mary ne?“ podivila se matka.

	„Ne,“ odpověděl Richard. „Jmenuje se Florentyna Rosnovská.“

	Kate Kaneová zbledla.

	„Dcera Abela Rosnovského?“ pronesl William Kane s kamennou tváří.

	„Ano, otče,“ řekl Richard pevně.

	„Richarde, to je nějaký vtip?“

	„Ne, otče. Potkali jsme se za neobvyklých okolností a zamilovali se do sebe, aniž bychom si uvědomili, že mezi našimi rodiči došlo k nějakému nedorozumění.“

	„Nedorozumění? Ty tomu říkáš nedorozumění?“ zopakoval. „Copak nechápeš, že ten domýšlivý polský přistěhovalec se po většinu svého života pokouší vypudit mě z mé vlastní správní rady – a jednou se mu to téměř podařilo? A ty to nazveš ‚nedorozumění‘! Richarde, pokud doufáš, že se dostaneš do správní rady Lesterovy banky, už se s dcerou toho darebáka nikdy neuvidíš! Pomyslel jsi na to?“

	„Ano, otče, pomyslel, ale moje rozhodnutí to nezmění. Potkal jsem ženu, se kterou chci strávit zbytek života, a jsem pyšný, že vůbec moji žádost o ruku bere v úvahu.“

	„Oklamala tě a omotala si tě kolem prstu, jenom aby mi spolu s otcem konečně mohli vzít banku. Copak jsi jejich plán neprohlédl?“

	„Otče, ani ty snad něčemu tak absurdnímu nemůžeš věřit!“

	„Absurdnímu? Jednou mě obvinil, že jsem zodpovědný za smrt jeho partnera Davise Leroye, když jsem –“

	„Otče, Florentyna nevěděla o okolnostech vaší hádky vůbec nic, dokud nepotkala mne. Jak se můžeš chovat tak iracionálně?“

	„Řekla ti, že je těhotná, a proto si ji musíš vzít.“

	„Otče, to je přece pod tvoji úroveň! Od okamžiku, kdy jsme se potkali, na mne Florentyna nevyvíjela ani sebemenší nátlak. Spíš naopak.“ Richard se obrátil na matku. „Nechtěli byste se s ní oba seznámit, abyste pochopili, jak k tomu všemu došlo?“

	Kate se chystala odpovědět, ale Richardův otec vykřikl: „Ne, nikdy!“ Obrátil s k manželce a požádal ji, aby je nechala o samotě. Jak odcházela, Richard viděl, že pláče.

	„Tak, a teď mě poslouchej, Richarde. Když se oženíš s tím Rosnovského děvčetem, vydědím tě!“

	„Otče, stejně jako předchozí generace tvé rodiny trpíš představou, že za peníze můžeš dostat všechno! Tvůj syn není na prodej.“

	„Mohl by ses přece oženit s Mary Bigelowovou – taková slušná dívka, a navíc, z naší společenské vrstvy.“

	Richard se zasmál. „Někoho tak skvělého jako Florentyna by sotva mohla nahradit přiměřená rodinná přítelkyně z prostředí od života odtržených intelektuálů!“

	„Nezmiňuj se o naší společenské vrstvě jedním dechem jako o té hloupé Polce!“

	„Nikdy jsem si nepomyslel, že budu muset vyslechnout takové soucit vzbuzující předsudky od člověka, který za normální situace reaguje naprosto střízlivě.“

	William Kane se přiblížil k synovi. Richard se ani nepohnul. Otec se na místě zastavil. „Vypadni,“ řekl. „Už nejsi mým synem. Provždy.“

	Když Richard procházel halou, uvědomil si, že matka se shrbeně opírá o zábradlí. Přistoupil k ní a objal ji. Zašeptala: „Budu tě vždycky milovat.“ Když zaslechla, že manžel vchází do haly, pustila syna z objetí.

	Richard za sebou jemně zavřel venkovní dveře. Opět se ocitl na Šedesáté osmé ulici. Přemýšlel pouze o tom, jak se podařilo souboj přestát Florentyně. Přivolal taxi, a aniž se ohlédl, nechal se zavézt k Florentyninu bytu.

	Nikdy v životě se necítil tak volně.

	Když dorazil na Padesátou sedmou ulici, zeptal se vrátného, zda se už Florentyna vrátila. Dozvěděl se, že dosud ne, a tak s rostoucími obavami, že se jí možná nepodařilo odejít, čekal pod plátěným přístřeškem nad vchodem. Hluboce se zamyslel a ani si hned nevšiml, že u chodníku zastavilo další taxi. Objevila se Florentynina křehká postava. U rtu, z kterého jí tekla krev, si přidržovala papírový kapesníček. Pospíchala k němu a oba se rychle uchýlili do soukromí jejího bytu.

	„Miluji tě, Richarde,“ byla její první slova.

	„Já tě také miluji,“ řekl Richard, vzal ji do náruče a pevně ji objímal, jako by to mělo vyřešit všechny jejich problémy.

	Když se rozvykládal, stále se k sobě tiskli.

	„Hrozil, že mě vydědí, když si tě vezmu. Kdy konečně pochopí, že nám na jejich penězích houby záleží? Doufal jsem, že mě podpoří matka, ale dokonce ani ona nedokázala zkrotit otcův hněv. Trval na tom, aby odešla z místnosti. Nikdy dřív jsem neviděl, že by se k matce choval takovým způsobem. Plakala, a to mě v mém rozhodnutí ještě utvrdilo. Odešel jsem, právě když byl uprostřed věty. Doufám, že si nebude vylévat zlost na Virginii a Lucy. Co se stalo, když jsi to řekla svému otci?“

	„Uhodil mě,“ odpověděla Florentyna velice tiše. „Poprvé v životě. Myslím, že tě zabije, když nás najde spolu. Richarde, miláčku, musíme odsud odejít, než zjistí, kde jsme, a byt zkusí jistě jako první. Já se tak bojím!“

	„Vůbec není třeba, abys měla strach. Dnes večer odjedeme tak daleko, jak je to jen možné. Ať jdou oba do háje!“

	„Jak rychle si dokážeš sbalit?“ zeptala se Florentyna.

	„Nijak. Nesmím se už nikdy vrátit domů. Ty si sbal a pak pojedeme. Mám u sebe asi sto dolarů a violoncello, které je ještě v ložnici. Co říkáš sňatku s mužem, jehož jediným majetkem je sto dolarů?“

	„Myslím, že prodavačka nemůže ani v nic víc doufat, konec konců, vždy jsem snila o tom, že mě nějaký muž bude vydržovat. Nyní asi budeš chtít znát mé věno.“ Florentyna důkladně prohledávala kabelku. „Mám dvě stě dvanáct dolarů a průkazku na Americký expres. Richarde Kane, dlužíte mi padesát šest dolarů, ale budu uvažovat o vyrovnání dluhu ve splátkách jeden dolar za rok.“

	„Myslím, že by se mi víc zamlouval ten nápad s věnem,“ poznamenal Richard.

	Za půl hodiny měla Florentyna sbaleno. Potom si sedla ke stolu a napsala otci vzkaz, kde mu dala jasně na vědomí, že pokud Richarda nepřijme do rodiny, nikdy ho už nechce vidět. Obálku nechala na stolku u postele.

	Richard přivolal taxi. „Do Idlewildu,“ řekl, když uložil Florentynina tři zavazadla a své violoncello do kufru.

	Jakmile dorazili na letiště, Florentyna šla telefonovat. Oddechla si, když na druhém konci někdo zvedl sluchátko. Seznámila s tou novinkou Richarda a on koupil letenky.

	Letadlo Super Constellation 1049 Amerických aerolinií vyrolovalo na rozjezdovou dráhu a vydalo se na sedmihodinový let.

	Richard pomohl Florentyně s bezpečnostním pásem. Usmála se na něj.

	„Víte vůbec, jak moc vás miluji, pane Kane?“

	„Myslím, že ano – paní Kaneová,“ odpověděl.

	* * *

	„Budeš dnešního večera litovat!“

	Nereagoval okamžitě, jen bez hnutí seděl a upřeně se díval před sebe. Potom zamumlal jenom: „Už se s ním víckrát nesetkáš.“

	Mlčky odešla z místnosti.

	Seděl sám v karmínovém koženém křesle, čas se zastavil. Neslyšel, že několikrát zvoní telefon. Majordomus potichu zaklepal a vešel do pokoje.

	„Volá nějaký pan Abel Rosnovski, pane. Jste doma?“

	Williamu Kaneovi se sevřel žaludek. Věděl, že ten telefon musí zvednout. Vstal z křesla a jenom s obrovským úsilím se mu podařilo, aby do něj neklesl zpět. Přešel k telefonu a vzal sluchátko.

	„William Kane.“

	„Zde Abel Rosnovski.“

	„Tak co, kdy přesně jste se rozhodl, že dáte svoji dceru dohromady s mým synem? Bezpochyby tenkrát, když jste tak jasně neuspěl ve snaze způsobit pád mé banky!“

	„Nebuďte takový zatracený…“ Abel se uklidnil, než mluvil dál. „Chci ten sňatek překazit právě tolik jako vy. Syna jsem se vám nikdy nepokoušel odvést. O jeho existenci jsem se dozvěděl teprve dnes. Dceru miluji dokonce víc, než vás nenávidím, a nechci ji ztratit. Nemohli bychom se sejít a vymyslet něco spolu?“

	„Ne,“ řekl William Kane.

	„Jaký má teď smysl šťourat se v minulosti, Kane? Možná bychom je dokázali zastavit. Vy to přece také chcete! Nebo jste tak zatraceně pyšný, že budete nečinně přihlížet, jak si váš syn bere moji dceru, než abyste pomohl?“

	William Kane zavěsil a odešel zpět ke koženému křeslu.

	Vrátil se majordomus: „Podává se večeře, pane.“

	„Žádná večeře. A nejsem doma.“

	„Ano, pane.“ Majordomus odešel z místnosti.

	William Kane zůstal sám. Až do rána do osmi hodin ho nikdo nerušil.
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	Let 1049 přistál na mezinárodním letišti v San Francisku. Florentyna jen doufala, že její telefonát nepřišel příliš na poslední chvíli. Richard ještě ani nevkročil na rozjezdovou dráhu, když se k nim přihnala obrovská žena, která za okamžik uchopila Florentynu do náruče Florentyna Bellu ještě stále celou obejmout nedokázala.

	„Ty člověku nedopřeješ moc času, že? Zavoláš si, až když nasedáš do letadla!“

	„Promiň, Bello, ale nevěděla jsem to až do –“

	„Nemluv hlouposti! Claude a já jsme stejně nadávali, že dnes večer nemáme co dělat.“

	Florentyna se zasmála a oba je představila Richardovi.

	„To jsou všechna vaše zavazadla?“ divila se Bella, když hleděla na tři kufry a violoncello.

	„Museli jsme odejít dost ve spěchu,“ vysvětlila Florentyna.

	„U nás najdete domov vždy.“ Bella v mžiku zvedla dva kufry.

	„Díky bohu, že tě mám, Bello! Ani trochu jsi se nezměnila.“

	„Ale ano, v jednom ohledu ano. Jsem už šest měsíců těhotná. A protože vypadám jako obrovská panda, nikdo si toho nevšiml.“

	Obě děvčata kličkovala dopravním ruchem kolem letiště až na parkoviště, s nimi Richard se svým violoncellem, v závěsu za nimi Claude. Během cesty do San Franciska Bella prozradila, že Claude se stal zaměstnancem právnické firmy Pillsbury, Madison a Sutro.

	„Ten je ale šikovný, že?“ řekla hrdě.

	„A Bella je hlavní učitelkou tělesné výchovy na místní střední škole a od té doby, co nastoupila, školní družstvo ještě neprohrálo jediný hokejový zápas,“ prohlásil Claude se stejnou pýchou.

	„A co děláš ty?“ Bella píchla prstem Richardovi do hrudi. „Podle tvého zavazadla hádám, že jsi hudebník bez práce.“

	„No, to zrovna ne,“ řekl Richard se smíchem. „Jsem potenciální bankéř a zítra si začnu hledat práci.“

	„Kdy se budete brát?“

	„Nejdřív za tři týdny,“ odpověděla Florentyna. „Chci se vdávat v kostele a nejprve musíme mít ohlášky.“

	„Takže budete žít na hromádce,“ uzavřel Claude, když projížděli kolem nápisu „San Francisco vítá opatrné řidiče“. „Úplná moderní dvojice! Také jsem si to vždycky přál, ale Bella o tom nechtěla ani slyšet.“

	„A proč jste odjeli z New Yorku tak najednou?“ zeptala se Bella, Claudovu poznámku nechala bez povšimnutí.

	Florentyna vyprávěla, jak se seznámila s Richardem, a vysvětlila pradávný spor jejich otců. Bella a Claude nevěřícně naslouchali, oba nezvykle ztichlí, dokud auto nezastavilo.

	„Tohle je náš domov,“ řekl Claude. Dobře zabrzdil a zařadil jedničku.

	Florentyna vystoupila na úbočí strmého kopce, odkud bylo vidět téměř na celý záliv.

	„Až se Claude stane společníkem firmy, přestěhujeme se výš na kopec,“ poznamenala Bella. „Ale prozatím to musí stačit.“

	„Je fantastický,“ chválila Florentyna, když vstoupili do malého domku. Ve stojanu na deštníky zahlédla hokejové hole a usmála se.

	„Vezmu vás přímo do vašeho pokoje, abyste si mohli vybalit.“ Bella vedla oba přátele po úzkém schodišti do pokoje pro hosty v nejvyšším poschodí. „Sice to není prezidentské apartmá v hotelu Baron, ale lepší než se na ulici přidat k beatnikům.“

	Trvalo několik týdnů, než Florentyna přišla na to, že Bella a Claude strávili celé odpoledne tím, že svoji manželskou postel vlekli nahoru a dvě samostatná lůžka zase dolů, aby Florentyna a Richard mohli svoji první společnou noc spát vedle sebe.

	Ve čtyři hodiny ráno newyorského času Florentyna a Richard konečně vlezli do postele.

	„Tak, teď když už ‚Boubelatá Grácie‘ není na dosah, myslím, že tě budu mít na krku já. Ačkoliv nevím, Claude má možná pravdu. Třeba bychom měli žít na hromádce.“

	„I kdybys žil na hromádce s Claudem, nikdo v San Francisku by si toho ani nevšiml.“

	„Ty už snad něčeho lituješ?“

	„Ano. Vždy jsem doufala, že můj muž bude spát na levé straně postele!“

	* * *

	Ráno po typické Bellině snídani prohledávali Florentyna a Richard noviny a sháněli práci.

	„Musíme se pokusit najít si něco velmi rychle. Myslím, že nám peníze nevydrží déle než měsíc,“ řekla Florentyna.

	„Pro tebe to asi bude jednodušší. Nevěřím, že mi mnoho bank nabídne práci, když nemám ani dokončenou školu, ani doporučení od otce.“

	„Nedělej si starosti,“ uklidňovala ho Florentyna a prohrábla mu vlasy. „Dokážeme je oba porazit.“

	Ukázalo se, že Richard měl pravdu. Florentyně to trvalo jenom tři dny a jejím budoucím zaměstnavatelům jeden telefonní hovor s vedoucím osobního oddělení u Bloomingdala, než získala místo v obchodě s mladou módou a jménem „Nekonvenční Kolumbus“, který v novinách The Chronicle inzerátem hledal „nápaditou prodavačku“. Za jediný týden ředitel pochopil, jakou „výhodnou koupi“ uzavřel.

	Richard se však plahočil po San Francisku od jedné banky ke druhé. Vedoucí osobního oddělení ho vždy požádal, aby přišel znovu, a potom najednou „v současné době nebylo pro člověka s jeho kvalifikací žádné volné místo“. S blížícím se dnem svatby si Richard dělal stále více starosti.

	„Člověk jim to nemůže zazlívat,“ říkal Florentyně. „Všichni s otcem hodně obchodují a nechtějí ho rozčilit.“

	„Je to spolek zbabělců! Nenapadá tě nějaká banka, která se s Lesterovou nepohodla, a proto s ní odmítá jednat?“

	Richard si podepřel hlavu a chvíli o otázce uvažoval. „Jedině Americká banka. Otec s ní jednou měl spor kvůli ručení proti ztrátám, dali si tehdy velmi načas s proplácením a to vedlo ke značné ztrátě úroků. Přísahal, že s nimi už žádnou smlouvu neuzavře. Tohle stojí za pokus – zítra jim zavolám.“

	Další den na pohovoru se ředitel Richarda zeptal, zda důvodem, proč požádal o místo u Americké banky, je jeho dobře známá neshoda s otcem.

	„Ano, pane,“ odpověděl Richard.

	„Dobře, takže máme něco společného. Nastoupíte v pondělí jako mladší pokladník, a pokud jste opravdovým synem Williama Kanea, domnívám se, že na tom místě dlouho nezůstanete.“

	* * *

	Třetí sobotu pobytu v San Francisku se v kostele Sv. Edvarda v Kalifornské ulici konal jednoduchý obřad. Florentynu a Richarda oddával otec O’Reilly, který v doprovodu Florentyniny matky přiletěl z Chicaga. Claude odvedl nevěstu k oltáři a potom přeběhl po bok Richardovi a byl svědkem, zatímco Bella, obrovská v růžové mateřské haleně, vdanou družičkou. Všech šest ten den oslavilo večeří u DiMaggia na nábřeží Fisherman’s Wharf. Florentynin týdenní plat společně s Richardovým na konečný účet nestačil, a tak na pomoc přispěchala Zaphia.

	„Až si zase vy čtyři budete chtít vyrazit a někde pojíst,“ dodala Zaphia, „jen zavolejte a já sednu na první letadlo.“

	Nevěsta a ženich se dostali do postele v jednu hodinu v noci.

	„Nikdy jsem si ani nepomyslela, že se vdám za bankovního pokladníka.“

	„Nikdy jsem si ani nepomyslel, že se ožením s prodavačkou, ale ze sociologického hlediska by to mělo být ideální manželství.“

	„Doufejme, že to sociologií nekončí,“ poznamenala Florentyna, když Richard zhasínal světlo.

	* * *

	Abel se všemi možnými způsoby pokoušel zjistit, kam Florentyna zmizela. Po dnech telefonování, telegramů, dokonce i snahy zapojit policii si uvědomil, že mu už zbývá jen jediné vodítko. Vytočil chicagské číslo.

	„Haló,“ ozval se hlas přesně tak odměřený jako Kaneův.

	„Jistě víš, proč volám.“

	„Myslím, že ano.“

	„Jak dlouho víš o Florentyně a Richardu Kaneovi?“

	„Asi čtvrt roku. Florentyna přiletěla do Chicaga a vše mi řekla.

	S Richardem jsem se seznámila později na svatbě. Nepřeháněla. Je to mimořádný muž.“

	„Víš, kde jsou právě teď?“ dotíral Abel.

	„Ano.“

	„Kde?“

	„Zjisti si to sám.“ Telefon zmlkl. Další člověk, který mu nechtěl pomoci.

	Na stole před ním ležela zavřená sloha s podrobnostmi nastávající cesty do Evropy. Zběžně ji prolistoval. Dvě letenky, dvě rezervace v hotelech v Londýně, Edinburghu a v Cannes. Dvě vstupenky na operu, dvě do divadla, ale pojede jenom jeden. Florentyna nebude otvírat Baron ani v Edinburghu, ani v Cannes.

	Upadl do přerušovaného spánku a nepřál si, aby ho někdo vyrušoval. V osm hodin ráno ho George našel, jak spí opřený o stůl.

	Slíbil Abelovi, že než se vrátí z Evropy, on Florentynu vypátrá. Když si však Abel pročítal stále znovu a znovu její dopis, pochopil, že ani v případě, že ji George najde, ona nebude svého otce chtít vidět.
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	„Chtěla bych si vypůjčit třicet čtyři tisíc dolarů,“ sdělila Florentyna Richardovi.

	„Na co ty peníze potřebuješ?“ zeptal se Richard odměřeně.

	„Chci si pronajmout budovu na ulici Nob Hill a otevřít si tam obchod s módním zbožím.“

	„Jaké jsou podmínky pronájmu?“

	„Deset let s možností prodloužení smlouvy.“

	„Čím se můžeš za půjčku zaručit?“

	„Vlastním tři tisíce akcií Baronovy korporace.“

	„Ale to je soukromá firma,“ namítl Richard, „a ty akcie jsou v podstatě bezcenné, protože se nemohou běžně prodávat.“

	„Ale Baronova korporace má pro každého cenu padesáti milionů dolarů a moje akcie představují jedno procento společnosti.“

	„Jak jsi ty akcie získala?“

	„Můj otec je předsedou korporace a daroval mi je k dvacátým prvním narozeninám.“

	„Tak proč si nepůjčíš peníze přímo od něj?“

	„Kruci,“ ulevila si Florentyna. „To mě budou takhle zpovídat?“

	„Obávám se, že ano, Jessie.“

	„Jsou všichni ředitelé bank tak přísní jako ty? V Chicagu se ke mně nikdy takhle nechovali.“

	„Protože měli záruku v kontě tvého otce. Žádný člověk, který tě nezná, tak ochotný nebude. Každý ředitel, když poskytuje půjčku, musí brát v úvahu, že nebude splacena, takže pokud nemá riziko kryté dvakrát, hrozí právě jemu ztráta zaměstnání. Když si půjčuješ peníze, musíš se vždy podívat na opačnou stranu bariéry a znát názor toho druhého. Každý, kdo si chce vypůjčit, si je jistý, že částku potřebuje k něčemu, co bude mít zaručeně úspěch, ale ředitel ví, že více než padesát procent obchodů, které jsou mu předloženy, se nakonec nezdaří nebo přinejlepším nebude vykazovat ani zisk, ani ztrátu. A tak si ředitel musí pečlivě vybírat, musí si být jist, že najde způsob, jak své peníze dostat zpátky. Otec říkával, že na většině finančních obchodů banka získá asi jedno procento, a to znamená, že člověk může způsobit stoprocentní ztrátu maximálně jednou za pět let.“

	„To všechno dává smysl, ale jak mám odpovědět na otázku: ‚Proč nejdete za otcem?‘“

	„Řekni pravdu. Pamatuj si, že bankovnictví je založeno na důvěře, a pokud budou vědět, že s nimi vždy jednáš přímo, postaví se za tebe i za těžkých časů.“

	„Pořád jsi mi ještě ale neodpověděl na tu otázku.“

	„Prostě řekneš: ‚Měla jsem s otcem spor kvůli rodinné záležitosti a ráda bych si teď poradila sama.‘“

	„Myslíš, že to zabere?“

	„Nevím, ale když ano, aspoň začneš s čistým štítem. Projděme si to ještě jednou!“

	„Musíme?“

	„Ano. Tobě nikdo žádné peníze nedluží, Jessie.“

	„Ráda bych si půjčila třicet čtyři tisíc dolarů.“

	„K čemu ty peníze potřebuješ?“

	„Chtěla bych –“

	„Večeře je na stole!“ zahlaholila Bella.

	„Záchrana!“ oddychla si Florentyna.

	„Jenom než se najíme. Do kolika bank v pondělí jdeš?“

	„Do tří. Do Kalifornské, Wells Cargo a do Crockerovy. Co kdybych se zastavila v Americké a ty bys mi těch třicet čtyři tisíc prostě předal u přepážky?“

	„To nepůjde, protože v Americe nejsou žádná smíšená vězení.“ Do dveří vstrčil hlavu Claude. „Pospěšte si, vy dva, nebo nic nezbude!“

	* * *

	Sledováním Florentyniných stop strávil George právě tolik času jako svými povinnostmi vedoucího ředitele Baronovy korporace.

	Umínil si, že až se Abel vrátí z Evropy, předloží mu konkrétní výsledky.

	V jedné oblasti byl George trochu úspěšnější než Abel. Zaphia mu s potěšením bezděky prozradila, že pravidelně jezdí na pobřeží šťastné novomanžele navštěvovat. Georgovi to netrvalo déle než jeden telefonní hovor s cestovní kanceláří v Chicagu a dozvěděl se, že cílem Zaphiiných výletu je San Francisco. Do dvaceti čtyř hodin znal Florentyninu adresu a telefonní číslo. Při jedné příležitosti se mu dokonce s kmotřenkou podařilo mluvit, ale jednala s ním dost odměřeně.

	Henry Osborne předstíral, že chce pomoci, ale brzy bylo naprosto jasné, že se chce jenom dozvědět, co se to v Abelově životě přihodilo. Dokonce se pokoušel na George naléhat, aby mu půjčil nějaké peníze.

	„Budete muset počkat, až se vrátí Abel,“ odvětil mu George příkře.

	„Nejsem si jist, zda to tak dlouho vydrží.“

	„Je mi líto, Henry, ale nemám oprávnění schvalovat osobní půjčky.“

	„Ani členovi správní rady? Georgi, toho rozhodnutí ještě budete litovat! Stejně vím o okolnostech vzniku korporace a jejích začátcích víc než vy a jsem si jist, že existuje mnoho takových, kdo by mi za podobné informace velice dobře zaplatili.“

	* * *

	Když se Abel vracel z Evropy, George vždy dorazil na letiště Idlewild o půl hodiny dříve. Věděl, že stejně jako každý nově jmenovaný ředitel netrpělivě čeká na veškeré zprávy o vývoji korporace. Ale tentokrát věděl, že Abelova první otázka se bude týkat jiného tématu.

	Abel byl jako vždy jeden z prvních, kdo prošli celní prohlídkou, a jakmile se s Georgem usadil do služebního cadillaku, neztrácel čas nezávaznou společenskou konverzací.

	„Jaké máš novinky?“ naléhal s jistotou, že George bude vědět, na co naráží.

	„Nějaké dobré a nějaké špatné.“ George zmáčkl tlačítko vedle bočního okna. Abel sledoval, jak se mezi řidičem a částí auta pro cestující vysouvá skleněná tabulka. Čekal a netrpělivě poklepával prstem do bočního okna. „Florentyna udržuje styky s matkou. Bydlí v malém domě v San Francisku u starých přátel z dob, kdy chodila na Radcliffovu univerzitu.“

	„Vdaná?“

	„Ano.“

	Abel chvíli nemluvil, jako by vstřebával definitivnost toho prohlášení.

	„A co ten Kaneův chlapec?“ zeptal se.

	„Našel si práci v bance. Vypadá to, že ho hodně lidí odmítlo protože se rozneslo, že nedokončil obchodní školu v Harvardu a že otec mu doporučení nedá. Nebylo mnoho takových, kteří byli ochotni ho zaměstnat, kdyby to mělo mít za následek, že si znepřátelí Williama Kanea. Nakonec ho Americká banka najala jako mladšího pokladníka s platem o několik tříd nižším, než by se svojí kvalifikací mohl očekávat.“

	„A Florentyna?“

	„Pracuje jako zástupkyně ředitele v obchodě s módním oblečením, který se jmenuje ‚Nekonvenční Kolumbus‘ a je poblíž parku Golden Gate. Také se pokouší vypůjčit si od několika bank peníze.“

	„Proč?“ zeptal se Abel ustaraně. „Má nějaké potíže?“

	„Ne, shání kapitál, aby si mohla otevřít vlastní obchod.“

	„Kolik si chce opatřit?“

	„Potřebuje třicet čtyři tisíc dolarů na pronájem malé budovy, která se uvolnila na Nob Hillu.“

	Abel chvíli novinku zvažoval. „Dohlédni, aby ty peníze dostala. Udělej to tak, aby celá transakce vypadala jako běžná bankovní půjčka, a ujisti se, že mě z toho nebude možné vystopovat.“ Znovu začal poklepávat na okno. „Georgi, tohle musí navždy zůstat mezi námi.“

	„Můžeš se na mě ve všem spolehnout, Abele.“

	„A dál mi podávej informace o každém kroku, který podnikne, ať je jakkoli bezvýznamný.“

	„A co Richard Kane?“

	„Ten mě nezajímá,“ řekl Abel. „Tak, a jaké jsou ty špatné zprávy?“

	„Opět vznikly problémy s Henrym Osbornem. Zdá se, že všude dluží peníze, a já jsem si úplně jist, že ty jsi jeho jediným zdrojem příjmů. Stále vyhrožuje – prý prozradí; že jsi v začátcích, když jsi korporaci převzal, promíjel úplatky. Říká, že si od prvního dne, kdy tě potkal, schovává všechny důležité písemnosti a tvrdí, že po požáru starého hotelu Richmond v Chicagu podvodně získal nějakou zvláštní splátku. Všem vypráví, že na tebe má slohu dokumentů tlustou na deset centimetrů.“

	„Ráno to s Henrym projednám,“ řekl Abel.

	* * *

	Abel byl již plně informován o nejnovější činnosti korporace, když Henry dorazil na soukromou schůzku. Abel na něj pohlédl: časté pití a dluhy si začínaly vybírat daň. Poprvé si pomyslel, že Henry vypadá starší, než ve skutečnosti je.

	„Potřebuji trochu peněz, abych se dostal z komplikovaného období,“ řekl Henry dokonce ještě dříve, než si potřásli rukama. „Měl jsem kapku smůlu.“

	„Zase, Henry? Na svůj věk byste měl mít víc rozumu! Kolik potřebujete tentokrát?“

	„Deset tisíc by mi pomohlo.“

	„Deset tisíc!“ vyhrkl Abel. „Co si myslíte, že jsem, zlatý důl? Posledně to bylo jen pět tisíc!“

	„Inflace,“ prohodil Henry a pokusil se o smích.

	„Tohle je ale naposledy, rozumíte?“ Abel si vyndal šekovou knížku. „Ještě jednou přijdete žadonit a odvolám vás ze správní rady bez jediného dolaru!“

	„Abele, vy jste skutečný přítel. Přísahám, že už nikdy nepřijdu – to slibuji. Už nikdy.“ Abel se díval, jak si Henry z kazety, která ležela před ním na stole, vytahuje jeden doutník a zapaluje si. George něco takového za celých dvacet let neudělal. „Díky, Abele. Nebudete svého rozhodnutí nikdy litovat.“

	Henry se bezstarostně loudal z kanceláře a potahoval z doutníku, Abel počkal, až se dveře zavřely, a potom telefonem zavolal George, Ten se objevil se za několik minut.

	„Tak co se stalo?“

	„Naposledy jsem to vzdal,“ odpověděl Abel. „Ani nevím proč – stálo mě to deset tisíc.“

	„Deset tisíc?“ vydechl George. „Můžeš si být jist, že přijde znovu. O to se s tebou klidně vsadím.“

	„To ať raději nedělá,“ prohlásil Abel. „Skončil jsem s ním. Cokoli pro mě v minulosti udělal, je nyní vyrovnáno. Je něco nového s mým děvčátkem?“

	„Připravil jsem Florentyně půdu u Crokerovy národní banky v San Francisku,“ oznámil George. „Příští pondělí má schůzku s člověkem, který má na starosti půjčky. Dohodl jsem, že před ní bude vše vypadat jako běžná bankovní transakce, bez zvláštních služeb. Vlastně ji účtují o půl procenta víc, než je obvyklé, a tak nebude mít žádný důvod k podezření, nebude vědět, že jsi se za ty peníze zaručil ty.“

	„Díky, Georgi, to je skvělé. Vsadím se s tebou o deset dolarů, že do tří let půjčku splatí, a nikdy už nebude muset žádat o další.“

	„Na takovou sázku přistoupit nehodlám,“ prohlásil George.

	Abel se zasmál. „Dál mě stručně informuj o všem, do čeho se pouští. O všem.“

	* * *

	Následující pondělí navštívila Florentyna tři banky. Kalifornská projevila určitý zájem, Wells Cargo žádný a v Crockerově ji požádali, aby se znovu ozvala. Richard byl překvapen a potěšen.

	„Jaké podmínky ti nabídli?“

	„V Kalifornské bance chtějí osm a půl procenta a bezpodmínečné dodržení smlouvy o pronájmu. Crockerova chce osm a půl procenta, smlouvu o pronájmu a mé akcie Baronovy korporace.“

	„To jsou čestné podmínky, když uvážíš, že jsi ještě nebyla jejich klientkou, ale znamená to, že budeš muset dosáhnout pětadvacetiprocentního zisku, a to před odečtení daní, abys neměla ztráty, ale konečný zisk budeš mít stejně nulový.“

	„Už jsem si to všechno sepsala, Richarde, a myslím, že první rok získám třicet dva procent.“

	„Včera večer jsem se na ta čísla díval, Jessie, a myslím, že tvůj optimismus je přehnaný. Není vůbec žádná naděje, že bys toho mohla dosáhnout. Vlastně se domnívám, že obchod v prvním roce vykáže ztrátu mezi sedmi a deseti tisíci, takže musíš doufat, že banka bude věřit v tvou budoucnost.“

	„Přesně to říkal úředník, který vyřizuje půjčky.“

	„Kdy ti oznámí své rozhodnutí?“

	„Do konce týdne. Je to horší než čekat na výsledky zkoušky!“

	* * *

	„Vedete si dobře, Kane,“ řekl ředitel. „Navrhnu vedení, abyste byl povýšen. Měl jsem na mysli –“

	Na ředitelově stole zazvonil telefon. Zvedl ho a poslouchal.

	„To je pro vás,“ řekl překvapeně a podal sluchátko Richardovi. „Kalifornská banka mi oznámila, že výbor pro půjčky moji žádost zamítl, ale Crockerova banka souhlasí. Richarde, to je báječné!“

	„Ano, madam, to je opravdu dobrá zpráva.“ Richard se vyhýbal ředitelovu pohledu.

	„To je od vás milé, pane Kane, že něco takového říkáte. Pak zde mám ještě jeden sociologický problém a ráda bych věděla, zda byste mi nemohl nějak pomoci.“

	„Kdybyste měla cestu kolem banky, madam, možná bychom si o tom mohli do detailů pohovořit.“

	„Výborný nápad! Vždycky jsem si představovala, že se miluji v bankovním trezoru, obklopena penězi. A dívaly se na mne spousty Benjaminů Franklinů.“

	„Váš návrh schvaluji, madam, a při nejbližší příležitosti vám zavolám, abych svůj souhlas potvrdil.“

	„Ale příliš to neodkládejte, nebo bych se mohla rozhodnout, že své konto převedu jinam.“

	„V Americké bance jsme vždy k službám, madam.“

	„Když se podíváte na mé konto, nedivte se, že na něm zatím nic není.“

	* * *

	„Kde budeme oslavovat?“ zeptal se Richard.

	„Už jsem ti to řekla do telefonu – v bankovním trezoru.“

	„Miláčku, právě když jsi volala, měl jsem soukromý pohovor u ředitele a dostal jsem nabídku na třetí nejvyšší postavení v oddělení zahraničních styků.“

	„To je fantastické! Takže máme dvojí důvod k oslavě! Půjdeme do čínské čtvrti a dáme si pětkrát něco dobrého k jídlu, jen tak do ruky, a pětkrát velkou kolu!“

	„Proč pětkrát, Jessie?“

	„Protože s námi půjde Bella. Mimochodem, pane Kane, dávám přednost tomu, když mě oslovujete madam.“

	„Ne, myslím, že zůstanu u Jessie. Připomíná mi to, jak daleko jsi se dostala od té doby, co jsme se potkali.“

	Večer dorazil Claude, v každé ruce láhev šampaňského. „Tak hned jednu otevřeme a budeme oslavovat,“ navrhla Bella.

	„Jsem pro,“ řekla Florentyna, „ale co ta druhá?“

	„Tu schováme na nějakou zvláštní příležitost, kterou zatím nikdo z nás nemůže předvídat,“ prohlásil Claude rozhodně.

	Zatímco Richard otvíral první láhev a naléval čtyři skleničky, Florentyna uložila tu druhou do rohu ledničky.

	* * *

	Další den podepsala smlouvu o pronájmu domku na Nob Hillu a Kaneovi se nastěhovali do malého bytu nad obchodem. Florentyna, Bella a Richard trávili víkendy malováním a uklízením a Claude, který měl z těch čtyř největší umělecké nadání, ztvárnil v pařížské modři nad výlohu nápis „U Florentyny“. O měsíc později byli připraveni otevřít.

	Během prvního týdne ve funkci majitelky, vedoucí a úřednice se Florentyna spojila se všemi významnými velkoobchodníky, kteří s otcem jednali v New Yorku. Zakrátko měla obchod plný zboží a úvěr otevřený na devadesát dní.

	1. srpna 1958 Florentyna zahájila prodej. Datum si provždy zapamatovala, protože téhož dne těsně po půlnoci porodila Bella skoro pětapůlkilového cvalíka.

	O den dříve, než vláda zvýšila poštovné ze tří centů na čtyři, rozeslala Florentyna po okolí spoustu oznámení o otevření obchodu. Také svým bývalým zaměstnavatelům z „Nekonvenčního Kolumba“ přetáhla prodavačku, drobnou Číňanku Nancy Chingovou – dívku s Maisiiným kouzlem, ale naštěstí ne s jejím IQ. Toho rána stála obě děvčata plna očekávání a nadějí u dveří, ale za celý den přišel do obchodu jen jeden člověk, a ten chtěl pouze vědět, jak se dostane k obchodu Marka Hopkinse. Další dopoledne vešla mladá žena a celou hodinu strávila prohlížením všech košil, které měli z New Yorku. Několik si jich zkusila, ale žádnou nekoupila. Odpoledne dlouho přecházela po obchodě z jednoho konce na druhý další žena a nakonec si koupila rukavice.

	„Kolik to dělá?“ zeptala se.

	„Nic,“ odpověděla Florentyna.

	„Nic?“ podivila se žena.

	„Správně. Jste první zákaznice, která si ‚U Florentyny‘ něco koupila, takže to bude zdarma.“

	„To je od vás milé!“ prohlásila žena. „Řeknu o tom všem svým přítelkyním.“

	* * *

	„Mně jste rukavice nikdy nedarovala, když jsem nakupoval u Bloomingdala, slečno Kovatsová,“ řekl Richard večer. „Do konce měsíce zkrachujete, pokud to takhle povedete dál.“

	Ale tentokrát jeho úsudek správný nebyl. Vyšlo najevo, že první Florentynina zákaznice je předsedkyní Juniorské ligy San Franciska a jediné její slovo má cenu celostránkové reklamy v sanfranciských novinách Chronicle.

	Prvních několik týdnů se zdálo, že Florentyna pracuje osmnáct hodin denně. Jakmile zavřeli, kontrolovala zásoby zboží na skladě a Richard procházel účetní knihy. Měsíce ubíhaly a Florentyna se začínala ptát, zda takový malý obchod může vůbec vykazovat zisk.

	Na konci prvního roku pozvali Bellu a Clauda na oslavu ztráty 7 380 dolarů.

	„Příští rok musíme dosáhnout lepších výsledků,“ prohlásila Florentyna rozhodně.

	„Proč?“ zeptal se Richard.

	„Protože budeme víc utrácet za jídlo.“

	„Bella bude bydlet s námi?“

	„Ne, čekám dítě.“

	Richard byl nadšen a znepokojovalo ho pouze to, že nedokázal Florentynu přemluvit, aby se šetřila. Pracovala až do dne, kdy ji odvezli do porodnice. Svůj druhý rok oslavili malým ziskem 2 000 dolarů a velkým synem, který vážil čtyři kila a deset dekagramů. Měl jenom jednu bradavku. Rozhodnutí, jak se jejich prvorozený potomek bude jmenovat, když to bude chlapec, padlo už dávno před porodem.

	* * *

	George Novak byl šokován i potěšen zároveň, když si ho Florentyna vybrala svému synovi za kmotra. Ačkoliv to otevřeně nepřiznal, byl i Abel rád, uvítal každou příležitost k získání informací o tom, co se ve Florentynině životě děje.

	Den před křtem odletěl George do Los Angeles zjistit, jak pokračuje stavba nového Baronu. Abel byl rozhodnut dokončit budovu do poloviny září, aby ji mohl otevřít John Kennedy, až bude na turné v rámci své předvolební kampaně. S přesvědčením, že Abelův termín bude dodržen, odletěl potom George do San Franciska.

	George měl v povaze, že mu vždy trvalo dlouho, než si někoho oblíbil, a ještě déle, než mu důvěřoval, ale s Richardem Kanem tomu tak nebylo. Okamžitě se mu zalíbil, a když se přesvědčil, čeho Florentyna za tak krátkou dobu dosáhla, bylo mu jasné, že by to nedokázala bez přirozené inteligence a obezřetného postupu svého manžela. George si umínil, že Abela o svých pocitech ohledně toho chlapce vůbec nenechá na pochybách.

	Po přátelské večeři spolu hráli v kostky o dolar za bod a rozprávěli o křtinách. „Vůbec se nepodobaly Florentyniným,“ svěřil George Richardovi, který se smál při představě, jak jeho váhavý tchán tráví noc ve vězení.

	„Zdá se, že ti pořád padá dvojka,“ poznamenal George a upíjel ze sklenky koňak Rémy Martin.

	„Můj otec…,“ zaváhal na chvíli Richard, „mě vždy obviňoval, že neumím prohrávat, jen jsem se zmínil o dvojkách.“

	George se zasmál. „A jak se tvému otci daří?“

	„Nemám tušení. Od té doby, co jsem se oženil s Jessií, s ním vůbec nejsem v kontaktu.“ George si pořád nemohl zvyknout, že Richard jeho kmotřenku oslovuje Jessie. Když mu vysvětlil proč, George věděl, že to Abela jistě pobaví.

	„Je mi líto, že tvůj otec reaguje stejně jako Abel.“

	„Jsem ve styku s matkou.“ Richard popíjel svůj koňak. „Ale vypadá to, že otcův postoj se nikdy nezmění, obzvlášť když se Abel stále pokouší zvýšit svůj podíl v Lesterově bance.“

	„Víš to určitě?“ zeptal se George překvapeně.

	„Před dvěma lety každý bankéř na Wall Street věděl, čím se zabývá.“

	„Abel už jiný nebude. Řídí se mravními normami, které si sám vytvořil,“ řekl George, „nedokáži ho přimět, aby se dal přesvědčit rozumnými důvody. Ale věřím, že teď už potíže působit nebude,“ dodal, než se vrátil ke koňaku. Richard se neptal proč: pochopil, že pokud to George bude chtít vysvětlit, udělá to sám od sebe.

	„Víš, když Kennedy vyhraje volby,“ pokračoval George, jakmile odložil sklenku, „má Abel velkou šanci získat v novém funkčním období nějaký menší úřad. Větší význam tomu však nepřikládám.“

	„Bezpochyby funkci našeho velvyslance v Polsku,“ poznamenala Florentyna, když vcházela do místnosti s tácem plným šálků s kávou. „Stal by se prvním polským přistěhovalcem, který by získal takovou poctu. O té jeho touze vím už od našeho výletu do Evropy.“

	George neodpověděl.

	„Je za tím Henry Osborne?“ zeptala se Florentyna.

	„Ne, ten o tom neví,“ odpověděl George a pohodlně se opřel v křesle. „Tvůj otec mu už nedůvěřuje. Od té doby, co Henry přišel o křeslo v Kongresu, se jasně ukázalo, jak je nezodpovědný, pokud to mám nazvat tak mírně, a tvůj otec už dokonce uvažuje o jeho odvolání za správní rady.“

	„Konečně se tatínek probudil a pochopil, co je Henry zač.“

	„Myslím, že to vždy věděl, ale nedá se popřít, že když Henry pracoval ve Washingtonu, byl pro tvého otce užitečný. Já osobně se domnívám, že je stále nebezpečný, přestože musel opustit Kongres.“

	„Proč?“ divila se Florentyna.

	„Mám podezření, že toho o nepřátelství mezi Abelem a Richardovým otcem ví příliš mnoho, a obávám se, že pokud se dostane do ještě větších dluhů, prodá své informace přímo panu Kaneovi.“

	„Nikdy,“ prohlásil Richard.

	„Jak si můžeš být tak jist?“ zeptal se George.

	„Chceš říci, že to po všech těch letech nevíš?“ divil se Richard.

	George se zmateně díval z jednoho na druhého. „Co nevím?“

	„Zřejmě ne,“ poznamenala Florentyna.

	„Budeš potřebovat dvojitý,“ řekl Richard. Nalil Georgovi velký koňak.

	„Mého otce Henry Osborne nenávidí dokonce ještě víc než Abel.“

	„Cože? Proč?“ divil se George a nahnul se dopředu.

	„Henry se oženil s mojí babičkou, když dědeček zemřel.“ Richard si nalil další kávu a potom pokračoval. „Před mnoha lety, když byl mladý, se brzy po smrti mého dědečka pokusil babičku připravit o malý rodinný majetek. Nepodařilo se mu to; můj otec, kterému tehdy bylo teprve sedmnáct let, přišel na to, že Henryho pověst – absolventa Harvardu a bývalého vojáka není nic jiného než maska, a vyhnal ho z domova.“

	„O mój Jezu!“ zvolal George. „To jsem zvědav, jestli o tom něco ví Abel.“ Nevšiml si, že už na něj přišla řada a má házet kostkou.

	„Samozřejmě, že ví,“ ozvala se Florentyna. „Původně to musela být ta rozhodující kapka, aby Henryho zaměstnal. Potřeboval na své straně někoho, u koho měl jistotu, že nikdy před Kanem neotevře ústa.“

	„Jak jste se to dozvěděli vy?“

	„Dali jsme si to dohromady, když jsem Richardovi prozradila, že nejsem Jessie Kovatsová. Většinu materiálů o Henrym má tatínek ve sloze zamknuté v nejspodnější zásuvce svého stolu.“

	„Myslel jsem, že už jsem příliš starý, abych se toho tolik naučil v jednom dni,“ poznamenal George.

	„A to jsi dnes s učením teprve začal,“ dodal Richard. „Henry nikdy nechodil na Harvard, nikdy nebojoval ve válce a ve skutečnosti se jmenuje Vittorio Togna.“

	George nepromluvil, jen otevřel ústa dokořán.

	„Také víme, že tatínek vlastní šest procent akcií Lesterovy banky, len si představ, jaké problémy by mohl způsobit, kdyby se nějak dostal k dalším dvěma procentům!“ řekla Florentyna. „Máme podezření, že se ta dvě procenta pokouší koupit od Petera Parfitta, který se postavil proti otci, když ho navrhli na prezidenta Lesterovy banky. Konečným cílem Abela Rosnovského je odstranění otce z jeho vlastní správní rady,“ dodal Richard.

	„To byla možná pravda v minulosti.“

	„Proč myslíš, že ne v současnosti?“ zeptala se Florentyna. „Abel se nezaplete do ničeho tak bláznivého, jako je odstraňování tvého otce z banky, když má Kennedy v úmyslu poslat ho do Varšavy. Takže v tomto směru nemusíte mít vůbec obavy. A tak byste možná mohli zapřemýšlet o tom, že byste se jako moji hosté přijeli podívat, až bude Kennedy otvírat nový Baron v Los Angeles. Co vy na to?“

	„Je nějaká naděje, že bude pozván i Richard?“

	„Florentyno, na tuhle otázku přece odpověď znáš!“

	„Ještě jednu partii, Georgi?“ zeptal se Richard.

	„Ne, děkuji. Když se setkám s vítězem, poznám ho na první pohled.“ Vytáhl z náprsní kapsy peněženku a podal mu jedenáct dolarů. „Ale pamatuj, stejně si myslím, že za to mohou ty dvojky!“
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	Zatímco byla Florentyna v porodnici, vedla si Nancy Chingová v obchodě dobře, Florentyna však, jen co mohla Kanea juniora nechat v bezpečí postýlky v zadní místnosti, se s radostí vrátila do práce. Když posílala slečně Tredgoldové první společnou fotografii, napsala jí, že věří, že bude zodpovědnou matkou, než si budou moci dovolit zaměstnal nějakou vychovatelku. „Nedoufám, že bych snad mimo Much Hadham našla někoho, jako jste vy,“ dodala. Během prvních dvou let manželství se jak ona, tak Richard soustředili na rozvoj kariéry. Florentyna získala druhý obchod a Richard postoupil na žebříčku míst v bance o další stupínek výše.

	Florentyna by bývala raději věnovala víc času nejnovějším módním trendům než každodenním starostem s financemi, ale nepřipadalo jí vhodné chtít po Richardovi, když se večer vrátí z banky, aby procházel účetní knihy. S Nancy hovořila o svých smělých plánech do budoucnosti, ta však zaujala trochu skeptický postoj k velkému počtu objednávek malých ženských velikostí.

	„To může padnout mně,“ ušklíbla se drobná Číňanka, „ale většině Američanek ne.“

	„Myslím, že nemáš pravdu. Drobnost bude považována za krásnou a my této skutečnosti musíme vyjít vstříc jako první. Jestliže se Američanky začnou domnívat, že je to módní, zažijeme takovou vlnu hubnutí, že i ty budeš nakonec považována za tlustou.“

	Nancy se zasmála. „Když se tak dívám na tvé objednávky velikostí čtyři a šest, tak bys raději měla mít pravdu.“

	Ani Richard, ani Florentyna se od Georgovy návštěvy k nepříjemnému tématu sporu mezi svými rodinami nevrátili, oba se už vzdali naděje na usmíření. S matkami oba sem tam mluvili telefonicky, a ačkoliv Richard dostával od sester dopisy, velice ho mrzelo, že ho nepozvali na Virginiinu svatbu. Tento nešťastný stav se mohl táhnout neurčitě dlouho, kdyby nebylo dvou událostí. Té první se těžko bylo možno vyhnout a k té druhé došlo jednou, když nesprávná osoba zvedla telefonní hovor, který patřil někomu jinému.

	První událost byla způsobena skutečností, že se tentokrát otevíral nový hotel Baron v Los Angeles. Florentyna se chystala k zahájení prodeje ve třetím obchodě, ale výstavbu Baronu sledovala s velkým zájmem. Nový hotel byl dokončen v září 1960 a Florentyna se na jedno odpoledne uvolnila, aby se mohla podívat na jeho slavnostní otevření senátorem Johnem Kennedym. Stála vzadu v obrovském davu lidí, kteří přišli pozdravit kandidáta na prezidenta, a nespouštěla oči z otce. Zdálo se jí, že vypadá mnohem starší a jistě opět přibral. Podle lidí, kteří ho obklopovali, bylo zřejmé, že v současné době dobře zapadl do demokratických kruhů. Zdalipak by otci nabídli možnost pracovat pod Kennedym, kdyby byl zvolen? Abelova obratná uvítací řeč na Florentynu silně zapůsobila, ale mladý kandidát na prezidenta ji přímo fascinoval, připadal jí jako ztělesnění nové Ameriky. Jen co si ho poslechla, nadšeně zatoužila, aby se právě on stal příštím prezidentem. Jakmile skončil projev, odešla z nově otevřeného Baronu s pevným rozhodnutím, že v San Francisku obětuje volbám trochu času a devátému obvodu v Illinois zašle nějaké peníze na Kennedyho kampaň, ačkoliv měla podezření, že otec již přispěl sumou, která její snahu naprosto zastíní. Richardova víra v republikány byla neotřesitelná, a tak podporoval Nixona.

	„Bezpochyby si ale pamatuješ, co řekl Eisenhower, když se ho zeptali na tvého favorita?“ škádlila ho Florentyna.

	„Určitě něco nelichotivého.“

	„‚Na jakých závažných rozhodnutích,‘ zeptal se novinář, ‚se viceprezident Nixon během vašeho funkčního období podílel?‘“

	„A jak Ike odpověděl?“

	„‚Když mi dáte týden, možná si na nějaké vzpomenu.‘“

	* * *

	V průběhu zbývajících týdnů kampaně strávila Florentyna veškerý volný čas psaním adres na obálky a zvedáním telefonů v ústředí demokratické strany v San Francisku. Byla přesvědčena, že demokraté si tentokrát, na rozdíl od minulých a předminulých voleb, vybrali muže, kterého může bezvýhradně podporovat. Závěrečná televizní diskuse mezi kandidáty v ní znovu probudila politické ambice, které v ní tak záhy pohřbil Henry Osborne. Kennedyho osobní kouzlo a orientace v politice byly tak oslnivé, že Florentyna nemohla pochopit, jak by lidé, kteří kampaň sledují, vůbec mohli hlasovat pro republikánského kandidáta. Richard ji však upozornil, že osobní kouzlo a dobrý vzhled nelze zaměňovat s představou o budoucí politické linii a prokazatelně neposkvrněnou minulostí.

	Celou noc po volbách Richard a Florentyna proseděli u televize a sledovali výsledky. K náhlým zvratům, změnám a zmatkům docházelo ve všech obvodech až po Kalifornii, nakonec se však Kennedy nejmenším rozdílem hlasů v historii voleb v Americe stal prezidentem. Florentyna byla nad konečným výsledkem voleb jako u vytržení, zatímco Richard trval na tom, že by se to Kennedymu bývalo nikdy nepodařilo, kdyby nebylo starosty Daleyho a volebních uren v Cookově správním obvodě – nebo spíš jejich nedostatku.

	„Volil bys kandidátku demokratické strany, kdybych na ní byla já?“

	„To by záleželo na politické linii, kterou bys zastávala. Jsem bankéř a vůbec ne sentimentální člověk.“

	„Tak dobrá, ty nesentimentální bankéři, chci si otevřít další obchod.“

	„Cože?“ zhrozil se Richard.

	„V San Diegu se mi naskytla výhodná koupě. Budova s nájemní smlouvou jen na dva roky, která se však dá prodloužit.“

	„Kolik?“

	„Třicet tisíc dolarů.“

	„Ty ses zbláznila, Jessie. To znamená, že předpokládaný zisk za tento rok vložíš do dalšího rozšiřování firmy.“

	„Ano, a když už tak mluvíme o rozšiřování, jsem zase těhotná.“

	* * *

	Když třicátý pátý prezident přednášel svůj inaugurační projev. Florentyna a Richard ho sledovali v televizi v bytě nad svým hlavním obchodem.

	„Dejme v tomto čase a z tohoto místa každému vědět, ať už příteli či nepříteli, že pochodeň byla předána nové generaci Američanů, zrozené v tomto století, zocelené válkou, vycvičené nesnadným a trpkým mírem.…“ Florentyna ani jednou nespustila oči z muže, kterému tolik lidí věnovalo důvěru. „Neptejte se, co pro vás může vlast udělat, ale co vy můžete učinit pro ni.…“ Když prezident Kennedy projev dokončil, dav lidí povstal a odměnil ho mohutným aplausem. Florentyna se přistihla, že se také připojila k aplausu.

	Sama sebe se ptala, kolik lidí asi ve svých domovech po celých Spojených státech teď tleská. Obrátila se k Richardovi.

	„Na demokrata to nebylo špatné,“ prohodil s vědomím, že sám se potlesku neubránil.

	Florentyna se usmála. „Myslíš, že můj otec je tam také?“

	„Nepochybně.“

	„Takže nyní můžeme čekat na jmenování.“

	Následujícího dne jim napsal George a potvrdil, že Abel ve Washingtonu na oslavách skutečně byl. Dopis končil slovy: „Zdá se, že tvůj otec je přesvědčen, že do Varšavy pojede, ale já jsem si právě tak jist, že pokud mu to místo nabídnou, bude mnohem jednodušší přimět ho, aby se seznámil s Richardem.“

	„Z toho George se ale stal dobrý přítel,“ poznamenala Florentyna. „Jak Abelův, tak náš,“ řekl Richard zamyšleně.

	Florentyna každý den procházela nová jmenování, která zveřejňoval tiskový mluvčí Bílého domu Pierre Salinger, ale žádné oznámení o polském velvyslanci se neobjevovalo.

	
17

	Když Florentyna konečně uviděla v novinách otcovo jméno, nemohla ho přehlédnout. Napříč celé první strany se vyjímal nápadný titulek: „CHICAGSKÝ BARON“ ZATČEN

	 

	Florentyna nemohla uvěřit vlastním očím, když četla:

	 

	NEW YORK – Abel Rosnovski, mezinárodní hoteliér známý jako ‚chicagský baron‘, byl dnes ráno v 8.30 zatčen agenty FBI v bytě na Východní padesáté sedmé ulici. K zatčení došlo po jeho včerejším návratu z obchodní cesty do Turecka, kde otevřel istanbulský Baron, nejnovější přírůstek své korporace hotelů. FBI obvinila Rosnovského z podplácení vládních úředníků ve čtrnácti různých státech. FBI se také chystá vyslechnout bývalého poslance Henryho Osborna, který posledních čtrnáct dní nebyl v Chicagu spatřen.

	Obhájce Abela Rosnovského, H. Trafford Jilks, oznámil, že obvinění důrazně popírá, a dodal, že jeho klient poskytne plné vysvětlení, které ho naprosto očistí. Rosnovskému byla proti písemné záruce udělena kauce ve výši 10 000 dolarů.

	 

	Dále následovala informace, že ve Washingtonu se již nějakou dobu proslýchá, že Bílý dům uvažuje o panu Rosnovském jako o kandidátovi na funkci nového velvyslance Spojených států v Polsku.

	Té noci Florentyna nespala a přemýšlela, jak se to vše mohlo stát a co otec určitě musí prožívat. Předpokládala, že je do toho nějak zapletený Henry, a rozhodla se, že bude sledovat veškeré, i sebemenší informace, které se objeví v novinách. Richard se ji pokoušel uklidňovat tvrzením, že na světě žije jenom málo obchodníků, kteří by se v některém období své kariéry nezapletli do nějaké menší úplatkářské aféry.

	Tři dny před procesem objevilo ministerstvo spravedlnosti Henryho Osborna v New Orleansu. Byl zatčen, obžalován a okamžitě svědčil proti svému spoluviníkovi. FBI požádala soudce Prescotta o odročení procesu, aby mohla s bývalým poslancem Osbornem prodiskutovat obsah slohy dokumentů, které nedávno proti Rosnovskému získala. Soudce Prescott udělil FBI k shromažďování důkazů další měsíc.

	Tisk brzy objevil, že Osborne, aby mohl pokrýt své značné dluhy, prodal slohu dokumentů, které sbíral během více než desíti let své funkce jednoho z ředitelů Baronovy korporace, soukromé detektivní kanceláři v Chicagu. Jak se potom materiály dostaly do rukou FBI, zůstalo záhadou.

	Florentyna se obávala, že když Henry Osborne bude korunním svědkem obžaloby, mohlo by to pro otce mít za následek dlouhý trest odnětí svobody. Po další bezesné noci jí Richard poradil, aby se s otcem spojila. Sdílela jeho názor a napsala otci dopis, ve kterém ho ujistila o své podpoře a víře v jeho nevinu. Právě se chystala olíznout obálku, když ji něco napadlo. Rychle přešla ke svému stolu, vzala oblíbenou synovu fotografii a spolu s dopisem ji poslala jeho dědečkovi.

	Čtyři hodiny před plánovaným začátkem procesu vězeňský dozorce, který roznášel snídaně, našel Henryho Osborna v jeho cele oběšeného na kravatě z Harvardu.

	„Proč Henry spáchal sebevraždu?“ Telefonovala Florentyna později dopoledne matce.

	„To se dá vysvětlit velice jednoduše,“ odpověděla Zaphia. „Henry si myslel, že soukromý detektiv, který vyrovnával jeho dluhy, chce slohu k jedinému účelu, a sice aby mohl tvého otce vydírat.“

	„A jaký byl skutečný důvod?“ zeptala se Florentyna.

	„Nějaký neznámý člověk ty dokumenty v Chicagu koupil jménem Williama Kanea a ten je potom předal FBI.“

	* * *

	Kdykoli jen pomyslela na Williama Kanea, cítila Florentyna takovou nenávist, že se nedokázala ovládnout, a vylévala si zlost na Richardovi. Ale bylo zřejmé, že Richard je kvůli otcovu chování právě tak rozhořčený jako ona. Přesvědčila se o tom, když jednou náhodou zaslechla, jak se po telefonu baví s matkou.

	„To bylo pěkně tvrdé,“ poznamenala Florentyna, když konečně položil sluchátko.

	„Ano, bylo. Ubohá matka to teď dostává z obou stran.“

	„A to jsme ještě nedošli k poslednímu dějství tragédie,“ řekla Florentyna. „Co si pamatuji, přál si tatínek vrátit se do Varšavy. Teď už tvému otci neodpustí nikdy.“

	* * *

	Průběh procesu sledovala Florentyna tak, že každý večer telefonovala matce, která se právě vrátila ze soudní síně. Když ji poslouchala, jak vypráví o událostech toho dne, vůbec nebyla přesvědčena, že si obě přejí stejný výsledek.

	„Proces se začíná vyvíjet ve prospěch tvého otce,“ řekla uprostřed druhého týdne.

	„Jak si můžeš být tak jista?“ zeptala se Florentyna.

	„Od té doby, co FBI přišla o korunního svědka, její důkazy u křížového výslechu příliš neobstály. Díky prohlášením H. Trafforda Jilkse působí vše, co Henry řekl, naprosto směšně.“

	„Znamená to, že tatínka shledají nevinným?“

	„To bych neřekla. Ale úředníci v soudní síni předpovídají, že FBI bude muset uzavřít nějaký obchod.“

	„Jaký obchod?“

	„Když se tvůj otec přizná k některým drobným přestupkům, stáhnou hlavní žalobu.“

	„Takže by se z toho dostal jen s pokutou?“ zeptala se Florentyna dychtivě.

	„Když bude mít štěstí. Ale soudce Prescott je přísný, a tak stejně ještě může skončit ve vězení.“

	„Doufejme, že to bude jen pokuta.“

	Na to Zaphia neřekla nic.

	 

	„Šest měsíců podmíněně pro ‚chicagského barona‘,“ zaslechla Florentyna zprávy v autorádiu, když jela do banky vyzvednout Richarda. Téměř vrazila do buicku před sebou, prudce zajela ke kraji silnice, přímo do zákazu stání, aby se mohla soustředit na hlasatelova slova.

	„FBI stáhla veškerá hlavní obvinění z úplatkářství proti Abelu Rosnovskému – známému jako ‚chicagský baron‘ – a obžalovaný se přiznal k přečinům obsaženým ve dvou druhořadých bodech obžaloby, a to k pokusům nezákonným způsobem ovlivnit veřejného činitele. Proces byl uzavřen. Soudce Prescott shrnul: ‚Velký obchod neopravňuje k podplácení veřejných činitelů a vyžadování nezákonných činů. Úplatkářství je zločin a ještě horší je, když nad ním přivítá oči inteligentní a schopný muž, který vůbec nemá zapotřebí se k něčemu takovému snižovat.‘“

	„‚V jiných zemích,‘ dodal soudce, ‚je možná úplatkářství všeobecně uznávanou součástí života, ale ve Spojených státech tomu tak není.‘ Soudce Prescott udělil Abelu Rosnovskému šestiměsíční podmíněný trest a pokutu dvacet pět tisíc dolarů.“

	„Další zprávy. Prezident Kennedy…“

	 

	Florentyna vypnula rádio a uslyšela, jak někdo klepe na boční okno. Stáhla ho.

	„Víte, že jste v zákazu stání, madam?“

	„Ano,“ přiznala Florentyna.

	„Obávám se, že vás to bude stát deset dolarů.“

	* * *

	„Dvacet pět tisíc dolarů a šest měsíců podmíněně. Mohlo to být horší,“ poznamenal George na zpáteční cestě do Baronu.

	„Nezapomeň, že jsem přišel o Polsko,“ zdůraznil Abel, „ale to vše je nyní minulost. Kup od Parfitta ta dvě procenta akcií Lesterovy banky, i kdyby to mělo stát milion. Získám tak těch potřebných osm procent, abych mohl využít článek sedm jejich směrnic, a potom mohu Williama Kanea zničit v zasedací síni jeho vlastní správní rady.“

	George smutně přikývl.

	* * *

	O pár dní později ministerstvo zahraničních věcí oznámilo, že novým americkým velvyslancem ve Varšavě bude John Moors Cabot.
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	Dopoledne po vynesení rozsudku nad Florentyniným otcem se přihodila ta druhá událost. V obchodě se ozvalo zvonění telefonní přípojky z bytu, a protože Nancy právě vytahovala z výlohy letní oblečení a nahrazovala ho novou podzimní kolekcí, zvedla telefon Florentyna.

	„Chtěla bych vědět, zda je doma pan Kane,“ ozval se jakýsi ženský hlas. Znělo to jako z veliké dálky.

	„Bohužel ne, už odešel do práce. Nechtěla byste mu nechat vzkaz? U telefonu Florentyna Kaneová.“

	Odpověď se neozvala okamžitě. Po chvíli hlas řekl: „Tady Katherine Kaneová. Prosím vás, nezavěšujte.“

	„Proč bych to měla dělat, paní Kaneová?“ podivila se Florentyna a ucítila takovou slabost v kolenou, že klesla do křesla vedle telefonu.

	„Protože mě musíte nenávidět, má milá, a já vám to nemohu mít za zlé,“ řekla Richardova matka rychle.

	„Ale ne, to samozřejmě není pravda. Chtěla byste, aby vám Richard zavolal, až přijde domů?“

	„Ne, to ne. Manžel neví, že jsem s Richardem v kontaktu. Kdyby to zjistil, velmi by se rozčilil. Ono vlastně to, o co jsem chtěla požádat, bude stejně záviset na vás.“

	„Na mně?“

	„Ano. Nesmírně bych si přála vás a Richarda navštívit a vidět svého vnuka – pokud mi to dovolíte.“

	„Budu velice ráda, když přijedete, paní Kaneová.“ Florentyna se snažila, aby její pozvání znělo co nejsrdečněji.

	„Ach, to je od vás velmi laskavé! Za tři týdny pojede manžel na konferenci do Mexika, takže bych mohla v pátek přiletět. Jenom budu muset být v pondělí ráno co nejdřív zpět.“

	Jakmile se Richard tu novinu dozvěděl, šel přímo k ledničce. Florentyna ho zmateně sledovala. Usmála se, když z Claudovy láhve šampaňského Krug odloupl nazlátlý staniol a začal nalévat.

	O tři týdny později Florentyna doprovodila Richarda na letiště uvítat jeho matku.

	„Vy jste ale krásná!“ byla Florentynina první slova, když se Pozdravila s elegantní štíhlou dámou, která po šestihodinovém letu nejevila známky únavy. „A díky vám si až teď uvědomuji, jak hrozně jsem v těhotenství přibrala.“

	„A co jsi čekala, má drahá? Ďábla s červenými rohy a dlouhým černým ocasem?“

	Florentyna se zasmála, Katherine Kaneová ji uchopila pod paží a společně odcházely. Na syna matka prozatím zapomněla.

	Richard si oddechl, když viděl, jak rychle se ty dvě ženy spřátelily, Jakmile přijeli domů a Katherinin pohled spočinul na prvním vnoučeti, zareagovala tradičním způsobem.

	„Kéž by mohl svého vnuka vidět tvůj otec!“ prohlásila. „Ale obávám se, že se nyní dostal do stadia, kdy nedovolí, aby se na to téma před ním vůbec promluvilo.“

	„Víš něco víc než my o tom, co se mezi těmi dvěma muži děje?“ zeptal se Richard.

	„Neřekla bych. Tvůj otec kdysi odmítl Davisi Leroyovi podporu banky, když zkrachovala jeho hotelová korporace, a proto ho Florentynin otec viní z Leroyovy sebevraždy, kterou spáchal následkem těchto událostí. Celá ta nešťastná záležitost tím mohla skončit, kdyby se na scéně býval neobjevil Henry Osborne.“ Povzdychla si. „Modlím se k bohu, aby se ten problém vyřešil, dokud žiji.“

	„Mám strach, že jeden bude muset zemřít, než ten druhý dostane rozum,“ řekl Richard. „Oba jsou tak zatraceně tvrdohlaví!“

	Všichni čtyři pak společně prožili skvělý víkend, ačkoliv Katin vnuk většinu času trávil odhazováním hraček na podlahu. Když v neděli večer vezli Katherine zpět na letiště, dohodli se, že až bude mít příště manžela na služební cestě, znovu je přijede navštívit. Poslední Katherinina slova Florentyně zněla: „Kéž byste se ty a můj manžel mohli seznámit, okamžitě by pochopil, proč se do tebe Richard zamiloval.“

	Když se obrátila, aby jim zamávala na rozloučenou, její vnuk zopakoval jediné slovo, které zatím uměl: „Táta.“ Katherina Kaneová se zasmála. „Ti muži jsou ale šovinisté! Tohle bylo také Richardovo první slovo. Florentyno, řekl ti někdy někdo, jaké bylo tvoje?“

	* * *

	O několik týdnů později přišla s křikem na svět Annabel a na konci roku se její rodiče sešli ke dvojí oslavě, Florentyna dosáhla zisku 19 174 dolarů. Richard se rozhodl, že jim tuto událost bude připomínat členství v golfovém klubu Olympic, za které malou část peněz utratil.

	Richarda pověřili v oddělení zahraničních styků větší zodpovědností, a tak se začal vracet domů o hodinu později. Florentyna usoudila, že nastal čas, aby zaměstnali na plný úvazek chůvu, a ona mohla soustředit na práci v obchodech. Chápala, že druhou slečnu Tredgoldovou nikdy nenajde. Bella jí doporučila černošku jménem Carol, která před rokem skončila střední školu a s obtížemi hledá práci. Jejich syn se jí při prvním setkání vrhl kolem krku a to Florentynu přesvědčilo, že předsudkům se dítě učí až od dospělých.
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	„Nemohu tomu uvěřit,“ divila se Florentyna. „Už jsem nedoufala, že k tomu jednou dojde. To je ale skvělá zpráva! Co ho přimělo, aby změnil názor?“

	„To víš, nemládne,“ ozval se z praskajícího telefonu hlas Katheriny Kaneové, „a bojí se, že pokud nevyřeší neshody s Richardem brzy, odejde z Lesterovy banky do penze a správní rada zůstane bez jeho syna. Také věří, že muž, který by nejpravděpodobněji převzal jeho křeslo, by byl Jake Thomas. Pan Thomas je jenom o dva roky starší než Richard a jistě by nechtěl ve správní radě mladšího člena – a o to méně Kanea.“

	„Kdyby tak byl Richard doma, abych mu mohla tu novinu říci! Ale od té doby, co ho povýšili na vedoucího zahraničního oddělení, se jen zřídka vrací před sedmou. Ten bude mít radost! Pokusím se, aby na mně nebylo vidět, jak jsem ze setkání s vaším manželem nervózní,“ řekla Florentyna.

	„Ale jistě nejsi ani z poloviny tak nervózní jako on! Neboj se, má milá, chystá svému ztracenému synovi skvostné uvítání. Máš nějaké zprávy od svého otce od té doby, co jsem s tebou mluvila naposledy?“

	„Ne, žádné. Obávám se, že ztracenou dceru nikdy žádné skvostné uvítání nečeká.“

	„Nevzdávej se, ještě se přece může objevit nějaká skutečnost, která ho přiměje, aby prohlédl. Až přijedete do New Yorku, dáme hlavy dohromady.“

	„Velice ráda bych věřila, že ještě existuje možnost, aby se tatínek a pan Kane smířili, ale už jsem se skoro vzdala všech nadějí.“

	„Buďme vděčni, že alespoň jeden otec konečně přišel k rozumu,“ řekla Katherine. „Přijedu k vám na návštěvu a vše do detailů připravíme.“

	„Kdy nejdřív můžete přijet?“

	„Mohu se uvolnit o tomto víkendu.“

	Richard byl nadšen, když se večer zprávu dozvěděl. Dočetl synovi další kapitolu Medvídka Pú, pak usedl do křesla a vyslechl si všechny podrobnosti.

	„Mohli bychom jet do New Yorku někdy v listopadu,“ navrhl. „Nevím, zda vydržím tak dlouho čekat.“

	„Ale čekala jsi přece víc než šest let.“

	„Ano, jenomže teď je to něco jiného.“

	„Ty bys vždycky chtěla, aby se všechno stalo nejpozději včera, Jessie! To mi připomnělo, díval jsem se na ten tvůj návrh nového obchodu v San Diegu.“

	„A?“

	„V podstatě to má hlavu a patu, jsem pro.“

	„Fajn! A co dál? Nikdy jsem si nepomyslela, že právě od vás taková slova uslyším, pane Kane.“

	„Ne tak rychle, uklidni se na chvilku, Jessie. Nepodporuji ten tvůj rozšiřovací program z celého srdce, protože je v něm jedna část, které úplně nerozumím, a sice nutnost zaměstnat vlastního návrháře.“

	„To se nedá vysvětlit jednoduše. Ačkoliv nyní máme pět obchodů, výdaje na nákup oblečení stále tvoří čtyřicet procent obratu. Kdyby mi někdo navrhoval vlastní modely, měla bych dvě jasné výhody. Za prvé, mohla bych snížit bezprostřední náklady, a za druhé, neustále bychom inzerovali vlastní výrobky.“

	„Má to také jednu velkou nevýhodu,“ poznamenal Richard.

	„Jakou?“

	„Jestliže budeme oděvy vlastnit, nemůže na ně být poskytnuta žádná sleva, ani když budou vráceny do devadesáti dnů.“

	„Já vím,“ řekla Florentyna. „Ale čím víc se budeme rozšiřovat, tím bude tento problém menší. A pokud si vybereme toho pravého návrháře, nakonec se naše značkové oblečení bude prodávat i u konkurence.“

	„Vyplácí se to také návrhářům?“

	„V případě Pierra Cardina se návrhář stal slavnějším než obchody.“

	„Najít takového muže ale vůbec nebude jednoduché.“

	„Copak jsem si nenašla vás, pane Kane?“

	„Ne, Jessie, já jsem si našel tebe.“

	Florentyna se usmála. „Dvě děti, šestý obchod, tobě co neviděl navrhnou členství ve správní radě Lesterovy banky. A co je ze všeho nejdůležitější – budu se moci seznámit s tvým otcem. Co víc bychom si mohli přát?“

	„Nechval dne před večerem.“

	„Typický bankéř. Ať je předpověď počasí jakákoli, do tří hodin odpoledne čekáš bouři.“

	Annabel se rozplakala.

	„Vidíš, co jsem říkal? Tvoje dcera je už zase počuraná.“

	„Proč je to vždy moje dcera, kdo není hodný, a tvůj syn, kdo je poslušný?“

	Přestože Florentyna toužila jet do New Yorku okamžitě po Katině návratu z východního pobřeží, byla naprosto zaneprázdněná otevřením nového obchodu v San Diegu, dohlížením na ostatních pět obchodů a hledáním toho pravého návrháře, a současně se také pokoušela být matkou. Jak se blížil den jejich cesty do New Yorku, byla čím dál nervóznější. Pečlivě si vybrala garderobu a také dětem koupila novou výbavu. Dokonce i Richardovi pořídila košili s příčným červeným proužkem, ale pochybovala, že by ji nosil jindy než o víkendech. Špatně spávala ze strachu, že se Richardovu otci nebude líbit, ale Richard jí stále připomínal Katherinina slova: „… jistě nejsi ani z poloviny tak nervózní jako on.“

	* * *

	Na oslavu otevření šestého obchodu a blízkého usmíření s otcem vzal Richard Florentynu na představení Louskáčka v provedení italského státního baletu v opeře War Memorial Opera House. Richard se o balet nikdy moc nezajímal, ale překvapilo ho, že Florentyna je během představení právě tak nesoustředěná jako on. Když o přestávce rozsvítili, zeptal se, zda se něco stalo.

	„Ano. Už téměř hodinu čekám, abych se mohla podívat, kdo navrhoval ty nádherné kostýmy.“ Florentyna začala listovat programem.

	„Já bych je označil za ohavné.“

	„Protože jsi barvoslepý,“ prohlásila Florentyna. Když našla, co hledala, začala Richardovi předčítat informace z programu. „Jmenuje se Gianni di Ferranti a jeho stručný životopis říká, že se narodil v roku 1931 v Miláně a je na prvním turné s baletním souborem od té doby, co odešel z Akademie moderního umění ve Florencii. Tak si říkám, zda by ho napadlo uvažovat o tom, že by se s nimi rozloučil a pracoval pro mne.“

	„Já bych to neudělal, rozhodně ne s informacemi, které mám přímo od pramene,“ prohlásil Richard povzbudivě.

	„Třeba má dobrodružství mnohem raději než ty, miláčku.“

	„Nebo je prostě blázen. Konec konců, je přece Ital.“

	„Existuje jenom jeden způsob, jak to zjistit.“ Florentyna se zvedla ze sedadla.

	„Jaký máš návrh?“

	„Půjdeme do zákulisí.“

	„To ale přijdeš o druhé dějství.“

	„Druhé dějství snad nezmění celý můj život,“ řekla Florentyna a vykročila do uličky.

	Richard ji následoval před divadlo, potom budovu zvenku obešli a objevili zadní vchod. Mladý strážný otevřel okénko.

	„Mohu vám nějak pomoci?“ zeptal se, jako by to byla ta nejposlednější věc, kterou měl chuť udělat.

	„Ano,“ odpověděla Florentyna. „Mám schůzku s Giannim di Ferrantim.“ Působilo to velmi sebejistě.

	Richard se na manželku nesouhlasně podíval.

	„Vaše jméno, prosím,“ řekl strážný a zvedl telefon.

	„Florentyna Kaneová.“

	Strážný jméno zopakoval do telefonu, chvíli poslouchal a potom položil sluchátko.

	„Říká, že o vás v životě neslyšel.“

	Florentyna se na okamžik zarazila, ale Richard vytáhl peněženku a na pult před strážného položil dvacetidolarovou bankovku.

	„Možná někdy slyšel o mně,“ poznamenal.

	„Raději byste si to měl jít zjistit sám,“ řekl strážný a jen tak mimochodem vzal bankovku. „Za dveřmi se dejte chodbou vpravo, Druhé poschodí vlevo,“ dodal a s bouchnutím spustil okénko.

	Richard vedl Florentynu ke schodům.

	„Většina obchodníků se v nějakém období své kariéry zaplete do menšího úplatkářství,“ dobírala si ho.

	„Tak už se nerozčiluj jenom proto, že ti ta tvá lež nevyšla,“ ušklíbl se Richard.

	Když se dostali k di Ferrantiho šatně, Florentyna energicky zaklepala a prostrčila hlavu napůl otevřenými dveřmi.

	V jednom rohu místnosti seděl vysoký tmavovlasý Ital a jedl špagety. První Florentyninou reakcí byl obdiv. Měl na sobě výborně padnoucí džíny a přes ležérně rozhalenou košili modré sportovní sako. Nejvíc ji ale na něm upoutaly dlouhé prsty, které jako by patřily umělci. Jakmile Florentynu zahlédl, se šarmem povstal.

	„Gianni,“ spustila přátelsky. „Jaká čest –“

	„Ne,“ řekl muž s mírným italským přízvukem. „Je v koupelně.“

	Richard se ušklíbl a okamžitě ucítil ostré kopnutí do kotníku. Florentyna se právě chystala znovu promluvit, když se otevřely dveře a vešel muž sotva metr šedesát, téměř holohlavý, ačkoliv podle informací v programu Florentyna věděla, že mu ještě není ani třicet, Šaty měl perfektně střižené, ale zřejmě vinou špaget utrpěla jeho štíhlá linie zřetelně více, než tomu bylo u jeho přítele.

	„Kdo jsou ti lidé, Valario?“

	„Florentyna Kaneová,“ vyhrkla Florentyna, než se mladý muž zmohl na slovo. „A tohle je můj manžel Richard.“

	„Co chcete?“ Sedl si na židli naproti svému společníkovi a nevěnoval jí ani jediný pohled.

	„Nabídnout vám místo návrháře.“

	„Další?“ podivil se a opovržlivě mávnul rukama.

	Florentyna se zhluboka nadechla. „Kdo ještě s vámi mluvil?“

	„V New Yorku Yves Saint-Laurent. V Los Angeles Pierre Cardin. A také nespočetné množství dalších v Londýně, Paříži a Římě. Musím pokračovat?“

	„A nabídli vám procento ze zisku?“

	Jakého zisku? chtěl se zeptat Richard, ale vzpomněl si na kopnutí do kotníku.

	„Mám již šest obchodů a plánujeme, že se naše společnost rozšíří o dalších šest,“ pokračovala Florentyna bez rozmýšlení. Doufala, že si Gianni di Ferranti nevšiml, jak se při těchto slovech obočí jejího manžela dramaticky pozvedlo.

	„Za pár let by obrat mohl dosáhnout několika milionů,“ prohlásila.

	„Saint-Laurent už takový obrat má,“ řekl di Ferranti, ale stále k ní seděl zády.

	„Ano, ale co vám nabídli?“

	„Dvacet pět tisíc dolarů ročně a jedno procento ze zisku.“

	„Já vám nabídnu dvacet tisíc a pět procent.“

	Ital mávl odmítavě rukou.

	„Dvacet pět tisíc a deset procent?“ navrhla.

	Ital se zasmál, vstal ze židle a otevřel dveře, aby mohli odejít. Ani se nepohnula.

	„Jste přesně ten typ člověka, který očekává, že mu bude k dispozici Zeffirelli a vyprojektuje mu další obchod, a navíc doufá, že si jako čestného poradce najme Luigiho Ferpozziho. Vůbec se však nedomnívám, že chápete jediné slovo z toho, o čem mluvím,“ dodal.

	„Luigi,“ řekla Florentyna povýšeně, „je můj drahý přítel.“

	Ital si dal ruce v bok a propukl v halasný smích. „Vy Američané jste všichni stejní. Příště mi řeknete, že jste navrhovala roucho papeži!“

	Richard ho částečně chápal.

	„Vaše chvástání a lži právě praskly, signora. Teprve minulý týden se Ferpozzi přišel v Los Angeles podívat na naše vystoupení a pak jsme spolu důkladně a do podrobností hovořili o mé práci. Teď aspoň vím, jak se vás zbavit.“ Di Ferranti nechal dveře otevřeny, zvedl telefon, který ležel na jeho toaletním stolku a bez dalšího slova vytočil číslo, které začínalo na 213. Nikdo nepromluvil. Pak konečně na druhém konci linky někdo zvedl sluchátko.

	„Luigi?“ řekl Ferranti. „Tady Gianni. Mám zde nějakou Američanku, která se jmenuje Kaneová a tvrdí, že je tvá přítelkyně.“

	Chvíli poslouchal, úsměv na tváři stále širší. Obrátil se do místnosti.

	„Říká, že nikoho takového nezná a že byste se možná cítila jako doma v Alcatrazu.“

	„Ne, to jistě ne,“ poznamenala Florentyna. „Ale řekněte mu, že si myslí, že ho postavil můj otec.“

	Gianni di Ferranti zopakoval Florentynina slova do telefonu. Poslouchal odpověď a na tváři se mu objevil zmatený výraz. Nakonec se na ni znovu podíval. „Luigi říká, abych vám nabídl šálek čaje. Ale jedině pokud jste si donesla vlastní čajovou konvici.“

	Florentynu to stálo dva obědy, jednu večeři s Richardem, jednu s jejími bankéři a dost velké zvýšení nabídky, než Gianniho a jeho přítele přesvědčila, aby se z Milána přestěhovali do nového domova v San Francisku, než přiměla malého Itala, aby se k její společnosti připojil jako návrhář. Byla si jista, že právě tohle bude znamenat průlom, na který tolik čekala. Jak byla pohroužená v jednání s Giannim, úplně zapomněla, že do cesty do New Yorku a setkání s Richardovým otcem již zbývá jenom šest dní.

	* * *

	To pondělí ráno právě snídali, když Richard najednou tak zbledl, až se Florentyna lekla, že omdlí.

	„Co se děje, miláčku?“

	Ukázal na titulní stránku novin The Wall Street Journal, jako by nemohl promluvit. Florentyna přelétla strohé oznámení a v tichosti vrátila noviny manželovi. Přečetl si prohlášení znovu, tentokrát pomalu, aby se ujistil, že plně chápe veškeré jeho důsledky. Stručnost a síla slov byly omračující: „William Lowell Kane, prezident a předseda správní rady Lesterovy banky, se po jejím pátečním zasedání vzdal funkce.“

	Richard věděl, že Wall Street takový náhlý odchod bez vysvětlení či sebemenších příznaků nemoci podá v co nejhorších barvách, zvlášť když jedinému synovi, také bankéři, nebylo vůbec nabídnuto, aby ve správní radě zaujal otcovo místo. Objal Florentynu a tiskl ji pevně k sobě.

	„Znamená to, že naše cesta do New Yorku se ruší?“

	„Pokud nebyl příčinou tvůj otec, tak ne.“

	„To se přece nemůže stát – nedovolím, aby se to stalo! Po tak dlouhém čekání!“

	Zazvonil telefon a Richard se sehnul, aby ho zvedl, ale Florentynu z objetí nepustil.

	„Haló?“

	„Richarde, tady matka. Snažím se dostat z domu. Už jsi slyšel tu zprávu?“

	„Ano, právě jsem si ji přečetl v The Wall Street Journal. Co proboha otce přinutilo, aby rezignoval?“

	„Sáma neznám přesně všechny podrobnostmi, ale co vím, pan Rosnovski vlastnil posledních deset let šest procent akcií banky a z nějakého důvodu potřeboval jen osm procent, aby tvého otce mohl odstranit z křesla.“

	„S využitím článku sedm,“ konstatoval Richard.

	„Ano, správně. Ale stále dobře nechápu, co to znamená.“

	„Otec nechal tu klauzuli do směrnic banky vložit, aby se chránil před nebezpečím, že by ho někdo mohl odstranit z jeho místa. Považoval ji za naprosto spolehlivou, protože jeho autoritou mohl otřást jedině ten, kdo by vlastnil osm procent nebo víc. Ani ve snu ho nenapadlo, že by se k tak velkému podílu na společnosti mohl dostat někdo jiný než členové rodiny. Kdyby měl otec pocit, že by ho mohl odstranit někdo zvenčí, nikdy by se nevzdal svých jedenapadesáti procent akcií u Kanea a Cabota, aby se mohl stát prezidentem Lesterovy banky.“

	„To ale stejně nevysvětluje, proč se musel vzdát funkce.“

	„Předpokládám, že Florentynin otec se nějakým způsobem dostal k dalším dvěma procentům. To by mu dávalo stejnou moc jako otci a ten by tím pádem už dál nemohl zůstat prezidentem banky.“

	„Ale jak by mu to mohl znemožnit?“ Richardovi bylo nyní jasné, že otec, pokud šlo o záležitosti banky, nedůvěřoval ani Kate.

	„Pokud si dobře pamatuji,“ pokračoval Richard, „mezi zárukami, které článek sedm poskytuje, je uvedeno, že každý, kdo vlastní osm procent, může pozdržet jakoukoli transakci banky o devadesát dní. Z bankovní bilance vím, že pan Rosnovski měl v držení šest procent. Myslím, že zbývající dvě procenta získal od Petera Parfitta.“

	„Ne, ty akcie nekoupil od Parfitta,“ řekla Kate. „Vím, že otci se je podařilo pojistit, přiměl jednoho starého přítele, aby je získal za cenu podstatně vyšší, než kolik skutečně stály, a proto jsem se poslední dobou cítila tak uvolněně a věřila jsem v budoucnost.“

	„Pak je tedy skutečnou záhadou, jak se pan Rosnovski k těm zbývajícím dvěma procentům dostal. Nevím o nikom ze správní rady, kdo by se s vlastními akciemi rozloučil, pokud…“

	„Vaše tři minuty uplynuly, madam.“

	„Kde jsi, mami?“

	„V automatu. Otec nám všem zakázal, abychom se s tebou stýkaly, a Florentynu nechce nikdy ani vidět.“

	„Ale ta s tím přece nemá nic společného, ona je –“

	„Lituji, madam, ale vaše tři minuty uplynuly.“

	„Já ten hovor zaplatím!“

	„Lituji, pane, ale spojení se již přerušilo.“

	Richard zdráhavě položil sluchátko.

	Florentyna vzhlédla. „Miláčku, můžeš mi někdy prominout, že mám otce, který se zapletl do takové strašné věci? Já mu nikdy neodpustím.“

	„Nikdy nikoho předčasně neodsuzuj, Jessie,“ řekl Richard a hladil i po vlasech. „Myslím, že pokud se vůbec někdy dozvíme pravdu, zjistíme, že na obou stranách spočívá stejný díl viny. Tak, mladá paní, máte dvě děti a šest obchodů, o které si musíte dělat starosti, a na mě v bance nepochybně čekají rozhněvaní klienti. Hoď celou tu záležitost za hlavu, věřím, že to nejhorší je už za námi.“

	Florentyna manžela dál objímala a byla mu za útěchu vděčna i když jeho slovům příliš nevěřila.

	* * *

	Stejného dne si i Abel v novinách The Wall Street Journal přečetl oznámení o rezignaci Williama Kanea. Zvedl telefon, vytočil číslo Lesterovy banky a chtěl mluvit s novým předsedou správní rady, O pár vteřin později se ozval Jake Thomas. „Dobrý den, pane Rosnovski.“

	„Dobrý den, pane Thomasi. Volám, jenom abych potvrdil, že dnes dopoledne se za dva miliony dolarů vzdám svých osmi procent akcií Lesterovy banky ve váš prospěch.“

	„Děkuji, pane Rosnovski, jste velice velkorysý.“

	„Nemusíte mi děkovat, pane předsedo, není to o nic víc, než na čem jsme se dohodli, když jste mi prodával svá dvě procenta.“

	* * *

	Florentyna věděla, že to bude značnou dobu trvat, než se vzpamatuje z nové rány, kterou jí otec zasadil. Ptala se sama sebe, jak je možné, že ho současně miluje i nenávidí. Pokoušela se soustředit na své rychle rostoucí impérium a vypudit z hlavy myšlenku, že otce již zřejmě nikdy neuvidí.

	Další úder, i když ne osobní, ale pro Florentynu právě tak tragický, přišel 22. listopadu 1963. Richard jí zavolal z banky, což nikdy předtím neudělal, a oznámil jí, že v Dallasu zastřelili prezidenta Kennedyho.
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	Florentynin nový italský návrhář Gianni di Ferranti přišel s nápadem umístit na límec nebo lem každého kusu oděvu malé, dvojité, jakoby splétané písmeno F. Vypadalo to velice působivě a jméno firmy se tím ještě více proslavilo. Ačkoliv Gianni jako první přiznal, že vlastně nejde o nic jiného než napodobení myšlenky, kterou použil Yves Saint-Laurent, přesto se tento nápad neminul účinkem.

	Florentyna si vyšetřila trochu času a odletěla do Los Angeles prohlédnout si nemovitost, která byla na prodej v ulici Rodeo Drive na Beverly Hills. Hned jak ji uviděla, sdělila Richardovi, že má v plánu zřídit sedmý obchod U Florentyny. Odpověděl, že než jí bude moci poradit, zda má nabídnuté podmínky pronájmu přijmout nebo ne, potřebuje si všechny údaje pečlivě prostudovat. Ale v bance má lávě tolik práce, že to možná bude muset několik dní počkat. Nebylo to poprvé, kdy Florentyna pocítila potřebu společníka nebo alespoň člověka, který by měl na starosti finanční záležitosti, když je Richard tak zavalen prací. Ráda by požádala právě jeho, aby se k ní připojil, ale neměla dost odvahy mu to navrhnout.

	„Budeš si muset dát inzerát do novin a uvidíš, kolik dostaneš nápovědí,“ radil jí Richard. „Pomohu ti je protřídit a s těmi, které vybereme, pak můžeme společně udělat pohovor.“

	Florentyna se řídila Richardovými pokyny a za pár týdnů k nim načaly proudit dopisy od bankéřů, právníků a účetních. Jejich pisatelé projevovali o nabídnuté místo značný zájem. Richard pomáhal Florentyně odpovědi třídit. Když byli jednou večer asi v polovině, nastavil se u jednoho dopisu a zvolal: „Jsem to ale blázen!“

	„Já vím, miláčku, a proto jsem si tě vzala.“

	„Zbytečně jsme vyhodili čtyři sta dolarů.“

	„Proč? Byl sis přece tak jistý, že ten inzerát bude dobrou investicí.“ Richard jí podal dopis, který právě četl.

	„Vypadá to, že má výbornou kvalifikaci. A protože je z Americké banky, jistě máš vlastní názor na to, zda se na místo mého finančního ředitele hodí.“

	„Nepochybně. A co myslíš, kdo přijde na jeho místo, když odejde z banky, aby pracoval pro tebe?“

	„Nemám tušení.“

	„Protože je můj přímý nadřízený, mohl bych to být já,“ řekl Richard.

	Florentyna vybuchla smíchy. „Když si jen pomyslím, že jsem tměla dost odvahy, abych požádala tebe! Ale i tak se domnívám, že jsme ty peníze investovali dobře – ty můj společníku.“

	O čtyři týdny později odešel Richard Kane z Americké banky a připojil se k manželce jako spolumajitel s poloviční účastí a finanční ředitel akciové společnosti Florentyna se sídlem v San Francisku, Los Angeles a San Diegu.

	* * *

	Přešly další volby. Florentyna se do nich tentokrát nezapojila, měla příliš mnoho práce se svým rostoucím impériem. Před Richardem přiznala, že Johnsonovi nemůže věřit a Goldwaterem pohrdá. Richard dal na nárazník jejich auta nálepku, která Goldwatera podporovala, ale Florentyna ji okamžitě strhla:

	Au + H2O = 19644

	 

	Dohodli se, že se na to téma už nebudou bavit, ale Florentyna se stejně v listopadu nad drtivým volebním vítězstvím demokratů škodolibě radovala.

	V průběhu následujícího roku se společnost Florentyna rozvíjela velmi úspěšně, snad jen jejich děti rostly rychleji, a v den synových pátých narozenin otevřeli další dva obchody U Florentyny: v Chicagu a v Bostonu. Richard si zachovával opatrnost a rozvahu, pokud šlo o rychlost, a jakou se obchody rozrůstaly jako houby po dešti, ale Florentynino tempo neochabovalo. Stále více nových zákazníků si přálo nosit oblečení od Gianniho di Ferrantiho a Florentyna trávila většinu volného času pročesáváním měst a hledáním prvotřídní polohy pro svá módní střediska.

	Do roku 1966 zbývalo již jen jedno významné město, které se nemohlo obchodem U Florentyny pochlubit. Florentyně bylo jasné, že to může trvat léta, než se pro ni uvolní místo na té jediné třídě, která jí v New Yorku připadala vhodná.
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	„Jsi starý tvrdohlavý blázen, Abele.“

	„Já vím, ale teď už nemohu vzít všechno zpět.“

	„Ale já ti mohu otevřeně říci, že mně nic nezabrání, abych to pozvání přijal.“

	Abel vzhlédl z postele. Od zápalu plic, který prodělal před půl rokem, sotva vyšel ze svého podkrovního bytu. Když se George vrátil z rozsáhlé cesty po Polsku, byl pro Abela téměř jediným kontaktem s vnějším světem. Abel věděl, že jeho nejstarší přítel má pravdu, a musel připustit, že pozvání zní lákavě. Byl zvědav, zda tam přijde Kane. Musel se přiznat, že v to doufá, ale současně o tom pochyboval. Ten člověk byl přesně tak tvrdohlavý jako on…

	George vyslovil Abelovy myšlenky nahlas: „Vsadím se, že William Kane tam bude.“

	Abel to nekomentoval. „Máš konečný podrobný rozbor stavby ve Varšavě?“

	* * *

	„Ano,“ odpověděl George ostře, rozzlobený, že Abel změnil téma. „Všechny dohody jsou podepsány a John Gronowski nám vyšel maximálně vstříc.“

	John Gronowski. První velvyslanec polského původu ve Varšavě, přemítal Abel. Nikdy se nevzpamatuje z…

	„Loňskou cestou do Polska jsi dosáhl všeho, v co jsi mohl doufat. Dožiješ se otevření Baronu ve Varšavě.“

	„Vždy jsem si přál, aby ho otevřela Florentyna,“ řekl Abel tiše.

	„Tak ji pozvi, ale nečekej ode mne žádný soucit. Musíš jenom uznat Richardovu existenci. A dokonce i ty si budeš muset uvědomit, že jejich manželství je úspěšné – jinak bys neměl na římse nad krbem tohle.“ George ukázal na pozvánku, která zůstala bez odpovědi.

	* * *

	Když Florentyna Kaneová otvírala 4. března 1967 na Páté avenue nový obchod s módním zbožím, vypadalo to, že je zde celý New York. Florentyna si oblékla zelené šaty s nyní již proslaveným dvojitým F na stojáčku, navržené právě pro tuto příležitost. Stála nedaleko vchodu, zdravila hosty a nabízela jim sklenku šampaňského. Mezi prvními příchozími byla Katherine Kaneová v doprovodu dcery Lucy. Místnost se velmi rychle zaplnila lidmi, které Florentyna buď znala velmi dobře, nebo které v životě neviděla. George Novak dorazil o něco později a potěšil Florentynu svojí první žádostí – aby ho představila rodině Kaneových.

	„Pan Rosnovski přijde později?“ zeptala se Lucy nevinně.

	„Obávám se, že ne,“ odpověděl George. „Říkal jsem mu, že je starý tvrdohlavý blázen, když si nechá ujít takový večírek. Pan Kane zde je?“

	„Ne, poslední dobou se necítí dobře a z domu vychází jen zřídka,“ vysvětlila Kate a potom Georgovi prozradila zprávu, která ho velmi potěšila.

	„Jak se daří otci?“ zašeptala Florentyna Georgovi do ucha.

	„Moc dobře ne. Zůstal ležet v posteli ve svém podkrovním bytě. Možná, až se dozví, že dnes večer se…“

	„Možná,“ řekla Florentyna. Nato vzala Kate pod paží a představila ji Zaphii. Ani jedna z žen chvíli nepromluvila. Potom se Zaphia odhodlala ke slovu: „To je skvělé, že vás konečně poznávám! Máte zde manžela?“

	Místnost se tak zaplnila, že bylo téměř nemožné se pohnout, ale zvonivý smích a hluk rozhovoru nenechávaly Florentynu na pochybách, že slavnost spojená s otevřením obchodu probíhá neobyčejně dobře. Ona však měla nyní na mysli jedinou věc: pozdní večeři téhož dne.

	* * *

	Venku na rohu Padesáté šesté ulice se shromáždil obrovský dav lidí a sledoval dění, provoz na Páté avenue se téměř zastavil, muži a ženy, mladí i staří nakukovali dovnitř velkými výlohami.

	Ve vchodu naproti přes ulici stál muž a vše sledoval. Měl na sobě černý kabát, kolem krku šálu a klobouk naražený do čela. Byl chladný večer a Pátou avenue hvízdal vítr. To není právě den jako stvořený pro procházky starých pánů, pomyslel si, snad ani nebylo moudré, že opustil teplo postele. Velmi však toužil stát se svědkem slavnostního otevření tohoto obchodu. Nervózně si pohrával se stříbrným náramkem kolem zápěstí a vzpomněl si na novou verzi své poslední vůle – dědictví v ní neodkázal dceři, jak původně slíbil.

	Usmíval se při pohledu na mladé lidi, jak proudí dovnitř a ven z honosného obchodu. Přes sklo výlohy rozeznal bývalou manželku v rozhovoru s Georgem, potom uviděl Florentynu a po tváři zbrázděné stářím mu skanula slza. Byla ještě krásnější, než si ji pamatoval. Chtěl přejít těch několik metrů, které je oddělovaly, a říci: „George měl pravdu. Už jsem byl starý tvrdohlavý blázen dost dlouho. Můžeš mi odpustit?“ Ale místo toho jen stál a hleděl, nohy jako ze železa. Po dceřině boku uviděl mladého muže – vysokého, sebejistého, s přirozenou noblesou – nemohl to být nikdo jiný než syn Williama Kanea. Skvělý muž, říkal mu George. Jak že ho to nazval? Florentynina opora. Abel se ptal sám sebe, zda ho Richard nenávidí, a bál se, že určitě ano. Stařec si zvedl límec, ještě jednou, naposledy, se podíval na milovanou dceru a obrátil se, aby se stejnou cestou vrátil do hotelu Baron.

	Když se od obchodu vzdaloval, zahlédl, jak proti němu po chodníku pomalu kráčí nějaký muž. Byl vyšší než Abel, ale jeho chůze působila právě tak nejistě. Setkali se pohledem, ale jen na okamžik, a jak se míjeli, ten vyšší nadzdvihl klobouk. Abel na pozdrav odpověděl a oba beze slova pokračovali každý svou cestou.

	* * *

	„Díky bohu, že jsou všichni pryč,“ oddechla si Florentyna. „Mám právě tak čas, abych se před večeří vykoupala a převlékla.“

	Katherine Kaneová ji políbila a řekla: „Uvidíme se za hodinu.“

	* * *

	Florentyna zamkla přední dveře obchodu a s dětmi, které pevně držela za ruce, se vydala směrem k okrajové části města. Bude to od dětství poprvé, co v New Yorku bydlí v jiném hotelu než v Baronu.

	„Další tvůj velký úspěch, miláčku,“ poznamenal Richard.

	„Jen aby také následoval úspěšný večer!“

	„Ale Jessie, přestaň se zbytečně trápit! Otec tě jistě bude zbožňovat.“

	„Byla to tak dlouhá doba, Richarde.“

	Richard vešel za manželkou do hotelu Pierre a položil jí ruku kolem ramen. „Jedenáct promarněných let, ale nyní máme možnost si minulost vynahradit.“ Zavedl rodinu k výtahům. „Dohlédnu, aby se děti umyly a převlékly, než se vykoupeš.“

	Florentyna ležela ve vaně a uvažovala, jak to asi večer dopadne. Od okamžiku, kdy jí Kate Kaneová vyprávěla o touze Richardova otce vidět je všechny pohromadě, obávala se, aby si to opět nerozmyslel. Ale nyní již do setkání zbývala pouhá hodina. Přemýšlela, zda také Richard má stejné pochybnosti. Vystoupila z vany, utřela se, navoněla se několika kapičkami svého oblíbeného parfému Joy’s vklouzl a do dlouhých modrých šatů, které si vybrala právě pro tuto příležitost: Kate jí prozradila, že modrá je manželova oblíbená barva, mezi šperky hledala něco jednoduchého a nakonec se rozhodla pro starožitný prsten, který tak dávno dostala od otcova dobrodince. Když dokončila toaletu, pohlédla na sebe kriticky do zrcadla – třicet tři, příliš stará na minisukně a příliš mladá na to, aby působila elegantně.

	Ze sousední místnosti přišel Richard. „Vypadáš úžasně. Stařík se do tebe zamiluje, jen co tě spatří.“ Florentyna se usmála, a než se Richard převlékl, učesala dětem vlasy. Syn, kterému už bylo sedm, měl na sobě svůj první oblek a vypadal úplně dospěle, Annabel nastrojili do červených šátečků se sukýnkou olemovanou bílou stuhou. Nejnovější móda minisukní jí nečinila vůbec žádné potíže.

	„Myslím, že jsme všichni připraveni,“ řekla Florentyna, když se Richard vrátil. Nemohla uvěřit vlastním očím – měl na sobě košili s příčným červeným proužkem!

	Řidič jim otevřel dveře pronajatého lincolnu a Florentyna si sedla s dětmi dozadu. Richard se usadil vpředu. Když auto pomalu projíždělo přeplněnými ulicemi, Florentyna nepromluvila ani slovo. Richard se naklonil přes opěradlo předního sedadla a dotkl se její ruky. Řidič zastavil ve Východní šedesáté osmé ulici, před nevelkým, ale elegantním domem z hnědého pískovce.

	„Tak, děti, pamatujte, že si musíte dát záležet a chovat se co nejlépe,“ řekla Florentyna.

	„Ano, mami,“ odpověděly jednohlasně, bez sebemenší známky obav z opožděného setkání s jedním ze svých dědečků.

	Ještě než vystoupili z auta, otevřely se domovní dveře a postarší muž v žaketu se mírně uklonil.

	„Dobrý večer, madam,“ řekl. „Jsem velmi rád, že vás opět vidím, ne Richarde.“

	V hale je uvítala Kate. Florentyně okamžitě padl pohled na olejomalbu krásné ženy, která seděla v koženém karmínovém křesle s rukama složenýma v klíně.

	„Richardova babička,“ řekla Kate. „Nikdy jsem ji neviděla, ale není těžké pochopit, proč byla považována za jednu z nejkrásnějších žen své doby.“

	Florentyna dál upřeně hleděla na obraz.

	„Děje se něco, má drahá?“ zeptala se Kate.

	„Ten prsten,“ sotva zašeptala.

	„Nádherný, že?“ řekla Kate a natáhla ruku s prstenem posázeným diamantem a safíry, aby si ho Florentyna mohla prohlédnout. „Daroval mi ho William, když mě žádal o ruku.“

	„Ne, ten druhý, na portrétu,“ řekla Florentyna.

	„Aha, ten starožitný, docela vznešený, že? Byl v rodině několik generací, ale obávám se, že je už nějaký ten rok ztracený. Když jsem se před Williamem zmínila, že zmizel, prohlásil, že o tom nic neví.“

	Florentyna pozvedla pravou ruku a Kate nevěřícně hleděla na starožitný prsten. Všichni se podívali na olejomalbu – nemohlo být vůbec žádných pochyb.

	„Byl to dárek ke křtu,“ vysvětlila Florentyna. „Jenom jsem nikdy nevěděla, kdo mi ho dal.“

	„Ach bože!“ zvolal Richard. „Ani ve snu mě nenapadlo –“

	Do haly vběhla služebná. „Promiňte, madam. Řekla jsem panu Kaneovi, že všichni už dorazili. Prosí, zda by Richard a jeho paní byli tak laskavi a zašli k němu nejdřív sami.“

	„Vy dva tedy běžte nahoru,“ řekla Kate. „Já se k vám za chvíli s dětmi připojím.“

	Florentyna se zavěsila do manžela, stoupala do schodů a nervózně se dotýkala starožitného prstene. Vstoupili do místnosti a našli Williama Kanea, jak sedí u ohně v koženém karmínovém křesle. Takový krásný muž, pomyslela si Florentyna, a poprvé si uvědomila, já bude vypadat její manžel, až zestárne.

	„Otče,“ řekl Richard, „rád bych ti představil svoji ženu.“

	Florentyna postoupila o krok dopředu a na tváři Williama Kanea ji uvítal laskavý a vyrovnaný úsměv.

	Richard čekal, až otec odpoví, ale Florentyna věděla, že stařec na ni již nikdy nepromluví.
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	Abel zvedl telefon na stolku u postele. „Najděte mi George. Potřebuji se obléci.“ Znovu si přečetl dopis. Nemohl uvěřit, že právě William Kane byl jeho dobrodincem.

	Když přišel George, Abel nepromluvil. Beze slova mu podal dopis. George si ho pomalu přečetl. „Ach bože,“ řekl jen.

	„Musím mu jít na pohřeb.“

	Do kostela U svaté trojice v Bostonu dorazili George a Abel několik minut po začátku smutečního obřadu. Postavili se za poslední řadu truchlících pozůstalých. Richard stál Kate po boku z jedné strany a Florentyna z druhé. Tři senátoři, pět poslanců, dva biskupové, většina předsedů správních rad předních bank, vydavatel novin The Wall Street Journal, byli tam všichni, včetně předsedy a veškerých ředitelů správní rady Lesterovy banky.

	„Myslíš, že mi mohou odpustit?“ zeptal se Abel.

	George neodpověděl.

	„Zajdeš za nimi?“

	„Ano, samozřejmě.“

	„Děkuji, Georgi. Doufám, že William Kane také měl tak dobrého přítele, jakým jsi pro mne ty.“

	* * *

	Abel seděl v posteli a co chvíli se díval ke dveřím. Když se konečně otevřely, sotva poznal tu krásnou dámu, která kdysi bývala jeho „maličká“. Dlouho si ji prohlížel přes okraj brýlí na čtení a potom se vzdorovitě usmál. George zůstal stát u dveří, Florentyna se rozběhla k posteli a vrhla se otci kolem krku – dlouhé objetí, které nemohlo vynahradit jedenáct promarněných let, řekl jí.

	„Je toho tolik, o čem musíme mluvit,“ pokračoval. „Chicago, Polsko, politika, obchody,… Ale nejprve, Richard. Může mi vůbec někdy uvěřit, že jsem až do včerejška nevěděl, že mým dobrodincem byl jeho otec?“

	„Ano, tati, protože na to sám přišel jenom o den dříve než ty, a vůbec, jak jsi se o tom dozvěděl?“

	„Z dopisu od právníků První národní banky v Chicagu, kteří měli přikázáno, aby mě až do jeho smrti o ničem neinformovali. Byl jsem to ale hlupák!“ dodal Abel. „Přijde za mnou Richard?“ zeptal se zesláblým hlasem.

	„Tolik si přeje se s tebou seznámit! Čeká dole i s dětmi.“

	„Zavolej je, tak už je přece zavolej!“ zvýšil Abel hlas. George se usmál a zmizel.

	„A co ty? Ještě chceš být prezidentkou?“ zeptal se Abel.

	„Baronovy korporace?“

	„Ne, Spojených států. Protože pokud ano, já si svoji část dohody pamatuji velice dobře. Pokud primárky v New Hampshiru dopadnou uspokojivě,…“

	Florentyna se usmála, ale neřekla na to nic.

	Za chvíli se ozvalo zaklepání na dveře. Abel se pokusil trochu nadzdvihnout, když do pokoje vešel Richard doprovázený dětmi.

	Hlava rodiny Kaneových přistoupila k lůžku a srdečně si s tchánem potřásla rukou.

	„Dobrý den, pane,“ řekl. „Je pro mne ctí, že se s vámi mohu seznámit.“

	Abel nebyl schopen slova, a tak mu Florentyna představila Annabel a vnuka.

	„A jak se jmenuješ ty?“ zeptal se stařec.

	„William Abel Kane.“

	Abel uchopil chlapce pevně za ruku. „Jsem pyšný, že se mé jméno dostalo vedle jména tvého druhého dědečka. Ani si nedovedeš představit, jak velmi mě to s tvým otcem mrzí,“ obrátil se k Richardovi. „Nikdy jsem to nepochopil. Takové množství chyb během tolika let! Ani na okamžik mě nenapadlo, že by právě tvůj otec mohl být mým dobrodincem. Bůh je mi svědkem, přál bych si dostat příležitost, abych mu mohl poděkovat osobně.“

	„Jistě by to pochopil,“ řekl Richard. „Ve smlouvě o správě rodinného majetku je však zakotvena klauzule, která mu zabraňovala prozradit svoji totožnost, aby nedošlo k možnému konfliktu mezi jeho profesionálními a osobními zájmy. Udělat z nějakého pravidla výjimku by mu v životě ani na um nepřišlo. Proto mu klienti svěřovali své celoživotní úspory.“

	„Dokonce i kdyby to vedlo k jeho smrti?“ zeptala se Florentyna. „A já byl přesně tak neústupný,“ poznamenal Abel.

	„Teď je už na takové myšlenky pozdě,“ řekl Richard. „Nikdo nemohl vědět, že nám zkříží cestu Henry Osborne.“

	„V den, kdy tvůj otec zemřel, jsme se potkali,“ prozradil Abel. Florentyna a Richard na něj nedůvěřivě pohlédli.

	„Ale ano,“ řekl Abel. „Prošli jsme kolem sebe na Páté avenue, přišel se podívat na otevření tvého nového obchodu. Pozdravil mě – smekl klobouk. To stačilo, to úplně stačilo.“

	Brzy hovořili o šťastnějších časech a jak Abel, tak Florentyna se trochu zasmáli, ale také si dost poplakali.

	„Musíš nám odpustit, Richarde,“ řekl Abel. „My Poláci jsme sentimentální národ.“

	„Vím,“ odpověděl. „Mé děti jsou napůl Poláci.“

	„Můžete se mnou dnes povečeřet?“

	„Samozřejmě,“ řekl Richard.

	„Už jsi někdy zažil opravdovou polskou hostinu, můj chlapče?“

	„Ano, posledních jedenáct let o každých vánocích.“

	Abel se zasmál a potom mluvil o budoucnosti a o tom, jak vidí rozvoj Baronovy korporace. „Měli bychom v každém hotelu mít jeden z tvých obchodů,“ navrhl Florentyně.

	Souhlasila.

	Abel požádal Florentynu jen o jedno: aby ho společně s Richardem zatři čtvrtě roku doprovázeli do Varšavy, kde se bude otvírat nejnovější Baron. Richard ho ujistil, že tam budou oba.

	* * *

	V následujících měsících se Abel s dcerou znovu sblížil a svého zetě si brzy začal vážit. George měl na něj celou dobu správný názor. Proč jen on byl tak tvrdohlavý?

	Svěřil se Richardovi se svým přáním, aby pro Florentynu byl návrat do Polska zážitkem, na který nikdy nezapomene. Dceru požádal, aby Baron ve Varšavě slavnostně otevřela, ale ona trvala na svém, že takový úkol může provést jedině prezident korporace, ačkoliv si dělala starosti o otcovo zdraví.

	Florentyna spolu s otcem každý týden pročítala nejnovější zprávy z Varšavy o postupu stavby nového hotelu. Když se čas otevření přiblížil, stařec si svoji slavnostní řeč procvičoval dokonce pouze v přítomnosti dcery.

	* * *

	Do Varšavy jela celá rodina společně. Zevrubně si prohlédli první hotel za železnou oponou, který kdy nějaká západní země postavila, a přesvědčili se, že má vše, co Abel sliboval.

	Slavnostní otevření se konalo v impozantních zahradách před hotelem. Polský ministr cestovního ruchu pronesl zahajovací řeč na uvítání hostů. Potom se obrátil na prezidentku Baronovy korporace, aby před slavnostním otevřením řekla několik slov.

	Abelův projev byl přednesen přesně tak, jak ho napsal, a v jeho závěru tisícovka hostů, kteří seděli na židlích rozmístěných po trávníku, povstala a provolávala slávu.

	Nato podal ministr cestovního ruchu prezidentce Baronovy korporace velké nůžky. Florentyna přestřihla stuhu, která bránila vstupu do hotelu, a pronesla: „Prohlašuji varšavský Baron za otevřený.“

	Než se vrátila do Ameriky, odjela Florentyna do otcova rodiště ve Slonimu a tam rozprášila jeho popel. Když stála na otcově rodné půdě, slavnostně si přísahala, že na svůj původ nikdy nezapomene.

	Richard se jí snažil poskytnout útěchu, za tu krátkou dobu, co tchána znal, dobře pochopil, jak mnoho kladných vlastností po něm dcera zdědila.

	Florentyna věděla, že se nevyrovná s tím, jak krátké jejich sblížení bylo. Stále toho bylo tolik, co by otci chtěla vyprávět, a ještě více, co ty se od něj mohla naučit. Georgovi neustále děkovala za čas, který mohli opět strávit v rodinném kruhu, a chápala, že pro něj Abelova smrt znamená ztrátu stejně hlubokou.

	Poslední baron Rosnovski zůstal na své rodné půdě a jeho jediná dcera a nejstarší přítel se vraceli do Ameriky.
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	Správní rada na své schůzi potvrdila jmenování Florentyny Kaneové za předsedkyni správní rady Baronovy korporace v den jejího návratu z Varšavy. První Richardův návrh byl, aby přenesla sídlo „Florentyniny společnosti“ ze San Franciska do New Yorku. O několik dnů později se Kaneova rodina naposledy vrátila do domku na Nob Hillu. Příští měsíc strávili v Kalifornii zařizováním nezbytných záležitostí kolem stěhování. Znamenalo to, že operaci West Coast svěřili do rukou zkušeného ředitele a Nancy Chingovou učinili zcela zodpovědnou za dva obchody v San Francisku. Když nadešla chvíle loučení s Bellou a Claudem, Florentyna ujistila své nejbližší přátele, že za nimi bude pravidelně létat na západní pobřeží.

	„Jak neočekávaně jsi přijela, tak neočekávaně odjíždíš,“ poznamenala Bella.

	Bylo to teprve podruhé, co ji Florentyna viděla plakat.

	Když se již jednou provždy usadili v New Yorku, navrhl Richard Florentyně, aby pro usnadnění daňových operací přidružila obchody k Baronově korporaci. Florentyna souhlasila a jmenovala George Novaka v den jeho šedesátých narozenin doživotním prezidentem i platem, který by i Abel považoval za vysoký. Florentyna se stala předsedkyní správní rady a Richard výkonným ředitelem.

	Richard pro rodinu objevil krásný dům ve Východní čtyřiašedesáté ulici. Rozhodli se, že do té doby, než bude celý dům vymalovaný, zůstanou ve čtyřicátém druhém poschodí newyorského hotelu Baron. Williama nechali zapsat do módní školy v Buckly, kam již předtím chodil jeho otec, Annabel se stala žačkou školy Spence. Carol začala přemýšlet o tom, že by se snad měla poohlédnout po novém zaměstnání, ale Annabel se při sebemenší zmínce o jejím odchodu rozplakala.

	Florentyna trávila veškerý svůj čas s Georgem Novakem a snažila se od něj získat co nejvíce zkušeností s vedením Baronovy korporace. Na konci prvního roku ve funkci předsedkyně se zcela rozplynuly soukromé pochybnosti George Novaka, zda jeho kmotřenka bude mít dostatečně pevnou ruku, aby mohla řídit tak obrovské impérium, a to zejména když trvala na tom, aby všichni zaměstnanci Baronovy korporace na Jihu dostávali stejné platy, bez ohledu na barvu pleti.

	„Talent zdědila po otci,“ řekl George Richardovi. „Jediné, co jí chybí, jsou zkušenosti.“

	„A to je jen otázka času,“ předpovídal Richard.

	* * *

	Richard přednesl radě výroční zprávu o hospodaření společnosti za první rok Florentynina vedení. Zisk činil, i přes značné stavební náklady po celém světě a pokles dolaru vůči směnitelným měnám, způsobený vyostřením války ve Vietnamu, dvacet sedm milionů dolarů. Potom radu informoval o úplném investičním programu na sedmdesátá léta. Na závěr své zprávy jim doporučil, aby tento záměr nejdříve prokonzultovali s bankou. „Dohodnuto,“ prohlásila Florentyna, „ale já tě pořád ještě považuji za bankéře.“

	„Ani mi to, prosím tě, nepřipomínej,“ protestoval Richard.

	„Vyděláváme peníze ve více než padesáti měnách a kolik peněz musíme zaplatit na poplatcích různým finančním institucím, se kterými spolupracujeme. Možná, že je načase, abychom zřídili svou vlastní banku.“

	„A dá se dnes ještě vůbec koupit banka?“ zeptala se Florentyna. „A není to pomalu stejně těžké jako splnit všechny požadavky vlády na udělení licence?“

	„Ano, je to velmi těžké, ale vlastníme osm procent akcií Lesterovy banky a víš, jaké problémy s tím měl můj otec. Tentokrát bychom toho mohli využít v náš prospěch. Chtěl bych doporučit radě, aby…“

	Příštího dne napsal Richard Jaku Thomasovi, řediteli Lesterovy banky, a požádal ho o soukromý rozhovor. Dopis, který dostal, se nesl v duchu otevřeného nepřátelství. Jejich sekretářky se dohodly na místě a době konání schůzky.

	* * *

	Když Richard vešel do kanceláře ředitele, Jake Thomas vstal od stolu a vybídl ho, aby se posadil, a potom se znovu uvelebil v koženém křesle, v němž dvacet let předtím sedával Richardův otec. Police se už neprohýbaly pod vahou knih, květiny nevypadaly tak svěže, jak si Richard ještě pamatoval. Ředitel jej formálně a úsečně pozdravil, Richarda však jeho chování nijak nezastrašilo, věděl, že Thomas je zvyklý jednat z pozice síly.

	„Pane Thomasi, myslím, že nadešel čas, abych jako majitel osmi procent akcií Lesterovy banky, který se právě přestěhoval do New Yorku, zaujal své právoplatné místo ve vedení banky.“

	Z Thomasovy odpovědi bylo okamžitě zřejmé, že předvídal, co má Richard na mysli. „Pane Kane, za normální situace bych to považoval za velice dobrý nápad, ale nedávno jsme doplnili vedení banky i o posledního potřebného člena. Možná, že bych vám jako náhradní řešení mohl nabídnout odprodej vašich akcií bance.“

	Přesně tuto odpověď Richard čekal. „Pane Thomasi, akcie naší rodiny vám za žádných okolností neprodám. Můj otec z této banky vytvořil jeden z nejuznávanějších peněžních ústavů v Americe a já se hodlám podílet na jeho budoucnosti.“

	„To je škoda, pane Kane, nepochybuji o tom, že víte, že váš otec nezanechal banku v nejlepším stavu. Jsem přesvědčen, že bychom mohli odkoupit vaše akcie za velmi výhodných podmínek.“

	„Výhodnějších, než jaké vám nabídl můj tchán?“ zeptal se Richard.

	Jake Thomas zrudl jako krocan. „Je mi jasné, že jste se sem nepřišel dohodnout,“ odpověděl.

	„Pane Thomasi, již dříve jsem často udělal tu zkušenost, že k dosažení určitého výsledku je někdy třeba i jisté malé bolestné operace,“ prohlásil.

	„Myslím, Kane, že vy ale nemáte dost pádných argumentů k tomu, abyste mohl banku zničit,“ odpověděl ředitel rozčileně.

	„Nikdo neví lépe než vy, že dvě procenta mohou stačit, abych získal jedenapadesát procent,“ řekl Richard.

	„Pane Kane, myslím, že již není důvod pokračovat v tomto rozhovoru.“

	„Pro tentokrát s vámi souhlasím, ale nepochybujte o tom, že se brzy znovu uvidíme,“ dodal Richard.

	Vstal a měl se k odchodu. Jake Thomas ani nestiskl jeho nabízenou ruku.

	„Pokud zaujal takový postoj, budeme mu muset vyhlásit válku,“ konstatovala Florentyna.

	„To jsou odvážná slova,“ odpověděl Richard. „Dříve než podnikneme další kroky, chtěl bych se poradit s Thaddeusem Cohenem, otcovým dlouholetým právníkem. Ví o Lesterově bance všechno. Snad na něco přijdeme, když dáme dohromady všechny dostupné informace.“

	Florentyna souhlasila.

	„George mi jednou vyprávěl o jakémsi plánu, který si otec vymyslel, kdyby se mu nepodařilo dostat tvého otce z banky, a to i když vlastnil osm procent.“

	Richard Florentyně pozorně naslouchal, když mu načrtávala plán.

	„Myslíš si, že by se to v tomto případě dalo použít?“ zeptala se manžela.

	„Můžeme to zkusit, ale bude to pořádně riskantní.“

	„Nemáme se čeho bát, jenom sebe,“ odpověděla Florentyna.

	„Jessie, kdy si už konečně uvědomíš, že F.D.R. byl politik, a ne bankéř?“

	* * *

	V následujících čtyřech dnech strávil Richard většinu času konzultacemi s Thaddeusem Cohenem v jeho kanceláři ve městě, u společnosti Cohen, Cohen, Yablons a Cohen.

	„Jediný, kdo vlastní osm procent akcií Lesterovy banky, jste vy,“ ujišťoval Richarda zpoza svého stolu. „Dokonce i Jake Thomas má pouze dvě procenta. Kdyby váš otec jen tušil, že Thomas si může ponechat akcie Abela Rosnovského pouze několik dní, určitě by na jeho trik přišel a nevzdal by se svého místa.“

	Starý rodinný právník se opřel a oběma rukama si přejel po lysém temeni pleše.

	„Díky této informaci se budu dvojnásobně radovat ze svého vítězství,“ prohlásil Richard. „Znáte jména všech akcionářů?“

	„Mám jména zaregistrovaných akcionářů ještě z doby, kdy váš otec byl výkonným ředitelem banky. Ale tyto informace jsou již tak staré, že je to prakticky bezcenné. Nicméně, jak jistě víte, zákon vás opravňuje, abyste požádal o formální kontrolu seznamu akcionářů.“

	„A dokážete si představit, jak dlouho by Thomasovi trvalo jejich zveřejnění.“

	„Asi do vánoc,“ dodal Thaddeus Cohen a usmál se.

	„Co si myslíte, že by se stalo, kdybych svolal mimořádnou schůzi a na ní podal vyčerpávající zprávu o tom, jak Jake Thomas prodal své vlastní akcie, aby dostal mého otce z vedení banky?“

	„Tenhle krok by k ničemu nevedl, jen byste několika lidem způsobil finanční těžkosti a Jake Thomas by se postaral, aby se schůze konala v nevyhovující den a aby na ni nikdo nepřišel. Určitě by si také zařídil, aby padesát procent účastníků hlasovalo proti jakémukoli řešení, které navrhnete. A kromě toho Thomase podezřívám, že by se nerozpakoval prát špinavé prádlo na veřejnosti, což by pověsti vašeho otce jistě nepřidalo. Ne, myslím, že paní Kaneová zatím přišla s nejlepším návrhem, který je, mohu-li to tak říci, typickým příkladem odvážného počínání jejího otce v takových případech.“

	„Ale co když se nám to nepodaří?“

	„Nemám ve zvyku se sázet, ale Kanea a Rosnovského bych kdykoli proti Jaku Thomasovi podporoval.“

	„A budu-li souhlasit, kdy bych měl podle vás celý podnik začít?“ zeptal se Richard.

	„Prvního dubna,“ odpověděl Thaddeus Cohen bez zaváhání.

	„Ale proč právě prvního dubna?“

	„Protože všichni budou muset poslat daňová přiznání a my budeme vědět, kolik lidí bude potřebovat peníze.“

	Richard znovu s Thaddeusem Cohenem detailně probral plán a večer jej celý vyložil Florentyně.

	„Kolik ztratíme, když prohrajeme?“ byl její první dotaz.

	„Zhruba?“

	„Zhruba.“

	„Třicet sedm milionů dolarů.“

	„To je velice hrubý odhad,“ poznamenala Florentyna.

	„Ve skutečnosti neztratíme žádné peníze, ale celý náš kapitál bude zablokován v akciích Lesterovy banky, a pokud ji nebudeme mít pod kontrolou, bude to znamenat, že na příjmy zbývající části Baronovy korporace budou uvalena značná restriktivní opatření.“

	„Jak pan Cohen odhaduje naše šance na úspěch v celém sporu?“

	„Nejméně padesát na padesát. Můj otec by nikdy do takového podniku nešel,“ dodal Richard.

	„Ale můj otec ano,“ odpověděla Florentyna. „Vždycky si myslel, že je lepší mít sklenici z poloviny plnou, než z poloviny prázdnou.“

	„Thaddeus Cohen měl pravdu.“

	„V čem?“

	„V tom, co o tobě říkal. Varoval mě, pokud prý se podobáš svému otci, mám se připravit na boj.“

	* * *

	Následující tři měsíce strávil Richard většinu času s účetními, právníky a daňovými poradci, kteří pro něj do 20. března vypracovali veškeré podklady. Toho odpoledne si na 1. dubna nechal rezervovat inzertní plochu na finančních stránkách všech významných novin ve Spojených státech a informoval reklamní oddělení, že dodá text inzerátu s přednostním právem na uveřejnění do dvaceti čtyř hodin. Nemohl si odpustit, aby neupozornil na datum, v duchu se ptal, zda to bude on, nebo Jake Thomas, kdo ze sebe nakonec udělá hlupáka. Richard spolu s Thaddeusem Cohenem během posledních dvou týdnů znovu a znovu probírali plán a kontrolovali, zda nic nepřehlédli a zda o detailech operace „Kdo z koho“ neví žádná čtvrtá osoba.

	Ráno 1. dubna seděl Richard v kanceláři a pročítal celostránkový inzerát v novinách The Wall Street Journal:

	* * *

	Baronova korporace oznamuje, že za každou akcii Lesterovy banky nabídne čtrnáct dolarů. Tržní cena akcie této banky v současnosti činí jedenáct a čtvrt dolaru. Máte-li zájem o tuto výhodnou nabídku, spojte se se svým makléřem nebo si napište o podrobností přímo na adresu: pan Robin Oakley, Chase Manhattan Bank, One Chase Manhattan Plaza, New York, N.Y. 10005. Pište nejpozději do 15. července.

	* * *

	Vermont Royster v článku na titulní straně zdůrazňoval, že tento odvážný pokus, jak získat akcie Lesterovy banky, je pravděpodobně podporován bankou Chase Manhattan, která si jako záruku vezme akcie Baronovy korporace. Autor článku dokonce tvrdil, že dopadne-li tento pokus úspěšně, bude Richard Kane bezpochyby jmenován novým ředitelem, což je funkce, kterou jeho otec vykonával více než dvacet let. Jestliže však jeho pokus selže, budou na rezervy Baronovy korporace, protože bude vlastnit méně než padesát procent akcií a nebude se moci podílet na řízení banky, uvalena na dobu několika let přísná hotovostní opatření. Ani Richard sám by nedokázal lépe vystihnout celou situaci.

	Florentyna zatelefonovala Richardovi do kanceláře a poblahopřála mu, jakým způsobem doposud vedl operaci „Kdo z koho.“

	„Jsi jako Napoleon, také jsi pochopil, že nejdůležitějším okamžikem války je moment překvapení.“

	„No, potom doufejme, že Jake Thomas nebude moje Waterloo.“

	„Pane Kane, vy jste ale pesimista! Jen si vzpomeňte, že vážený pan Thomas teď pravděpodobně sedí na nejbližší pánské toaletě a nemá žádnou tajnou zbraň, a vy ji máte.“

	„A já ji mám?“

	„Ano, mne.“ Ve sluchátku s ozvalo cvaknutí a telefon znovu okamžitě zazvonil.

	„Pane Kane, máte na telefonu pana Thomase z Lesterovy banky.“

	Zajímalo by mě, zda má na pánské toaletě telefon, pomyslel si Richard. „Přepojte mi ho.“ Poprvé si alespoň částečně uvědomil, jak závažný to asi musel být spor mezi jeho otcem a Abelem Rosnovským.

	„Pane Kane, myslel jsem si, že bychom se měli pokusit o projednání našich rozdílných stanovisek. Možná jsem byl až příliš opatrný, když jsem vám hned napoprvé nenabídl místo ve správní radě.“

	„Pane Thomasi, já se ale již nechci stát členem správní rady.“

	„Ne? Ale já jsem si myslel…“

	„Ne, já se chci stát jejím ředitelem.“

	„Uvědomujete si, že pokud do 15. července nezískáte jedenapadesát procent akcií Lesterovy banky, mohli bychom okamžitě učinit opatření, jímž bychom změnili poměr mezi akciemi na jméno a akciemi s právem hlasovat, což by snížilo cenu vašich vlastních akcií? Mám pocit, že bych měl dodat, že členové správní rady vlastní čtyřicet procent akcií Lesterovy banky a že hned dnes hodlám rozeslat telegramy a doporučit ostatním vlastníkům akcií, aby nepřijímali vaši nabídku. A jakmile budu mít dalších jedenáct procent, přijdete o pěkné jmění.“

	„Tento risk chci podstoupit,“ odpověděl Richard.

	„Dobrá, Kane, je-li to vaše stanovisko, svolám na 30. července schůzi všech akcionářů, a nepodaří-li se vám do tohoto data získat vašich jedenapadesát procent, osobně se postarám o to, aby vám byl do banky, dokud budu jejím ředitelem, zakázán jakýkoli přístup.“ Z tónu Thomasova hlasu se náhle vytratila nadřazenost a objevil se v něm náznak sympatie. „Teď byste si možná rád znovu zhodnotil svoje postavení.“

	„Když jsem odcházel z vaší kanceláře, pane Thomasi, jasně jsem vám dal najevo, co zamýšlím. A na tom se nic nezměnilo.“ Richard položil sluchátko, nalistoval si v zápisníku datum 30. července a přes celou stránku udělal čáru, na niž s velkým otazníkem napsal: „Schůze akcionářů v Lesterově bance.“ Odpoledne dostal telegram, který Jake Thomas posílal všem majitelům akcií.

	Aby Richard zjistil, jaký je ohlas na jeho inzerát, každé ráno se nejdříve telefonicky spojil s bankou Chase Manhattan a potom s Thaddeusem Cohenem. Na konci prvního týdne získali jedenatřicet procent akcií, což spolu s Richardovými původními osmi procenty znamenalo, že už celkem vlastní třicet devět procent. Kdyby Thomas ve skutečnosti začal se čtyřiceti procenty, měli by oba zhruba stejnou šanci na vítězství.

	Dva dny po telefonickém rozhovoru s Jakem Thomasem od něho dostal Richard dopis, který byl rozesílán všem podílníkům. Thomas jim v něm důrazně radil, aby nepřijímali nabídku Baronovy korporace. „Své podíly svěříte do rukou společnosti, kterou ještě donedávna řídil člověk obviněný z úplatkářství a korupce,“ tvrdilo se v posledním odstavci. Richarda tento osobní útok na Abela znechutil a Florentynu rozzuřil tak, jak ji ještě nikdy neviděl.

	„Porazíme ho, že?“ Sevřela ruku v pěst.

	„Bude to jen těsné. Vím, že ředitelé a jejich přátelé vlastní přes čtyřicet procent. Dnes odpoledne jsme měli jedenačtyřicet procent, takže o posledních devět procent, která rozhodnou o tom, kdo 30. července vyhraje, se ještě strhne bitva.“

	Do konce následujícího měsíce neslyšel Richard o Jaku Thomasovi ani slovo a s napětím se dohadoval, zda již získal jedenapadesát procent, do schůze akcionářů však zbývalo ještě osm týdnů. Teď byla řada na něm, aby si u snídaně přečetl celostránkový inzerát, který mu zrychlil tep na sto dvacet. Na třicáté sedmé straně novin The Wall Street Journal byla otištěna zpráva, kterou jménem Lesterovy banky zaslal Jake Thomas. Nabízel odprodej dvou milionů akcií z autorizovaného, ale ještě nenabízeného kapitálu nově založenému penzijnímu fondu pro zaměstnance banky.

	V rozhovoru s hlavním zpravodajem těchto novin Thomas vysvětlil, že učinili zásadní krok k tomu, aby zaměstnanci získali podíl na zisku a aby docházelo k hromadění důchodového příjmu, což by se mělo stát vzorem pro celý národ, jak uvnitř, tak vně bankovního společenství.

	Když Richard odešel od stolu a zamířil k telefonu, začal klít, což bylo u něho zcela netypické. Na stole mu chladla káva.

	„Co jsi říkal?“ zeptala se Florentyna.

	„Do hajzlu,“ zopakoval a podal jí noviny. Když Richard vytáčel číslo, Florentyna četla.

	„Co to znamená?“

	„To znamená, že i když získáme jedenapadesát procent dnešního kapitálu, Thomasovo autorizované vydání dalších dvou milionů akcií, které bude prodávat, na to můžeš vzít jed, pouze důchodovému fondu, nám znemožní jej 30. července porazit.“

	„Není to protizákonné?“ zeptala se Florentyna.

	„To se právě pokouším zjistit.“

	Thaddeus Cohen Richardovi okamžitě odpověděl. „Je to zákonné, pokud se vám nepodaří najít soudce, který by mu to zakázal. Právě jsem si dával dohromady všechny materiály, ale upozorňuji vás, že nepodaří-li se nám získat předběžný soudní zákaz, nestanete se nikdy ředitelem Lesterovy banky.“

	Během následujících dvaceti čtyř hodin se Richard pohyboval mezi soudem a advokátními kancelářemi. Podepsal tři místopřísežná prohlášení, soudce v soudní kanceláři vyslechl jeho žádost o vystavení soudního zákazu. Následovalo okamžité odvolání k tříčlenné komisi, která po celodenním jednání poměrem hlasů dva ku jedné rozhodla, že s nabízením nových akcií se smí začít až den po mimořádné valné hromadě. Richard vyhrál bitvu, ale ne válku; když se příštího rána vrátil do kanceláře, dozvěděl se, že zatím vlastní pouze čtyřicet šest procent akcií.

	„Jaké Thomas má určitě zbytek,“ poznamenala Florentyna sklesle.

	„Neřekl bych,“ odpověděl Richard.

	„Proč ne?“ zeptala se.

	„Protože kdyby vlastnil jedenapadesát procent akcií, nevymýšlel by si zastírací manévr s akciemi důchodového fondu.“

	„To je ale logická úvaha, pane Kane.“

	„Je ale také pravda, že se bojí, že my jsme už jedenapadesát procent získali, kdo ale může mít těch zbývajících pět?“

	Několik posledních dnů v červnu museli Richardovi zakázat každou hodinu telefonovat do banky Chase Manhattan a zjišťovat, zda nezískali nějaké další akcie. Patnáctého července vlastnil čtyřicet devět procent a byl si vědom toho, že by Thomas do patnácti dnů mohl vydat nové akcie s právem hlasovat, což jemu vlastně znemožní dosáhnout kontroly nad Lesterovou bankou. A vzhledem k značným výdajům Baronovy korporace by musel okamžitě prodat pod cenou část akcií Lesterovy banky – a v tom měl Jake Thomas pravdu, se značnou ztrátou. Několikrát se během dne přistihl, že si pro sebe mumlá: „Dvě procenta, jenom dvě procenta.“

	Zbýval poslední týden, Richard se jen s vynaložením všech sil soustřeďoval na nový protipožární řád, který právě zaváděli, když tu mu zatelefonovala Mary Prestonová.

	„Žádnou paní Prestonovou neznám,“ řekl sekretářce.

	„Ale ona tvrdí, že si ji budete pamatovat jako Mary Bigelowovou.“

	Richard se usmál a byl zvědav, co by asi mohla chtít. Neviděl ji od svého odchodu z Harvardu. Zvedl sluchátko. „Mary, to je ale překvapení. Nebo mi snad voláš, jenom aby sis postěžovala na špatné služby v některém z hotelů Baron?“

	„Ne, žádné stížnosti – i když jsme jednou, to už je hrozně dávno, spolu strávili noc v hotelu Baron, pokud jsi ovšem na to nezapomněl.“

	„Jak bych na to mohl zapomenout,“ odpověděl, i když se vůbec nepamatoval.

	„Ne, ale volám ti, protože potřebuji tvoji radu. Před několika lety mi můj prastrýček Alan Lloyd odkázal tři procenta akcií Lesterovy banky. Dostala jsem od nějakého pana Jaka Thomase dopis, abych své akcie svěřila správní radě a s tebou vůbec nejednala.“

	Richard zatajil dech, cítil, jak mu bije srdce.

	„Jsi tam ještě, Richarde?“

	„Ano, Mary. Jenom jsem se zamyslel. Víš, pravda se má tak…“

	„Richarde, teď mi nedělej přednášku. Co kdybys k nám zajel se svou ženou, mohli byste se mnou a s mým manželem strávit večer na Floridě a přitom bys nám mohl poradit.“

	„Florentyna se ale vrátí ze San Franciska až v neděli.“

	„Potom přijeď sám. Vím, že by se s tebou Max hrozně rád seznámil.“

	„Pokusím se zařídit pár věcí. Za hodinu ti zavolám.“

	Richard zatelefonoval Florentyně. Ta mu řekla, aby všeho nechal a jel sám. „V pondělí ráno dáme Jaku Thomasovi jednou provždy vale.“

	Richard tu novinu oznámil Thaddeusi Cohenovi. Ten byl nadšen. „V mém seznamu jsou tyto akcie stále ještě vedeny na jméno Alan Lloyd.“

	„Takže teď jsou na jméno paní Mary Prestonová.“

	„Je mi úplně jedno, jak se jmenuje, jeď a přivez je.“

	Richard odletěl v sobotu odpoledne. Na letišti West Palm Beach na něj čekal Maryin řidič a zavezl jej daleko do kraje. Když poprvé uviděl dům, ve kterém Mary bydlela, pomyslel si, že dům musí zet prázdnotou, pokud nemají alespoň dvacet dětí. Obrovské panské sídlo se vypínalo na svahu kopce na tisíciakrovém pozemku. Autem to trvalo deset minut, než se člověk dostal od brány Lion Lodge k impozantnímu schodišti se čtyřiceti schody, vedoucímu do domu. Mary stála na posledním schodě a čekala, až bude moci Richarda přivítat. Měla na sobě dobře padnoucí jezdecký kostýmek, blond vlasy stále ještě na ramena. Když se na ni Richard podíval, znovu si připomněl to, čím ho před více než deseti lety napoprvé tak zaujala. Sluha rychle odnesl jeho cestovní tašku a zavedl jej do ložnice, která byla tak rozlehlá, že by v ní mohli pořádat malou konferenci. V nohách postele ležel jezdecký oblek.

	Mary a Richard se před večeří projeli po pozemku. Max se zatím neobjevil, měl se vrátit kolem sedmé. Richard byl Mary vděčný, že jela drobným, pomalým klusem. Naposledy jel na koni před několika lety, cítil, že ráno bude celý rozlámaný. Když se vrátili do domu, vykoupal se, vzal si na sebe tmavý oblek a chvíli po sedmé sešel do salónu. Sluha mu nalil šery. Když Mary vplula do pokoje v průsvitných večerních šatech odhalujících ramena, sluha jí bez vyzvání podal dvojitou whisky.

	„Je mi to líto, Richarde, ale právě volal Max, že ho něco zdrželo v Dallasu a že se vrátí zítra pozdě odpoledne. Je mu velice líto, že se s tebou nemůže setkat.“ Dříve než na to stačil Richard zareagovat, Mary dodala: „Pojďme se navečeřet a ty mi můžeš vysvětlit, proč Baronova korporace potřebuje má tři procenta.“

	Pomalu jí vylíčil celý příběh od okamžiku, kdy jeho otec převzal banku od jejího prastrýce. Vyprávěl jej s takovým zaujetím, že ani nevěnoval pozornost prvním dvěma chodům večeře.

	„Takže s mými třemi procenty,“ zeptala se Mary, „se banka bezpečně vrátí do rukou Kaneů?“

	„Ano,“ odpověděl Richard. „Chybí nám stále ještě pět procent, ale máme již čtyřicet devět a ty nám můžeš pomoci získat většinu.“

	„Je-li to jenom tohle,“ poznamenala Mary po sýrovém soufflé, když jim odnášeli nádobí. „V pondělí si promluvím se svým bankovním zprostředkovatelem a vše zařídím. A teď pojďme do knihovny, kde bychom to mohli zapít sklenkou koňaku.“

	„Ani nevíš, jak se mi uleví.“ Richard vstal a následoval svoji hostitelku dlouhou chodbou.

	Také knihovna byla obrovská, měla rozměry basketbalového hřiště s téměř stejným počtem sedadel. Mary nalila Richardovi kávu a sluha mu nabídl Rémy Martin. Mary potom odeslala sluhu pryč se slovy, že od něj tento večer již nic nepotřebuje, a usadila se na pohovku vedle Richarda.

	„Skoro jako za starých časů,“ řekla a poposedla si blíže.

	Richard nepřítomně přikývl, chvíli mu trvalo, než se probral ze snu o tom, jak se stane ředitelem Lesterovy banky. S chutí upíjel koňak a ani si nevšiml, že mu Mary položila hlavu na rameno. Když mu nalila druhou skleničku, uvědomil si, že mu její ruka spočívá na stehně. Opět usrkl koňaku. Náhle a bez jakéhokoliv varování se mu vrhla kolem krku a začala jej líbat na rty. Když se od něj konečně odtrhla, zasmál se a řekl: „Skutečně je to jako za starých časů.“ Vstal a nalil si velký šálek černé kávy. „Co zdrželo Maxe v Dallasu?“

	„Plynové potrubí,“ odpověděla Mary bez zájmu. Richard zůstal stát u krbové římsy.

	Během následující hodiny se sice dozvěděl vše o plynovém potrubí, ale téměř nic o Maxovi. Když hodiny odbily půlnoc, poznamenal Richard, že je snad načase, aby šli spát. Mary na to nic neřekla, jen vstala a doprovodila jej po ohromném schodišti do jeho pokoje. Zmizela tak rychle, že ji ani nestačil políbit na dobrou noc.

	Nemohl usnout, záchvěvy nadšení z toho, že získal Maryina tři procenta, se mu v mysli honily s úvahami, že dál už půjde vše bez problémů. Uvědomil si, že Jake Thomas je pro něj nepohodlný dokonce i jako bývalý ředitel, a právě se zamyslel nad tím, jak lze zkrotit hněv po prohrané bitvě o banku, když tu náhle zaslechl tiché klapnutí dveří ložnice. Spatřil, jak se klika otáčí, a potom se dveře pomalu otevřely.

	Stála tam Maryina silueta v průhledném růžovém negližé.

	„Ty ještě nespíš?“

	Richard ležel bez hnutí a přemýšlel, zda by se jí mohl zbavit tím, že by předstíral spánek. Měl ale pocit, že jej viděla pohnout se, a proto ospale odpověděl. „Ano.“ Pobaveně si pomyslil, že právě teď není ta vhodná chvíle na nějaké přílišné úvahy.

	Mary se přiblížila k okraji postele a posadila se.

	„Nepotřebuješ něco?“

	„Dobře se vyspat,“ odpověděl.

	„Znám jenom dva způsoby, jak toho dosáhnout,“ zašeptala Mary, naklonila se k němu a pohladila ho po hlavě. „Buď si můžeš vzít prášek na spaní, anebo se můžeme milovat.“

	„To není špatný nápad, ale já už jsem si vzal ten prášek.“

	„Nevypadá to, že by na tebe zabral, možná bychom měli vyzkoušet ten druhý způsob léčby.“ Mary si přetáhla přes hlavu negližé a nechala je spadnout na podlahu. Potom, bez jediného slova, vklouzla pod přikrývku a přitiskla se k Richardovi. Cítil, že její pevné tělo je tělem ženy, která je zvyklá se často milovat, a přesto nemá děti.

	„Sakra, škoda, že jsem si vzal ten prášek,“ řekl, „nebo kdybych tady mohl aspoň zůstat ještě jednu noc.“

	Mary začala líbat Richardovu šíji a její ruka mu sjížděla po zádech, až dosáhla svého cíle.

	Bože, pomyslel si Richard, jsem přece jenom chlap. A potom se ozvalo bouchnutí dveří. Mary odhodila přikrývku, popadla negližé, přeběhla pokojem a zmizela rychleji než zloděj, když se v domě rozsvítí světlo. Richard si přes sebe přehodil přikrývku a naslouchal šepotu rozhovoru, kterému nerozuměl. Zbytek noci strávil převalováním na posteli.

	Když sešel ráno na snídani, uviděl Mary, jak se baví s postarším mužem, který musel být v mládí velice přitažlivý.

	Muž vstal a potřásl Richardovi rukou. „Dovolte, abych se představil. Jsem Max Preston. I když jsem původně neměl v úmyslu strávit s vámi víkend, skončil jsem svá obchodní jednání dříve a podařilo se mi chytit poslední let z Dallasu. Samozřejmě bych nechtěl, abyste od nás odjel a nepoznal pravou jižanskou pohostinnost.“ Max s Richardem diskutovali u snídaně o problémech, s nimiž se oba setkávali na Wall Street. Právě probírali důsledky nových Nixonových daňových opatření, když jim sluha oznámil, že na pana Kanea čeká řidič, který jej odveze na letiště.

	Prestonovi doprovodili Richarda po čtyřiceti schodech k čekajícímu autu. Richard se otočil, políbil Mary na tvář, poděkoval jí za vše, co pro něj udělala, a přátelsky si s Maxem potřásl rukou.

	„Doufám, že se znovu setkáme,“ řekl Max.

	„To je výborný nápad. Co kdybys mi zatelefonoval, až zase přijedeš do New Yorku.“ Mary se na něj vlídně usmála.

	Mary a Max Prestonovi zamávali, když rolls sjížděl po dlouhé příjezdové cestě. Na palubě letadla pocítil Richard obrovskou úlevu. Letuška mu přinesla koktejl a Richard začal přemýšlet o plánech na pondělí. Ke své velké radosti zjistil, že Florentyna počkala s večeří, až se vrátí domů na oslavu jeho návratu na Šedesátou čtvrtou ulici.

	„Akcie jsou naše,“ sdělil jí nadšeně a u večeře vše podrobně vylíčil. Chvíli před půlnocí usnuli v lenošce u krbu, Florentyna s rukou na jeho noze.

	Ráno se Richard telefonicky spojil s Jakem Thomasem, aby jej informoval, že vlastní padesát dva procent.

	Richard slyšel, jak se Thomas zhluboka nadechuje.

	„Jakmile můj právník obdrží potvrzení, zastavím se v bance a oznámím vám, jak si představuji, že by mělo proběhnout předání.“

	„Samozřejmě,“ odpověděl Thomas rezignovaně. „Mohu se zeptat, od koho jste získal ta poslední dvě procenta?“

	„Ano, od mé staré přítelkyně Mary Prestonové.“

	Druhý konec telefonu oněměl. „Doufám, že ne od manželky Maxe Prestona z Floridy?“ zeptal se Jake Thomas.

	„Ano,“ odpověděl Richard vítězoslavně.

	„V tom případě, pane Kane, se k nám nemusíte obtěžovat chodit, protože paní Prestonová nám již před měsícem svěřila svá tři procenta a akcie znějící na její jméno již nějakou dobu vlastníme.“ Ve sluchátku se ozvalo cvaknutí. Teď zase zalapal po dechu Richard.

	Když podal Florentyně zprávu o nejnovějším vývoji, jediné, co mu na to řekla, bylo: „Proč ses s tou hroznou ženskou nevyspal? Vsadím se, že by to Jake Thomas udělal.“

	„Vyspala by ses za stejných okolností se Scottem Robertsem?“

	„Pane bože, to ne, pane Kane.“

	„Tak vidíš, Jessie.“

	Richard strávil další bezesnou noc přemýšlením, jak by mohl získat ta poslední dvě procenta. Bylo teď jasné, že obě strany vlastní čtyřicet devět procent akcií. Thaddeus Cohen ho již předtím varoval, aby uvažoval reálně a začal hledat možnosti, jak znovu získat co nejvyšší hotovost pro akcie, které již vlastní. Možná, že by si měl vzít příklad z Abela a vše 29. července, den před valnou hromadou, prodat. Richard se neklidně převaloval na posteli a další hloupý nápad se mu přehnal hlavou. Znovu se otočil z jednoho boku na druhý a pokusil se alespoň na chvíli usnout, když tu ho probudila Florentyna dotazem. „Spíš,“ zeptala se tiše.

	„Ano, sháním dvě procenta.“

	„Já taky. Vzpomínáš si, jak nám tvá matka vyprávěla, že si někdo jménem tvého otce koupil od pana Petera Parfitta dvě procenta, aby je nedostal můj otec?“

	„Ano, vzpomínám si,“ odpověděl Richard.

	„Potom možná neslyšeli o naší nabídce.“

	„Miláčku, bylo to ve všech novinách v Americe.“

	„To byli Beatles taky, a ne každý o nich slyšel.“

	„Připouštím, že to stojí za pokus,“ odpověděl Richard a zvedl sluchátko u své postele.

	„To chceš volat Beatles?“

	„Ne, svou matku.“

	„Ve čtyři ráno? Nemůžeš jí přece uprostřed noci.“

	„Můžu a musím.“

	„Neřekla bych ti o tom, kdybych věděla, že bys byl schopen tohle udělat.“

	„Má drahá, za dva a půl dne díky mně přijdeš o třicet sedm miliónů dolarů a majitel akcií, které tak nutně potřebujeme, může bydlet třeba v Austrálii.“

	„To je dobrá připomínka, pane Kane.“

	Richard vytočil číslo a čekal. Ve sluchátku se ozval ospalý hlas. „Mami?“

	„Ano, Richarde. Kolik je hodin?“

	„Čtyři ráno. Moc se omlouvám, že tě otravuju, ale nemohu se obrátit na nikoho jiného. Teď mě, prosím tě, pozorně poslouchej. Jednou jsi mi vyprávěla, že nějaký otcův přítel koupil od Petera Parfitta dvě procenta akcií Lesterovy banky, aby se nedostaly do rukou Florentynina otce. Vzpomeneš si, kdo to byl?“

	Následovala pauza. „Ano, myslím, že ano. Určitě se mi to vybaví, když chvilku počkáš. Ano, byl to starý přítel z Anglie, bankéř, který s tvým otcem studoval na Harvardu. Za okamžik si vzpomenu na jeho jméno.“ Richard zatajil dech. Florentyna se posadila na posteli.

	„Emson, Colin Emson, ředitel… pane bože, já si nemůžu vzpomenout.“

	„Tím se už netrap, mami, víc nepotřebujeme vědět. Jdi si zase lehnout.“

	„Ty jsi ale ohleduplný a uznalý syn,“ poznamenala paní Kaneová, když zavěsila.

	„A co teď, Richarde?“

	„Udělej snídani.“

	Florentyna jej políbila na čelo a zmizela.

	Richard zvedl sluchátko. „Mezinárodní ústřednu, prosím. Kolik hodin je v Londýně?“

	„Devět a sedm minut.“

	Richard rychle zalistoval ve svém zápisníku a potom požádal: „Dejte mi prosím číslo 372-7711.“

	Netrpělivé čekání. V telefonu se ozval hlas.

	„Americká banka.“

	„Spojte mne prosím s Jonathanem Colemanem.“

	Další čekání.

	„Jonathan Coleman.“

	„Dobré ráno, Jonathane, tady je Richard Kane.“

	„Rád tě slyším, Richarde. Co pro tebe mohu udělat?“

	„Potřebuji rychle nějaké informace. Ve které bance je ředitelem Colin Emson?“

	„Okamžik, Richarde, najdu ho v Bankéřské ročence.“ Bylo slyšet šustění stránek. „V bance Robert Fraser and Company,“ zněla odpověď. „Ale nyní je z něj sir Colin Emson.“

	„Jaké má číslo?“

	„493-3211.“

	„Děkuji, Jonathane. Zavolám ti, až budu v Londýně.“

	Richard si napsal číslo do rohu obálky a vytočil opět mezinárodní ústřednu. Do ložnice vešla Florentyna.

	„Zjistil jsi něco?“

	„Teprve zjistím. Dejte mi prosím vás Londýn, čtyři devět tři, tři dvě jedna jedna.“ Florentyna si sedla do nohou postele, Richard čekal.

	„Banka Robert Fraser and Company.“

	„Mohu prosím mluvit se sirem Colinem Emsonem?“

	„Kdo prosím vás volá, pane?“

	„Richard Kane z Baronovy korporace, New York.“

	„Nepokládejte prosím, pane.“

	Richard znovu čekal.

	„Dobré ráno. Zde Emson.“

	„Dobré ráno, sire Coline. Jmenuji se Richard Kane – myslím, že jste se znal s mým otcem.“

	„Ano, jistě. Studovali jsme spolu na Harvardu. Dobrej chlap, ten váš staroušek. Velice mě zarmoutilo, když jsem si přečetl o jeho smrti. Napsal jsem tenkrát vaší matce. Odkud voláte?“

	„Z New Yorku.“

	„Vy Američani jste ale ranní ptáčata. Co pro vás mohu udělat?“

	„Vlastníte stále ještě dvě procenta akcií Lesterovy banky?“

	„Ano, dal jsem za ně pořádnej balík peněz. Ale nestěžuju si. Váš otec mi za svého života několikrát pomoh.“

	„Sire Coline, uvažujete o tom, že byste je prodal?“

	„Pokud mi nabídnete rozumnou částku?“

	„Co považujete za rozumnou částku?“

	Následovala dlouhá pauza. „Osm set tisíc dolarů.“

	„Přijímám,“ odpověděl Richard bez zaváhání, „ale musím je dostat zítra. Převedu-li vám peníze do banky, budete mít připraveny všechny doklady, až přijedu?“

	„Jasně, chlapče, budu,“ odpověděl okamžitě Emson. „Pošlu vám na letiště auto, dám vám ho k dispozici na dobu, co budete v Londýně.“

	„Děkuji, sire Coline.“

	„Odpusťte si toho sira, mladíku. V mém věku jsem už raději, když mě lidé oslovují křestním jménem. Dejte mi jen vědět, kdy byste měl přijet, a všechno bude připraveno.“

	„Děkuji,… Coline.“

	Richard zavěsil.

	„Doufám, že se už neoblékáš?“

	„To víš, že ano. Dnes v noci bych už neusnul. Tak, kde mám tu snídani?“

	Do šesté hodiny si Richard rezervoval let v devět patnáct z Kennedyho letiště. Objednal si také hned na příští dopoledne zpáteční letenku do New Yorku s odletem v jedenáct hodin a příletem ve třináct třicet, takže do schůze, která se měla sejít ve středu ve dvě, mu zbývalo ještě čtyřiadvacet hodin.

	„Dostáváme celou záležitost pod kontrolu, že?“ zeptala se Florentyna.

	„Ano, a proto poletím sám a nebudu riskovat posla.“

	„Tak tedy, posle. William doufá, že mu přivezeš model červeného londýnského autobusu.“

	„Ty za mne vždycky něco naslibuješ. Mám už dost povinností jako předseda výkonné rady tvé korporace.“

	„Já vím, miláčku, ale to je jenom proto, že spíš s její předsedkyní.“

	* * *

	Do sedmi hodin seděl Richard v kanceláři za stolem a sepisoval přesné pokyny pro převod osmi set tisíc dolarů telexem na adresu Banka Robert Fraser and Company, Albermarlská ulice, Londýn, W. 1. Richard věděl, že banka sira Colina Emsona obdrží peníze dávno před tím, než tam on sám dorazí. O půl osmé odjel na letiště. Boeing 747 odstartoval bez zpoždění a na londýnském letišti Heathrow přistál v deset hodin večer. Sir Colin Emson dodržel slovo. Řidič jej vyzvedl na letišti a zavezl do hotelu Baron. Ředitel mu přidělil apartmá Davise Leroye. V ředitelském apartmá, jak mu vysvětlil, se ubytoval pan Jagger. Ostatní členové skupiny si zabrali deváté poschodí.

	„Myslím, že tu skupinu neznám,“ poznamenal Richard. „Čím se zabývají?“

	„Zpěvem,“ odpověděl ředitel.

	V recepci čekal na Richarda vzkaz od sira Colina s návrhem, že se sejdou v bance zítra ráno v devět hodin.

	Richard v klidu ve svém pokoji povečeřel a pak zatelefonoval Florentyně, aby ji ještě dříve, než půjde spát, informoval o nejnovějších událostech.

	„Držte se, pane Kane – náš osud závisí jen na vás.“

	Probudil se v sedm hodin, a ještě než šel dolů na snídani, sbalil si věci. Otec mu vždy vyprávěl o londýnských uzených rybách, a tak si je pln očekávání také objednal. Když dojedl poslední sousto, pomyslel si, že byly skutečně tak dobré, že bude bezpochyby svého vlastního syna po léta nudit stejným vyprávěním a nutit ho, aby sem přijel. Po snídani se, aby nějak překlenul hodinu před otevřením banky, prošel po Hyde Parku. Zářil zelení a všude na záhonech kvetly tisíce nedotčených narcisů. Nemohl se ubránit srovnání této krásy s krásou Central Parku a vzpomněl si, že Londýn má ještě pět stejně velikých královských parků.

	Když odbila devátá hodina, prošel hlavním vchodem banky Fraser and Company v Albermarlské ulici, která byla jen několik set metrů vzdálena od hotelu Baron. Sekretářka jej zavedla do kanceláře sira Emsona Colina.

	„Mám pocit, kamaráde, že jdete právě včas, všechno to pro vás už mám připravené. Vzpomínám si, že jsem jednou vašeho otce našel sedět s lahvemi mléka na prahu. Tenkrát ale všichni pili černou kávu.“

	Richard se zasmál.

	„Vašich osm set tisíc dolarů jsme dostali včera před ukončením bankovních operací, takže mi nezbývá už nic jiného, než abych v přítomnosti svědka podepsal potvrzení o vlastnictví akcií.“ Sir Colin stiskl tlačítko: „Můžete sem přijít, Margareto?“ Osobní sekretářka sira Colina sledovala, jak ředitel jedné banky podepisuje potvrzení o převodu, jímž se jeho příjemce stane ředitelem jiné banky.

	Richard zkontroloval doklady, pečlivě podepsal svoji část smlouvy a obdržel potvrzení o zaplacení osmi set tisíc dolarů.

	„Doufám, kamaráde, že všechny potíže, které jste si způsobil tím, že jste sem osobně přijel, vám zajistí ředitelské křeslo v Lesterově bance.“

	Richard se zadíval na postaršího muže s bílým mrožím knírem, pleší a vojenským držením těla. „Nenapadlo mě, že víte…“

	„Vy Američani si snad myslíte, že my tady spíme. Teď byste odtud měl rychle vypadnout, chytit letadlo v jedenáct z Heathrow a na schůzi jim to všem pěkně nandat: ne každý náš zákazník platí tak rychle jako vy. A ještě něco, gratuluji vám k těm chlápkům na Měsíci.“

	„Cože?“ podivil se Richard.

	„Vyslali jste člověka na Měsíc.“

	„No tohle!“

	„No, zase ne tak úplně,“ odpověděl sir Colin, „ale nepochybuji o tom, že je to nejbližší plán NASA.“

	Richard se zasmál a znovu siru Colinovi poděkoval. Rychle se vracel pěšky do hotelu Baron, přímo se vznášel. Úplně přesně si dokázal představit pocit, jenž člověk zažívá na Měsíci. Aby se mohl odhlásit, svěřil svoji cestovní tašku nosiči a řidič Sira Colina jej zavezl na letiště. Když vstoupil do odletové haly číslo tři, zbývalo mu jen několik minut na odbavení pro let v jedenáct hodin. Přiletí do New Yorku se čtyřiadvacetihodinovým náskokem. Kdyby jeho otec chtěl provést podobnou transakci, ještě než byl jmenován ředitelem, trvala by celá operace nejméně čtrnáct dní.

	Richard se usadil v salónku Clipperova Clubu, upíjel martini a četl si v Timesech o tom, jakou šanci má Rod Laver po vítězství ve Wimbledonu vyhrát Grand Slam. Venku padala hustá mlha. O půl hodiny později upozornili cestující na to, že jejich let bude o několik minut opožděn. Hodinu nato ohlásili odlet Richardova letadla, ten však viděl, když šel přes rozjezdovou dráhu, že mlha minutu od minuty houstne. Posadil se na své místo, zapnul si bezpečnostní pás, začetl se do časopisu Time z minulého týdne, snažil se nedívat se ven a čekal, až se letadlo dá do pohybu. Přečetl si, že Nixon povýšil první ženy v historii, plukovnice Elizabeth Hoisingtonovou a Anne Mae Haysovou, do hodnosti generála; bezpochyby první Nixonův počin, se kterým bude Florentyna souhlasit, pomyslel si.

	„Omlouváme se cestujícím, ale let je kvůli mlze až do příštího oznámení odložen.“ V první třídě se ozvalo reptání. „Vážení cestující, dostavte se do odbavovací haly, kde dostanete poukázky na oběd a kde vám bude sděleno, kdy máte znovu nastoupit na palubu. Společnost Pan American se omlouvá za zpoždění a doufá, že vám nezpůsobí velké nepříjemnosti.“ Richard se musel bezděky usmát. V odbavovací hale obešel všechny pokladny, aby se informoval, kdy odlétá první letadlo do Ameriky. Byl to let společnosti Air Canada do Montrealu. Když mu řekli, že letadlo Pan American má naplánovaný odlet až jako dvacáté sedmé, rezervoval si letenku do Montrealu. Potom si zjistil odlety letadel z Montrealu do New Yorku. Startovala každé dvě hodiny a let trval jen něco přes šedesát minut. Každou půlhodinu obtěžoval společnosti Pan American a Air Canada a dostávalo se mu vždy stejné, zdvořilé, ale nic neříkající odpovědi: „Bohužel, pane, dokud se nezvedne mlha, nemůžeme nic dělat.“

	Ve dvě hodiny odpoledne zavolal Florentyně, aby jí řekl o zpoždění.

	„To nejste moc originální, pane Kane. Když už voláte, sehnal jste pro Williama ten červený londýnský autobus?“

	„Zatraceně. Úplně jsem zapomněl.“

	„Dnes se vám, pane Kane, moc nevede. Raději zajděte do obchodu s dárky, ano?“

	Richard objevil na letišti obchod s dárkovým zbožím, kde prodávali londýnské autobusy několika velikostí. Vybral si obrovský z umělé hmoty a zaplatil zbytkem anglických peněz. S autobusem pevně pod paždí se rozhodl využít poukázku na oběd. Usedl k nejhoršímu obědu, jaký kdy na letišti jedl: tenký plátek hovězího o velikosti asi tří centimetrů čtverečních, který byl na jídelním lístku zcela mylně pojmenován jako hovězí minutka, tři oschlé listy zeleného salátu jako příloha. Podíval se na hodinky. Byly už tři. Dvě hodiny se pokoušel číst Francouzovu milenku, ale protože přitom stále znepokojeně naslouchal hlášení letištního rozhlasu, nikdy se nedostal dál než na stranu čtyři.

	V sedm hodin, když se několikrát prošel odbavovací halou číslo tři, začal si myslet, že brzy už bude pro něho příliš pozdě, i kdyby se změnilo počasí. Z rozhlasu se jako zlá předtucha ozvalo upozornění, že za několik minut bude následovat důležité hlášení. Stál strnule jako socha, když oznámili: „S politováním oznamujeme, že všechny lety z letiště Heathrow kromě letů 006 společnosti Iran Air do Jiddahu a 009 společnosti Air Canada do Montrealu jsou až do zítřejšího rána odvolány.“ Richarda zachránila jeho předvídavost; správně odhadl, že let společnosti Air Canada bude za pár minut zcela vyprodán. Opět se usadil v první řadě. Let byl opět odložen, nakonec však několik minut po osmé oznámili start. Richard div netleskal, když se Boeing 747 chvíli po deváté odpoutal od země. Od toho okamžiku se každé dvě minuty nervózně díval na hodinky. Let až na další malou nepříjemnost s jídlem proběhl klidně a letadlo nakonec krátce před jedenáctou přistálo na montrealském letišti.

	Richard rychle doběhl k pokladně American Airlines, ale tam se dozvěděl, že poslední let do New Yorku zmeškal o několik minut, Hlasitě zaklel.

	„Pane, buďte bez starosti, další letadlo letí zítra ráno v deset dvacet pět.“

	„Kdy bude v New Yorku?“

	„O půl dvanácté.“

	„To mi bude zbývat ještě dvě a půl hodiny,“ uvažoval nahlas. „Musím si najmout soukromé letadlo.“

	„Pane, po půl jedenácté jsou všechny starty letadel zakázány.“

	„K čertu,“ rozčilil se Richard, rezervoval si letenku, ubytoval se v hotelu Baron Airport a zatelefonoval Florentyně.

	„Kde jsi teď?“ zeptala se.

	„V Montrealu, v hotelu Baron Airport.“

	„Jak se nám to všechno pěkně komplikuje.“

	Richard jí vysvětlil, co se přihodilo.

	„Ty můj chudáčku. Vzpomněl sis na ten londýnský červený autobus?“

	„Ano, tahám ho pořád s sebou a moje cestovní taška je na palubě letadla společnosti Pan American do New Yorku.“

	„A co potvrzení o vlastnictví akcií?“

	„Mám je kufříku, jsou pořád u mne.“

	„To děláte dobře, pane Kane. Na letišti na vás bude čekat auto a pan Cohen a já budeme na schůzi akcionářů v Lesterově bance pevně svírat našich čtyřicet devět procent. Jestliže vlastníte svá dvě procenta, bude Jake Thomas zítra touto dobou brát podporu v nezaměstnanosti.“

	„Jak si můžeš být tak jistá?“

	„Ještě nikdy jsi mě nezklamal. Spi sladce.“

	Richard nespal sladce a objevil se v odbavovací hale společnosti American Airlines několik hodin před plánovaným odletem. Přestože odstartovali s menším zpožděním, kapitán nepochyboval o tom, že na Kennedyho letišti přistane o půl jedenácté. Richard neměl žádná zavazadla a byl přesvědčený, že dorazí půl hodiny před začátkem schůze. Poprvé za dvacet čtyři hodin se oddechl a dokonce si napsal několik poznámek ke svému prvnímu projevu ve funkci ředitele Lesterovy banky.

	Boeing 707 přiletěl nad Kennedyho letiště a začal nad ním kroužit. Richard vyhlédl z okénka a spatřil obrysy budov na Wall Street, kam se musí dostat za dvě hodiny. Nervózně si poklepával prsty na koleno. Nakonec letadlo sestoupilo o několik set metrů, ale to jen proto, aby pak znovu začalo kroužit.

	„Hovoří k vám kapitán James McEwen. Omlouvám se za zpoždění, ale zatím jsme kvůli dopravní zácpě dostali příkaz kroužit nad letištěm. Je pravděpodobné, že v tomto okamžiku v New Yorku přistávají některé zpožděné lety z Londýna.“ Richard by býval rád věděl, zda let společnosti Pan American z Heathrow přistane dříve než let společnosti Air Canada.

	Pět minut, deset minut, patnáct minut. Richard si pročetl program jednání. Bod číslo jedna – návrh na odmítnutí nabídky k převzetí firmy Baronovou korporací. Bod číslo dvě – vydání nových akcií s právem hlasovat. Nebudou-li moci prokázat, že vlastní jedenapadesát procent, Jake Thomas ukončí jednání okamžitě po zahájení schůze. Letadlo začalo klesat a ve dvanáct dvacet sedm dosedl podvozek na přistávací plochu. Richard proběhl odbavovací halou. Minul svého řidiče, který jej rychle následoval na parkoviště. Tam si Richard ještě jednou překontroloval čas, zbývala hodina dvacet. Chtěl na jednání přijet beze spěchu.

	„Šlápněte na to,“ vybídl Richard řidiče.

	„Ano, pane.“ Řidič odbočil do levého jízdního pruhu Van Wyckovy dálnice. Po chvíli uslyšel Richard houkání, policista na motocyklu předjel auto a ukázal jim, aby zajeli do odstavného pruhu. Policista zaparkoval a pomalu došel k Richardovi, který již vystoupil z auta. Pokoušel se policistovi vysvětlit, že je to otázka života a smrti.

	„Tak je to vždycky,“ odpověděl strážník. „Jedni tvrdí, že je to otázka života a smrti, jiní zase, že jejich manželka bude co nevidět rodit.“ Richard nechal řidiče jednat s policistou a sám se zatím snažil zastavit projíždějící taxíky, ale všechny byly plné. O šestnáct minut později je policista propustil. V jednu hodinu dvacet devět minut přejeli Brooklynský most a odbočili na Rooseveltovu silnici. Richard viděl v dáli mrakodrapy na Wall Street, auta však celou cestu jela krokem, nalepena těsně za sebou. Za šest minut dvě, dříve než dorazili na Wall Street, Richard to už déle nevydržel a vyskočil z vozu, v jedné ruce kufřík, ve druhé červený londýnský autobus, a sprintem se přehnal kolem tří posledních bloků, vyhýbaje se pomalým chodcům a nepřetržitě troubícím taxíkům. Když doběhl k Bowling Green, uslyšel, jak hodiny na kostele U svaté trojice právě odbíjejí dvě, a jen se modlil, aby se mu podařilo co nejrychleji překonat schody Lesterovy banky; náhle si však uvědomil, že vlastně neví, kde se schůze koná.

	„Jedenapadesáté patro,“ informoval jej zaměstnanec u vchodu.

	Mezi třicátým a šedesátým poschodím zastavoval výtah přecpaný lidmi vracejícími se z oběda v číslech 31-32-34-42-44-47-50-51. Richard vyběhl ze zdviže a hnal se chodbou podle červených šipek označujících místo konání schůze. Když dorazil do přeplněné místnosti, nevěnoval mu téměř nikdo pozornost. Sedělo tam nejméně pět set lidí a všichni naslouchali řediteli. Richard byl jediným akcionářem zbroceným od hlavy až k patě potem. Přivítal jej pohled upjatého Jaka Thomase, který k němu ze svého místa vyslal významný úsměv. Richard pochopil, že přišel pozdě. Florentyna seděla se sklopenou hlavou v první řadě. Richard zaujal místo vzadu a poslouchal ředitele Lesterovy banky.

	„Všichni, jak jsme se zde sešli, věříme, že dnes přijaté rozhodnutí bude ku prospěchu banky. Vzhledem k okolnostem, jimž museli členové vedení banky čelit, nikoho jistě moje žádost nepřekvapila.

	Lesterova banka si i nadále zachová svoji tradiční roli jednoho z největších peněžních ústavů v Americe. Bod číslo dvě,“ pokračoval Jake Thomas. Richardovi se udělalo špatně od žaludku. „Mým posledním úkolem ve funkci ředitele Lesterovy banky je, abych na nového ředitele navrhl pana Richarda Kanea.“

	Richard nemohl uvěřit svým uším. V první řadě povstala stará drobná dáma a prohlásila, že by ráda tento návrh podpořila, protože si myslí, že otec pana Kanea byl nejlepším ředitelem, jakého kdy banka měla. Když se stará dáma posadila, ozval se dlouhotrvající aplaus.

	„Děkuji,“ řekl Jake Thomas. „Kdo s návrhem souhlasí?“ Richard se zahleděl na přítomné v místnosti, jimž ruce vylétly nahoru.

	„Kdo je proti?“ Thomas je přelétl pohledem od předsednického stolu. „Dobře, návrh je jednomyslně přijat. Velmi mě těší, že mohu požádat nového ředitele o pár slov. Dámy a pánové, pan Richard Kane.“ Richard šel dopředu, přítomní vstali a tleskali. Když míjel Florentynu, předal jí červený autobus.

	„Jsem ráda, že alespoň v něčem jsi byl při svém výletu do Londýna úspěšný,“ pošeptala mu.

	Richard jako omámený došel k předsednickému stolu. Jake Thomas si s ním potřásl rukou a potom se posadil na konec řady.

	„Při této příležitosti nemám mnoho, co bych řekl,“ začal Richard, „jen bych vás rád ujistil, že se budu snažit, aby Lesterova banka pokračovala v tradici započaté mým otcem, slibuji, že tomuto cíli věnuji všechny své síly.“ Richard nevěděl, co by dodal, a tak se usmál a řekl: „Děkuji vám, že jste přišli, a těším se, že se s vámi setkám na výroční schůzi.“ Následoval další dlouhotrvající potlesk a akcionáři hovořící o svých dojmech se začali rozcházet.

	Jakmile se jim podařilo zbavit se všech, kdo se pokusili Richarda zastavit a poblahopřát mu nebo mu sdělit, jak má podle jejich názoru řídit banku, zavedla jej Florentyna do ředitelské kanceláře. Zahleděl se na portrét svého otce, který visel nad krbem, a potom se otočil ke své ženě.

	„Jessie, jak se ti to podařilo?“

	„No, vzpomněla jsem si na radu, kterou mi dala vychovatelka, když jsem byla ještě malá. Slečna Tredgoldová tomu říkávala nouzový plán. Když se ti něco nedaří, nachystej si takový nouzový plán. Když jsi mi zavolal z Montrealu, začala jsem se obávat, že by mohla nastat příležitost právě pro takový plán, kdybys nestihl schůzi. A tak jsem zatelefonovala Thaddeusi Cohenovi a vysvětlila mu, jaký je to nouzový plán, a ten strávil celé dopoledne pořizováním nezbytných dokumentů.“

	„Jakých dokumentů?“ zeptal se Richard.

	„Buďte trpělivý, pane Kane. Myslím, že si za své vítězství zasloužím, abych vás mohla trochu napínat.“

	Richard netrpělivě mlčel.

	„Když jsem měla ty nezbytné dokumenty v rukou, zavolala jsem Jaku Thomasovi a požádala ho, aby mne dvacet minut před začátkem schůze akcionářů navštívil. Kdybys býval přijel včas, musela bych náš souboj zrušit, ale tys nepřijel.“

	„Co to bylo za plán?“

	„Můj otec – a to nebyl žádný hlupák – mi jednou řekl, že jsem liška podšitá, a měl pravdu. Na té schůzce jsem Thomase informovala, že vlastníme jedenapadesát procent akcií Lesterovy banky. Uvěřil mi, až když jsem se zmínila o siru Colinu Emsonovi, a potom zbledl jako stěna. Položila jsem před něj na stůl celý svazek certifikátů, a než je stačil zkontrolovat, řekla jsem mu, že když mi do dvou hodin prodá svá dvě procenta, zaplatím mu celých čtrnáct dolarů za jednu akcii. Potom jsem ho požádala, aby podepsal prohlášení, jímž se vzdává jak svého ředitelského místa, tak i veškerých pokusů o zasahování do budoucích záležitostí Lesterovy banky. V rámci dobrých vztahů, i když to nebylo ve smlouvě, jsem ho požádala, aby tě navrhl za ředitele banky.“

	„Pane bože, Jessie, ty máš pevnější nervy než deset chlapů dohromady.“

	„Ne, jsem jenom jedna ženská.“

	Richard se zasmál. „Jak na to Thomas reagoval?“

	„Zeptal se mě, co udělám, když odmítne. Jestliže odmítnete, řekla jsem mu, vyhodíme vás bez nároku na odškodnění za ztrátu zaměstnání. Potom jsem mu zdůraznila, že bude muset prodat své akcie za co možná nejvýhodnější cenu na volném trhu, protože jakmile získáme svých jedenapadesát procent, nebude mít co mluvit do budoucnosti banky.“

	„A co následovalo potom?“

	„Podepsal to a ani se neporadil s ostatními členy vedení banky.“

	„Jessie, to jsi skvěle vymyslela i provedla.“

	„Děkuji, pane Kane. Dovoluji si doufat, že jako ředitel banky se nebudete honit po celém světě, abyste se někde zdržel, nepřišel na schůzi a nemohl své trable doložit ničím jiným než červeným londýnským autobusem. Mimochodem, vzpomněl sis na dárek pro Annabel?“

	Richard se zatvářil rozpačitě. Florentyna se sehnula a podala mu nákupní tašku od A. O. Schwarze. Vyndal z ní balíček s obrázkem psacího stroje a nápisem „Vyrobeno v Anglii,“ vytištěným přes celé dno.

	„Pane Kane, dneska nějak nemáte svůj den. A ještě něco, Neil Armstrong se vrátil dříve než vy. Možná bychom mu měli nabídnout členství ve správní radě.“

	* * *

	Richard si příštího rána v novinách The Wall Street Journal přečetl článek od Vermonta Roystera.

	 

	Vypadá to, že se Richardu Kaneovi podařilo získat místo ředitele Lesterovy banky bez jakéhokoli krveprolití. Na mimořádné schůzi akcionářů byl hlasováním zvolen a stávající ředitel Jake Thomas jej navrhl za svého nástupce, což bylo jednomyslně přijato. Řada akcionářů, kteří se zúčastnili schůze, hovořila o tom, že za vedení zesnulého Williama Lowella Kanea, otce současného ředitele, si banka získala dobrou pověst i úroveň. Hodnota akcií Lesterovy banky na newyorské burze včera vzrostla o dva body.

	 

	„Doufám, že to bylo naposled, co jsme slyšeli o Jaku Thomasovi,“ poznamenala Florentyna.
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	Richard až do onoho rána o majorovi Abanjovi nikdy neslyšel. A kromě nadšenců zajímajících se o záležitosti Nambawe, malého státečku ve střední Africe, o něm neslyšel nikdo v celé Americe. Nicméně, právě major Abanjo způsobil, že Richard doběhl pozdě na nejdůležitější schůzku toho dne, jedenácté narozeniny svého syna.

	Když Richard přijel do bytu na Čtyřiašedesáté ulici, okamžitě na majora Abanjoa zapomněl; Annabel totiž chvíli před tím opařila Williamovi ruku čajem z konvice, aby na sebe upoutala pozornost. Neuvědomila si, že je vařící. Carol v tom okamžiku měla v kuchyni plné ruce práce s přípravou narozeninového dortu. Teď si Annabel už nevšímal vůbec nikdo, William vřískal z plna hrdla a všechny ostatní děti museli poslat domů. O několik minut později vřískala i Annabel, Richard ji ohnul přes koleno a šestkrát ji přetáhl pantoflem. Potom dali obě děti spát – Williama se dvěma aspiriny a sáčkem ledu, aby lépe usnul, a Annabel za trest. Jedenáct svíček – a jedna, aby William dobře rostl – vyhořelo na velikém dortu, který ležel nedotknutý na stole.

	„Myslím, že mu na pravé ruce zůstane už na celý život jizva,“ obávala se Florentyna, když se ujistila, že její syn konečně usnul.

	„Ale nesl to jako chlap.“

	„Neřekla bych,“ namítla Florentyna. „Nikdy před tím takhle nevyváděl.“

	„Asi by se to nestalo, kdybych býval přijel včas,“ nechal Richard její poznámku bez povšimnutí. „Zatracený major Abanjo.“

	„Kdo je to major Abanjo?“

	„Mladý důstojník, který stál v čele dnešního převratu v Nambawe.“

	„A jak mohl takový státeček v Africe zavinit, že jsi zmeškal Williamovy narozeniny?“

	„Tomu státečku v Africe poskytla Lesterova banka v roce 1966 na dobu pěti let půjčku ve výši tří set milionů dolarů, měla být za tři měsíce splacena.“

	„Chceš tím říci, že ztratíme tři sta milionů dolarů?“ zeptala se Florentyna užasle.

	„Ne, to ne,“ odpověděl Richard. „My jsme jim půjčili prvních patnáct procent a zbývajících dvě stě padesát milionů si mezi sebe rozdělilo dalších třicet sedm ústavů.“

	„Přežijeme ztrátu čtyřiceti pěti milionů dolarů?“

	„Ano, přežijeme, pokud nám zůstane Baronova korporace přátelsky nakloněna,“ odpověděl Richard ženě s úsměvem. „Znamená to, že jsme zisk za tři roky vyhodili oknem, nemluvě o pošramocené pověsti naší, ale i všech ostatních třiceti sedmi bank a zítřejším nevyhnutelném poklesu hodnoty našich akcií.“

	Příštího dne poklesly akcie Lesterovy banky mnohem více, než Richard předpokládal, a to ze dvou důvodů. Nový samozvaný prezident Nambawe major Abanjo prohlásil, že nehodlá splácet žádné dluhy, které si předcházející vláda udělala u jakéhokoli „fašistického režimu,“ čímž měl na mysli Ameriku, Británii, Francii, Německo a Japonsko.

	Druhý důvod vyšel najevo, když mu zatelefonoval zpravodaj novin The Wall Street Journal a požádal ho, aby se vyjádřil k převratu.

	„Opravdu nemám nic, co bych vám řekl,“ pokusil se Richard o nenucenou odpověď, jako kdyby se celá záležitost dala odbýt jen mávnutím ruky. „Určitě se celý problém během několika dnů vyřeší. Konec konců naše půjčka státu Nambawe není jediná půjčka, na které je Lesterova banka v současnosti zainteresovaná.“

	„Pan Jake Thomas by s vámi možná nesouhlasil,“ oponoval mu novinář.

	„Vy jste mluvil s panem Thomasem?“ zeptal se Richard nevěřícně.

	„Ano, pane Kane, zatelefonoval redakci našich novin dnes ráno a neoficiálně našemu vydavateli sdělil, že by byl velmi překvapen, kdyby Lesterova banka takovou peněžní ztrátu přežila.“

	„Bez komentáře,“ odpověděl Richard odměřeně a položil sluchátko. Florentyna na Richardovu žádost svolala schůzi správní rady Baronovy korporace, aby si zajistila dostatečnou finanční podporu, která by pomohla Lesterově bance přežít ztrátu jejích akcií. K Richardově a Florentynině překvapení nebyl George přesvědčen o tom, že by se Baronova korporace měla zaplétat do problémů Lesterovy banky. Řekl jim, že by nikdy nepřistoupil na to, aby bylo akcií Baronovy korporace použito jako záruky na udržení banky.

	„Tentokrát jsem mlčel, ale podruhé to již neudělám,“ prohlásil, ruce opřené o stůl v zasedací místnosti správní rady. „Abel by nikdy nedával peníze do něčeho, co má těžko šanci na úspěch, ať by se to týkalo jeho osobních zájmů sebevíc. Říkával, že nikdo si nemůže dovolit mluvit o budoucích ziscích a začít utrácet peníze, které ještě nevydělal. Uvažoval jsi vůbec o tom, že to pro nás pro oba může skončit špatně?“

	„Částka, o kterou se jedná, nijak Baronovu korporaci neohrozí,“ namítl Richard.

	„Abel vždycky považoval za desetkrát snazší nějakou částku ztratit než získat,“ odpověděl mu George. „A jaké další výhodné půjčky jsi poskytl jiným zemím ve světě, které bychom mohli převzít, zatímco si pěkně odpočíváme v posteli?“

	„Mimo evropské společenství jenom jednu, a to je půjčka dvě stě milionů dolarů íránskému šáhovi. My se na ní podílíme nejvíce ze všech, částkou třiceti milionů dolarů. Ale Írán nám vždy, nanejvýš s hodinovým zpožděním, úroky zaplatil.“

	„Na kdy je naplánována poslední splátka?“ zeptal se George.

	Richard rychle prolistoval objemný fascikl, který před ním ležel na stole, a ukazováčkem přejel sloupec čísel. I když ho Georgův postoj rozčiloval, konstatoval s uspokojením, že je na všechny případné dotazy dobře připraven.

	„Na 19. července 1978.“

	„V tomto případě chci mít záruku, že až tě požádají o obnovení půjčky, nedostaneš banku do dalších těžkostí,“ prohlásil George rezervovaně.

	„Cože?“ podivil se Richard. „U šáha jsou jako v trezoru Anglické banky.“

	„Která však v poslední době není příliš solventní.“

	S Richardem pomalu začínala lomcovat zlost a právě se chystal odpovědět, když se Florentyna vložila do hovoru.

	„Richarde, počkej chvilku. Jestliže se Lesterova banka zaváže, že v roce 1978 neposkytne šáhovi další půjčku nebo se nebude angažovat v nějaké další rozvojové zemi, budeš, Georgi, na oplátku souhlasit s tím, aby Baronova korporace podepsala finanční záruky na pětačtyřicetimilionovou ztrátu z kontraktu s Nambawe?“

	„Ne, dejte mi další záruku.“

	„Co například?“ vyštěkl Richard.

	„Richarde, nemusíš hned zvyšovat hlas. Jsem stále ještě prezidentem Baronovy korporace. Abel věnoval třicet let svého života na to, aby zbudoval společnost do dnešní podoby a já teď nehodlám všechno během třiceti minut zničit.“

	„Omlouvám se,“ řekl Richard. „Poslední dva dny jsem toho moc nenaspal. Georgi, co bys chtěl vědět?“

	„Poskytla Lesterova banka kromě půjčky šáhovi ještě nějakou jinou, která by přesahovala výši deseti milionů dolarů?“

	„Ne,“ odpověděl Richard. „Většinu velkých mezistátních půjček poskytují prvotřídní banky jako Chase nebo Chemical a my se na celkovém kapitálu podílíme jen několika procenty. Je jasné, že Jake Thomas považoval Nambawe s jejich obrovskými zdroji mědi a manganu za velice výhodnou investici.“

	„K naší škodě již víme, že i pan Thomas je omylný,“ prohlásil George. „Takže, má banka ještě nějaké nezaplacené půjčky převyšující částku pěti milionů?“

	„Dvě,“ odpověděl Richard. „Jednu ve výši sedmi milionů u australské firmy General Electricity, kterou garantuje vláda, druhou u londýnské společnosti ICI. Obě jsou na dobu pěti let splácené vždy k určitému datu a doposud nebyly problémy se splácením.“

	„Takže, odepíše-li Baronova korporace čtyřicet milionů, jak dlouho to potrvá Lesterově bance, než se jí tuto ztrátu podaří nahradit?“

	„To vždy záleží na procentní sazbě, kterou věřitel požaduje, a na době, na kterou peníze poskytne.“

	„Patnáct procent na dobu pěti let.“

	„Patnáct procent?“ opakoval Richard šokovaně.

	„Richarde, Baronova korporace není žádná charita, a dokud budu jejím prezidentem, nebudeme podporovat krachující banky. Jsme profesionální hoteliéři, během posledních třiceti let jsme vykazovali sedmnáctiprocentní zisk. Půjčíme-li ti čtyřicet pět milionů, budeš je do pěti let schopen splatit?“

	Richard zaváhal, do bloku před sebou si naškrábal několik čísel, a než promluvil, znovu si prolistoval fascikl. „Ano, jsem přesvědčen o tom, že bychom do pěti let mohli půjčku splatit do posledního dolaru, a to i v případě, že by africká operace skončila úplným fiaskem,“ odpověděl tiše.

	„Myslím, že za těchto podmínek můžeme smlouvu uzavřít,“ souhlasil George. „Moji informátoři mi sdělili, že bývalá hlava státu, král Erobo, uprchl do Londýna a usadil se v Claridgské rezidenci. Teď si právě prohlíží dům, který je na prodej na náměstí Chelsea. Vypadá to, že si ve Švýcarsku uložil víc peněz než kdokoli jiný, ovšem kromě šáha, jeho rychlý návrat do Afriky považuji proto za nepravděpodobný – a ne že bych mu to nějak vyčítal. Věc, o kterou jste nás požádali, schválili revizoři Baronovy korporace, souhlasím s peněžním krytím africké půjčky za dojednaných podmínek a přeju, Richarde, hodně štěstí. A ještě ti prozradím jedno malé tajemství: Abel neměl Jaka Thomase o nic víc rád než ty, a tak jsem toho využil.“ George zavřel desky. „Doufám, že mě oba omluvíte, mám dohodnutý oběd s Conradem Hiltonem a ten se ještě ani jednou za posledních třicet let neopozdil.“

	Když za sebou George zavřel dveře, otočil se Richard k Florentyně. „Kriste pane, na čí straně si myslí, že je?“

	„Na naší,“ odpověděla Florentyna: „Teď už chápu, proč mu otec svěřil řízení Baronovy korporace, když sám odešel bojovat s Němci.“

	Zpráva v novinách The Wall Street Journal, která příštího dne potvrdila, že Baronova korporace poskytla finanční záruku na půjčku Lesterovy banky, způsobila opětovný nárůst hodnoty jejich akcií a uvrhla Richarda, jak tomu sám říkal, „do pětiletého otroctví.“

	„Co uděláš s Jakem Thomasem?“

	„Budu ho ignorovat,“ odpověděl Richard. „Čas je na naší straně. Žádná banka v New Yorku ho znovu nezaměstná, protože je o něm známo, že když má neshody se svým zaměstnavatelem, vždycky to běží sdělit tisku.“

	„A jak se o tom dozvědí ostatní?“

	„Miláčku, jestliže o tom ví The Wall Street Journal, vědí o tom i všichni ostatní.“

	Richard měl pravdu, už týden nato mu celý příběh u oběda opakoval ředitel Bankéřského trustu. „Ten člověk porušil základní pravidlo peněžního podnikání. Od tohoto okamžiku bude mít problémy i s otevřením běžného účtu.“

	Williamovi se popáleniny zahojily mnohem rychleji, než Florentyna předpokládala, a za několik dnů se vrátil do školy s jizvou na ruce, příliš malou na to, aby mohla udělat na jeho přátele dojem. Několik prvních dnů po nehodě uhýbala Annabel očima pokaždé, když jizvu uviděla. Asi jí to opravdu bylo líto.

	„Myslíš, že mi odpustil?“ zeptala se matky.

	„To víš, že ano, má holčičko. William je jako tvůj otec – do příštího rána na každou hádku zapomene.“

	* * *

	Florentyna došla k názoru, že je načase podniknout inspekci hotelů Baron v Evropě. Její pracovníci připravili podrobný plán cesty, v němž byly Řím, Paříž, Madrid, Lisabon, Berlín, Amsterodam, Stockholm, Londýn a dokonce i Varšava. Během cesty na letiště se svěřila Richardovi, že tak jako její otec pociťuje důvěru v Georgovo řízení firmy. Richard přikývl a potom jí připomněl, že od chvíle, kdy se seznámili, nebyli od sebe odloučeni déle než tři týdny.

	„Miláčku, to přežiješ.“

	„Jessie, budeš mi chybět.“

	„Nebuď tak sentimentální. Přece víš, že musím zbytek života pracovat, abych si mohla být jista, že můj manžel se i nadále bude moci vydávat za ředitele jedné newyorské banky.“

	„Miluji tě,“ řekl Richard.

	„Já tě taky miluji. Ale pořád mi ještě dlužíš čtyřicet pět milionů padesát šest dolarů.“

	„A jak jsi přišla na těch padesát šest dolarů?“ zeptal se Richard.

	„To je ještě z doby, kdy jsme žili v San Francisku. Těch padesát šest dolarů, které jsem ti před svatbou půjčila, jsi mi pořád ještě nevrátil.“

	„Ale tys tvrdila, že je to věno.“

	„Ne, to tys mi tvrdil, že je to věno. Já jsem ti řekla, že je to půjčka. Myslím, že až přijedu, budu se muset poradit s Georgem, jak tě přimět, abys je vrátil. Snad by pro vás, pane Kane, mohlo být patnáct procent na dobu pěti let přijatelných, to znamená, že mi teď určitě dlužíte něco kolem čtyř set dolarů.“ Naklonila se a políbila ho na rozloučenou.

	Řidič se s ním vrátil do New Yorku. Po příchodu do kanceláře se Richard okamžitě telefonicky spojil s firmou Cartier v Londýně. Zřetelně jí vyložil své požadavky a zdůraznil, že do osmnácti dnů musejí být hotovi.

	* * *

	Nadešla chvíle, aby si Richard připravil výroční shrnující zprávu pro banku. Červená číslice označující Afriku jej přiváděla k úplnému šílenství. Bez ní by Lesterova banka vykazovala slušný zisk, alespoň takový, aby měl lepší výsledek, než jakého dosáhl Jake Thomas za první rok svého ředitelského působení. Akcionáři si tak jedině vzpomenou na to, že ve srovnání s rokem 1970 utrpěli obrovskou ztrátu.

	Richard každý den se zájmem sledoval Florentynin podrobný rozpis cesty a vždy se snažil, aby ji v každém hlavním městě alespoň jednou telefonicky zastihl. Zdálo se, že je většinou spokojena, a i když ji napadlo několik vylepšení, musela uznat, že ředitelé odbočky Baronovy korporace pro Evropu zde spravují hotely velmi dobře. Jakékoli zvýšené výdaje byly způsobeny jejími vlastními požadavky na lepší úroveň architektury. Když zavolala z Paříže, Richard jí sdělil radostnou zprávu, že William získal cenu pro nejlepšího matematika ve třídě a že se určitě dostane do Svatopavelské koleje. Také Annabel se od té příhody s vařící vodou ve škole více snažila, přestala patřit mezi nejhorší žáky ve třídě.

	„Kde máš další zastávku?“ zeptal se Richard.

	„V Londýně.“

	„Fajn, myslím, že vím o někom, komu bys ráda zatelefonovala, až tam přijedeš,“ prohlásil se spokojeným úsměvem a uléhal s pocitem, že mu již několik dnů nebylo lépe.

	Florentyna se mu znovu ozvala mnohem dříve, než předpokládal. V šest hodin ráno Richard hluboce spal, právě se mu zdálo, že má s majorem Abanjoem střelecký souboj: Richard stiskl kohoutek, ozvala se rána. A potom zazvonil telefon. Probudil se a zvedl sluchátko s očekáváním, že uslyší majorova slova na rozloučenou.

	„Miluji tě.“

	„Cože?“ zeptal se.

	„Miluji tě.“

	„Jessie, víš vůbec, kolik je hodin?“

	„Něco po dvanácté.“

	„Tady v New Yorku je šest hodin osm minut.“

	„Jenom jsem ti chtěla říci, že ta diamantová brož se mi strašně líbí.“ Richard se usmál.

	„Vezmu si ji na oběd se sirem Colinem a lady Emsonovou. Mají se tady objevit každým okamžikem a odvést si mě k Mirabell, takže musím končit. Zavolám ti zítra – ty můj dnešku.“

	„Ty jsi ale případ!“

	„Mimochodem, nevím, zda tě to bude zajímat, ale v Anglii v posledních zprávách hlásili něco o tom, že jistý major Abanjo byl zabit během nového pokusu o převrat v nějakém středoafrickém státě a starý král se zítra vrací do vlasti, kde pro něj chystají velké oslavy.“

	„Cože?“

	„Právě vysílají rozhovor s králem, a tak ti aspoň zopakuji, co říká. ‚Naše vláda hodlá zaplatit všechny pohledávky, které dlužíme našim přátelům na Západě.‘“

	„Cože?“ zeptal se Richard znovu.

	„Teď, když má na hlavě zase korunu, vypadá docela sympaticky. Dobrou noc, pane Kane, spěte sladce.“

	* * *

	Richard právě nadšeně poskakoval na posteli, když tu se ozvalo zaklepání na Florentyniny dveře a sir Colin s lady Emsonovou vstoupili do jejího apartmá.

	„Mladá dámo, jste hotova?“ zeptal se sir Colin.

	„Ano, jsem.“

	„Vypadáte sama se sebou docela spokojena. Určitě vám barvu do tvářiček vehnal návrat krále Eroba.“

	„Sire Coline, jste sice dobře informován, ale to není ten pravý důvod,“ odpověděla Florentyna a pohlédla na lístek, který před ní ležel na stole, a znovu si ho přečetla.

	 

	Doufám, že toto budeš považovat za dostatečnou záruku, než ti i s úroky budu schopen splatit těch 56 dolarů.

	Pan Kane

	 

	„Vy ale máte krásnou brož,“ podivila se lady Emsonová. „To je oslíček, že? Má to nějaký zvláštní význam?“

	„Samozřejmě, že ano, lady Emsonová. Znamená to, že osoba, která mi ho darovala, hodlá znovu hlasovat pro Nixona.“

	„Potom byste mu měla na oplátku věnovat manžetové knoflíčky se slony,“ poradil jí sir Colin.

	„Myslím, že Richard měl pravdu: člověku se nevyplatí podceňovat Brity,“ odpověděla Florentyna.

	* * *

	Po obědě zatelefonovala Florentyna do školy slečně Tredgoldové. Sekretářka ji přepojila do sborovny. Slečnu Tredgoldovou nebylo třeba informovat o zesnulém majoru Abanjovi, mnohem více i zajímaly všechny novinky o Williamovi a Annabel. Druhý rozhovor v aukční síni Sotheby’s absolvovala Florentyna osobně. Po příjezdu požádala o schůzku s někým z vedení firmy. „Paní Kaneová, to ale může trvat řadu let, než se nám takový kousek dostane do rukou,“ sdělil jí znalec.

	„Ano, chápu,“ odpověděla Florentyna. „Až ho dostanete, dejte mi vědět.“

	„Samozřejmě, madam,“ řekl znalec, když si zapisoval Florentynino jméno a adresu.

	* * *

	Po třech týdnech se Florentyna vrátila do New Yorku a začala provádět změny, které ji napadly během evropské cesty. Na konci roku 1972 díky svému elánu, Georgově rozvážnosti a Ferrantiho talentu mohla vykázat nárůst zisku. Král Erobo dostál svému slibu, a tak i Richard s ní držel krok.

	Ten večer, kdy se měla konat výroční schůze akcionářů, vyšli si Richard, Florentyna a George na slavnostní večeři. I když George oficiálně odešel do důchodu v den svých šedesátých pátých narozenin, každé ráno se v osm hodin zastavil v kanceláři. Netrvalo to ani dvacet čtyři hodin a každému v Baronově korporaci bylo jasné, že „večírek na rozloučenou“ nebyl právě tím nejvhodnějším označením. Florentyna teprve teď pochopila, jak se George musí cítit osaměle, když ztratil většinu svých vrstevníků, a jak si asi musel být blízký s jejím otcem. Nikdy mu už nenavrhla, aby se trochu šetřil, věděla, že je to marné, obzvláště šťastná se cítila pokaždé, když George vzal Annabel a Williama na vycházku. Obě děti mu říkaly „dědečku,“ což mu vhánělo slzy do očí, a ony si vždy vysloužily dvojitý kopeček zmrzliny.

	Florentyna si myslela, že ví, co všechno George pro korporaci vykonal, ale úplnou pravdu si uvědomila až v okamžiku, kdy už se nedal Georgův odchod do výslužby dále odkládat. George zemřel tiše ve spánku v říjnu roku 1973 a v krátkém dopise adresovaném Richardovi jej požádal, aby se stal vykonavatelem jeho poslední vůle.

	Richard splnil všechna Georgova přání uvedená v dopise a dokonce odjel v doprovodu Florentyny do Varšavy, aby se tam setkal s prezidentem polského Červeného kříže a projednal s ním, jak nejlépe využít Georgův finanční dar. Po návratu do New Yorku zaslala Florentyna ředitelům v korporaci nařízení, že nejlepší apartmá v každém hotelu se již nebude jmenovat „Prezidentské apartmá,“ ale bude přejmenováno na „Apartmá George Novaka.“

	* * *

	Když se ráno po návratu z Varšavy Richard probudil, Florentyna už netrpělivě čekala, až otevře oči. Pověděla mu, že se od George hodně naučila nejen během jeho života, ale že se poučila i z jeho smrti.

	„Co tím chceš říci?“

	„George vše, co měl, věnoval na charitativní účely, ale ani jednou nenaznačil, že můj otec kromě darů Polákům a politickým stranám na nic nepřispívá. A já sama jsem v tomto směru velice nedbalá a nikdy by mě to ani nenapadlo, kdybys do výroční zprávy o hospodaření korporace nebyl zahrnul poznámku o daňových úlevách vztahujících se na dary s charitativními účely.“

	„Je mi jasné, že na dobu po smrti nic neplánuješ. Takže, co chceš dělat?“

	„Proč bychom nemohli založit nadaci pojmenovanou po našich otcích? Smíříme tím obě rodiny. Udělejme to, co se jim za jejich života nepodařilo.“

	Richard se posadil a pozoroval svoji zenu, jak vstala z postele, a aniž by přestala hovořit, zamířila do koupelny.

	„Baronova korporace by ročně měla nadaci věnovat dva miliony dolarů,“ prohlásila.

	„Utrácej pouze peníze, které jsi vydělala, nikdy ne kapitál,“ poznamenal.

	Florentyna za sebou zavřela dveře, čímž Richardovi nabídla několik minut k přemýšlení o svém návrhu. Znovu a znovu jej překvapovala odvahou a spontánností, s jakou ke každé záležitosti přistupoval, i když zřejmě zatím ještě nepřemýšlela o tom, kdo by se měl zabývat řízením běžných záležitostí tak obrovského podniku, pokud s tím někdy začnou.

	„Peníze získané z této společnosti bychom mohli věnovat na podporu první generace emigrantů, kteří nemají možnost získat slušné vzdělání.“

	„A pro zvlášť nadané děti, bez ohledu na jejich rodinné poměry, bychom měli zřídit stipendium,“ navrhl Richard, když vstával z postele.

	„Skvělé, pane Kane, doufejme, že v ojedinělých případech bude tatáž osoba splňovat oba předpoklady.“

	„Tvůj otec by v to určitě doufal,“ ozval se Richard z koupelny.

	Thaddeus Cohen trval na odchodu do výslužby, aby mohl připravit koncept zakládací listiny nadace, ve které by byla zahrnuta přání obou Kaneů. Po zahájení činnosti fondu oslavoval tisk tento finanční počin jako příklad toho, jak jsou Richard a Florentyna Kaneovi schopni kombinovat odvážnou originalitu se zdravým rozumem.

	Zpravodaj novin Chicago Sun-Times zatelefonoval Thaddeusi Cohenovi, chtěl vědět, proč pro nadaci vybrali takové jméno. Cohen mu vysvětlil, že si zvolili název „Remagen“ proto, že na tomto bojišti plukovník Rosnovski nevědomky zachránil život kapitánu Kaneovi.

	„Netušil jsem, že se setkali na bojišti,“ podivil se mladý hlas v telefonu.

	„Oni také ne,“ odpověděl Cohen. „Objevili jsme to až po jejich smrti.“

	„To je úžasné. Mohl byste mi říci, pane Cohene, kdo bude prvním ředitelem Remagenské nadace?“

	„Profesor Luigi Ferpozzi.“

	* * *

	Jak Lesterova banka, tak i Baronova korporace dosáhly následující roku rekordních výsledků, Richard si získal uznání na Wall Street. Florentyna navštívila hotely na Středním východě a v Africe. Když přijela do Nambawe, král Erobo uspořádal na její počest recepci, Florentyna mu sice slíbila, že v hlavním městě postaví hotel, přesto se králi nepodařilo vyzvědět, proč Lesterova banka není mezi těmi peněžními ústavy, které poskytly jeho zemi poslední mezinárodní půjčku.

	William si během prvního roku ve Svatopavelské koleji vedl úspěšně, podobně jako u jeho otce se u něj začalo projevovat velké nadání na matematiku. I když obě děti měly stejného učitele, byly zcela rozdílné. Annabel nedělala tak rychlé pokroky jako William, ale i její učitel musel připustit, že se zlepšila, přestože se zamilovala do Boba Dylana.

	„Kdo je to?“ zeptala se Florentyna.

	„Nevím,“ odpověděl Richard, „ale slyšel jsem, že je pro Annabel tím, čím byl pro tebe před pětadvaceti lety Sinatra.“

	Na začátku šestého roku ve funkci předsedkyně správní rady si Florentyna uvědomila, že se opakuje. Richard si neustále nacházel nové a nové problémy, Gianni di Ferranti dokonale řídil síť obchodů a dovolil si ji obtěžovat jedině v případě, když nevěděl, kam má poslat šeky. Baronova korporace byla tak výkonná a tým manažerů tak kompetentní, že nikoho nijak nepřekvapilo, když se Florentyna jednoho rána neobjevila v kanceláři.

	Toho večera, když Richard seděl u krbu v křesle potaženém rudou kůží, vyslovila Florentyna nahlas svoje myšlenky.

	„Nudím se.“

	Richard její poznámku nekomentoval.

	„Je na čase, abych trávila život i jinak než jen rozšiřováním otcova impéria,“ dodala.

	Richard se usmál, ale nezvedl hlavu od knihy.
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	„Můžeš třikrát hádat.“

	„Napovíš mi?“ poprosila Florentyna, znepokojená, že ten hlas odněkud zná, ale nemůže si vzpomenout.

	„Hezký, inteligentní, národní idol.“

	„Paul Newman?“

	„Vedle. Zkus znovu.“

	„Robert Redford.“

	„Zase úplně vedle. Ještě jednou.“

	„Napověz mi.“

	„Hrozně špatný ve francouzštině, o něco lepší v angličtině, věčně do tebe zamilovaný.“

	„Edward. Edward Winchester. Hlas z dětství – úplně stejný jako tenkrát, jako kdyby ses vůbec nezměnil.“

	„To je jen zbožné přání. Je mi přes čtyřicet a tobě bude mimochodem čtyřicet příští rok.“

	„Jak mi může být čtyřicet, když mi tenhle rok bude dvacet čtyři?“

	„Cože, už zase?“

	„Ne, na patnáct let jsem se nechala zmrazit.“

	„Ale to jsem o tobě nečetl. Jsi čím dál úspěšnější.“

	„A co ty?“

	„Jsem v Chicagu společníkem advokátní kanceláře Winston a Strawn.“

	„Ženatý?“

	„Ne, rozhodl jsem se počkat na tebe.“

	Florentyna se zasmála. „Pokud ses tak dlouho odhodlával k tomu, abys mi zavolal a požádal mě o ruku, měla bych tě upozornit, že jsem již patnáct let vdaná a mám čtrnáctiletého syna a dvanáctiletou dceru.“

	„Dobře, v tom případě tě nebudu žádat o ruku, ale rád bych se s tebou sešel. Je to soukromá záležitost.“

	„Soukromá záležitost? To zní zajímavě.“

	„Nechtěla bys se mnou poobědvat, až budu muset letět některý den v příštím týdnu do New Yorku?“

	„Hrozně ráda.“ Florentyna listovala kalendářem. „Co takhle úterý?“

	„Dobře, to mi vyhovuje. Mohli bychom se sejít v jednu hodinu v restauraci Four Seasons?“

	„Budu tam.“

	Florentyna zavěsila a nečinně se usadila na židli. Kromě vánočních pohledů a toho podivného dopisu spolu již šestnáct let nebyli příliš v kontaktu. Šla k zrcadlu a začala zkoumat svůj obličej. Kolem očí a úst objevila několik malých vrásek. Postavila se bokem, aby se ujistila, že si ještě pořád udržuje štíhlou postavu. Necítila se stará. Nebylo pochyb o tom, že měla dceru, za kterou se už mladíci mohli na ulici otáčet, a syna v tom věku, kdy ho již člověk musí respektovat. Bylo to nespravedlivé; Richard rozhodně nevypadal na čtyřicet, na skráních se mu sice objevilo několik chomáčků šedin a vlasy mu snad trochu zřídly, ale stejně jako v den, kdy se seznámili, byl štíhlý a překypoval energií. Florentyna obdivovala to, že si dvakrát do týdne našel čas, aby si zahrál squash v Harvardském klubu a o víkendech cvičíval na violoncello. Po Edwardově telefonátu si poprvé uvědomila, že již dosáhla středního věku. To je hrůza. Příště by měla přemýšlet o smrti. Thaddeus Cohen zemřel před rokem; z jeho generace už zůstaly naživu pouze Kate Kaneová a Zaphia.

	Florentyna se pokusila dotknout se palců na nohou, ale bez úspěchu, a tak, aby nabyla nového sebevědomí, se opět začetla do měsíční zprávy o hospodaření Baronovy korporace. Londýn nevykazoval zisk, i když hotel stál na jednom z nejpříhodnějších míst v Mayfair Angličané měli neustále nesplnitelné mzdové požadavky, k tomu se ještě přidala vysoká nezaměstnanost a nedostatek personálu. V Rijádu museli propustit téměř celé vedení pro zpronevěru a v Polsku zatím vláda korporaci nepovolila vývoz jakékoli směnitelné měny ze země. I přes tyto malé potíže, které mohl vyřešit její tým manažerů – se společnosti dařilo dobře.

	Florentyna Richardovi sebejistě tvrdila, že zisk Baronovy korporace v roce 1974 přesáhne částku jedenačtyřiceti milionů, zatímco Lesterova banka bude ráda, když dosáhne osmnácti milionů. Richard naopak předpovídal, že Lesterova banka v témže roce předstihne ve výši zisků Baronovu korporaci. Florentyna sice předstírala, že si je jista sama sebou, ale dobře věděla, že ve finančních odhadech se Richard mýlívá jen málokdy.

	Myšlenky se jí znovu zatoulaly k Edwardovi, když tu zazvonil telefon. Gianni di Ferranti chtěl vědět, zda se Florentyna přijde podívat na novou kolekci modelů pro pařížskou přehlídku, a tak jí její dávný spolužák přišel opět na mysl až příští úterý v jednu hodinu.

	Florentyna přijela do restaurace Four Seasons několik minut po jedné v Gianniho modelu – nových hedvábných lahvově zelených šatech, které jí sahaly pod kolena, a kabátku bez rukávů. Byla zvědavá, zda ještě Edwarda pozná. Kráčela po širokém schodišti, Edward na ni čekal na jeho posledním schodě. Ve skrytu duše doufala, že i on zestárl tak jako ona.

	„Edwarde,“ zvolala, „ty ses ale vůbec nezměnil.“ Zasmál se. „Ne, opravdu ne,“ dobírala si ho Florentyna. „Šedé vlasy se mi vždycky líbily a těch pár kilo navíc ti taky sluší. Takhle nějak si představuji slovutného právníka ze svého rodného města.“

	Jako francouzský generál ji políbil na obě tváře, potom se do něho zavěsila a oba následovali vrchního číšníka ke stolu. Očekávala je láhev šampaňského.

	„Šampaňské. To je ale milé překvapení. Co oslavujeme?“

	„Jenom to, že jsem se s tebou, má drahá, zase setkal.“ Edward si povšiml, že se Florentyna zamyslela. „Něco se stalo?“ zeptal se.

	„Ne, jenom jsem si vzpomněla, jak jsem seděla na podlaze v Dívčí latinské škole, když jsi utrhl Franklinovi D. Rooseveltovi ruku a potom jsi mu vylil na hlavu inkoust.“

	„Zasloužila sis to. Byla jsi malá náfuka. Ale F.D.R. nebyl. Ubohý medvídek, máš ho ještě?“

	„Ano, Teď se usídlil v ložnici mé dcery, a protože už nepřišel o žádnou ruku ani nohu, mohu jen, ač nerada, připustit, že dcera zachází s mladíky lépe než já.“

	Edward se zasmál. „Objednáme si? Musím ti toho tolik vyprávět. Bylo to docela zábavné sledovat v televizi a v novinách tvoji kariéru, ale i tak jsem chtěl vidět, jak ses změnila.“

	Florentyna si objednala lososa a salát, Edward si vybral žebírko s chřestem.

	„Jsem trochu zmatena.“

	„Čím?“ zeptal se Edward.

	„Proč chicagský právník váží tak dlouhou cestu do New Yorku, % se setkal s majitelkou hotelů?“

	„Nepřicházím jako chicagský právník a také s tebou nechci mluvit jako s majitelkou hotelů, jsem zde jako pokladník Cookova správního obvodu demokratické strany.“

	„Loni jsem demokraty z Chicaga podpořila sto tisíci dolary,“ odpověděla Florentyna. „A Richard věnoval sto tisíc republikánům z New Yorku.“

	„Florentyno, nechci tvé peníze, i když vím, že jsi v každých volbách finančně přispívala devátému obvodu. Já chci tebe.“

	„To je potom něco jiného,“ ušklíbla se. „To mi už muži dávno neříkají. Víš, Edwarde,“ pronesla změněným hlasem, „posledních několik let jsem byla tak přetížena prací, že jsem si málem ani nenašla čas volit, nemluvě o tom, že bych se snad sama mohla nějak angažovat, A navíc, od aféry Watergate považuji Nixona za odporného, Agnew je na tom ještě hůř, a Muskie, ten neměl ani šanci na zvolení, jakž takž snáším jedině George McGoverna, ale ani ten mě nijak zvlášť nenadchl.“

	„Ale jistě…“

	„A mám taky manžela, dvě dospívající děti a půlmiliardovou společnost, kterou musím řídit.“

	„Co máš v plánu na příštích dvacet let?“

	Usmála se pro sebe. „Vybudovat společnost v hodnotě jedné miliardy dolarů.“

	„Jinak řečeno, chceš dělat pořád totéž. Souhlasím s tím, co si myslíš o McGovernovi a Nixonovi – ten první byl příliš dobrý a ten druhý příliš špatný – bohužel neznám nikoho perspektivního, kdo by mě nějak zaujal.“

	„Takže ty chceš, abych v roce 1976 kandidovala na prezidentku?“

	„Ne, chci, abys kandidovala na poslankyni za devátý volební obvod v Illinois.“

	Florentyně vypadla vidlička z ruky. „Pokud si dobře pamatuji, v popisu téhle práce se uvádí, že obnáší osmnáctihodinovou pracovní dobu, plat čtyřicet dva tisíc pět set dolarů ročně, ztrátu soukromí, a tvoji voliči s tebou mohou zacházet, jak se jim zlíbí. A co je na tom nejhorší, že musíš bydlet v devátém volebním obvodě.“

	„To by neměl být žádný problém. Je tam přece hotel Baron, a kromě toho je to jen první krok.“

	„První krok k čemu?“

	„K cestě do Senátu.“

	„Kdy se k tobě může celý stát chovat odporně.“

	„A potom úřad prezidentky.“

	„Kdy se proti tobě může spiknout zbytek světa. Edwarde, tohle není Dívčí latinská škola a já nemám dva životy; jeden, který bych věnovala vedení hotelů, a druhý…“

	„A druhý, v němž bys mohla splatit ostatním alespoň něco z toho, co sis od nich vzala.“

	„Edwarde, to jsi trochu přehnal.“

	„Ano, jistě. Omlouvám se. Vždycky jsem věřil, že bys mohla zaujmout místo v národní politice, jak sis to už jednou pro sebe zkusila, a mám pocit, že teď nadešla ta pravá chvíle, zvlášť když vidím, že ses vůbec nezměnila.“

	„Již dlouho jsem se nezabývala ani místní politikou, natož na národní úrovni.“

	„Florentyno, ty víš stejně dobře jako já, že většina lidí v Kongresu nemá ani tvé bohaté zkušenosti, ani tvoji inteligenci. A to platí i o většině prezidentů. Popřemýšlej o tom.“

	„Edwarde, cítím se polichocena, ale nikoli přesvědčena.“

	„Mohu ti sdělit, že v Chicagu existuje skupina lidí, která si přeje, aby ses vrátila domů a kandidovala za devátý volební obvod.“

	„Na bývalé poslanecké křeslo Henryho Osborna?“

	„I když je demokraté ve čtyřiapadesátém znovu získali, nikdy už jsme neměli dostatečnou většinu, abychom si mohli být jisti vítězstvím, když jsme museli vybírat nového kandidáta, který by čelil všem odvážným pokusům republikánů.“

	„Daley chce Polku?“

	„Delay chce ženu, o níž časopis Time tvrdí, že se po Jackie Kennedyové a Margaretě Meadové těší největší vážnosti v zemi.“

	„Edwarde, neblázni. Komu by to k čemu bylo?“

	„Florentyno, řekl bych, že tobě. Věnuj mi pouze jeden den ze svého života; měla bys přijet do Chicaga a setkat se s lidmi, kteří ti věří. Řekni jim svými vlastními slovy, co si myslíš o budoucnosti naší země. Udělej pro mne aspoň tohle.“

	„Dobře, promyslím si to a za pár dnů ti zavolám. Upozorňuji tě ale, že si Richard bude myslet, že jsem se zbláznila.“

	* * *

	V tomto odhadu se však Florentyna zmýlila. Richard se vrátil domů z cesty do Bostonu velice pozdě a ráno jí u snídaně vyprávěl, že mluvila ze sna.

	„O čem jsem mluvila?“

	Richard se na ni zadíval. „O něčem, čeho jsem se vždycky bál.“

	„A co to bylo?“

	„Chci kandidovat.“

	Florentyna mlčela.

	„Proč s tebou Edward potřeboval tak nutně poobědvat?“

	„Chce, abych se vrátila do Chicaga a kandidovala do Kongresu.“

	„Tak takhle se věci mají. Jessie, myslím, že bys měla jeho nabídku řádně zvážit. Často jsi kritizovala, že se schopné ženy neangažují v politice. A vždycky jsi otevřeně mluvila o schopnostech těch, kteří vstupovali do politického života. Teď si můžeš přestat stěžovat, a až budou volby, něco s tím udělat.“

	„A co Baronova Korporace?“

	„Rockefellerova rodina to přežila, Kaneova rodina to taky bezpochyby přežije. V každém případě, korporace dnes zaměstnává dvacet sedm tisíc lidí, takže jsem si jist, že bez problémů najdeme deset lidí schopných zastávat tvé místo.“

	„Děkuji, pane Kane. Ale jak si já budu moci žít v Illinois, když vy budete v New Yorku?“

	„To se dá snadno zařídit. Já budu létat do Chicaga na víkendy. Ty můžeš létat do New Yorku ve středu večer, a teď když víme, že u nás Carol zůstane, by to ani pro děti nemělo být nijak zneklidňující. A až budeš zvolena, budu ve středu večer jezdit vlakem do Washingtonu.“

	„Pane Kane, vy mluvíte, jako kdybyste o tom už nějakou dobu přemýšlel.“

	* * *

	Týden nato odletěla Florentyna do Chicaga, Edward na ni čekal na O’Hareově letišti. Lilo jako z konve a vál tak silný vítr, že se Edwardovi, který oběma rukama svíral rukojeť obrovského deštníku, nepodařilo uchránit ji před deštěm.

	„Teď už vím, proč jsem se chtěla vrátit do Chicaga,“ poznamenala, když celá zkřehlá a na kost promoklá rychle nasedala do auta. Během cesty do města ji Edward krátce informoval o lidech, se kterými se má setkat.

	„Všichni pracují pro stranu, jsou jejími věrnými členy, kteří o tobě pouze četli nebo tě viděli v televizi. Budou překvapeni, až zjistí, že máš jenom dvě ruce, dvě nohy a hlavu jako kdokoli z nich.“

	„Kolik jich na schůzi očekáváš?“

	„Asi šedesát. Sedmdesát by bylo něco výjimečného.“

	„A ty po mě chceš pouze to, abych se s nimi setkala a potom několika slovy vyjádřila svůj názor na národní záležitosti.“

	„Ano.“

	„A potom se mohu vrátit domů?“

	„Je-li to tvým přáním.“

	Auto zastavilo před ústředím Cookova správního obvodu demokratické strany na Randolphově ulici. Florentynu uvítala paní Kalamichová, baculatá, přátelsky vyhlížející osůbka, která ji zavedla do hlavního sálu. Florentyna byla šokována zjištěním, že sál je přeplněn lidmi a že někteří stojí i vzadu. Když vstoupila do sálu, začali tleskat „Edwarde, ty jsi říkal, že zde bude jen několik lidí,“ zašeptala.

	„Jsem stejně překvapen jako ty. Očekával jsem, že jich přijde kolem sedmdesáti, ne přes tři sta.“

	Florentynu náhle přepadla nervozita, když ji představoval členům výběrové komise, potom ji přivedl na pódium. Seděla vedle Edwarda, cítila chlad v místnosti a jasně si uvědomovala, že sál je přeplněný lidmi, v jejichž očích se zračila naděje, lidmi, kteří nepoznali téměř žádnou z výsad, které ona požívala každý den. Jak málo se tato místnost podobala jednacímu sálu korporace, plném mužů v oblecích od firmy Brooks Brothers, kteří si před večeří objednávali martini, poprvé v životě ji její bohatství přivedlo do rozpaků a jen doufala, že i ona ní není znát.

	Edward vstal ze židle uprostřed pódia.

	„Dámy a pánové, dnes večer mi připadl úkol představit vám ženu, která si získala uznání a obdiv Američanů. Podílela se na vybudování jedné z největších finančních říší světa a věřím, že by mohla dosáhnout stejného úspěchu i na poli politickém. Doufám, že tuto kariéru započne dnes večer v tomto sále. Dámy a pánové, paní Florentyna Kaneová.“

	Florentyna nervózně vstala. Litovala, že přípravě projevu nevěnovala více času.

	„Děkuji vám, pane Winchestre, za vaše milá slova. Je to krásný pocit vrátit se do svého rodného města Chicaga, vážím si toho, že se vás v tomto chladném a deštivém večeru kvůli mě zde tolik sešlo.“

	„Já, stejně jako vy, se cítím podvedena současnými politickými vůdci. Věřím v silnou Ameriku, a vstoupím-li do politické arény, budu se řídit slovy Franklina D. Roosevelta, která v tomto městě pronesl před více než třiceti lety: ‚Nejdůležitějším posláním je služba veřejnosti.‘

	Můj otec přijel do Chicaga jako emigrant z Polska, v žádné jiné zemi na světě by nemohl dosáhnout toho, čeho dosáhl zde. Každý z nás musí hrát svoji roli v osudu země, kterou milujeme. Vždy vám budu vděčna za to, že jste mně nabídli, abych za vás kandidovala. Ujišťuji vás, že bude pro mne velice těžké učinit konečné rozhodnutí. Nepřipravila jsem si dlouhý projev, raději budu odpovídat na všechny otázky, které považujete za důležité.“

	Posadila se a tři sta lidí jí nadšeně aplaudovalo. Když hluk utichl, Florentyna odpovídala na širokou škálu otázek, bombardováním Kambodže a aférou Watergate počínaje a legalizací potratů a energetickou krizí konče. Poprvé se účastnila nějaké schůze, aniž by měla všechna fakta a čísla v malíčku, a byla sama překvapena, s jakou jistotou byla schopna odpovídat na tolik otázek. Když asi o hodinu později zodpověděla poslední dotaz, zástup vstal a začal skandovat „Kaneová do Kongresu“ a nepřestal, dokud neodešla z pódia. Byl to jeden z těch mála okamžiků v jejím životě, kdy přesně nevěděla, jak se má chovat. Edward ji přišel zachránit.

	„Ani na okamžik jsem nepochyboval o tom, že tě budou milovat,“ prohlásil nadšeně.

	„Byla jsem hrozná,“ snažila se překřičet hluk.

	„V tom případě se už moc těším, jaká budeš, až budeš dobrá.“

	Edward ji odvedl z pódia, dav se valil k východu. Bledému muži na kolečkovém křesle se podařilo dotknout se její paže. Otočila se.

	„To je Sam,“ představil ho Edward. „Sam Hendrick. Ve Vietnamu přišel o obě nohy.“

	„Paní Kaneová,“ oslovil ji. „Vy si mě asi nebudete pamatovat; jednou jsme spolu v tomto sále lepili obálky pro Stevensona. Rozhodnete-li se kandidovat do Kongresu, moje žena i já budeme pracovat dnem i nocí, abyste byla zvolena. V Chicagu je mnoho lidí, kteří dlouho věřili, že se sem vrátíte a budete nás zastupovat.“ Jeho manželka stojící za křeslem s úsměvem přikývla.

	„Děkuji,“ odpověděla Florentyna. Otočila se a pokusila se zamířit k východu, ten však byl zablokován lesem natažených rukou lidí, kteří jí přišli popřát hodně štěstí. U dveří ji znovu někdo zastavil, tentokrát to byla asi pětadvacetiletá dívka: „V Radcliffu jsem bydlela ve vašem starém pokoji a stejně jako vy jsem jednou stála na Souldier Field a naslouchala projevu prezidenta Kennedyho. Amerika potřebuje nového Kennedyho. Proč by to neměla být žena?“

	Florentyna se zahleděla na tu dychtivou, mladou tvář plnou očekávání. „Skončila jsem školu a teď pracuji v Chicagu,“ pokračovala dívka, „ale v den, kdy budete kandidovat, zaplaví tisícovka studentů z Illinois ulice, aby se dozvěděli, že jste byla zvolena.“

	Florentyna se snažila zeptat se jí na jméno, ale dav ji pohltil. Nakonec se Edwardovi podařilo prorazit Florentyně cestu k čekajícímu autu, které je odvezlo na letiště. Během cesty neřekla jediné slovo. Když dorazili na O’Hareovo letiště, černoch, který řídil auto, rychle vystoupil a otevřel jí dveře. Poděkovala mu.

	„Bylo mi ctí, paní Kaneová. Chci vám poděkovat jménem svého lidu na Jihu za to, jak jste se ho zastala. Nezapomeneme, že jste bojovala za stejnou mzdu pro všechny a přiměla jste tím i ostatní hotelové korporace, aby vás následovaly. Doufám, že mi dáte příležitost, abych vás mohl volit.“

	„Ještě jednou vám děkuji,“ odpověděla Florentyna s úsměvem.

	Edward s ní šel do odletové haly a potom ji doprovodil k východu.

	„Vybrala sis ten správný okamžik. Děkuji ti, Florentyno, že jsi přiletěla. Až se rozmyslíš, dej mi prosím tě vědět.“ Odmlčel se. „Nebudeš-li chtít kandidovat, pochopím tě.“ Letmo ji políbil na tvář a odešel.

	„Během zpátečního letu seděla Florentyna sama a přemýšlela o událostech toho večera a o tom, jak byla na tuto demonstraci dobré vůle špatně připravena. Kéž by v sále mohl být přítomen její otec.“

	Letuška chtěla vědět, co si objedná k pití.

	„Nic, děkuji.“

	„Paní Kaneová, mohu pro vás ještě něco udělat?“

	Florentyna překvapeně pohlédla na mladou dívku, která znala její jméno.

	„Kdysi jsem pracovala v jednom z vašich hotelů.“

	„Ve kterém?“

	„V detroitském Baronu. Vaše hotely jsou mezi letuškami velice oblíbeny. Kdyby byla Amerika spravována tak jako vaše hotely, byli bychom ušetřeni mnoha těžkostí, kterým teď musíme čelit,“ řekla a pokračovala dále uličkou.

	Florentyna prolistovala časopis Newsweek. Pod titulkem „Kam až povede aféra Watergate“ si pozorně prostudovala tváře Ehrlichmanna, Haldemana a Deanna, potom časopis zavřela. Na obálce byla fotografie Richarda Nixona s titulkem „Kdy to řekli prezidentovi?“ Několik minut po půlnoci se vrátila na Východní čtyřiašedesátou ulici. Richard na ni čekal v koženém křesle u ohně. Vstal a pozdravil ji.

	„Tak co, požádali tě, abys kandidovala na prezidentku Spojených států?“

	„Ne, ale co bys řekl kongresmance Kaneové?“

	* * *

	Příštího dne zatelefonovala Florentyna Edwardovi. „Chtěla bych kandidovat do Kongresu za demokratickou stranu,“ sdělila mu.

	„Děkuji. Měl bych se asi teď pokusit vyložit ti své záměry jasněji, ale pro tuto chvíli – děkuji.“

	„Edwarde, smím vědět, kdo by byl navržen na místo kandidáta v případě, že bych odmítla?“

	„Chtěli, abych to byl já. Ale řekl jsem jim, že vím o někom lepším. Tentokrát nepochybuji, že se budeš konečně, řídit mými radami, a to i když se staneš prezidentkou.“

	„Ale já jsem se nikdy nestala ani předsedkyní třídy.“

	„A já ano, a stejně jsem skončil tak, že ti pořád pomáhám.“

	„No, můj učiteli, kdy začínáme?“

	„Primárky jsou za tři měsíce, takže by sis měla rezervovat každý víkend ode dneška až do podzimu.“

	„Však já už jsem o tomto víkendu začala – a můžeš mi říci, kdo byla ta dívka z Radcliffu, která mě zastavila u dveří a vyprávěla mi o Kennedym?“

	„Janet Brownová. I když je velmi mladá, platí v městském oddělí sociálních služeb za jednu z nejlepších kurátorek.“

	„Máš její telefonní číslo?“

	* * *

	Během týdne informovala Florentyna správní radu korporace o svém rozhodnutí. Richarda jmenovali druhým předsedou a zvolili dva nové ředitele.

	Florentyna zavolala Janet Brownové a nabídla jí místo politického poradce na plný úvazek. Janet okamžitě přijala a to Florentynu potěšilo. Rozšířila počet pracovníků zabývajících se pouze politickými záležitostmi o dvě sekretářky. Nakonec zatelefonovala do chicagského Baronu a instruovala zaměstnance, aby nechali třicáté osmé poschodí volné. Upozornila je také, že nejméně po dobu jednoho roku chce mít celé poschodí k dispozici.

	„Ty to ale bereš vážně,“ poznamenal Richard večer.

	„Ano, beru, protože budu muset pracovat velice pilně, máš-li ty stát po boku první dámy země.“
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	„Očekáváš velikou opozici?“

	„Ne, nic vážného,“ odpověděl Edward. „Možná se objeví jeden nebo dva protikandidáti, ale výbor je na tvé straně, skutečný boj se strhne až s republikány.“

	„Znáš jejich pravděpodobného kandidáta?“

	„Ne, ještě ne. Moji zvědové mi řekli, že se rozhoduje mezi dvěma muži, Rayem Buckem, kterého si podle všeho vybral odstupující člen Kongresu, a Stewartem Lylem, jenž posledních pět let pracoval v městské radě. Oba povedou dobře organizovanou kampaň, ale to pro nás teď není důležité. Máme málo času, a proto se musíme soustředit na primárky demokratické strany.“

	„Kolik lidí bude podle tebe v primárkách hlasovat?“ zeptala se Florentyna.

	„Přesně nevím. Jediné, co vím, je, že strana má zaregistrováno zhruba sto padesát tisíc členů a volební účast se pohybuje mezi čtyřiceti pěti a padesáti procenty. Takže to vychází na sedmdesát až osmdesát tisíc.“

	Edward rozložil velikou mapu Chicaga a položil ji před Florentynu.

	„Hranice volebního obvodu jsou označeny červeně a táhnou se od Východní chicagské avenue na jihu po Evanstonskou hranici na severu, od severozápadní dálnice a Ravenswoodu na západě po jezero na východě.“

	„Obvod je stále stejný jako za dob Henryho Osborna,“ poznamenala Florentyna, „takže bych si ho měla rychle vybavit.“

	„To doufám, protože naším hlavním úkolem je pomocí tisku, reklamy, televize a veřejných vystoupení informovat každého demokrata v kraji, kdo je to Florentyna Kaneová. A ta s nimi musí být pokaždé, když otevřou noviny, zapnou rádio nebo se budou dívat na televizi. Voliči musí nabýt dojmu, že jsi všude a žiješ jenom pro ně. Ve skutečnosti by ses měla objevit na každé veřejné akci v Chicagu, která se tam až do 19. března uskuteční.“

	„To mi vyhovuje,“ odpověděla Florentyna. „Štáb volební kampaně jsem umístila do chicagského Baronu, otec byl naštěstí tak prozíravý, že jej nechal postavit v samém středu obvodu. Mohla bych tam pobývat o víkendech a každý volný den v týdnu trávit doma s rodinou. Tak, kde mám začít?“

	„Na příští pondělí jsem do budovy demokratické strany svolal tiskovou konferenci. Po krátkém projevu bys měla odpovídat na dotazy, potom je pozveme na kávu, aby ses osobně mohla poznat se všemi důležitými lidmi. Jistě uvítáš setkání s novináři, když tak ráda pohotově a bez přípravy odpovídáš.“

	„Máš pro mne nějakou speciální radu?“

	„Ne, jen nic nepředstírej, buď sama sebou.“

	„Možná, že toho budeš v budoucnu litovat.“

	* * *

	Edwardův odhad se potvrdil. Když Florentyna dokončila úvodní projev, sesypaly se na ni stovky dotazů. Edward jí šeptem sděloval jména různých novinářů, kteří vstávali a pokládali jí otázky.

	První byl Mike Royko z novin Chicago Daily News.

	„Připadá vám vhodné, aby milionářka z New Yorku kandidovala za devátý volební obvod v Illinois?“

	„V této souvislosti,“ Florentyna vstala, aby mu odpověděla, „bych vám chtěla sdělit, že nejsem newyorská milionářka. Narodila jsem se ve Všeobecné nemocnici Svatého Lukáše, vychována jsem byla v Riggské ulici. Otec, když přijel do Ameriky, nevlastnil nic víc než šaty, které měl na sobě, a v devátém obvodu založil Baronovu korporaci. Domnívám se, že by se každému emigrantovi, který přistane u našich břehů, ať již pochází z Vietnamu nebo z Polska, mělo dostat příležitosti dosáhnout toho, čeho se podařilo dosáhnout mému otci.“ Edward vyzval dalšího novináře.

	„Myslíte si, že jako žena jste v nevýhodě, když se ucházíte o veřejnou funkci?“

	„Omezenému nebo špatně informovanému člověku bych možná měla odpovědět ano, ale ne inteligentnímu voliči, který si místo zastaralých předsudků pokládá otázky. Představte si, že dnes večer, až se budete vracet domů, budete mít autonehodu. Kdo z vás by se rozmýšlel, kdyby prvním lékařem, který dorazí na místo nehody, byla žena? Doufám, že otázka pohlaví se stane irelevantní, tak jako se již stala otázka náboženství. Připadá mi, že uplynula celá věčnost od doby, kdy se lidé Johna F. Kennedyho ptali, zda by se neměla změnit délka jeho volebního období, protože byl římský katolík. Nemyslím, že by teď někoho napadlo znovu se Kennedyho na takovou otázku zeptat. V každém národě jsou ženy, které zastávají významné funkce. Vezměte si Goldu Meirovou v Izraeli a Indiru Gándhíovou v Indii, a to jsou jen dva příklady. Považuji za zarážející, že v zemi, která má dvě stě třicet milionů obyvatel, není mezi stovkou senátorů ani jedna žena a mezi čtyřmi sty třiceti čtyřmi členy Kongresu je jich pouze šestnáct.“

	„Co říká váš manžel tomu, že u vás v rodině nosíte kalhoty?“ zeptal se kdosi bez vyzvání.

	V jistých částech sálu se ozvaly výbuchy smíchu. Florentyna počkala, až bude naprosté ticho.

	„Je mnohem inteligentnější a úspěšnější, než aby ho napadaly takové nicotné dotazy.“

	„Jaký je váš názor na aféru Watergate?“

	„To je smutná epizoda v historii americké politiky, doufám, že celá tato záležitost bude brzy uzavřena, neměli bychom na ni nikdy zapomenout.“

	„Myslíte si, že by měl prezident Nixon podat demisi?“

	„To je morální rozhodnutí, které musí udělat prezident sám.“

	„Podala byste demisi vy, kdybyste byla prezidentkou?“

	„Rozhodně bych se nemusela vloupat do žádného hotelu. Již teď jich mám sto čtyřicet tři.“ Bouře smíchu a aplaus, který následoval, jí dodaly jistotu.

	„Myslíte si, že by měl být prezident obžalován z velezrady?“

	„Tuto záležitost bude muset na základě dodaných faktů posoudit Kongres. Právnická komise nyní přezkoumává důkazy, včetně magnetofonových záznamů z Bílého domu, pokud jim je prezident někdy vydá. Všechny Američany jistě zaskočila zpráva o demisi Elliota Richardsona, ministra spravedlnosti, o jehož bezúhonnosti nikdy nebylo pochyb.“

	„Jak se stavíte k potratům?“

	„Nebudu opakovat chybu, kterou již minulý týden udělal senátor Mason, když na tuto otázku odpověděl slovy: ‚Pánové, to záleží na mých kalhotách.‘“ Florentyna počkala, až dozní smích, a potom vážnějším tónem pokračovala.

	„Narodila jsem se a byla jsem vychována jako římská katolička, proto si myslím, že by měl být život nenarozeného dítěte zachován. Někdy však dochází k situacím, kdy potrat provedený specialistou je nutný a z morálního hlediska omluvitelný.“

	„Můžete uvést nějaký příklad?“

	„Takovým typickým příkladem může být znásilnění, a potom případy, kdy je ohroženo zdraví matky.“

	„A není to proti učení vaší církve?“

	„Ano, je, ale já jsem vždy považovala za nutnou odluku církve od státu. Každý, kdo kandiduje na nějaký úřad, musí k jistým otázkám zaujmout stanovisko, se kterým se nemusí vždy všichni ztotožnit. Myslím, že mnohem lépe, než by se to podařilo mně, to řekl Edmund Burke: ‚Váš zástupce je nejen povinen pilně pracovat, ale také vyjadřovat svůj názor, a jestliže jej přizpůsobí vašemu názoru, páchá na vás zradu.‘“

	Edward vycítil, jaký účinek na posluchače měla poslední Florentynina slova, a rychle vstal. „Vážení novináři a novinářky, myslím, že je načase, abychom si vypili šálek kávy. Budete mít možnost setkat se s Florentynou Kaneovou osobně – i když jsem přesvědčen, že teď už víte, proč ji považujeme za vhodnou kandidátku do Kongresu za devátý obvod.“

	Následující hodinu čelila Florentyna další spršce dotazů, týkajících se jejího soukromí a politických názorů. Některé z nich by i v úzkém rodinném kruhu považovala za nevhodné, rychle však pochopila, že veřejný činitel si nemůže nechat pro sebe žádný svůj soukromý názor. Když i poslední novinář odešel, zhroutila se na židli. Během této hodiny si ani nestihla vypít kávu.

	„Byla jste skvělá,“ prohlásila Janet Brownová. „Doufám, že se mnou bude pan Winchester souhlasit.“

	Edward se usmál. „Dobrá, ale ne skvělá. Teď mě mrzí, že jsem tě neupozornil na to, co si můžeš dovolit jako ředitelka soukromé společnosti, a co jako osoba kandidující na nějaký veřejný úřad.“

	„Co tím myslíš?“ zeptala se Florentyna překvapeně.

	„Někteří novináři mají velikou moc a svými sloupky mohou každý den ovlivnit mínění statisíců lidí. Chtějí svým čtenářům sdělit, že tě znají osobně, a ty ses k nim v jednom nebo ve dvou případech chovala dosti nepřátelsky. A na toho z novin Tribune jsi byla vyloženě hrubá.“

	„To je ten, co se mě ptal, kdo u nás nosí kalhoty?“

	„Ano.“

	„A jak jsem na to měla reagovat?“

	„Obrátit to v žert.“

	„Edwarde, to přece nebylo vůbec vtipné, a kromě toho to byl on, kdo se choval hrubě.“

	„Možná, ale on se, na rozdíl od tebe, neuchází o žádnou veřejnou funkci, takže si může říkat, co chce. Vždy bys měla mít na paměti, že jeho sloupek každý den v Chicagu čte více než pět set tisíc lidí a většina z nich jsou tvoji voliči.“

	„To znamená, že chceš, abych dělala kompromisy?“

	„Ne, chci, aby tě zvolili. Až budeš v Bílém domě, musíš jim všem dokázat, že udělali dobře, když ti dali svůj hlas. Teď jsi jenom neznámé zboží, které musí překonávat nastražené překážky. Jsi žena, Polka a milionářka. Tato kombinace v prostých lidech vyvolává žárlivost a všechny možné předsudky. Takovýmto náladám se dá čelit jedině tím, že budeš vtipná, milá a budeš projevovat zájem o lidi, jimž se nedostalo takových výsad jako tobě.“

	„Edwarde, ty bys měl raději kandidovat místo mne.“

	Edward potřásl hlavou. „Ne, Florentyno, vím že jsi ta správná osoba na kandidátku, ale až teď jsem si uvědomil, že ti nějaký čas potrvá, než si zvykneš na nové prostředí. Díky bohu, že ses vždycky tak rychle učila. Mimochodem, nemám nic proti tomu, abys nahlas vyjadřovala svoje názory, ale když máš tak v oblibě citáty z minulosti, nezapomeň na Jeffersonovu poznámku k Adamsovi: ‚Projevem, který jste nepronesl, nemůžete ztratit žádné hlasy.‘“ Edward měl i tentokrát pravdu: příštího dne se Florentyně v tisku dostalo rozporuplného hodnocení, zpravodaj novin Tribune ji označil za nejhorší typ oportunistického dobrodruha, se kterým se kdy ke své smůle v politickém životě setkal – proč si Chicago nenajde nějakého místního kandidáta? Jinak by poprvé musel svým čtenářům doporučit, aby hlasovali pro republikány. Florentynu to poděsilo, rychle si však přivykla, že novináři jsou v některých ohledech citlivější než politikové. Několik dnů v týdnu pracovala v Chicagu, setkávala se s lidmi, mluvila s novináři, vystupovala v televizi, zakládala fond, a kdykoli se setkala s Richardem, celé to prožívala znovu. V okamžiku, kdy i Edward získal pocit, že se vše v dobré obrací, přišla první rána.

	„Ralph Brooks? Kdo je to prosím tě Ralph Brooks?“ zeptala se Florentyna.

	„Místní soudce, velice inteligentní a neobyčejně ambiciózní. Vždycky jsem si myslel, že má přes úřad státního prokurátora namířeno do federální vlády, ale asi jsem se zmýlil. Zajímalo by mě, kdo ho nominoval.“

	„Je to nebezpečný kandidát?“ zeptala se Florentyna. „Samozřejmě. Místní člověk, vystudoval Chicagskou univerzitu a potom navštěvoval právnickou fakultu Yaleovy univerzity.

	„Věk?“ zajímala se Florentyna.

	„Ke čtyřicítce.“

	„A dobře vypadá, že?“

	„Ano, velice,“ odpověděl Edward. „Když hovoří u soudu, všechny ženy v porotě si přejí, aby vyhrál. Pokud to jde, tak se mu nikdy nesnažím odporovat.“

	„Má tenhle bůh nějaké slabiny?“

	„Přirozeně. Jako každý soudce v tomto městě, i on si udělal několik nepřátel, a s určitostí vím, že starosta Daley nebude jeho kandidaturou nadšen, Ralph Brooks je totiž podle všeho soupeřem jeho syna.“

	„Co mi radíš, abych v jeho případě udělala?“

	„Nic,“ odpověděl Edward. „Když se tě někdo na něj zeptá, odpověz mu prostě: to je demokracie v praxi, ať zvítězí nejlepší kandidát – nebo kandidátka.“

	„Do primárek mu zbývá pouze pět týdnů.“

	„Někdy je to dobrá taktika, doufá, že ti dojde dech. Jediná výhoda, která nám z toho plyne, je, že pan Brooks zbaví naše pracovníky pocitu sebeuspokojení. Každý teď bude vědět, že se musí snažit ze všech sil, což bude skvělá průprava pro střetnutí s republikány.“

	Edwardova jistota jí znovu vrátila klid, Janet Brownové se však o něco později Edward přiznal, že očekává boj na ostří nože. Během několika příštích týdnů se Florentyna trochu přiučila v bojovém umění. Kdekoli se objevila, byl tam Ralph Brooks již před ní byl. Pokaždé, když se vyslovovala před novináři k nějaké zásadní otázce, vyjádřil Brooks svůj názor večer před tím. S blížícím se datem primárek si však Florentyna osvojila Brooksův způsob boje, a tak nad ním získávala vrch. Přestože si podle výzkumu veřejného mínění před ním udržovala náskok, překvapil ji krokem, který by nikdy nepředpokládala. O podrobnostech se dočetla na titulní straně novin Chicago Tribune.

	„Brooks vyzývá Kaneovou k veřejné rozpravě,“ hlásal titulek. Nepochybovala, že to bude nepříjemný oponent, který má značné zkušenosti z vystupování před soudem a vedení křížových výslechů. Sotva se na ulicích tyto noviny objevily, začali novináři bombardovat Florentynin štáb telefonickými dotazy. Přijme tuto výzvu? Vyhýbá se Brooksovi? Nemají snad obyvatelé Chicaga právo vidět oba kandidáty odpovídat v přímé rozpravě? Janet držela novináře v bezpečné vzdálenosti a Florentyna se zatím rychle radila s Edwardem. Během těchto tří minut sepsala prohlášení, které potom Janet přečetla všem zájemcům.

	„Florentyna Kaneová s radostí přijímá nabídku Ralpha Brookse na veřejnou rozpravu a těší se na setkání.“

	Během týdne určil Edward zástupce, který s vůdcem Brooksovy kampaně stanovil dobu a místo jejího konání.

	Obě strany se dohodly na čtvrtku před primárkami, za místo konání si vybraly Středisko židovské komunity Bernarda Horwicha na ulici West Touhy. V okamžiku, kdy místní televizní společnost CBS – TV souhlasila s přenosem rozpravy, bylo oběma kandidátům jasné, že výsledek voleb bude možná záviset na jejich přímé konfrontaci. Florentyna trávila dny přípravou projevu a odpovídáním na dotazy, které na ni vyštěkávali Edward, Janet a Richard. Vybavovaly se jí vzpomínky, jak se se slečnou Tredgoldovou připravovala na Woolsonovo stipendium.

	Ten večer, kdy se měla rozprava konat, byla všechna sedadla ve Středisku komunity obsazena. Lidé se tísnili vzadu, někteří seděli na okenních římsách. Richard přiletěl z New Yorku a spolu s Florentynou přijel půl hodiny před začátkem rozpravy. Florentyna se potom podrobila televiznímu líčení, Richard si zatím našel místo v první řadě.

	Za nadšeného aplausu vstoupila do sálu a posadila se na pódiu. O několik minut později přivítal stejně nadšený potlesk Ralpha Brookse. Ten si po cestě k pódiu sebevědomě prohrábl vlasy. Ani jedna žena včetně Florentyny z něj nespustila oči. Předseda komise demokratické strany pro volby kandidátů do Kongresu za devátý volební obvod je oba přivítal, vzal si je stranou a připomněl jim, že každý má pronést úvodní řeč, po níž budou následovat odpovědi na otázky přítomných, a poté by měli říci několik slov závěrem. Oba přikývli a předseda jim zopakoval, na čem se před časem dohodli jejich zástupci. Potom z kapsy vytáhl nový půldolar, Florentyna se upřeně zadívala na portrét Johna Kennedyho. Zvolila si hlavu. Předseda vyhodil minci. Znovu na ni hleděla Kennedyho tvář.

	„Budu mluvit jako druhá,“ prohlásila bez sebemenšího zaváhání.

	Mlčky se vrátili na pódium. Florentyna se posadila po Edwardově pravici, Ralph Brooks zaujal místo po jeho levém boku. V osm hodin zahájil moderátor úderem kladívka rozpravu a požádal shromáždění o klid. „První pronese svoji řeč pan Brooks, potom k vám promluví paní Kaneová.“

	Ralph Brooks vstal, Florentyna se podívala na vysokého atraktivního muže. Musela připustit, že kdyby nějaký filmový režisér hledal představitele prezidenta, zřejmě by mu tu roli dal. Od okamžiku, kdy začal mluvit, bylo Florentyně jasné, že chce-li se utkat s tak nebezpečným soupeřem, určitě přijela do správného města. Brooks vystupoval uvolněně a sebejistě, přednesl formálně profesionální projev, který však postrádal jakoukoli hloubku.

	„Dámy a pánové, přátelé demokraté,“ začal. „Dnes večer tu před vámi stojí člověk, který si našel místo v životě právě v Chicagu. Zde se narodil můj pradědeček a čtyři generace Brooksů vedly advokátní praxi v kancelářích na La Sallské ulici, vždy tomuto městu sloužili podle svých nejlepších schopností. Dnes před vás předstupuji jako kandidát do Kongresu, protože si myslím, že vaši zástupci by vždy měli pocházet z řad obyčejných lidí. Nemám k dispozici takové obrovské bohatství jako moje soupeřka, slibuji však, že budu ze všech sil hájit zájmy tohoto města, a doufám, že toto budete považovat za mnohem důležitější než bohatství.“ Ozval se nadšený aplaus. Florentyna však zahlédla pár lidí, kteří se k němu nepřidali. „Několik let jsem se u chicagského soudu zasazoval o veřejné blaho v otázkách bydlení, dopravy, zdraví a prevence proti kriminalitě. Nyní žádám o možnost, abych mohl zastupovat vaše zájmy ve Sněmovně reprezentantů Spojených států.“

	Florentyna pozorně naslouchala každému správně vypočítanému slovu, a proto ji nepřekvapil bouřlivý dlouhotrvající potlesk, když se Brooks posadil. Předseda vstal, aby představil Florentynu. Když skončil, chtělo se jí utéci ze sálu. Richard se na ni z první řady usmál, Florentyna nabyla nového sebevědomí.

	„Můj otec přišel do Ameriky před více než padesáti lety,“ začala, „nejdříve utíkal před Němci a potom před Rusy. Když vlastním přičiněním získal v New Yorku vzdělání, přijel do Chicaga, kde založil, právě v tomto devátém obvodě, hotelovou korporaci, v jejímž čele mám tu čest stát, korporaci, která dnes zaměstnává dvacet sedm tisíc lidí ve všech státech Ameriky. Když byl otec na vrcholu slávy, opustil zemi, aby znovu bojoval proti Němcům, do Ameriky se vrátil s Řádem bronzové hvězdy. Narodila jsem se v tomto městě a asi kilometr odtud jsem chodila na střední školu, díky vzdělání nabytému v Chicagu jsem pak mohla studovat na univerzitě. Nyní jsem se vrátila domů, protože chci zastupovat ty, kdo mi napomohli splnit sen o úspěšném člověku v Americe.“

	Florentynina slova byla odměněna bouřlivým potleskem, opět si však povšimla několika lidí, kteří se k němu nepřipojili. „Doufám, že mě neodmítnete jen proto, že jsem se narodila bohatá. Kdyby to bylo něco nevhodného, pak by se nikdy Jefferson, Roosevelt ani Kennedy nemohli stát prezidenty. Věřím, že mě neodmítnete proto, že můj otec byl přistěhovalec. Kdyby to bylo na závadu, potom by Anton Cermak, jeden z nejlepších starostů, kterého kdy město mělo, nemohl nikdy pracovat na radnici. Kdybyste mě odmítli proto, že jsem žena, potom by spolu se mnou musela být vyřazena ze života polovina Ameriky.“ Celý sál jí bouřlivě aplaudoval. Florentyna se zhluboka nadechla.

	„Nelituji toho, že jsem dcerou emigranta. Nelituji toho, že jsem bohatá. Nelituji toho, že jsem žena, a nikdy nebudu litovat toho, že jsem chtěla obyvatele Chicaga zastupovat v Kongresu Spojených států.“ Následoval ohlušující potlesk. „Není-li mi souzeno pracovat tam pro vás, potom budu podporovat pana Brookse. Poctíte-li mne však svou důvěrou a zvolíte-li mě za svého kandidáta, nemusíte pochybovat o tom, že budu problémy Chicaga řešit se stejným zanícením a úsilím, jaké jsem věnovala vybudování jedné z nejúspěšnějších hotelových korporací světa.“

	Florentyna se za neutuchajícího potlesku posadila a podívala se na manžela. Ten se usmíval. Poprvé z ní spadlo napětí a zahleděla se do sálu, kde někteří lidé dokonce stáli a tleskali jí. Byla si naprosto jista, že většina z nich jsou její pracovníci. Podíval se na hodinky: 8:28. Načasovala si to přesně. V televizi dávají další díl seriálu „Smějme se“ a na jiném kanálu se právě rozcvičují chicagští Černí jestřábi. Několik příštích minut budou lidé horlivě přepínat programy. Ze zamračené Brooksovy tváře usuzovala, že si je dobře vědom tohoto scénáře.

	Po otázkách, které se obešly bez překvapení, a po závěrečných prohlášeních opustili Florentyna a Richard – v obležení těch, kteří jim přišli popřát hodně štěstí – sál a vrátili se do pokoje v hotelu Baron. Nervózně očekávali hotelového sluhu, až jim doručí první vydání novin. Většina se přikláněla na Florentyninu stranu. Dokonce i noviny Tribune napsaly, že oba řečníci zanechali téměř stejný dojem.

	Poslední tři dny kampaně před primárkami se Florentyna vlekla po chodníku, potom se vzchopila a procházela se po celé Michiganské avenue. Večer si úplně vysílená dopřála horkou koupel. Richard ji každé ráno probouzel šálkem vřelé kávy, po němž všechen ten šílený shon začal znovu.

	* * *

	„Konečně nadešel ten slavný den,“ prohlásil Richard.

	„Právě včas,“ souhlasila Florentyna. „Nevím, zda by to moje nohy ještě jednou vydržely.“

	„Žádné strachy. Už dnes večer se rozhodne o všem,“ odpověděl Richard schovaný za číslem Fortuny.

	Florentyna vstala a oblékla si jednoduché modré šaty z nemačkavé látky – na konci dne se stejně bude cítit celá pomačkaná. Obula si pohodlné boty, tak by je alespoň nazvala slečna Tredgoldová, během kampaně jich již roztrhala dva páry. Po snídani odešla s Richardem do místní školy. Dala hlas Florentyně Kaneové. Vypadalo to divně. Richard jako republikán registrovaný v New Yorku zůstal venku.

	Za větší volební účasti, než Edward předpokládal, volilo toho dne Florentynu 49 132 lidí, Ralph Brooks získal 42 972 hlasů.

	Florentyna Kaneová vyhrála svoje první volby.

	* * *

	Republikáni si za svého kandidáta zvolili Stewarta Lyla, který byl méně nebezpečným protivníkem než Ralph Brooks. Byl to staromódní republikán, vždy okouzlující a zdvořilý, který nevěřil na osobní konfrontaci. Florentyna si ho oblíbila od prvního okamžiku, kdy se s ním seznámila, a nepochybovala o tom, že kdyby ho zvolili, reprezentoval by obvod s pochopením pro strádání druhých. Když však 9. srpna podal Nixon demisi a Ford bývalému prezidentovi odpustil, vše nasvědčovalo tomu, že demokraté dosáhnou jasného volebního vítězství.

	Florentyna bez výhrady souhlasila s programem demokratické strany. Zvítězila v devátém volebním obvodě ziskem více než sedmadvacet tisíc hlasů. Richard byl jejím prvním gratulantem.

	„Miláčku, jsem na tebe moc hrdý.“ Škodolibě se usmál. „Mark Twain by byl na tebe taky hrdý.“

	„Proč Mark Twain?“

	„Řekl přece: ‚Připusťme, že jste byl idiot, a připusťme, že jste byl členem Kongresu. Ale to se již opakuji.‘“
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	William a Annabel přijeli na vánoční prázdniny k rodičům do domu rodiny Kaneů v Cape Codu. Florentyna mívala ráda děti o slavnostních příležitostech u sebe, rychle s nimi načerpala novou životní sílu.

	William, kterému už bylo téměř patnáct, pořád mluvil o tom, že půjde studovat na Harvard, každé odpoledne trávil nad knihami o matematice, kterým ani Richard nerozuměl. Annabel trávila většinu prázdnin meziměstskými hovory o chlapcích s různými přítelkyněmi ze školy, a to dokud jí Richard konečně nevysvětlil, jak si Bellova telefonní společnost vydělává svoje peníze. Florentyna četla knihu Stoletý od Jamese Michenera, dcera ji nutila, aby poslouchala Robertu Flackovou, která donekonečna hlasitě vyzpěvovala „Zabij mě něžně svojí písní.“ Richardovi už z té desky bylo špatně, prosil Annabel, aby tu zatracenou věc obrátila. Pak Richard poprvé uslyšel nahrávku populární hudby, o níž věděl, že se mu bude líbit do konce života. Annabel byla vyvedena z míry, když viděla matku usmívat se slovům písně, která podle všeho uvedla otce do vytržení:

	* * *

	Jesse, vrať se domů, je tady po tobě prázdné místo na posteli, kde jsme spali. Ochlazuje se.

	Hej, Jesse… všechen blues…

	* * *

	Po vánočních prázdninách odletěla Florentyna s Richardem zpět do New Yorku. Asi týden jí trvalo, než pročetla zprávy o Baronově korporaci a vyslechla stručná hlášení od vedoucích jednotlivých oddělení, než nabyla pocitu, že ví vše o nejnovějších událostech.

	V tom roce dostavěla korporace hotely v Brisbane a Johannesburgu a začala renovovat staré hotely Baron v Nashvillu a Clevelandu.

	Po dobu Florentyniny nepřítomnosti Richard poněkud zpomalil tempo rozvoje korporace, přesto však se mu podařilo zvýšit zisk za tento rok na rekordních jedenatřicet milionů dolarů. Florentyna si nemohla na nic stěžovat, protože i Lesterova banka byla na nejlepší cestě vykázat obrovský nárůst zisku.

	Znepokojovalo ji pouze to, že Richard, poprvé ve svém životě, začínal vypadat na svůj věk: na čele a kolem očí se mu objevily vrásky, které nemohly být způsobeny ničím jiným než neustálým stresem. Když mu vyčítala, že se dře jako otrok, namítal, že se musí pořádně snažit, když se má stát manželem první dámy země.

	Na začátku ledna odletěla kongresmanka Kaneová do Washingtonu. Již v prosinci vyslala Janet Brownovou do hlavního města, aby vše se svými spolupracovníky připravila, a když se k ní pak připojila v apartmá George Novaka ve washingtonském Baronu, všechno bylo účelně zorganizováno. Janet se během několika posledních měsíců stala nepostradatelnou, první zasedání 94. Kongresu zastihlo Florentynu dobře připravenou. Janet obdržela částku 227 270 dolarů, která byla každému členu Kongresu přidělena na rok pro jeho spolupracovníky. Pečlivě vybírala z mnoha uchazečů a přitom kladla důraz na odborné znalosti, ne na věk. Našla Florentyně osobní sekretářku jménem Louise Drummondová, poradce v oblasti zákonodárství, tiskového mluvčího, čtyři dopisovatele specializované na legislativu, kteří měli na starosti i vyřizování pošty, tři sekretářky. Navíc Florentyna nechala ve svém obvodu tři pracovníky pod vedením schopného polského místního zástupce.

	Florentyně přidělili místnosti v sedmém poschodí Longworthovy budovy, prostřední a nejstarší v komplexu budov Sněmovny reprezentantů. Janet ji informovala, že před ní v této kanceláři pobývali Lyndon Johnson, John Lindsay a Pete McCloskey. Komentovala to slovy: „Neposlouchejte nic špatného, nehleďte na nic špatného, neříkejte nic špatného.“ Florentyniny kanceláře se nacházely pouhých dvě stě metrů od Kapitolu, a bylo-li špatné počasí nebo chtěla-li se vyhnout všudypřítomným davům návštěvníků Washingtonu, mohla vždy odjet podzemní dráhou do Sněmovny.

	Florentynina osobní kancelář byla malá místnost s chaoticky rozestavěným masivním kongresovým nábytkem: dřevěným stolem, obrovskou pohovkou potaženou hnědou kůží, několika tmavými nepohodlnými židlemi a dvěma skříňkami se skleněnými vitrínami. Místnost byla zanechána ve stavu, který jasně vypovídal o tom, že ji předtím užíval muž.

	Florentyna rychle zaplnila knihovny vlastními svazky Amerického zákoníku, Nařízení pro Sněmovnu, Hurdova Upraveného zákoníku pro stát Illinois a přidala jednu ze svých oblíbených knih o muži, který nebyl členem demokratické strany, třídílný Lincolnův životopis od Carla Sandburga. Potom, aby zakryla otvory ve zdech po hřebíčcích, které tu zbyly po jejím předchůdci, rozvěsila na jednotvárné smetanové stěny akvarely podle svého vlastního výběru. Na stůl postavila rodinnou fotografii pořízenou před jejím prvním obchodním domem v San Francisku, a když zjistila, že každý člen Kongresu má právo dostávat květiny z Botanické zahrady, poprosila Janet, aby je v co největším počtu objednala a zařídila, aby se každé pondělí na jejím stole objevila čerstvá kytice.

	Florentyna nenáviděla sebevychvalující písemnosti, kterými většina jejich kolegů zaplnila přijímací místnosti. Janet na její žádost měla nechat vyzdobit přední kancelář tak, aby návštěvníka nejenom vítala, ale dávala mu i pocit důstojnosti. V žádném případě se zde nesmí vystavovat ani jeden její portrét. Neochotně souhlasila, aby dozadu nad její stůl byly zavěšeny vlajky Illinois a Spojených států.

	Odpoledne před svoláním schůze Kongresu uspořádala Florentyna recepci pro svoji rodinu a přátele, kteří jí pomohli s volební kampaní. Richard a Kate přiletěli s dětmi, Edward doprovázel Florentyninu matku a otce O’Reillyho z Chicaga. Florentyna rozeslala téměř stovku pozvání přátelům a stoupencům po celé zemi a k jejímu překvapení jich přijelo více než sedmdesát.

	V průběhu oslavy si vzala Edwarda stranou a nabídla mu místo ve správní radě Baronovy korporace. Edward, který už vypil dost šampaňského, souhlasil, potom ale nabídku pustil z hlavy. Vzpomněl si na ni, až dostal od Richarda dopis potvrzující jeho jmenování s dodatkem, že by mohlo být pro Florentynu užitečné, zatímco se bude věnovat politické kariéře, kdyby mohla porovnávat dva názory z vedení.

	Když v noci po recepci Richard a Florentyna ulehli do další obrovské hotelové postele, Richard ji znovu ujišťoval, jak velice je hrdý na to, čeho dosáhla.

	„Pane Kane, bez vaší pomoci bych to nikdy nedokázala.“

	„Jessie, přestože jsi nechtěla, abych tě podporoval, musím, i když nerad, přiznat, že jsem z tvého vítězství měl velikou radost. Než zhasnu, musím ještě dokončit prognózu pro evropskou odbočku Baronovy korporace.“

	„Richarde, škoda, že nedokážeš aspoň trochu ubrat.“

	„Nemohu, má drahá. Ani jeden z nás. Proto se k sobě tak dobře hodíme.“

	„Hodím se pro tebe?“

	„Vyjádřeno jedním slovem, ne. Kdybych to všechno mohl vrátit, oženil bych se s Maisie a ušetřil peníze za několik párů rukavic.“

	„Bože, co se s ní vlastně stalo?“

	„Ještě pořád pracuje u Bloomingdala. Ztratila veškerou naději, že mě uloví, a provdala se za obchodního cestujícího, tak ti asi zůstanu na krku. A teď bych si chtěl přečíst tu zprávu, ano?“

	Vzala mu zprávu z ruky a odhodila ji na podlahu.

	„Ne, miláčku.“

	* * *

	Když zahájili první zasedání 94. Kongresu, předseda Sněmovny reprezentantů Carl Albert ve střízlivém tmavém obleku zaujal své místo na pódiu, přejel zrakem členy Sněmovny posazené do půlkruhu v zelených kožených křeslech a udeřil kladívkem. Florentyna se ze svého místa otočila a usmála na Richarda a na ostatní členy rodiny, kterým byla vyhrazena místa na galerii. Když přehlédla očima své kolegy ve Sněmovně, měla pocit, že tak špatně oblečenou skupinu lidí ještě nikdy neviděla. Módní, zářivě červené vlněné šaty, které jí sahaly pod kolena, z ní činily nápadnou výjimku.

	Předseda požádal kaplana Sněmovny reverenda Edwarda Latche o požehnání. Potom následovaly úvodní projevy vůdců obou stran a poděkování předsedy Sněmovny. Pan Albert požádal všechny kongresmany, aby pronášeli krátké projevy a ve Sněmovně příliš nehlučeli, když jsou jiní kolegové na pódiu. Potom zasedání odročil a všichni se rozešli na desítky recepcí, které se v zahajovací den konaly.

	„Mami, to je všechno, co musíš dělat?“ zeptala se Annabel.

	Florentyna se zasmála. „Ne, miláčku, to je jenom úvodní zasedání. Vlastní práce nám začne až zítra.“

	Dokonce i Florentyna byla příštího rána překvapena. Ve své poště našla sto jedenašedesát položek: stará vydání chicagských novin, šest dopisů od kongresmanů, se kterými se již setkala, začínajících oslovením „Vážená kolegyně,“ čtrnáct pozvání na recepce obchodního sdružení, sedm dopisů od různých sdružení se speciálním zaměřením, několik pozvání k projevům na schůzích – některé se konaly mimo Chicago a Washington –, tři desítky dopisů od voličů, dvě žádosti o zařazení do jejího seznamu adresátů, patnáct životopisů od perspektivních zájemců o zaměstnání a vzkaz od Carla Alberta, že byla vybrána za členku finančního a maloobchodního výboru.

	S vyřizováním pošty to nebylo tak zlé, mnohem horší byly ustavičné telefonické hovory, v nichž ji pořád někdo o něco žádal, od její oficiální fotografie až po rozhovory pro tisk. Washingstonští zpravodajové chicagských novin jí pravidelně telefonovali, spojil se s ní také místní washingtonský tisk, u kterého nový ženský přírůstek v Kongresu vždy budil veliký zájem, zvlášť když nevypadal jako boxer těžké váhy. Florentyna si rychle zapamatovala jména, která by měla znát, včetně Maxiny Cheshirové, Betty Bealeové, Davida Brodera a Joea Alsopa. Před koncem března se v novinách Post stala hrdinkou úvodní strany rozhovorů nazvaných „Styl,“ její jméno se také objevilo v časopise Washingtonian Magazine v článku „Nové hvězdy v Kapitolu.“ Odmítala neodbytná pozvání k účasti v pořadu „Panorama“ a pomalu se začínala ptát, kde je ta správná hranice mezi tím, aby se o člověku vědělo, což může být k užitku při řešení různých otázek, a tím, aby sdělovací prostředky nevyčerpaly všechen její volný čas.

	Během těchto prvních týdnů to vypadalo tak, že Florentyna nedělá nic jiného, než že se zoufale snaží zůstat na jednom místě. Za svůj hlavní cíl si kladla, aby byla delegována za stát Illinois na uvolněné místo ve vlivném finančním výboru, což by znamenalo, že je po mnoha letech prvním nováčkem, kterému by prokázali tu čest. Když však otevřela naškrábaný vzkaz od starosty Daleye, ve kterém stálo: „Dlužíte mi jeden,“ pochopila, že nemá žádnou naději.

	Florentyna považovala tento svůj nový svět za vzrušující, někdy však měla pocit, že se znovu vrátila do školních let, pořád nemohla objevit ty správné chodby vedoucí do kanceláří výborů, dobíhala na metro směřující ke Kapitolu, aby si zaregistrovala svůj hlas, setkávala se s lobbisty, studovala různé instrukce a podepisovala desítky dopisů. Bývala by nutně potřebovala razítko s podpisem.

	Starší kolega z demokratické strany zastupující Chicago jí moudře poradil, aby každé dva měsíce rozesílala do sto osmdesáti tisíc domácností voličský bulletin. „Má milá, možná se vám bude zdát, že neděláte nic jiného, než že zásobujete devátý volební obvod papírem, mějte však na paměti, že existují pouze tři způsoby, jak si zajistit znovuzvolení: frankovat dopisy, frankovat a zase frankovat.

	Poradil jí také, aby dvěma spolupracovníkům v obvodu uložila, aby jí vystřihovali všechny články z místních novin, které se vztahovali k jejím voličům. Ti začnou dostávat blahopřání k sňatku, narození dítěte, úspěchu společenství – a dokonce i k basketbalovým vítězstvím, protože i osmnáctiletí mohou volit.“ Florentyna vždy připsala poznámku, bylo-li to vhodné, i v polštině – blahořečila matce, že se vždy nedržela otcových příkazů.

	S pomocí Janet, která přicházela do kanceláře před Florentynou a odcházela po ní, se pomalu prokousávala tou horou papírů a do parlamentních prázdnin 4. července měla téměř vše pod kontrolou. Zatím ještě ve Sněmovně nepožádala o slovo a při jednáních výborů se také příliš neprojevovala. Sandra Readová, členka Sněmovny reprezentantů z New Yorku, jí poradila, aby prvního půl roku jenom poslouchala, druhého půl roku přemýšlela a třetího půl roku se občas ozvala.

	„A co čtvrtého půl roku?“ zeptala se Florentyna.

	„To povedeš novou volební kampaň,“ zněla odpověď.

	O víkendech bavila Richarda historkami o byrokratickém vyhazování peněz daňových poplatníků a o zmateném způsobu řízení americké demokracie.

	„Myslel jsem si, že tě zvolili proto, abys to všechno změnila,“ poznamenal a pohlédl na svoji ženu, která seděla na podlaze se zkříženýma nohama a rukama svírala kolena.

	„Bude to trvat nejméně dvacet let, než se něco změní. Uvědomuješ si, že výbory rozhodují o milionech dolarů a polovina jejich členů nemá ani tušení, pro co hlasují, a druhá polovina se ani neobtěžuje přijít a hlasuje prostřednictvím svého zástupce?“

	„Potom se budeš muset stát předsedkyní nějakého výboru a postarat se o to, aby jeho členové psali domácí úkoly a navštěvovali jednání.“

	„To nemohu.“

	„Co chceš říci tím, že nemůžeš?“ zeptal se Richard a konečně složil ranní vydání novin.

	„Předsedou výboru se můžeš stát jedině po odsloužení dostatečného počtu let, takže je úplně jedno, kdy dosáhneš vrcholu svých duševních schopností. Jestliže je někdo členem výboru déle než ty, dostane tuhle funkci automaticky. V současnosti – při stávajícím počtu dvaceti dvou výborů – je třem předsedům přes sedmdesát, třinácti přes šedesát, což znamená, že pouze šesti je pod šedesát. Spočítala jsem si, že se stanu předsedkyní finančního výboru v den svých šedesátých osmých narozenin po odsloužení dvaceti osmi let ve Sněmovně. A to v případě, že vyhraji volby třináctkrát za sebou. Pokud prohraješ, začínáš znovu. Trvalo mi jenom několik týdnů, než jsem přišla na to, proč si tolik jižních států volí do Kongresu nováčky, kterým je méně než třicet. Kdybychom řídili Baronovu korporaci tak, jak je řízen Kongres, dávno bychom už zkrachovali.“

	Florentyna se postupně smiřovala s tím, že jí to bude trvat léta, než se vyšplhá na samý vrchol politického žebříčku. Tato cesta skutečně vyžadovala dlouhou a tvrdou dřinu, které se říkalo „odsloužit si své roky.“

	„Pokračujte a buďte úspěšná,“ říkával předseda jejího výboru. Rozhodla se, že se pokusí svoji situaci změnit, změnit nevýhodu, že je začátečník, ve výhodu, že je žena.

	Přihodilo se to tak, jak by si to nikdy bývala nenaplánovala. Ačkoli celé hodiny proseděla na svém místě, sledovala, jak se vedou debaty, a učila se od těch, kteří dovedně užívali časový limit, zdržela se prvního půlroku jakýchkoli projevů na půdě Sněmovny. Když význačný republikán Robert C. L. Buchanan oznámil, že hodlá předložit doplněk týkající se zákazu potratů, cítila Florentyna, že nadešla ta pravá chvíle, aby přednesla svoji první řeč.

	Napsala dopis předsedovi a požádala jej o povolení vyslovit se proti tomuto návrhu. Poslal jí zdvořilou odpověď, v níž jí připomněl časový limit a popřál hodně štěstí.

	Buchanan mluvil dojímavě k zamlklé Sněmovně, svých pěti minut využil s obratností profesionálního člena Sněmovny. Florentyna jej považovala za venkovského neotesance a během jeho řeči svého pečlivě připraveného projevu dopsala několik poznámek. Po Buchananovi dostala slovo Sandra Readová, a přestože byla několikrát přerušena hlasitými poznámkami členů Sněmovny, uvedla přesvědčivé argumenty proti pozměňovacímu návrhu. Třetí řečník nepřispěl do diskuse ničím novým, pouze parafrázoval to, co již před ním řekl Robert Buchanan, jediným jeho cílem bylo zřejmě veřejně vystoupit a dostat se na stránky svých místních novin. Potom předseda Albert udělil slovo ctěné poslankyni z Illinois. Florentyna nervózně vstala a došla k řečnickému pultu, snažila se, aby se jí příliš netřásly ruce.

	„Pane předsedo, omlouvám se Sněmovně, že moje první vystoupení se nese v kritickém duchu, z několika důvodů však nemohu tento návrh podporovat.“ Florentyna začala mluvit o postavení matky, která chce pokračovat v profesionální kariéře. Potom v krátkosti zdůvodnila, proč by Kongres neměl souhlasit s tímto pozměňovacím návrhem. Cítila se nervózní a proti svému zvyku špatně artikulovala. A asi po minutě si povšimla, že Buchanan a ostatní republikáni, kteří mluvili před ní, vášnivě diskutují, což dodalo odvahu i některým jiným členům Sněmovny, další opustili svá místa a dali se do hovoru s kolegy. Brzy hluk dosáhl takové intenzity, že Florentyna neslyšela vlastního slova. Náhle, uprostřed věty, přestala mluvit a jen tak tiše stála.

	Předseda udeřil kladívkem a zeptal se, zda přenechala svůj čas někomu jinému.

	Otočila se ke Carlu Albertovi a odpověděla: „Ne, pane předsedo, ale nehodlám již pokračovat.“

	„Ale vážená poslankyně skončila uprostřed věty.“

	„Ano, skončila, pane předsedo, je mi jasné, že oba pány z protějšího konce sálu vůbec nezajímají něčí názory, vyžívají se jenom v síle svých hlasů.“ Buchanan vstal, aby zaprotestoval, ale předsedovo kladívko ho umlčelo. Vypukla vřava, členové, kteří si Florentyny nikdy nevšimli, na ni teď zírali.

	Zůstala stát u řečnického pultu, předseda se znovu a znovu pokoušel zjednat kladívkem pořádek. Když hluk ustal, Florentyna pokračovala: „Nepochybuji o tom, pane předsedo, že člověk tu musí pobývat několik let, aby získal naději, že vůbec něčeho dosáhne, ale netušila jsem, že to může trvat někomu stejně tak dlouho, než se naučí naslouchat názorům toho druhého.“

	Nastala nová vřava, Florentyna tiše svírala řečnický pult. Třásla se od hlavy k patě. Nakonec se předsedovi podařilo opět poslance uklidnit.

	„Vážená kolegyně vystihla jádro věci,“ prohlásil a zadíval se na oba provinilce, kteří vypadali poněkud rozpačitě. „Již několikrát jsem se o tomto problému ve Sněmovně zmiňoval. Ale až náš nový člen nás musel upozornit, jak špatně se chováme. Snad by teď vážená poslankyně z Illinois mohla pokračovat.“ Florentyna si v poznámkách označila bod, kam došla. Sněmovna seděla tiše, plna očekávání.

	V okamžiku, kdy se chystala znovu promluvit, jí rameno sevřela něčí ruka. Otočila se a spatřila usmívající se Sandru Readovou. „Posaďte se. Všechny jste porazila. Budete-li nyní pokračovat, pokazíte vše, čeho jste dosáhla. Jakmile vstane další řečník, opusťte ihned sál.“ Florentyna přikývla, vzdala se svého času a vrátila se na místo.

	Předseda Albert udělil slovo dalšímu řečníkovi, Florentyna se Sandrou Readovou zamířily k východu určenému pro předsedu Sněmovny.

	Když došly ke dveřím, Sandra ji opustila se slovy: „Dobrá práce. A teď si musíte poradit sama.“

	Florentyna pochopila, co tím Sandra myslí, až když dorazila do kuloárů, kde se octla v obležení novinářů.

	„Můžete jít se mnou?“ zeptal se jí reportér CBS.

	Florentyna jej následovala do míst, kde na ni čekaly televizní kamery, reportéři a blesky fotoaparátů.

	„Považujete Kongres za ostudnou instituci?“

	„Budete podporovat zastánce změn?“

	„Jak byste vylepšila protokol?“

	„Naplánovala jste si to celé představení?“

	Na Florentynu se sypala jedna otázka za druhou, a než večer skončil, gratuloval jí telefonicky senátor Mike Mansfield, vůdce kongresové většiny demokratické strany v Senátu, Barbara Waltersová ji požádala, aby vystoupila v televizním programu „Dnešek.“

	Příštího dne interpretovaly noviny Washington Post událost ve Sněmovně tak, jako by Florentyna způsobila vyhlášení války. Richard jí telefonoval, aby si přečetla titulek pod svojí fotografií na titulní straně novin New York Times: „V Kongresu se objevila odvážná žena.“ S postupujícím ránem bylo zřejmé, že se kongresmanka Kaneová, přestože nepronesla žádnou řeč, stala přes noc slavnou. Phyllis Millsová, zastupující Pennsylvánii, jí následujícího dne poradila, aby věnovala velikou pozornost výběru dalšího problému, k němuž se bude chtít vyjádřit, protože republikáni si na ni již brousí zuby.

	„Možná bych měla odejít, dokud jsem ve výhodě,“ prohlásila Florentyna.

	Když počáteční rozruch utichl a počet dopisů poklesl z tisíce na obvyklých tři sta za týden, Florentyna začala pracovat na tom, aby byla považována za seriózní poslankyni. Jednou za čtrnáct dní jezdila do Chicaga, kde už její reputace rostla. Voliči postupně uvěřili, že by mohla ovlivnit běh událostí. To Florentynu děsilo, protože rychle pochopila, jak málo prostoru má politik na manévrování vně pevně stanovených pravidel. Uvědomovala si však, že na místní úrovni je schopna pomoci lidem, které jen často přemůže byrokratický systém. Rozhodla se, že kancelář v Chicagu posílí o dalšího zaměstnance, jenž by vyřizoval velké množství záležitostí, které ji zaplavovaly.

	Richard s radostí pozoroval, jaké uspokojení nachází Florentyna ve svém novém zaměstnání, a pokusil se převzít na sebe co možná nejvíce každodenních povinností týkajících se vedení Baronovy korporace. Také Edward Winchester přispěl pomocnou rukou, vyřizoval za Florentynu některé povinnosti, které měla v Chicagu i v New Yorku a které by musela jinak zvládnout sama. Protože starosta Daley po prezidentských volbách 1972 uznal, že potřebuje nové typy politických pracovníků, Edward získal značnou moc v zakouřených chicagských kancelářích. Zdálo se, že Daleyovi stoupenci se smířili s Florentyninou budoucí kariérou. Richard si Edwarda jako člena správní rady velice cenil a uvažoval, že mu nabídne místo i ve vedení Lesterovy banky.

	* * *

	Po prvním roce práce v Kongresu si Florentyna posteskla Richardovi, že bude muset zahájit novou volební kampaň.

	„Tenhle systém, kdy tě pošlou do Sněmovny na dva roky, je hrozný; hned jak se zabydlíš ve své funkci, musíš znovu začít vymýšlet nová volební hesla.“

	„Co s tím chceš dělat?“ zeptal se Richard.

	„Senátoři jsou na tom mnohem lépe, kandidují jednou za šest let, já bych prodloužila délku funkčního období v Kongresu na čtyři roky.“

	Když si v Chicagu postěžovala Edwardovi, souhlasil s ní, zároveň ji však upozornil, že v jejím případě nepředpokládá, že by jí jak demokraté, tak republikáni kladli nějaký velký odpor.

	„A co Ralph Brooks?“

	„Ten se od své nedávné svatby snaží jedině získat úřad státního prokurátora. Možná, že jeho žena vzhledem ke svému sociálnímu původu nechce, aby se ve Washingtonu politicky angažoval.“

	„Tomu nevěřím,“ odpověděla Florentyna. „Určitě se ještě vrátí.“

	* * *

	V září odletěla Florentyna do New Yorku a společně s Richardem Zavezla Williama do Svatopavelské koleje v Concordu ve státě New Hampshire, kde měl začít studovat pátý ročník. Auto bylo přeplněno hudebními aparaturami, deskami Rolling Stones a atletickou výstrojí, knih tam bylo již o něco méně. Annabel prvním rokem studovala školu Madeira na okraji Washingtonu, a tak byla Florentyně nablízku, ale stále neprojevovala ani nejmenší zájem studovat na Radcliffu jako její matka.

	Florentyna byla zklamána, jedinými Annabelinými zájmy byli chlapci a večírky. Ani jednou za celé prázdniny se nezmínila o pokrocích ve škole, ani jednou si neotevřela knihu. Vyhýbala se bratrově společnosti, a kdykoli někdo v hovoru vyslovil jeho jméno, převedla řeč jinam. Den ode dne bylo jasnější, že žárlí na jeho úspěchy.

	Carol dělala, co mohla, aby ji nějak zaměstnala, dvakrát se ale stalo, že Annabel otce neuposlechla, a jednou přišla ze schůzky o několik hodin později, než slíbila.

	Florentyně se ulevilo, když prázdniny skončily a Annabel se musela vrátit do školy. Rozhodla se, že na dceřiny prázdninové výstřelky nebude přehnaně reagovat. Doufala, že jsou to jen projevy dospívání.

	* * *

	Boj o přežití v mužském světě nebyl pro Florentynu ničím novým. Svůj druhý rok v Kongresu zahájila sebevědoměji než ten první. Život korporace byl ve srovnání s politikou o něco klidnější, konec konců stála v čele korporace a Richard jí byl vždy nablízku. Edward správně poukazoval na to, že těžké souboje s muži jí mohou být dobrou průpravou pro střety s novými soupeři. Když se jí Richard zeptal, kolik svých kolegů by považovala za schopné pracovat ve správní radě Baronovy korporace, musela přiznat, že takových je jen velmi málo.

	Florentyně se její druhý rok líbil mnohem více než první, zažila celou řadu zvláštních okamžiků: v únoru úspěšně prosazovala zákon, jímž se osvobozovaly od daní vědecké práce prodávané v menším nákladu než deset tisíc výtisků. V dubnu dosáhla několika změn v prezidentových návrzích rozpočtu a v květnu ona i Richard dostali pozvání na recepci v Bílém domě konanou u příležitosti návštěvy anglické královny Alžběty Druhé. Nejuspokojivější na celém roce byl pocit, že se jí skutečně podařilo ovlivnit věci, které zasahovaly do života jejích voličů.

	Nejvíce ji toho roku potěšilo pozvání od Williama Colemana, ministra dopravy, který na počest dvoustého výročí vzniku Spojených států amerických uspořádal v newyorském přístavu námořní slavnost.

	Celkově to byl pro Florentynu významný rok, jedinou smutnou událostí byla smrt její matky, kterou po dlouhé měsíce trápily potíže s dýcháním. Zaphia opustila chicagský veřejný život už více než před rokem, právě v době, kdy vévodila společenským rubrikám. Florentyně řekla, že od roku 1968, kdy ve Větrném městě uspořádala revoluční přehlídku návrháře Saint-Laurenta, „tahle móda se prostě na ženu mého věku nehodí.“ Od té doby téměř přestala navštěvovat dobročinné akce a její jméno rychle zmizelo z dopisních papírů s reliéfní hlavičkou, které se pro tyto příležitosti používaly. S potěšením naslouchala celé hodiny historkám o svých vnoučatech, často Florentyně udělovala dobře míněné rady, které se její dcera naučila respektovat.

	Florentyna chtěla tichý pohřeb. Když stála u hrobu se synem po levém a dcerou po pravém boku a naslouchala slovům otce O’Reillyho, uvědomila si, že jednou provždy ztratila soukromí, a to i ve smrti. Blesky fotoaparátů ustaly až ve chvíli, kdy rakev spustili do hrobu a její ozdobné víko pokryla vrstva hlíny; poslední nositel jména Rosnovski byl pohřben.

	* * *

	Posledních několik týdnů před prezidentskými volbami trávila Florentyna většinu času v Chicagu, Janet dostala na starost kancelář ve Washingtonu. Když se poslanec Wayne Hays přiznal, že člence svého týmu, která neumí psát na stroji a nebere telefony, dává plat čtrnáct tisíc dolarů ročně, požádaly Janet a Louise o zvýšení platu.

	„Ano, ale slečna Rayová poskytuje panu Haysovi služby, které v mé kanceláři nejsou zapotřebí,“ namítla Florentyna.

	„My v této kanceláři máme ale zcela opačný problém,“ namítla Louise.

	„Co tím chcete říci?“ zeptala se Florentyna.

	„Celý život nám dělají návrhy kongresmani, kteří si myslí, že jsme zdrojem požitků celému Kapitolu.“

	„Louise, kolik kongresmanů vám dělalo návrhy?“ zasmála se Florentyna.

	„Asi sto,“ odpověděla Louise.

	„A kolik nabídek jste přijala?“

	„Tři,“ zazubila se Louise.

	„A kolik jich dělalo návrhy vám?“ otočila se Florentyna k Janet.

	„Tři,“ odpověděla Janet.

	„A kolik nabídek jste přijala?“

	„Tři,“ odpověděla Janet.

	Když se přestaly smát, Florentyna prohlásila: „No, asi měla Joan Mondaleová pravdu. Jak demokrati zacházejí se svými sekretářkami, tak republikáni zacházejí s celou zemí. Oběma vám zvýším plat.“

	* * *

	Edward správně odhadl, že nebude mít konkurenci; demokraté nepostavili protikandidáta a primárky v devátém obvodu se staly jen formální záležitostí. Stewart Lyle, který kandidoval za republikány, se jí v soukromí přiznal, že si tentokrát nedělá moc velké naděje. Volební plakáty „Zvolte znovu Kaneovou“ byly snad všude.

	Floretyna se těšila na úvodní zasedání Kongresu s demokratickým Prezidentem v Bílém domě. Republikáni si zvolili Jerryho Forda, který předtím svedl těžkou bitvu s guvernérem Reaganem, demokrati si vybrali Jimmyho Cartera, muže, o jehož existenci až do primárek v New Hampshiru neměla vůbec tušení.

	Fordův souboj v primárkách s Ronaldem Reaganem prezidentovu prestiž nezvýšil, Američané mu ještě nezapomněli, že odpustil Nixonovi. Co se Fordovy osoby týče, nedokázal se vyvarovat naivních chyb, jako pádu ze schůdků letadla nebo nárazu hlavou do dveří helikoptéry. Během televizní diskuse s Carterem ohromilo Florentynu jeho tvrzení, že ve východní Evropě neexistuje sovětská nadvláda. „To vykládej Polákům,“ oslovila Florentyna rozhořčeně malou televizní obrazovku.

	Demokratický kandidát také vyčerpal svůj příděl chyb, a tak se Richardovi nakonec zdálo, že Carterova pověst evangelíka s nepřátelským vztahem k Washingtonu mu ve srovnání s problémy, které Fordovi přineslo spojení s Nixonem, dávala šanci na těsné volební vítězství.

	„Tak proč mě zvolili většinou hlasů?“ dožadovala se odpovědi Florentyna.

	„Protože většina republikánů hlasovala pro tebe, a ne pro Nixona.“

	„Byl jsi také mezi nimi?“

	„Odvolávám se na pátý pozměňovací návrh.“
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	Richard měl na sobě tmavý elegantní oblek, bohužel prezident trval na tom, aby si nikdo nebral žaket. Kaneova rodina sledovala prezidentův projev, jenž postrádal jak Kennedyho osobní kouzlo, tak Rooseveltovu moudrost, ale jeho skromné poselství křesťanské mravnosti vystihlo momentální náladu ve společnosti. Amerika chtěla v Bílém domě slušného a upřímného člověka, všichni se přáli, aby vyhrál. Prezident Ford seděl po jeho levém boku a prezident Nixon se okázale nedostavil. Florentyna vycítila, že základní orientaci své vlády vytyčil Carter slovy: „Nemám žádný sen, který bych chtěl v budoucnu prosazovat, chci spíše novou vírou probudit k životu sny staré. Přesvědčil jsem se, že ‚více‘ nemusí vždy znamenat ‚lépe‘, i náš velký národ objevil hranici svých možností a pochopil, že ani my nejsme schopni zodpovědět všechny otázky a vyřešit všechny problémy.“ Davy obyvatel Washingtonu šílely nadšením, když prezident ruku v ruce s první dámou země a dcerou Amy kráčel po Pennsylvánské avenue do Bílého domu, tajná služba však nebyla zřejmě na toto porušení tradice připravena.

	„Tanečník se dal do pohybu,“ hlásil jeden z nich vysílačkou. „Pomáhej nám pánbůh, chystají-li se na nás čtyři roky spontánních gest.“

	Toho večera se Kaneovi účastnili jednoho ze sedmi večírků, které Carter označil jako lidové a které se konaly na oslavu jeho uvedení do úřadu. Florentyna si oblékla nové večerní šaty od Gianniho di Ferrantiho, nepatrně protkávané zlatém, blesky fotoaparátů nezahálely. Během večera byli oba představeni prezidentovi, který Florentyně při osobním setkání připadal stejně plachý jako na veřejnosti.

	Když se Florentyna usadila při zahájení 95. Kongresu v zasedacím sále Sněmovny, všechna ta důvěrná poklepávání po ramenou, potřásání si rukou a hlučné hovory o tom, co poslanci dělali během kongresových prázdnin, jí připomínaly doby, kdy chodila do školy.

	„Jsem rád, že jste znovu vyhrála.“

	„Byla to obtížná kampaň?“

	„Domníváte se, že nyní, když starosta Daley zemřel, byste byla schopna sestavit svůj vlastní výbor?“

	„Co si myslíte o Jimmyho projevu?“

	Tip O’Neill, nový předseda Sněmovny, zaujal své místo uprostřed pódia, udeřil kladívkem, požádal všechny o klid a celý ten shon začal znovu.

	Florentyna ve finančním výboru povýšila od minulých voleb díky jednomu odchodu do důchodu a jednomu nezvolení o dva stupínky. Sice již pochopila, jak výbor funguje, přesto se však obávala, že bude potřebovat celá léta a mnoho volebních vítězství, než se jí podaří dosáhnout viditelného pokroku v záležitostech, jež si vzala za své. Richard jí navrhl, aby se soustředila na oblast, ve které se jí může dostat většího veřejného uznání, Florentyna váhala mezi potraty a daňovou reformou. Richard jí radil, aby se příliš neangažovala v otázce potratů, připomněl jí, že se její kolegové vyjadřovali o Elizabeth Holtzmanové jako o „Kongresmance Holtzmance.“ Florentyna v zásadě souhlasila, pořád však ještě nebyla rozhodnuta, kterou oblast si má vybrat, když tu jí pomohla náhoda.

	Na půdě Sněmovny se konala rozprava k zákonu o výdajích na obranu. Florentyna seděla a poslouchala, jak poslanci lhostejně diskutují o rozdělování miliard dolarů na obranné účely. Nepracovala v podvýboru obrany, v němž byl Robert C.L. Buchanan služebně nejstarším republikánem, jeho názory ji však velice zajímaly. Buchanan poukazoval ve Sněmovně na to, že ministr obrany Brown nedávno tvrdil, že Rusové jsou schopni zničit americké vesmírné družice. Buchanan požadoval, aby nový prezident věnoval více peněz na obranu a omezil výdaje na ostatní oblasti. Florentyna považovala Buchanana za neuvěřitelně konzervativního hlupáka, rozzuřeně vstala, aby zaprotestovala. Celá Sněmovna si ještě pamatovala jejich poslední střetnutí a věděla, že Buchanan jí bude muset odpovědět. „Mohu panu kongresmanovi položit jednu otázku?“

	„Samozřejmě.“

	„Děkuji, vážený pane, ráda bych se ho zeptala, kde se podle jeho představy vezmou peníze na tak grandiózní vojenský program?“ Buchanan pomalu vstal. Na sobě měl tvídový oblek, stříbrné vlasy pečlivě sčesány na pravou stranu. Přešlapoval z jedné nohy na druhou jako důstojník jezdectva v zimě na cvičišti.

	„Mé grandiózní programy nejsou ničím méně a ničím více než žádostmi výboru, jehož jsem členem, a pokud je mi známo, mají v něm většinu členové strany, do níž patří i vážená poslankyně za Illinois.“ Buchananovy poznámky odměnil hlasitý smích. Florentyna podruhé vstala, Buchanan opět okamžitě ustoupil.

	„Pořád se ale ještě chci zeptat váženého pána z Tennessee, odkud hodlá vzít ty peníze. Chce omezit výdaje na vzdělání, nemocnice nebo snad podpory v nezaměstnanosti?“ Sněmovna mlčela.

	„Madam, já je nechci krást nikomu, já vás jen chci, paní Kaneová, varovat, že pokud nebudeme mít dost peněz na obranu, budou již možná peníze na vzdělání, nemocnice a podpory zbytečné.“ Kongresman Buchanan zvedl za svého stolu spis a informoval poslance o přesných částkách věnovaných na jednotlivé oblasti, o nichž Florentyna hovořila. Bylo z nich zřejmé, že se výdaje na obranu snížily podstatně více než v ostatních sférách. „Právě díky takovým poslancům, jako je tato vážená dáma, kteří přicházejí do Sněmovny bez znalosti faktů, vyzbrojeni jen mlhavým pocitem, že výdaje na obranu jsou příliš vysoké, si kremelští vůdci radostí mnou ruce a pověst naší Sněmovny upadá. Právě takové nepřesné informace, jaké zde prezentovala poslankyně z Illinois, svázaly prezidentovi Rooseveltovi ruce a zavinily, že jsme měli tak málo času, abychom se vyrovnali s hitlerovským nebezpečím.“

	Florentyna litovala, že se toho odpoledne vůbec dostavila do Sněmovny, členové z obou stran opakovaně vyjadřovali svůj souhlas. Jakmile Buchanan dokončil svoji poznámku, opustila sál a rychle odešla do kanceláře.

	„Janet, chci mít všechny záznamy z podvýboru obrany za posledních deset let a požádejte mé legislativní pracovníky, aby sem okamžitě přišli,“ vyzvala sekretářku ještě dříve než dorazila ke stolu.

	„Ano, madam,“ odpověděla Janet trochu překvapeně, protože za ty tři roky, co ji znala, se Florentyna o obraně nikdy nezmínila. Spolupracovníci vpochodovali dovnitř a zabořili se do staré Florentyniny pohovky.

	„Příštích několik měsíců se chci zaměřit na záležitosti týkající se obrany. Potřebuji, abyste prošli záznamy z podvýboru obrany za posledních deset let a označili všechny důležité pasáže. Chci získat konkrétní představu o americké vojenské síle pro případ, že bychom se museli bránit útoku Sovětů.“ Čtyři pracovníci si horlivě psali poznámky. „Chci všechny nejdůležitější práce týkající se této oblasti, včetně hodnocení Týmu A a Týmu B CIA, chci být informována, kdy se ve Washingtonu konají přednášky a semináře o obraně a příbuzných tématech. Každý pátek večer chci dostat složku s komentáři z novin Washington Post, The New York Times, Newsweek a Time. Všechny články tohoto druhu musím mít možnost si prostudovat.“

	Pracovníci nebyli o nic méně překvapeni než Janet, protože své úsilí přes dva roky zaměřovali na maloobchod a daňovou reformu. Následující měsíce nebudou mít žádné volné víkendy. Když odešli, Florentyna zvedla sluchátko a vytočila pětimístné číslo. Pak požádala sekretářku o schůzku s vůdcem kongresové většiny.

	„Ano, samozřejmě, paní Kaneová. Řeknu panu Chadwickovi, aby vám ještě dnes zavolal.“

	Příštího rána v deset hodin uvedli Florentynu do jeho kanceláře.

	„Marku, chci se stát členkou podvýboru obrany.“

	„Florentyno, kéž by to bylo tak snadné.“

	„Já vím, Marku. Je to první laskavost, o kterou tě žádám.“

	„Existuje jenom jedna možnost, jak se tam dostat, je s podivem, že nemám ruce a nohy v dlahách, když na mě tolik poslanců stále vykonává nátlak. Přesto však budu tvé žádosti věnovat pozornost.“ Do bloku před sebou si napsal poznámku. „Mimochodem, Florentyno, Ženská volební liga v mém obvodě pořádá výroční schůzi a požádala mě, abych v zahajovací den pronesl hlavní projev. Vím, že jsi v Lize velice populární, doufal jsem, že bys tam snad mohla zaletět a pronést zahajovací řeč.“

	„Budu tvé žádosti věnovat pozornost,“ odpověděla Florentyna s úsměvem.

	Dva dny nato obdržela z kanceláře předsedy Sněmovny reprezentantů krátký dopis, v němž jí oznámili, že byla jmenována mladší členkou podvýboru obrany. O tři týdny později odletěla do Massachusetts a ujistila Ženskou volební ligu o tom, že se nemusí obávat o blahobyt Ameriky, budou-li členy Kongresu takoví lidé jako Mark Chadwick. Ženy jí bouřlivě aplaudovaly. Když se otočila k Markovi, viděla, že má na tváři bolestný výraz a jedou rukou si drží záda.

	O letních prázdninách odjela celá rodina do Kalifornie. Prvních deset dnů strávili v San Francisku s Bellou a její rodinou v jejich novém domě vysoko na kopci s výhledem na záliv.

	Claude se stal společníkem v advokátní kanceláři, Bella byla jmenována zástupkyní ředitele. Richard měl pocit, že Claude od jejich posledního setkání trochu zhubl, zatímco Bella ještě trochu přibrala.

	Dovolená by se bývala všem líbila, nebýt Annabeliných záhadných mizení. Když Florentyna viděla Bellu s hokejkou v ruce, neměla pochybnosti, jak by si s děvčetem poradila.

	Florentyna se pokusila udržet soulad mezi oběma rodinami, když však našla Bella Annabel v podkroví, jak kouří marihuanu, střetnutí se již nedalo zabránit.

	„Starej se o sebe,“ odsekla Belle a znovu potáhla.

	Když se Florentyna rozčilila, Annabel matce vyčetla, že kdyby se více zajímala o ni a méně o svoji ctěnou kariéru, určitě by se od ní dočkala méně kritiky.

	Když Richard vyslechl, co se stalo, okamžitě Annabel odvezl zpět na východní pobřeží a Florentyna odjela s Williamem strávit zbytek prázdnin do Los Angeles.

	Florentyna však prožívala hrozné chvíle, dvakrát denně telefonovala Richardovi, aby se dozvěděla, co je s Annabel. Spolu s Williamem se vrátila domů o týden dříve.

	V září začal William prvním rokem studovat na Harvardu, usídlil se v Yardu, v nejvyšším poschodí Grays Hallu, a pokračoval tak v páté generaci Kaneů, která studovala v Cambridgi. Annabel se vrátila do školy Madeira, kde i přes to, že většinu víkendů trávila ve Washingtonu pod dohledem rodičů, nedělala příliš velké pokroky.

	* * *

	Během dalšího zasedání věnovala Florentyna značnou část svého volného času četbě studií a knih o obraně, které jí její štáb doporučil. Zabrala se do problémů, kterým je národ nucen čelit, pokud chce zůstat v strategickém bezpečí. Četla studie expertů, hovořila s pracovníky ministerstva obrany, studovala nejdůležitější americké smlouvy s NATO, navštívila štáb vrchního velení leteckých sil, prohlédla si letecké základny v Evropě a na Dálném východě, zúčastnila se jako pozorovatel vojenských cvičení v Severní Karolíně a Kalifornii, a dokonce strávila víkend pod hladinou moře. Vyhledávala setkání s admirály a generály, stejně jako diskuse s velícími poddůstojníky a jejich mužstvem. Ve Sněmovně se přestala projevovat, vznášela dotazy pouze při jednání výboru, kde ji často překvapilo, že nejdražší zbraně nemusí být vždy ty nejúčinnější. Postupně si uvědomila, že ozbrojené síly mají před sebou ještě dlouhou cestu, než se jim podaří zlepšit bojovou pohotovost natolik, aby se mohly vypořádat s národní bezpečnostní krizí. Od kubánských událostí nebyly pořádně prověřeny. Po roce naslouchání a studia došla Florentyna k závěru, že poslanec Buchanan měl pravdu a ona ze sebe udělala hlupáka. Překvapilo ji, jak hluboce ji nový obor vtáhl do své problematiky, uvědomila si, jak se její názory musely změnit, když jeden kolega ji zcela otevřeně nazval jestřábem. Rusko neustupovalo v ničem od svých agresivních záměrů, a proto Amerika neměla na výběr, musela zvyšovat výdaje na obranu.

	Prostudovala si všechny materiály o systému střel MX, které přešly pod jurisdikci zbrojního výboru Sněmovny. Když se dostal na pořad jednání tak zvaný Simonův pozměňovací návrh na odložení autorizace systému, požádala předsedu Gallowaye, aby jí během rozpravy udělil slovo. Informovala o tom Richarda. Ten souhlasil.

	Florentyna soustředěně naslouchala svým kolegům, kteří vznášeli připomínky pro i proti pozměňovacímu návrhu. Robert Buchanan se ve svém příspěvku jasně vyslovil proti. Když se posadil, vyzval předseda hned Florentynu, což ji překvapilo, aby přednesla následující příspěvek. Předstoupila před sál zaplněný do posledního místa. Poslanec Buchanan poznamenal, tak aby se to nedalo přeslechnout: „A teď uslyšíme slova experta.“ Když šla Florentyna k pódiu, jeden nebo dva republikáni, kteří seděli poblíž něj, se zasmáli. Před sebe na řečnický pult si položila poznámky.

	„Pane předsedo, vystupuji ve Sněmovně jako přesvědčený zastánce střel MX. Amerika si nemůže dovolit žádné prodlevy při obraně země jen proto, že skupina kongresmanů požaduje další čas k přečtení příslušných dokumentů. Tyto materiály byly dostupné všem po dobu více než jednoho roku. Poslanci jistě nepotřebují rychlokurs čtení, aby si udělali domácí úkol na dnešní den. Skutečnost je taková, že tento pozměňovací návrh není ničím jiným než zdržovací taktikou poslanců, kteří jsou proti systému střel MX. Odsuzuji ty, kdo strkají hlavy do písku a nevzpamatují se, dokud Rusové první nepodniknou ochromující útok. Neuvědomují si, že Amerika musí být také schopna prvního úderu?

	Schvaluji systém ponorek Polaris, nemůžeme však doufat, že všechny naše jaderné problémy odsuneme na moře, zvlášť nyní, když nás výzvědná služba námořnictva informovala, že Rusové mají ponorku, která je schopna vyvinout rychlost čtyřiceti uzlů a může zůstat pod hladinou až čtyři roky – pane předsedo, čtyři roky – bez návratu na základnu. Argument, že obyvatelé Nevady a Utahu jsou ve větším nebezpečí než jiní občané, jsou falešné. Prostory, kde mají být střely rozmístěny, jsou majetkem vlády a v současnosti je obývá devatenáct set osmdesát ovcí a tři sta sedmdesát krav.

	Nevěřím, že by Američané byli slabochy v otázce národní bezpečnosti. Zvolili si nás, abychom přijímali dlouhodobá rozhodnutí, a ne abychom žvanili a země zatím minutu od minuty slábla. Někteří členové Kongresu by nejraději Američanům vnutili představu, že Nero byl člověk, který pořádal houslové koncerty na pomoc římským požárníkům.“

	Když smích utichl, Florentyna zvážněla. „Je možné, aby poslanci tak rychle zapomněli, že v roce 1935 bylo ve Fordových automobilových závodech zaměstnáno více lidí než v celé armádě Spojených států? Zapomněli jsme také, že v tom roce jsme měli menší armádu než Československo, země, která nejdříve strádala tyranií Němců a potom Rusů? Měli jsme také o polovinu menší námořnictvo než Francie, země pokořená Němci, my jsme jen seděli a hleděli, a letectvo, které si nenajímal ani Hollywood do svých válečných filmů. Když poprvé vyvstala Hitlerova hrozba, nemohli jsme na něj ani vytasit šavle. Musíme mít jistotu, že k takové situaci již nikdy nedojde.

	Američané nikdy nespatřili nepřátele na plážích Kalifornie nebo v loděnicích newyorského přístavu, neznamená to však, že by nepřítel neexistoval. Dokonce až do roku 1950 mělo Rusko stejný počet bojových letadel jako Spojené státy, čtyřikrát více vojáků a třicet tankových divizí oproti jedné americké. Takovou nevýhodu si již nemůžeme dovolit. Modlím se, aby náš velký národ byl již ušetřen takových debaklů, jako byl Vietnam, a aby se nikdo z nás nedožil toho, že další Američané budou umírat v boji. Naši nepřátelé musí vědět, že odrazíme tvrdě jejich agresi. Jako orel, který se vznáší nad naší vlajkou, musíme i my vždy dbát na obranu našich přátel a ochranu našich občanů.“

	Někteří poslanci v zasedací místnosti Sněmovny začali tleskat.

	„Všem Američanům, kteří tvrdí, že naše náklady na obranu jsou příliš vysoké, odpovím, ať se podívají na země za železnou oponou, pak zjistí, že žádná peněžní částka není dost vysoká, aby zaplatila demokracii, kterou v této zemi považujeme za samozřejmost. Železná opona je natažená nad Východním Německem, Československem, Maďarskem a Polskem, Afghánistán a Jugoslávie střeží hranice a každým dnem očekávají, že se opona posune ještě dále, možná až na Střední východ. A potom, dokud se Sovětům nepodaří obepnout celou zeměkouli, nebudou se cítit spokojeni.“ Ve Sněmovně bylo takové ticho, že Florentyna ztišila hlas. „Mnoho národů sehrálo Y historii důležitou roli při obraně svobodného světa. Tady zodpovědnost nyní připadla vedoucím představitelům našeho státu. Ať naše vnoučata nikdy nemohou říci, že jsme tuto zodpovědnost vyměnili za popularitu. Zajistěme americkou svobodu oběťmi, které teď přineseme. Buďme schopni každému Američanovi říci, že tváří v tvář nebezpečí jsme se nevyhnuli našim povinnostem. Ať se v této Sněmovně neobjeví žádný Nero, žádný požár nebo vítězství našich nepřátel.“

	Poslanci hlasitě vyjadřovali svůj souhlas, Florentyna zůstala stát. Předseda se bezmocně pokusil údery kladívka schůzi utišit. Když odezněly poslední projevy nadšení, promluvila téměř šeptem.

	„Nedovolme nikdy, aby se touto obětí staly mladé americké životy. Nevyměňme ji nikdy za nebezpečnou iluzi, že můžeme zachovat světový mír, aniž bychom jej zajistili proti agresi. Amerika s přiměřenou obranou může beze strachu ovlivňovat události, vládnout bez násilí a zachovat si postavení bašty svobody ve světě. Pane předsedo, vyslovuji se proti Simonovu pozměňovacímu návrhu, považuji jej za bezvýznamný, a co více, za nebezpečný.“

	Florentyna se posadila, kolegové z obou stran ji rychle obklopili a vychvalovali její řeč. Příštího dne ji tisk zahrnul další chválou, velké rozhlasové a televizní společnosti přinesly části jejího projevu v přehledu zpráv. Florentynu šokovalo, jak líbivě ji vykreslily jako experta na obranu. Dvoje noviny o ní dokonce hovořily jako o budoucí viceprezidentce.

	Počet dopisů ve Florentynině poště opět vzrostl na více než tisíc za týden, tři z nich ji zvlášť zaujaly. První bylo pozvání na večeři od nemocného Huberta Humphreye. Přijala, ale stejně jako ani ostatní pozvaní hosté nepřišla. Druhý, napsaný smělou rukou, přišel od Roberta Buchanana:

	„Zdravím vás, madam.“

	Třetí byl naškrábaný anonym z Ohia:

	 

	Seš zasranej komunistickej agent, kterej se svýma nesmyslnýma požadavkama na obranu snaží zničit Ameriku. Pro lidi jako ty je naše užvaněná Sněmovna až moc dobrý místo. Měli by tě spolu s tím atrapou Fordem a práskačem Carterem pověsit. Ty děvko, proč se nevrátíš do kuchyně, kam patříš?

	 

	„Jak reagujete na takové lidi?“ zeptala se Janet ohromeně.

	„Nelze je brát na vědomí. Je to pod úroveň vyvracet někomu takové hloupé předsudky. Buďme rádi, že devadesát devět procent dopisů je od poctivých lidí, kteří chtějí čestně vyjádřit své názory. I když se musím přiznat, že kdybych znala jeho adresu, měla bych poprvé ve svém životě chuť mu napsat: ‚Vlez mi na záda.‘“ Po hektickém týdnu, kdy se jí neustále zdálo, že ji pronásledují telefonické vzkazy, strávila Florentyna s Richardem klidný víkend. William přijel domů z Harvardu a pohotově matce ukázal karikaturu z novin Boston Globe, kde ji zobrazovali jako hrdinku s hlavou orla, která klove medvědovi do čenichu. Annabel jí zatelefonovala ze školy a oznámila, že nepřijede na víkend domů.

	V sobotu hrála Florentyna se synem tenis a během několika minut a uvědomila, jak hrozně je na tom s kondicí. Nemohla si namlouvat, že jí chození po golfových hřištích moc pomůže. S každým úderem jí bylo jasnější, že William nehraje s plným nasazením. Ulevilo se jí, když řekl, že má schůzku, a proto že už nemůže hrát další set.

	Načárala Janet vzkaz, aby jí u firmy Hammacher Schlemmer objednala ergometr.

	Ten večer jí Richard u večeře sdělil, že hodlá postavit hotel Baron v Madridu a chce poslat Edwarda na obhlídku staveniště.

	„Proč Edwarda?“

	„Požádal o to. Je teď u korporace zaměstnán téměř na poloviční úvazek, dokonce si v New Yorku pronajal i byt.“

	„Co se stalo s jeho právnickou praxí?“

	„Pracuje teď jako právní poradce firmy a říká, že když ty můžeš změnit celou kariéru ve čtyřiceti, proč by to nemohl udělat on. Od Daleyovy smrti už nepovažuje za nutné pracovat na plný úvazek, aby dokázal, že jsi hodna místa v Kongresu. Řekl bych, že se chová jako školák, kterého zamkli v cukrárně. Spadl mi kámen ze srdce. Je to jediný člověk, kterého znám, kdo pracuje stejně pilně jako ty.“

	„Ano, stal se z něj dobrý přítel.“

	„Souhlasím s tebou. Uvědomila sis, že tě miluje, že?“

	„Cože?“ zeptala se Florentyna.

	„Neříkám tím, že s tebou chce jít do postele, ne že bych mu mohl vyčítat, kdyby chtěl. Ne, on tě prostě obdivuje, ale nikomu by to nikdy nepřiznal, i když slepý by si toho musel všimnout.“

	„Ale, já nikdy…“

	„Ano, miláčku, samozřejmě, ovšemže ty ne. Myslíš si, že bych ho jmenoval do vedení Lesterovy banky, kdybych měl pocit, že mi může odvést ženu?“

	„Kéž by se oženil.“

	„Dokud bude existovat Jessie, nikdy se neožení. Buď ráda, že jsi našla dva muže, kteří tě obdivují.“

	* * *

	Když se Florentyna vrátila po víkendu do Washingtonu, přivítala ji spousta pozvání, která nyní přicházela stále častěji. Požádala Edwarda o radu, jak se s nimi vypořádat.

	„Vyber si půl tuctu nejdůležitějších pozvání na akce, kde můžeš získat největší publicitu, a omluv se ostatním, že nával práce ti nedovoluje v současnosti jejich pozvání přijmout. Nezapomeň ke každému odmítnutí připojit osobní ručně napsanou poznámku. Jednou, až budeš potřebovat větší diváckou kulisu, než je devátý obvod v Illinois, budou existovat lidé, jejichž jediným kontaktem s tebou bude tento dopis a kteří se na jeho základě rozhodnou, zda budou hlasovat pro anebo proti tobě.“

	„Edwarde, ty jsi ale chytrý staroušek.“

	„Ale nezapomeň, má milá, že jsem jen o rok starší než ty.“

	* * *

	Florentyna se zařídila podle Edwardovy rady a každý večer trávila dvě hodiny odepisováním na dopisy inspirované jejím projevem zaměřeným na obranu. Na konci pátého týdne už odpověděla na všechny. V té době klesl počet dopisů téměř na normální úroveň. Přijala pozvání k projevu v Princetonu a na Kalifornské univerzitě v Berkley. Promluvila také ke kadetům ve West Pointu a k nižším námořním důstojníkům v Annapolisu a měla se jako host zúčastnit slavnostní večeře, kterou na počest veteránů z Vietnamu pořádal ve Washingtonu Max Cleland. Kamkoli Florentyna přišla, všude o ní hovořili jako na přední americké odbornici v oblasti obrany. Byla tak zahloubána do tohoto předmětu, byla jím tak fascinována, že ji děsilo, jak málo toho stále ve skutečnosti ví, a to ji nutilo, aby studovala ještě intenzivněji. Jaksi se jí podařilo zvládnout práci v Chicagu, ale čím více se stávala veřejnou osobou, tím více úkolů musela ukládat svému týmu. Ve washingtonské kanceláři zaměstnala další dva asistenty a na své vlastní náklady ještě jednoho v Chicagu. Výdaje z vlastní kapsy nyní činily sto tisíc dolarů ročně. Richard to nazýval znovuinvestováním v Americe.
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	„Co z toho může počkat?“ zeptala se Florentyna a zadívala se na stůl plný korespondence, která došla v ranní poště. 95. zasedání Kongresu se chýlilo ke konci a většina poslanců se opět starala více o své znovuzvolení než o vypracovávání nových zákonů ve Washingtonu. V tomto stadiu zasedání se Florentynin štáb po většinu času zabýval spíše vyřizováním volebních záležitostí než problémy národní politiky. Florentyna nenáviděla tento systém, který v okamžiku, kdy nastala nová volební kampaň, činil z obvykle čestných lidí pokrytce.

	„Chtěla bych vás upozornit na tři záležitosti,“ prohlásila Janet svým obvyklým způsobem pracovnice, jež má přehled o veškerém dění. „Za prvé: vaše volební výsledky nejsou zdaleka uspokojivé. Během tohoto zasedání se snížily z osmdesáti devíti procent na jedenasedmdesát. Toho se okamžitě chytí vaši protivníci a budou tvrdit, že jste ztratila zájem o svoji práci a je třeba vás vyměnit.“

	„Ale hlasy jsem přece ztratila proto, že jsem objížděla vojenské základny a zabývala se řadou věcí, které nepatří k mým povinnostem. Co mám dělat, když mě polovina mých kolegů žádá, abych promluvila v jejich obvodu?“

	„Já vím,“ odpověděla Janet, „nemůžete však očekávat, že to budou vědět také voliči v Chicagu. Nejsou nijak nadšeni, když jezdíte do Kalifornie a Princetonu a oni od vás očekávají, že budete ve Washingtonu. Možná byste udělala dobře, kdybyste až do nového zasedání už žádné pozvání nepřijímala, od ostatních poslanců ani od vašich příznivců. Jestliže se vám podaří během posledních několika týdnů získat většinu hlasů, můžeme opět dosáhnout osmdesáti procent.“

	„Janet, nepřestaňte mi to připomínat. Co je ta druhá záležitost?“

	„Ralph Brooks byl v Illinois zvolen státním prokurátorem. Takže byste od něj měla mít na chvíli pokoj.“

	„Skutečně?“ podivila se Florentyna a do bloku si načmárala poznámku, aby mu nezapomněla poslat blahopřání. Janet před ni položila čerstvé číslo novin Chicago Tribune. Hleděli na ni manželé Brooksovi. Na titulku stálo: „Nový státní prokurátor na návštěvě dobročinného koncertu Chicagského symfonického orchestru.“

	„Ten ale opravdu nevynechá jedinou příležitost,“ komentovala to Florentyna. „Vsadím se, že ten vždycky bude mít přes osmdesát procent. A co ta třetí věc?“

	„V deset máte schůzku s Donem Shortem.“

	„S Donem Shortem?“

	„Je ředitelem Letecké plánovací a výzkumné společnosti,“ odpověděla Janet. „Slíbila jste mu, že ho přijmete, jeho firma má s vládou smlouvu na výstavbu radarových stanic pro vyhledávání nepřátelských střel. Nyní se snaží získat zakázku na vybavení amerických válečných lodí tímto svým zařízením.“

	„Ano, teď už si vzpomínám,“ řekla Florentyna. „Někdo o tom napsal velice dobrou studii. Najděte mi ji, ano?“

	Janet jí předala hnědé papírové desky. „Myslím, že tam najdete úplně všechno.“

	Florentyna se usmála a rychle studii prolistovala. „A, už vím. Chci panu Shortovi položit několik nepříjemných otázek.“

	Následující hodinu strávila Florentyna diktováním dopisů, potom si přečetla stručný výtah. Před Shortovým příjezdem si našla chvíli času a sepsala si několik otázek. S úderem desáté jej Janet uvedla do Florentyniny kanceláře.

	„Žena jako členka Kongresu, to je veliká čest,“ prohlásil Don Short a napřáhl ruku. „V naší společnosti vás považujeme za jednu z posledních bašt nadějí pro svobodný svět.“

	Florentyně byl málokdy někdo od prvního setkání nesympatický, Don Short však bezpochyby spadal do této kategorie. Sto devadesát centimetrů výšky, dvacet kilo nadváhy, něco přes čtyřicet, skoro plešatý – s několika prameny černých vlasů pečlivě ulízaných na temeni hlavy. Měl na sobě kostkovaný oblek a v ruce držel kožený kufřík od Gucciho. Než si Florentyna získala svoji současnou pověst „jestřába“, nikdy ji takoví Shortové velkého světa nenavštěvovali, nikdo by tehdy neztrácel čas, aby ji získal na svou stranu. Od té doby však, co se Florentyna stala členkou podvýboru obrany, měla v poště obrovské množství pozvání na večeře a různé oslavy, dokonce dostávala dary, jako například bronzový model F-15 nebo manganovou pecku zalitou do netříštivého skla.

	Florentyna přijímala pouze pozvání, která jí mohla pomoci při řešení jejích vlastních problémů, a až na model Concordu všechny dary se zdvořilým dopisem vrátila. Concord na jejím stole měl všem připomenout, že věří v dokonalost, ať má původ v jakékoli zemi. Řekli jí, že Margareta Thatcherová má na stole v Dolní sněmovně kopii Apolla 11, a Florentyna předpokládala, že to bylo ze stejného důvodu.

	Janet je nechala o samotě a Florentyna vyzvala Dona Shorta, aby se posadil do pohodlného křesla. Přehodil si nohu přes nohu a Florentyna zahlédla kůži bez jediného chloupku v místech, kam mu nedosahovala nohavice.

	„Vy ale máte pěknou kancelář. To jsou vaše děti?“ zabodl baculatý prst do fotografie na Florentynině stole.

	„Ano,“ odpověděla Florentyna.

	„Takové hezké děti – jak jsou podobné na svoji matku.“ Nervózně se zasmál.

	„Pane Shořte, myslím, že jste se mnou chtěl mluvit o XR-108.“

	„Ano, správně, ale říkejte mi Done. Jsme přesvědčeni, že je to zařízení, bez kterého se americké námořnictvo neobejde. XR-108 je schopno vyhledat a zaměřit nepřátelské střely na vzdálenost šestnácti tisíc kilometrů. XR-108 instalujeme na amerických letadlových lodích. Rusové se nikdy neodváží Spojené státy napadnout, Američané budou plout po rozlehlých oceánech a bdít nad spánkem našich lidí.“ Don Short se odmlčel, jako by očekával aplaus. „A navíc, zařízení naší firmy mohou fotografovat odpalovací raketové základny v Rusku,“ pokračoval, „a přenášet obraz přímo na televizní obrazovku do operačního střediska v Bílém domě. Rusové si nebudou moci dovolit ani jít na záchod, aniž bychom je fotografovali.“ Don Short se opět zasmál.

	„Pane Shořte, detailně jsem si prostudovala vše, co dovede XR-108, a zajímalo by mě, proč Boeing tvrdí, že dokáže vyrobit v podstatě stejné zařízení za dvaasedmdesát procent vaší ceny.“

	„Naše zařízení je mnohem dokonalejší, paní Kaneová, vlastníme doklad o jeho přezkoušení a kromě toho jsme již poskytli dodávky americké armádě.“

	„Vaše společnost nedokončila pozemní sledovací stanice pro armádu v termínu podle smlouvy a překročila plánované náklady o sedmnáct procent oproti původnímu odhadu – přesně řečeno – o dvacet tři miliony dolarů.“ Florentyna se ani jednou nepodívala do svých poznámek.

	Don Short si začal olizovat rty. „No, inflace si u každého vybrala svoji daň, letecký průmysl nevyjímaje. Kdybyste si našla trochu času a prokonzultovala to se členy naší správní rady, možná byste pronikla do problému hlouběji. Mohli bychom uspořádat večeři.“

	„Pane Shorte, já málokdy navštěvuji takové večeře. Již dlouho si myslím, že takové večeře přinášejí zisk jedině šéfům restaurací.“ Don Short se znovu zasmál. „Ne, ne já mám na mysli večeři na vaši počest. Pozvali bychom, řekněme, pět set lidí, každý by zaplatil padesát dolarů, které byste dostala do fondu na volební kampaň nebo na cokoli, k čemu potřebujete hotové peníze,“ dodal téměř šeptem.

	Florentyna se ho právě chystala vyhodit, když jim sekretářka donesla kávu. Po jejím odchodu se Florentyna uklidnila a dospěla k rozhodnutí.

	„Jak byste to udělal, pane Shorte?“

	„Naše společnost ráda poskytuje pomocnou ruku našim přátelům. Je nám jasné, že náklady na znovuzvolení mohou být pořádně vysoké, takže bychom mohli uspořádat večeři, abychom získali malou hotovost, a i když všichni nepřijdou, pošlou nám svých padesát dolarů – no, kdo ví?“

	„Ano, pane Shorte, jak říkáte, kdo ví?“

	„Mám to tedy zařídit?“

	„Proč ne, pane Shorte?“

	„Věděl jsem, že budeme moci spolupracovat.“

	Když jí Don Short padal ochablou ruku, podařilo se jí vyloudit na rtech škrobený úsměv. Nato jej Janet vyprovodila.

	Jakmile se zavřely dveře, rozezvonily se hlasovací zvonky. Florentyna vzhlédla na hodiny s malými bílými žárovkami, které jí oznamovaly, že jí zbývá pět minut, aby došla do Sněmovny. „Výborně, tenhle chytím,“ řekla si a rozběhla se k výtahu vyhrazenému pro poslance Kongresu. Když dojela do suterénu, naskočila do podzemní dráhy, která jezdila mezi Longworthem a Kapitolem, a posadila se naproti Bobovi Buchananovi.

	„Jak budete hlasovat?“ zeptal se.

	„Proboha,“ vyděsila se Florentyna, „ani nevím, pro co nebo proti čemu mám hlasovat.“

	V duchu se stále zaobírala Donem Shortem a tím, co udělá s jeho večeří.

	„No, tentokrát to zvládnete. Na programu je zvýšení hranice odchodu do důchodu z pětašedesáti na sedmdesát let a já nepochybuji o tom, že dnes budeme hlasovat stejně.“

	„Je to úplné spiknutí, když takové staříky jako vy nechají zasedat v Kongresu a já se potom nikdy nemohu stát předsedkyní nějakého výboru.“

	„Florentyno, počkejte, až vám bude pětašedesát. Budete se na to dívat jinýma očima.“

	Vlak zastavil v suterénu Kapitolu a oba poslanci vyjeli společně výtahem do sálu Sněmovny. Florentynu potěšilo, že tento tvrdohlavý republikán ji nyní považuje za plnoprávnou členku klubu. Když dorazili do sálu, zastavili se u mosazného zábradlí a čekali, až vyvolají jejich jména.

	„Nejsem rád ve vaší části Sněmovny,“ prohlásil. „A i po všech těch letech se tu cítím divně.“

	„Někteří z nás se chovají docela lidsky, a prozradím vám jedno tajemství: můj manžel volil Jerryho Forda.“

	„Váš manžel je moudrý člověk,“ usmál se Buchanan.

	„Nevolila vaše žena náhodou Jimmyho Cartera?“

	Starý pán najednou posmutněl. „Loni zemřela,“ odpověděl tiše.

	„Omlouvám se,“ řekla Florentyna. „Netušila jsem.“

	„Ne, ne, má milá. Já vím, buďte ráda se svou rodinou, protože nejsou vždycky s vámi, přišel jsem na to, že nic vám nenahradí skutečnou rodinu, ať dosáhnete čehokoli.… Už začali vyvolávat písmeno B, a tak vás zanechám vašim myšlenkám. V budoucnosti budu v této části Sněmovny raději.“

	Florentyna se usmála a uvědomila si, že jejich vzájemné respektování vzešlo ze vzájemné nedůvěry. Byla ráda, že stranické rozdíly, které tak ostře vyplouvaly na povrch v době voleb, v soukromí při každodenní práci mizely. O chvíli nato vyvolali písmeno K a Florentyna vložila kartu do hlasovacího zařízení, vrátila se do kanceláře a zatelefonovala Billu Pearsonovi, sekretáři většinové strany ve Sněmovně, a požádala jej o okamžitý rozhovor.

	„Hned teď?“

	„Ano, Bille, hned teď.“

	„Předpokládám, že chcete, abych vás zařadil do zahraničního výboru.“

	„Ne, je to mnohem závažnější.“

	„Tak mi to raději hned řekněte.“

	Bill Pearson vyfukoval kouř z dýmky a naslouchal Florentyninu podrobnému líčení událostí, které se toho rána přihodily v kanceláři. Potom řekl: „Víme, že k takovým případům dochází velice často, ale málokdy to můžeme dokázat. Váš pan Short nám dal ideální příležitost, abychom je při těch jejich radarových stanicích chytili pěkně při činu. Florentyno, absolvujte celou tu šarádu a mne informujte. Jakmile vám předají nějaké peníze, hned na jejich společnost skočíme, a i když jim nic nedokážeme, možná bude tento pokus varovat poslance Kongresu, aby si to pořádně rozmysleli, než se do nějakého takového podfuku pustí.“

	O víkendu vyprávěla Florentyna Richardovi o Donu Shortovi, ale ten nebyl nijak zvlášť překvapen. „To je docela jednoduché. Někteří kongresmani musí žít jedině ze svých platů, a tak je někdy přemůže pokušení a vezmou hotové peníze, to se stává zejména tehdy, když se snaží zachránit místo, o které by mohli přijít, a když nemají žádné zaměstnání, k němuž by se mohli vrátit.“

	„Když je to tak, proč se Short tedy obtěžoval se mnou?“

	„To se dá snadno vysvětlit. Ročně mi do banky také přichází pět až šest takových návrhů. Tenhle druh lidí, kteří dávají úplatky, si myslí, že nikdo nedokáže odolat pokušení přijít si rychle za zády státu k hotovým penězům, dělají to, protože by sami klidně úplatek vzali. Byla bys překvapena, kolik milionářů by za deset tisíc dolarů v hotovosti neváhalo prodat svoji vlastní matku.“

	Don Short během týdne zavolal, že slavnostní večeře na Florentyninu počest se bude konat v hotelu Mayflower. Odhadoval, že přijde asi pět set lidí. Florentyna mu poděkovala, potom se vnitřním telefonem spojila s Louisou a požádala ji, aby zapsala datum do knihy schůzek.

	* * *

	Následujících několik týdnů byla Florentyna plně zaměstnána povinnostmi v Kongresu a výjezdy do jiných států, a tak málem Shortovu slavnostní večeři zmeškala. V zasedací síni Sněmovny právě podporovala doplněk zákona o maloobchodě navržený jejím kolegou, když tu do sálu vběhla Janet.

	„Nezapomněla jste na večeři s Leteckou plánovací?“

	„Ne, ale to nemám tento týden na programu,“ odpověděla Florentyna.

	„Když se podíváte na pozvánku, zjistíte, že se má konat dnes večer, máte tam být za dvacet minut,“ řekla Janet. „Nezapomeňte, že tam na vás čeká pět set lidí.“

	Florentyna se kolegovi omluvila, rychle pustila sál a rozběhla se do Longworthovy garáže. Hnala si to washingtonskou nocí vysoko nad povoleným rychlostním limitem. Odbočila z Connecticutské avenue do ulice De Sales, nechala auto na parkovišti a prošla bočním vchodem do hotelu Mayflower. Přišla o několik minut později, myšlenky jí někde roztěkaně bloudily. Don Short v přiléhavém smokingu už na ni čekal ve vstupní hale, aby ji přivítal. Florentyna si náhle uvědomila, že se nestačila převléci. Doufala, že šaty nevypadají příliš obyčejně.

	„Objednali jsme salónek,“ sdělil jí po cestě k výtahu.

	„To jsem nevěděla, že Mayflower má banketní sál pro pět set lidí,“ poznamenala, když se dveře výtahu zavřely.

	Don Short se zasmál. „To není špatný vtip,“ vstoupil se svým hostem do místnosti, do které by se vešlo sotva dvacet lidí. Během několika minut ji představil všem přítomným hostům: bylo jich pouze čtrnáct.

	U večeře Florentyně Don Short vyprávěl pikantní historky a příběhy o skvělých triumfech jejich společnosti. Pochybovala, že se dokáže celý večer ovládat a nevybuchne. Po večeři Don vstal, ťukl lžičkou o prázdnou skleničku a pronesl nechutnou řeč o své blízké přítelkyni Florentyně Kaneové. Když se posadil, ozval se aplaus tak hlasitý, jak se dalo očekávat od čtrnácti lidí. Florentyna mu krátce poděkovala a něco po jedenácté se jí podařilo zmizet. Blahořečila hotelu Mayflower alespoň za to, že podávají výborné jídlo.

	I Don Short ji doprovodil na parkoviště, a když nastupovala do auta, podal jí obálku. „Je mi líto, že nepřišlo více lidí, ale nakonec všichni, kdo se omluvili, nám těch svých padesát dolarů poslali.“ Zazubil se a přibouchl dveře od auta.

	Florentyna dorazila do hotelu Baron, roztrhla obálku a prohledala její obsah: šek vystavený na 24 300 dolarů v hotovosti.

	Příštího rána povyprávěla celý příběh Billovi Pearsonovi a předala mu obálku. „Toto,“ prohlásil a zamával šekem, „nám pomůže vytáhnout na světlo všechnu tu špínu.“ Zasmál se a zamkl 24 300 dolarů do stolu.

	Florentyna odjela z města na víkend s pocitem, že svoji roli v celé záležitosti sehrála velmi dobře. Dokonce i Richard jí pogratuloval. „Ty peníze v hotovosti by se nám taky hodily,“ poznamenal.

	„Co tím chceš říci?“

	„Baronova korporace v tomto roce pravděpodobně vykáže veliký pokles zisku.“

	„Proboha, jak je to možné?“

	„Je ironií osudu, že některá finanční rozhodnutí, která prezident Carter přijal, poškozují hotely a pomáhají bance – inflace dosáhla patnácti procent a úroková míra šestnácti. Obávám se, že většina společností brzo omezí výdaje na služební cesty, protože přijdou na to, že telefon je levnější. Tak nenaplníme všechny pokoje a budeme nakonec muset zvýšit ceny – což dá obchodnímu společenství další důvod, aby snížilo náklady na obchodní cesty. A navíc ještě ceny potravin vyletěly nahoru, zatímco platy jsou regulovány podle míry inflace.“

	„Ale s tím se přece musí vypořádávat i všechny ostatní hotelové korporace.“

	„Ano, loňské rozhodnutí vystěhovat kanceláře korporace z newyorského hotelu Baron nás přišlo na víc, než jsme si v rozpočtu naplánovali. Možná, že Parková ulice 450 je dobrá adresa, ale my jsme za tuhle adresu v hlavičce dopisů mohli na Jihu postavit dva hotely.“

	„Ale díky našemu rozhodnutí se v newyorském hotelu uvolnila tři patra, ve kterých jsme mohli zřídit nové banketové salónky.“

	„Hotel nám přinesl zisk pouhé dva miliony a cena jeho pozemku je čtyřicet milionů.“

	„Ale střed New Yorku se přece bez Baronu nemůže obejít. Snad bys nechtěl prodat náš nejproslulejší hotel?“

	„Dokud ovšem nebude ztrátový.“

	„Ale naše pověst…“

	„Tvůj otec se nikdy sentimentálně neohlížel na pověst, když šlo o zisk.“

	„Co s tím budeme dělat?“

	„Hodlám pověřit McKinseyovou společnost přesným ohodnocením celé korporace. Průběžnou zprávu o hospodaření nám dodají do tří měsíců, a pokud budeme chtít, dokončí prognózu celého roku.“

	„Ale to jsou jedni z nejdražších poradců pro řízení v New Yorku. Když požádáme právě je, zvýšíme tím jenom svoje náklady.“

	„Ano, budou drazí. Ale nepřekvapilo by mě, kdyby nám to v dlouhodobé perspektivě ušetřilo hodně peněz. Musíme si uvědomit, že po celém světě moderní hotely slouží jiným zákazníkům, než pro jaké tvůj otec postavil Barony. Chci mít jistotu, že jsme nepřehlédli něco, co přímo bije do očí.“

	„Nemohou nám takovou radu poskytnout starší členové správní rady?“

	„Když McKinsey přešel k Bloomingdalovi,“ odpověděl Richard, „poradili mu, aby v obchodním domě změnil tradiční rozestavení u sedmnácti pultů. Můžeš namítnout, že je to prosté, ale příští rok se zisk zvýšil na jedenadvacet procent a nikdo z celé správní rady nepovažoval za nutné provádět nějaké změny. Možná, že stojíme před stejným problémem, ale nevíme o něm.“

	„Mám pocit, že jsem úplně ztratila přehled.“

	„Neboj se, má milá Jessie, bez tvého souhlasu se nebude dít nic.“

	„A jak se daří bance?“

	„Je to ironie, ale banka od krize ve třicátých letech ještě na půjčkách a debetních úvěrech tolik nevydělávala. Když byl zvolen Carter, rozhodl jsem se přejít na zlato a toto rozhodnutí se nám pěkně vyplatilo. Stane-li se opět prezidentem, koupím ještě víc zlata. Když se dostane do Bílého domu Reagan, hned druhý den zlato prodám. Ale neboj se, dokud si jako kongresmanka vyděláváš svých padesát sedm tisíc pět set, mohu klidně spát, protože vím, že máme něco, co nás v nejhorším zachrání.… Vyprávěla jsi už Edwardovi o Donu Shortovi a těch dvaceti čtyřech tisících?“

	„Dvaceti čtyřech tisících třech stech. Už několik dnů jsem ho neviděla, a když s ním setkám, nemluví o ničem jiném než o tom, jak řídit hotelovou korporaci.“

	„Chci ho pozvat na schůzi, kde se stane členem vedení banky. Takže teď bude mluvit ještě o bance.“

	„Brzy bude vyřizovat snad všechno,“ konstatovala Florentyna.

	„To je přesně to, co chci, aby dělal, až budu manželem první dámy země.“

	* * *

	Když se Florentyna vrátila zpět do Washingtonu, překvapilo ji, že na ni nečeká žádná zpráva od Billa Pearsona. Jeho sekretářka jí sdělila, že vede volební kampaň v Kalifornii, což Florentyně připomnělo, jak rychle se blíží volby. Janet ji hned upozornila, že zákonodárný sbor si již udělal prázdniny a čeká na zahájení nového zasedání a že by snad teď Florentyna udělala dobře, kdyby trávila více času v Chicagu.

	Ve čtvrtek jí Bill Pearson zatelefonoval z Kalifornie, že mluvil se služebně nejstarším republikánem a předsedou podvýboru obrany a oba si myslí, že projednávání případu před volbami by jim mohlo způsobit více škody než užitku. Požádal ji, aby dar nevykazovala v daňovém přiznání, protože by to mohlo zkomplikovat celé vyšetřování.

	Florentyna s jeho radou zásadně nesouhlasila a dokonce uvažovala o tom, že spolu s významnými členy výboru sama otevře celý případ, ale když zatelefonovala Edwardovi, ten jí tento krok rozmluvil; kancelář kongresového sekretáře politické strany je prý o úplatcích bezpochyby lépe informována než ona a mohlo by to vypadat, že dělá něco za jejich zády. Florentyna neochotně slíbila, že počká až do skončení voleb.

	Nějak se jí – za ustavičných připomínek Janet – podařilo před koncem zasedání překročit hranici osmdesáti procent při průběžném předvolebním výzkumu, ale toho dosáhla jen za tu cenu, že odmítla všechna pozvání mimo Washington, která se objevila na jejím stole, a ještě podezřívala Janet, že jí některá zatajila. Když bylo zasedání Kongresu ukončeno, Florentyna se vrátila do Chicaga, aby se připravila na další volby.

	S překvapením zjistila, že během volební kampaně tráví velkou část svého času v ústředí Cookova správního obvodu demokratické strany na Randolphově ulici. I když první dva roky Carterovy vlády nesplnily očekávání voličů, všichni dobře věděli, že místní republikáni budou jen s obtížemi hledat Florentyně protikandidáta. Její volební štáb ji po celém státě co možná nejčastěji zaměstnával projevy ve prospěch jiných kandidátů demokratické strany.

	Nakonec Stewart Lyle souhlasil, že bude kandidovat, předtím však výboru své strany sdělil, že se nehodlá ve dne v nocí vláčet po volebním obvodu a vyhazovat si další peníze z kapsy. Lyle republikány zklamal, v jednom ze soukromých rozhovorů – zapomínaje na to, že během volební kampaně je vše veřejnou záležitostí – řekl: „Mezi bývalým starostou Daleyem a Kaneovou existuje jenom jeden rozdíl: Kaneová je čestná.“

	* * *

	Devátý volební obvod dal Stewartovi Lylovi za pravdu a většinou hlasů ji opět zvolil do Kongresu, Florentyna však zaznamenala úbytek patnácti kolegů ve Sněmovně reprezentantů a tří v Senátu. Mezi těmi, kteří se již neobjevili, byl i Bill Pearson.

	Florentyna mu chtěla vyjádřit svoji lítost, a tak mu několikrát zatelefonovala domů do Kalifornie, nikdy ho však nezastihla. Pokaždé mu nechala zprávu na záznamníku, ale ani jednou jí nezavolal. Florentyna prodiskutovala celý problém s Richardem a Edwardem a oba jí radili, aby co možná nejdříve navštívila vůdce kongresové většiny.

	Když Mark Chadwick vyslechl celý příběh, vyděsil se a řekl jí, že se okamžitě spojí s Billem Pearsonem a později jí zavolá. Mark dodržel slovo, a když jí pak telefonoval, Florentyně přeběhl mráz po zádech: Bill Pearson popřel, že by kdy něco věděl o 24 300 dolarů, a prohlásil, že s Florentynou o úplatcích nikdy nemluvil. Pearson připomněl Chadwickovi, že Florentyna přijala 24 300 dolarů, což by podle zákona měla přiznat buď jako příspěvek na kampaň, nebo jako příjem. Florentyna však nic takového v nákladech na volební kampaň nevykázala, podle řádu Sněmovny však nesměla přijmout odměnu vyšší než 750 dolarů. Florentyna vůdci kongresové většiny vysvětlila, že ji Bill Pearson požádal, aby tuto částku neuváděla v daňovém přiznání. Mark ji ujistil, že jí věří, ale není mu příliš jasné, jak chce dokázat, že Pearson lže. Bylo veřejným tajemstvím, dodal, že Pearson se od druhého rozvodu potýká s finančními těžkostmi. Když nepracujete, dvojí alimenty by položily každého, zdůraznil.

	Florentyna souhlasila, že vyšetřování ponechá zcela na Markovi a sama o tom zatím nebude mluvit. Don Short jí během týdne zatelefonoval, poblahopřál k volebnímu vítězství a připomněl jí, že podvýbor již ve čtvrtek ukončí projednávání smlouvy o střelách RX-108 pro námořnictvo. Kousla se do rtu po jeho další poznámce: „Jsem rád, že jste si vyinkasovala šek. Nepochybuji o tom, že se vám ty peníze při volbách hodily.“

	Florentyna okamžitě požádala vůdce kongresové většiny o odložení hlasování o programu střel XR-108, a to do okamžiku, než bude ukončeno vyšetřování v případu Billa Pearsona. Mark Chadwick jí vysvětlil, že nemůže vyhovět její žádosti, protože v případě, že pozdrží rozhodnutí, dostanou se přidělené fondy někam jinam. Ačkoli ministr obrany Brown se nezajímal o to, kdo smlouvu dostane, varoval je, že jim připraví pořádné peklo, budou-li i nadále rozhodnutí odkládat. Nakonec Chadwick Florentyně připomněl její vlastní kritiku poslanců, kteří zdržují smlouvy týkající se obrany. Florentyna neztrácela čas dohadováním se.

	„Marku, pokročil jste nějak ve vyšetřování?“

	„Ano. Víme, že šek byl proplacen v bance Rigg’s National na Pensylvánské avenue.“

	„Ale to je má banka, má odbočka,“ odpověděla Florentyna nevěřícně.

	„A to ženě okolo pětačtyřicítky s černými brýlemi.“

	„Máte nějakou dobrou zprávu?“ zeptala se.

	„Ano,“ odpověděl Mark. „Ředitel považoval tuto částku za poměrně vysokou, a tak si pro případ, že by se později vyskytly nějaké komplikace, zapsal čísla bankovek. Není to ironie?“ Pokusila se o úsměv. „Florentyno, podle mého názoru máte dvě možnosti. Buď celou tu záležitost necháte explodovat na čtvrteční schůzi, anebo můžete počkat, až se mi ten zamotaný problém podaří rozplést. Jedno udělat nesmíte: zmínit se na veřejnosti o tom, že do případu je zapleten i Bill Pearson, dokud nepřijdu tomu všemu na kloub.“

	„Co mi radíte?“

	„Strana by pravděpodobně uvítala, kdybyste mlčela, ale já vím, co bych udělal, kdyby rozhodnutí záleželo na mně.“

	„Děkuji, Marku.“

	„Ničí přízeň si tím nezískáte, ale to vás v minulosti nikdy nezastavilo.“

	* * *

	Když Thomas Lee, předseda podvýboru obrany, požádal úderem kladívka přítomné o klid, Florentyna již několik minut seděla na svém místě a psala si poznámky. Smlouva ohledně radarových družic se měla projednávat jako šestý bod programu, k prvním pěti se nevyjádřila. Když se zadívala ke stolu vyhrazenému pro novináře a na sedadla obsazená diváky, nemohla si nevšimnout usmívajícího se Dona Shorta.

	„Bod číslo šest,“ ohlásil předseda a potlačil zívnutí – podle jeho názoru věnovali jednotlivým bodům příliš mnoho času. „Dnes musíme prodiskutovat návrhy tří společností, které nám předložily projekty námořních střel. Zprostředkovací kancelář ministerstva obrany musí přijmout konečné rozhodnutí, ale stále ještě čekají na náš uvážlivý názor. Kdo chce otevřít diskusi?“

	Florentyna zvedla ruku.

	„Kongresmanka Kaneová.“

	„Pane předsedo, nedávám přednost ani Boeingu ani Grumannovi, ale za žádných okolností bych nemohla podporovat nabídku Letecké plánovací a výzkumné společnosti.“ Tvář Dona Shorta zbledla překvapením.

	„Paní Kaneová, můžete výboru říci, proč jste tak zaujatá proti Letecké plánovací?“

	„Samozřejmě, pane předsedo. Mé důvody vznikly na základě mé osobní zkušenosti. Před několika týdny mě v mé kanceláři navštívil zaměstnanec této společnosti a vysvětlil mi, proč bychom měli dát tuto smlouvu jeho společnosti. Později mi jako úplatek za to, že dnes budu hlasovat pro ně, nabídl šek v hodnotě dvaceti čtyř tisíc tří set dolarů. Tento muž je přítomen zde v sále a jistě se bude muset později zodpovídat před soudem za své činy.“

	Když se předsedovi podařilo členy výboru uklidnit, Florentyna jim vylíčila, jak slavnostní večeře probíhala, a jmenovitě označila Dona Shorta jako muže, který jí dal peníze. Otočila se, ale už v sále nebyl. Florentyna mluvila dál, vyhýbala se však jakékoli zmínce o Billu Pearsonovi. Stále to ještě považovala pouze za stranickou záležitost, ale když se podívala na další dva poslance, nemohla přehlédnout, že zbledli stejně jako Don Short.

	„Na základě těchto závažných obvinění, která zde vznesla moje kolegyně, odkládám jakékoli rozhodnutí až do okamžiku, kdy skončí celé vyšetřování,“ oznámil předseda Lee.

	Florentyna mu poděkovala a okamžitě odešla do své kanceláře. Procházela chodbou obklopena novináři, na jejich neodbytné otázky však neodpovídala.

	Večer telefonovala Richardovi a ten ji varoval, že se musí připravit na několik nepříjemných dnů.

	„Proč, Richarde? Řekla jsem jenom pravdu.“

	„Já vím. Ale existuje skupina lidí, kteří se ze všech sil snaží v tomto výboru zachránit, a ti tě považují za nepřítele, takže se rozluč se zásadami čestné hry.“

	Když si příštího rána přečetla noviny, hned jí bylo jasné, co měl Richard na mysli.

	„Kongresmanka Kaneová obviňuje Leteckou plánovací z úplatkářství,“ hlásal jeden titulek, v jiném zase stálo, „Člen lobby prohlašuje, že poslankyně Kongresu přijala peníze na podporu své volební kampaně.“ Když Florentyna zjistila, že většina novin přináší téměř shodný příběh, vyskočila z postele, rychle se oblékla a bez snídaně odjela přímo do Kapitolu. Dorazila do kanceláře a začala detailně studovat noviny, které všechny bez výjimky chtěly vědět, kam zmizelo oněch 24 300 dolarů. „To bych taky ráda věděla,“ prohlásila Florentyna nahlas. Velice nešťastný byl titulek z novin Chicago Sun-Times: „Poslankyně Kaneová, poté co přijala vyplacený šek, obviňuje Leteckou plánovací v úplatkářství.“ Pravda, ale zavádějící.

	Richard jí telefonoval, že Edward je na cestě do Washingtonu, a doporučil jí, aby zatím nehovořila s novináři, dokud s ní nepromluví. Bývala by to stejně nemohla udělat, protože na desátou ráno se objednali dva agenti FBI.

	V přítomnosti Edwarda a vůdce kongresové většiny Florentyna učinila úplnou výpověď. Pracovníci ji požádali, aby se nezmiňovala o účasti Billa Pearsona, dokud FBI neskončí své vlastní vyšetřování. Znovu váhavě souhlasila.

	Během dne jí několik poslanců Sněmovny reprezentantů přišlo poblahopřát. Jiní se jí očividně vyhýbali.

	Odpoledne se noviny Chicago Tribune v úvodníku opět ptaly, kam se podělo oněch 24 300 dolarů. Psaly, že je jejich smutnou povinností připomenout veřejnosti, že v roce 1962 byl otec kongresmanky Kaneové u chicagského soudu obviněn z uplácení státních úředníků a shledán vinným. Florentyna už slyšela, jak státní prokurátor Ralph Brooks telefonicky všechny informuje o důležitých podrobnostech.

	Edward pomohl Florentyně zachovat klid, Richard létal každý večer z New Yorku a pobýval s ní. Tři dny a tři noci psaly noviny o této události, Ralph Brooks učinil jako státní prokurátor prohlášení: „I když paní Kaneovou velice obdivuji a věřím v její nevinu, myslím si, že za těchto okolností by možná bylo rozumné, aby zatím, dokud FBI neukončí vyšetřování, odešla z Kongresu.“ Florentynu však toto prohlášení a telefonát od Marka Chadwicka, aby se nevzdávala, jen utvrdily v přesvědčení, že musí zůstat. Je to jen otázka času, než viníka postaví před soud.

	FBI nesdělila Florentyně žádné další zprávy, a tak když jí čtvrtého dne zavolal novinář z Washington Post, byla úplně na dně.

	„Paní Kaneová, mohu vás požádat o váš názor na prohlášení kongresmana Buchanana k aféře Aerogate?“

	„Postavil se i on proti mně?“ zeptala se tiše.

	„To sotva,“ odpověděl hlas na druhém konci linky. „Přečtu vám, co řekl. Cituji: ‚Téměř pět let znám zástupkyni Kaneovou jako nepříjemnou soupeřku, v mnoha věcech mě přivádí k zoufalství, ale jak říkáme my v Tennessee, musíš hledat světa kraj, abys našel někoho čestnějšího, než je ona. Nemáme-li věřit paní Kaneové, potom tedy v obou komorách Kongresu neznám ani jediného čestného člověka.‘“

	O několik minut nato zatelefonovala Florentyna Bobovi Buchananovi.

	„Ještě pořád si myslíte, že jsem měkkota, protože jsem starý?“ vyhrkl. „Vy jste ve Sněmovně udělala chybný krok a já vás teď za to potrestám.“ Florentyna se poprvé během těch několika dnů zasmála.

	O východní průčelí Kapitolu se opíral ledový prosincový vítr, když se Florentyna po posledním hlasování toho dne pěšky sama vracela do Longworthovy budovy. Kamelot na rohu vykřikoval titulky večerních zpráv. Nerozuměla mu dobře – někde někoho uvěznili. Rozběhla se k němu, zmateně prohledávala kapsy, objevila však pouze dvacetidolarovou bankovku.

	„Nemám nazpět,“ namítl chlapec.

	„S tím se netrapte.“ Florentyna popadla noviny a přečetla si úvodník, nejdříve rychle a potom pomalu. „FBI zatkla ve Fresnu v Kalifornii,“ četla nahlas, aby to kamelot nepřeslechl, „v souvislosti se skandálem Aerogate bývalého kongresmana Billa Pearsona. V zadním blatníku jeho nového fordu objevila skrýš s více než sedmnácti tisíci dolary v hotovosti. Odvezli jej na nejbližší policejní stanici k výslechu, později byl obviněn z velké krádeže a dalších tří provinění. Mladá žena, která se v tom okamžiku nacházela v jeho přítomnosti, byla obviněna ze spoluúčasti.“

	Florentyna začala radostně poskakovat ve sněhu, kamelot si rychle zastrčil dvacet dolarů do kapsy a běžel prodávat noviny na jiný roh. Před tímto druhem lidí z Kapitolu jej vždycky varovali.

	* * *

	„Gratuluji vám k této novince, paní Kaneová.“ Ředitel hotelu Jockey Club byl první z několika lidí, kteří se o ní toho večera zmínili. Richard přiletěl z New Yorku a vzal Florentynu na slavnostní večeři. Na cestě do salónku s dubovým obložením jí další politikové a členové washingtonské společnosti přišli vyjádřit své velké potěšení nad tím, že pravda nakonec vyšla najevo. Florentyna se na každého usmála, byl to ten washingtonský úsměv, který se po téměř pěti letech v politice naučila vyloudit na tváři.

	Příštího dne Chicago Tribune a Sun-Times nadšeně oslavovaly její schopnost zachovat si chladnou hlavu při řešení složitých situací. Florentyna se sarkasticky usmála, v budoucnu se bude muset spolehnout jen na vlastní úsudek. Kancelář Ralpha Brookse se k tomu ostentativně nevyjádřila. Edward poslal obrovskou kytici frézií a od Williama přišel telegram z Harvardu: „UVIDÍME SE DNES VEČER, POKUD OVŠEM NEJSI TOU ŽENOU, KTEROU ZADRŽUJÍ VE FRESNU, ABY JI DÁLE VYSLÝCHALI.“ Annabel přijela domů oznámit, že ji přijali na Radcliffe, o matčiných nedávných potížích podle všeho neměla ani potuchy. Později se její třídní učitelka ve škole Madeira Florentyně svěřila, že se dcera dostala na Radcliffe jen těsně. Pomohlo jí, že pan Kane studoval na Harvardu a ona sama byla absolventkou Radcliffu. Florentynu překvapilo, že díky své pověsti může ovlivnit dceřinu budoucnost, aniž by pohnula prstem, a později se Richardovi přiznala, že se jí velice ulevilo, protože Annabelin život se potom přece jen trochu uklidnil.

	Richard chtěl vědět, jaké předměty hodlá studovat.

	„Psychologii a sociologii,“ odpověděla Annabel bez zaváhání.

	„Psychologie a sociologie, to nejsou žádné předměty, to je jen výmluva, abys o sobě mohla tři roky mluvit,“ prohlásil Richard.

	William, nyní student druhého ročníku na Harvardu, moudře otci přitakával a později starého pána požádal o zvýšení kapesného na pět set dolarů za semestr.

	Florentyna od skandálu Aerogate vystoupila s připomínkou poprvé po šesti týdnech, kdy se na program dostalo projednávání doplňku zákona o zdraví týkajícího se zákazu potratů. Když vstala ze svého místa, přivítaly ji přátelské úsměvy a tichý potlesk na obou stranách uličky. Florentyna pronesla dojímavou obhajobu matky, která by měla mít možnost dát přednost své kariéře před životem nenarozeného dítěte, a připomněla Kongresu, že je v něm pouze osmnáct osob, které mohly nebo mohou zakusit těhotenství. Bob Buchanan vstal a označil váženou dámu z Chicaga za hroznou naivku, která by příště mohla prohlásit, že o budoucím vesmírném programu může diskutovat jedině ten, kdo sám obletí Měsíc, a upozornil, že mezi poslanci v obou komorách je pouze jeden člověk, kterému se to podařilo.

	* * *

	Za několik dní se Don Short a jeho 24 300 dolarů zdálo být už minulostí a Florentyna se vrátila k běžnému kongresovému shonu. Ve finančním výboru postoupila o dva stupínky, a když se rozhlédla kolem svého stolu, začala si připadat, jako by tam odevždy patřila.
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	Po návratu do Chicaga Florentyna zjistila, že demokraté hlasitě vyslovují své pochybností o tom, že Jimmy Carter v Bílém domě napomáhá jejich zájmům. Již dávno byly pryč doby, kdy si prezident mohl být jistý, že se vrátí do Oválové kanceláře a vezme si s sebou ty členy strany, kteří získali těsné vítězství ve svém volebním obvodu. Richard Florentyně připomněl, že Eisenhower jako jediný prezident vydržel ve svém úřadu dvě funkční období.

	Také republikáni se začali aktivizovat, a když Jerry Ford oznámil, že nehodlá kandidovat na prezidenta, stanuli v čele kampaně George Bush a Ronald Reagan. V kongresových kuloárech se otevřeně ozývaly návrhy, aby se Edward Kennedy stal Carterovým protikandidátem.

	Florentyna pokračovala v každodenní běžné práci ve Sněmovně reprezentantů, a přestože od obou vedoucích kampaně dostávala přátelské nabídky a také z Bílého domu jí posílali více pozvání než obvykle, snažila se, aby její jméno nebylo spojováno ani s jedním táborem. Zachovala si neutralitu, protože podle jejího názoru se ani jeden z kandidátů nehodil za vůdce strany pro rok 1980.

	Zatímco ostatní trávili čas kampaní, činila Florentyna celkem bezúspěšně na prezidenta nátlak, aby při jednáních s představiteli států za železnou oponou zaujímal tvrdší postoj a pokusil se o těsnější spolupráci s NATO. Když Jimmy Carter před užaslým publikem vyjádřil překvapení, že Rusové by nemuseli dodržet slovo, Florentyna se celá zoufalá zmínila před Janet, že tohle by mu v Chicagu řekl každý Polák.

	S prezidentem se však definitivně rozešla, až když tak zvaní studenti 4. listopadu 1979 obsadili americké velvyslanectví v Teheránu a zadržovali třiapadesát Američanů jako rukojmí. Prezident, kromě projevů označovaných termínem „Znovuzrození“ a tvrzení, že má svázané ruce, neudělal prakticky nic. Florentyna pokračovala v bombardování Bílého domu všemi prostředky, které jí poskytovala její funkce, a dožadovala se, aby se prezident zasadil za Ameriku. Záchranná mise, o kterou se nakonec pokusil, ztroskotala a v očích celého světa pozbyly Spojené státy svoji dobrou pověst.

	Brzy po této pokořující zkušenosti se Florentyna během rozpravy o obraně na půdě Sněmovny odchýlila od svých poznámek a pronesla bez přípravy tuto kritiku: „Jak může národ, jenž disponuje energií, schopnostmi a originalitou, které mu umožnily vyslat člověka na Měsíc, nezajistit, aby tři helikoptéry bezpečně přistály v poušti?“ V tom okamžiku zapomněla, že jednání Sněmovny přenáší televize. Všechny tři televizní společnosti odvysílaly část jejího projevu ve večerním přehledu zpráv.

	Nemusela Richardovi připomínat, jak moudře mu George Novak radil, aby Lesterova banka neprodlužovala šáhovi půjčku, a když Rusové překročili afghánské hranice, Richard zrušil jejich společnou dovolenou, kterou chtěli strávit na olympijských hrách v Moskvě.

	V červenci odjeli republikáni do Detroitu a za vůdce volební kampaně si vybrali Ronalda Reagana a George Bushe. O několik týdnů později přijeli demokraté do New Yorku a strana se stejně velkým entusiasmem, jaký předtím projevovala Adlaiovi Stevensonovi, potvrdila Jimmyho Cartera. Když vítězný Carter vstoupil do Madison Square Garden, dokonce i balónky odmítaly klesnout k zemi.

	Florentyna se pokusila pokračovat v práci v Kongresu, jenž žil v nejistotě, která strana se za několik měsíců stane většinovou. Florentyna prosadila pozměňovací návrhy Zákona o výdajích na obranu a Opatření na snížení administrativy. Když se přiblížila doba voleb, začala se obávat, že bude muset svést tuhý boj o své křeslo s mladým, nadšeným reklamním úředníkem Teddem Simmonsem.

	Za neustálého povzbuzování Janet se jí během posledního půl roku před volbami dařilo dosáhnout volebního výsledku okolo osmdesáti procent v podstatě jen tím, že přijímala pozvání k projevům ve Washingtonu a Illinois.

	Vypadalo to, že Carter a Reagan bydlí v Chicagu, létali do Illinois a zpět jako dvě kukačky na jedno hnízdo. Výzkumy veřejného mínění ukazovaly, že lze očekávat souboj na ostří nože, Florentyna však tomu po televizní rozpravě, kterou mělo podle odhadů shlédnout asi sto milionů Američanů, nevěřila. Příštího dne jí Bob Buchanan řekl svůj názor, že Reagan v debatě sice nijak neoslnil, ale – a za to by prý dal ruku do ohně – také nic neztratil, což je pro někoho, kdo se pokouší odstranit úřadujícího prezidenta z Bílého domu, to nejdůležitější.

	S blížícím se dnem voleb nabývala v myslích Američanů na důležitosti otázka rukojmích v Iránu. Začínali pochybovat o tom, že by Carter byl někdy schopen vyřešit tento problém. V ulicích Chicaga ji její stoupenci ujistili, že ji opět budou chtít v Kongresu, Cartera však pro druhé funkční období podporovat nebudou. Richard říkal, že se přesně dokáže vžít do jejich pocitu, a předpovídal snadné Reaganovo vítězství. Florentyna si jeho odhad vzala k srdci a posledních několik týdnů vedla kampaň tak intenzívně, jako kdyby byla neznámou kandidátkou, která bojuje ve svých prvních volbách.

	Její úsilí mařily prudké lijáky, které až do dne voleb bičovaly ulice Chicaga.

	Když sečetli i poslední hlas, dokonce i Florentyna byla překvapena, jak vysokého volebního vítězství Reagan dosáhl. To republikánům umožnilo získat převahu v Senátu, nikoli však ve Sněmovně reprezentantů.

	Florentyna byla znovu zvolena do Kongresu, i když většina, které dosáhla, klesla na 9 031. Přiletěla zdrcena, ale ne zlomena do Washingtonu několik hodin před tím, než se vrátili rukojmí.

	* * *

	Nový prezident svým inauguračním projevem pozvedl ducha národa. Richard, v žaketu, se během celého projevu usmíval a hlasitě aplaudovat pasáži, kterou dokázal Florentyně odcitovat i po několika letech.

	 

	Často slyšíme hovořit o speciálních zájmových skupinách, ale my musíme zaměřit svou pozornost na jedno zájmové seskupení, které bylo tak dlouho zanedbáváno. Neexistují pro ně žádné lokální hranice, prostupuje všemi etnickými a rasovými skupinami a programy politických stran. Tvoří je muži a ženy, kteří vyrábějí potraviny, střeží naše ulice, pracují v dolech a továrnách, učí naše děti, starají se o naše domovy. Duševně pracující, dělníci, obchodníci, úředníci, řidiči taxíků a nákladních aut. Zkrátka, my všichni, kdo jsme se narodili jako Američané.

	 

	Diváci projev nadšeně přijali, prezident potom zamával davu před tribunou a odešel z pódia.

	Dva zaměstnanci tajné služby jej provedli uličkou tvořenou čestnou stráží.

	Po prezidentském večírku pan Reagan a první dáma země nastoupili do limuzíny, zjevně nechtějíce následovat příkladu Carterových, kteří do svého nového domova na Konstituční avenue odešli pěšky. Když auto pomalu odjelo, zapnul jeden z tajných policistů vysílačku. Řekl jen: „Vláda pevné ruky se vrací na trůn,“ a potom sledoval limuzínu dalekohledem, dokud nedorazila k branám Bílého domu.

	* * *

	Když se Florentyna v lednu roku 1981 vrátila do Kongresu, přivítal ji úplně jiný Washington. Republikáni se již nemuseli doprošovat o podporu pro každý návrh zákona, který předložili, země si žádala změny, a toho si zvolení poslanci byli dobře vědomi. Florentyna nadšeně prostudovala program, který Reagan zaslal do Kapitolu, a se zaujetím jeho velkou část podporovala.

	Zabrala se tak do přípravy pozměňovacích návrhů Reaganova rozpočtu a plánu na obranu, že ji Janet musela upozornit na oznámení v novinách Chicago Tribune, které by jí konečně mohlo uvolnit cestu do Sněmovny reprezentantů.

	 

	Dnes ráno senátor Nichols z Illinois oznámil, že nehodlá v roce 1982 kandidovat na své místo v Senátu.

	 

	Florentyna seděla právě u stolu a zvažovala význam tohoto prohlášení, když jí zavolal zpravodaj chicagského deníku Sun-Times, zda se chystá kandidovat v roce 1982 do Senátu. Pochopila, že po více než třech funkčních obdobích, které strávila jako poslankyně Sněmovny reprezentantů, tisk zcela přirozeně spekuluje o její kandidatuře.

	„Není to tak dlouho,“ dobírala si ho, „kdy mi vaše noviny doporučily, abych odstoupila.“

	„Kdysi jeden britský ministerský předseda řekl, že týden je v politice velice dlouhá doba. Florentyno, hodláte kandidovat?“

	„O tom jsem ještě nepřemýšlela,“ zasmála se Florentyna.

	„Tak tomuhle prohlášení nikdo neuvěří a já ho také nehodlám uveřejnit. Odpovězte mi ještě jednou.“

	„Proč se pořád domáháte odpovědi, když mi zbývá více než jeden rok na rozhodnutí?“

	„Vy jste o tom ještě neslyšela?“

	„O čem?“

	„Státní prokurátor dnes ráno na tiskové konferenci na radnici prohlásil, že chce kandidovat.“

	* * *

	„Ralph Brooks kandiduje do Senátu,“ oznamovaly obrovské titulky přes celou stránku odpoledních vydání illinoiských novin. Řada novinářů ve svých sloupcích napsala, že Florentyna se ještě nerozhodla, zda má státního prokurátora vyzvat na souboj. Na Florentynu zase zíraly fotografie manželů Brooksových. Ten zatracený chlap vypadá rok od roku líp, bručela. Edward jí zatelefonoval z New Yorku a poradil jí, aby kandidovala, ale aby počkala, až Brooksovu volebnímu týmu dojde dech. „Měla bys to sehrát tak, aby to vypadalo, že ses podvolila nátlaku veřejnosti.“

	„Kolik věrných členů strany mě bude podporovat?“

	„Odhaduji, že asi šedesát čtyři, ale to se dá těžko předpovídat, již dávno jsem přestal působit jako volební agitátor. Nezapomeň, že do primárek zbývá víc než rok, Brooks udělal první krok, a tak nemusíš nijak spěchat. Můžeš si dát pohov a čekat na vhodný okamžik.“

	„Proč si myslíš, že ohlásil svoji kandidaturu tak brzy?“

	„Předpokládám, že tě chtěl zastrašit. Asi počítá s tím, že odložíš svoji kandidaturu až na rok 1984.“

	„Možná, že to není tak špatný nápad.“

	„To s tebou nesouhlasím. Nikdy nezapomeň, co se stalo Johnu Culverovi z Iowy. Rozhodl se počkat, protože si myslel, že to bude mít se slabší opozicí snazší, a nechal místo sebe kandidovat svého osobního tajemníka. Ten křeslo získal a je v Senátu dodnes.“

	„Promyslím si to a dám ti vědět.“

	Po pravdě řečeno, Florentyna o tom během několika následujících týdnů příliš nepřemýšlela, bylo jí jasné, že když teď Brookse porazí, bude jednou provždy vyřízený. Nepochybovala, že Brooks má mnohem vyšší ambice, než je místo senátora. Na Janetinu radu teď přijímala ze svého státu každé důležité pozvání k projevu a omezila všechny vedlejší povinnosti na minimum. Janet tvrdila: „Díky tomu získáte přehled, jak je na tom venkov.“

	„Janet, nepřestávejte mě honit.“

	„Nebojte se, nepřestanu. Za to jsem přece placená.“

	Následujícího půl roku létala Florentyna opět dvakrát týdně do Chicaga, její hlasovací účast v Kongresu dosahovala sotva šedesáti procent. Ralph Brooks byl ve výhodě, protože nemusel pobývat ve Washingtonu čtyři dny v týdnu a jeho účast u soudu se nevyjadřovala v procentech. A k tomu všemu si Chicago v předchozím roce zvolilo starostkou Jane Byrneovou. Někteří lidé se domnívali, že jedna žena v illinoiské politice stačí. Nicméně Florentyna, když se jí podařilo projet většinu státu, nabyla přesvědčení, že Edward má pravdu, když tvrdí, že její šance porazit Brookse je asi šest ku čtyřem. Florentyna nepochybovala, že je to mnohem těžší než být zvolena do Senátu, protože volby v polovině funkčního období jsou již tradičně považovány za akt proti úřadujícímu prezidentovi.

	Jeden den, který si Florentyna nechala v zápisníku volný, byl věnován setkání amerických veteránů z Vietnamu. Ti si ke svým oslavám vybrali Chicago a jako dva nejdůležitější řečníky si pozvali senátora Johna Towera z Texasu a Florentynu. Illinoiský tisk přispěchal s vylíčením toho, jakou úctu prokazovali bezvýznamní lidé své oblíbené dceři. Noviny dále tvrdily, že již ten pouhý fakt, že ji veteráni pozvali spolu s předsedou senátního výboru pro vojenskou službu, byl pro ni velkým vyznamenáním.

	* * *

	Florentyna vykonávala veškeré své povinnosti ve Sněmovně. Byla úspěšná při prosazování dodatku nazvaného „milosrdný samaritán“. Zvýhodňoval společnosti, které vynaložily značné úsilí na odstranění jedovatých odpadů. K jejímu překvapení i Bob Buchanan podporoval její dodatek.

	Když se vzadu v sále opírala o zábradlí a čekala, až přijde na program hlasování o konečném znění pozměňovacího návrhu, řekl jí, že doufá, že bude kandidovat na senátorské křeslo.

	„Vy to říkáte jenom proto, že byste mě rád viděl odcházet ze Sněmovny.“

	Usmál se pro sebe. „Musím přiznat, že by to pro mne bylo zadostiučinění, nicméně si myslím, že zde nemůžete déle zůstat, protože jste předurčena k životu v Bílém domě.“

	Florentyna se na něj užasle podívala. Nepohlédl na ni, pozoroval zaplněný sál.

	„Nepochybuji o tom, že se tam dostanete. Děkuji bohu, že se již nedožiji vašeho uvedení do funkce,“ poznamenal a odešel hlasovat pro Florentynin pozměňovací návrh.

	* * *

	Kdykoli přijela Florentyna do Chicaga, snažila se vyhýbat dotazům týkajícím se její kandidatury do Senátu, i když právě ta všechny zajímala. Edward jí zdůraznil, že je to na dalších dvacet let její poslední šance, protože Brooksovi je pouze čtyřicet čtyři, a bude-li zvolen senátorem, bude prakticky nemožné jej porazit.

	„Zvlášť když je obklopen ‚Brooksovým osobním kouzlem‘,“ ušklíbla se Florentyna. „Kdo by v mém případě chtěl čekat dvacet let?“

	„Harold Stassen,“ odpověděl Edward.

	Florentyna se zasmála. „Všichni víme, jak dopadl. Musím se nějak rozmyslet, ještě než budu mluvit k vietnamským veteránům.“

	* * *

	Florentyna a Richard trávili víkend v Cape Codu, Edward se k nim připojil v sobotu večer.

	Diskutovali dlouho do noci o všech alternativách, se kterými musí Florentyna počítat, hovořili také o tom, jak se projeví na Edwardově práci pro korporaci jeho účast při vedení kampaně. Když se v časných ranních hodinách už v neděli uložili do postele, měli již připravené řešení.

	* * *

	V Mezinárodním sále hotelu Conrad Hilton se tísnilo dva tisíce mužů, kromě Florentyny byly jedinými ženami v dohledu číšnice. Richard doprovodil Florentynu do Chicaga, posadili ho naproti senátoru Towerovi. Chvěla se nervozitou, když vstala a oslovila shromáždění. Nejdříve veterány ujistila, že se cítí zavázána usilovat o vytvoření mocných Spojených států, a potom jim vyprávěla o pocitu hrdosti, když prezident Truman udělil jejímu otci Řád bronzové hvězdy, a o pocitu ještě větší hrdosti na muže, kteří sloužili své zemi v první pro Ameriku nepopulární válce. Veteráni hvízdali a nadšeně tloukli do stolů. Zmínila se o své angažovanosti při prosazování systému raket MX a svém odhodlání dosáhnout toho, aby Amerika nemusela žít ve strachu před nikým, zejména ne před Sověty.

	„Chci, aby Moskva věděla,“ prohlásila, „že v Kongresu jsou možná muži, kteří jsou ochotni ke kompromisům na úkor postavení Ameriky, tato žena však mezi ně nepatří.“ Veteráni znovu provolávali slávu. „Izolacionistická kampaň, kterou Reagan vede, nepomůže Polsku dostat se ze současné krize a nemůže pomoci ani kterémukoli jinému národu, jenž si Rusové vyberou za cíl příštího útoku. V některých otázkách musíme zaujmout rozhodné stanovisko, nemůžeme čekat, až se Sověti utáboří podél kanadské hranice.“ S tímto postojem dokonce i senátor Tower vyjádřil souhlas. Florentyna počkala, až se sál uklidní, a potom řekla: „Vybrala jsem si právě dnešní večer, kdy se setkávám se skupinou lidí, jež celá Amerika obdivuje, k tomu, abych prohlásila, že dokud tato země má muže a ženy ochotné sloužit jí tak jako vy, doufám, že i já budu moci sloužit ve veřejném životě tohoto velkého národa, a proto hodlám kandidovat do Senátu Spojených států.“

	Slovo ‚Senát‘ však v následné vřavě zaslechlo jen několik lidí. Každý účastník schůze, který mohl vstát, vstal a ti, kteří nemohli, tloukli do stolů. „Slibuji Americe, že se budu ze všech sil snažit, aby se nemusela bát napadení žádným agresorem. Zároveň se modlím, aby jste vy byli poslední skupinou veteránů, které Amerika potřebovala.“

	Když se posadila, posluchači jí ještě několik minut aplaudovali a senátor Tower označil Florentynin projev za jeden z nejlepších, jaký kdy slyšel.

	* * *

	Edward přiletěl z New Yorku, aby řídil volební kampaň, Janet denně udržovala spojení z Washingtonu. Peníze proudily ze všech oblastí, práce, kterou Florentyna vynaložila pro své voliče, začínala nést ovoce. Dvanáct týdnů před primárkami vykazoval průzkum veřejného mínění po celém státě shodně vedení kandidátky Kaneové v poměru padesát osm ku čtyřiceti dvěma.

	Po celou dobu kampaně pracovali Florentynini pomocníci dlouho do noci, ani oni však nedokázali zařídit, aby mohla být na dvou místech zároveň. Ralph Brooks kritizoval její malou hlasovací účast a nedostatečné výsledky, kterých jako poslankyně v Kongresu dosáhla. Některé jeho útoky ťaly do živého. Brooks překypoval energií, jako by mu bylo deset. Přesto se však nedočkal předpokládaných výsledků, průzkum veřejného mínění zjišťoval stabilně poměr padesát pět ku čtyřiceti pěti ve Florentynin prospěch. Doneslo se jí, že v táboře Ralpha Brookse panuje sklíčená nálada a jeho vystoupení ztrácejí na údernosti.

	Richard každý víkend létal do Chicaga, oba žili na cestách, často nocovali v domech příznivců z jižní části státu. Jeden z mladších Florentyniných pomocníků je v malé modré chevettě vozil po celém státě. Před snídaní si Florentyna potřásala rukama s dělníky před branami továren na okrajích měst, před obědem navštěvovala schůze farmářů ve venkovských městech státu Illinois, občas se jí do odpoledního programu podařilo vtěsnat příležitostné bankovní konzultace a redaktorská shromáždění v Chicagu, po nichž následoval nezbytný večerní projev a recepce na přivítanou v hotelu Baron. Během tohoto období dělala jen jednu výjimku a pokaždé se účastnila schůze Remagenského trustu.

	Jedla jedině při nekonečných společných snídaních a stereotypně se opakujících večeřích. Večer, dříve než únavou padla do postele, si do bloku s oslíma ušima, který vždy měla po ruce, zaznamenávala fakta a čísla, jež za ten den nasbírala na cestách. Když usínala, říkávala si, že si musí zapamatovat to nespočetné množství jmen lidí, kteří by se cítili dotčeni, kdyby zapomněla, jako roli sehráli v její volební kampani. Richard se v neděli večer vracíval do New Yorku unaven stejně jako Florentyna. Ani jednou ji neobtěžoval problémy, se kterými se potýkala banka nebo Baronova korporace. Na jednom z dalších mrazivých únorových letišť se při loučení musela usmát, když si všimla na jeho rukou modrých kožených rukavic, které více než před dvaceti lety koupil svému otci u Bloomingdala.

	„Ještě mi zbývá jeden pár, potom si začnu hledat další ženu,“ řekl Florentyně na rozloučenou.

	Každé ráno se Florentyna probouzela se stále větším odhodláním získat křeslo v Senátu. Trápila se jedině tím, jak zřídka vídala Williama a Annabel. Zdálo se, že William, nyní s knírem podle Fidela Castra, prospěje ve všech předmětech na výbornou, Annabel pokaždé přijela na prázdniny s novým mladým přítelem.

	Florentyna se již dříve poučila, že během kampaně může uhodit blesk, nemyslela si však, že by mohl být provázen dopadem meteoritu. Minulý rok Chicago šokovala série brutálních vražd, spáchaných mužem, kterého tisk nazval „chicagským hrdlořezem.“ Aby policie nepochybovala o pachateli, vyryl zabiják oběti, poté co jí prořízl hrdlo nožem, na čelo srdce. Florentyna a Ralph Brooks museli při veřejných shromážděních stále častěji odpovídat na otázky týkající se práva a bezpečnosti. Vinou zabijáka byly večerní ulice Chicaga téměř liduprázdné. K Florentynině úlevě byl dopaden v areálu Severozápadní univerzity, když jej policie překvapila při dalším pokusu o útok na jednu studentku.

	Příštího rána Florentyna v prohlášení ocenila chicagskou policii a policistovi, který jej zatkl, zaslala osobní dopis. Domnívala se, že tím je celá záležitost skončena, ale to jen než si přečetla ranní noviny. Ralph Brooks oznámil, že hodlá zastupovat žalobu v procesu s „chicagským hrdlořezem“, a to i v případě, že by ho to mělo připravit o senátorské křeslo. Tento dokonalý tah byl hoden i Florentynina obdivu. Noviny po celé zemi uveřejnily vedle sebe fotografie přitažlivého státního prokurátora a nebezpečného zabijáka.

	Proces byl zahájen pět týdnů před primárkami a Ralph Brooks se každý den objevoval na titulní straně. Aby obyvatelé Chicaga mohli bezpečně chodit večer po ulicích, žádal v tomto případě stejně jako v ostatních případech vraždy prvního stupně trest smrti. Florentyna poskytovala tisku jedno prohlášení za druhým, hovořila o energetické krizi, regulaci hluku na letištích, dotacích na obilí a dokonce i o pohybu sovětských vojsk na hranicích s Polskem po zavedení stanného práva, Ralpha Brookse se jí však vytlačit nepodařilo. Na setkání s redakční radou novin Tribune si Florentyna upřímně postěžovala reportérovi, který sice vyjádřil politování, ale zároveň jí připomněl, že díky Ralphu Brooksovi se jejich noviny prodávají. Florentyna bezmocně seděla ve své washingtonské kanceláři, přesvědčena, že svému protivníkovi nedokáže pádně odpovědět.

	Doufala, že při otevřené konfrontaci bude moci pro změnu i ona zazářit, a tak vyzvala Ralpha Brookse k veřejné rozpravě. Státní prokurátor však sdělil tisku, že o žádném takovém utkání neuvažuje, Protože na jeho bedrech spočívá příliš velká odpovědnost k veřejnosti. „Pokud tímto rozhodnutím ztratím možnost zastupovat své milé spoluobčany Illinois, ať se tak stane,“ opakoval bez ustání. Florentyna jen přihlížela, jak ztrácí další procenta.

	V den, kdy byl „chicagský hrdlořez“ odsouzen, výzkum veřejného mínění ukázal, že Florentynino vedení kleslo na pouhých padesát dva ku čtyřiceti osmi procentům. Zbývalo čtrnáct dní.

	* * *

	Florentyna si plánovala, že poslední dva týdny stráví na cestách po celém státě, tu však dopadl meteorit.

	V úterý po procesu zatelefonoval Richard Florentyně, že mu volala Annabelina spolubydlící, že se Annabel v neděli večer nevrátila do Radcliffu a ona o ní od té chvíle neslyšela. Florentyna okamžitě přiletěla do New Yorku. Richard informoval policii a najal soukromého detektiva, aby dceru našel. Potom, když je policie uklidnila, že každoročně řeší 220 000 případů zmizelých osob, přičemž jen jedno procento z toho jsou vážné případy a většina pohřešovaných jsou děti do patnácti let, odeslal Florentynu zpět do Chicaga. Richarda však policejní statistika nepřesvědčila.

	Po příletu do Chicaga chodila Florentyna sem a tam jako v mrákotách, každou hodinu telefonovala Richardovi, který neměl zatím žádné nové zprávy. Zbýval již pouze týden, podle výsledků výzkumu veřejného mínění poklesl její náskok na padesát jedna ku čtyřiceti devíti procentům. Edward se ji snažil přimět, aby se věnovala kampani, Florentyně se však neustále vybavovala slova Boba Buchanana: „Tohle postavení vám jen stěží může vynahradit rodinu.“ Začala pochybovat, zda vůbec… Po katastrofálním víkendu, kdy Florentyna více hlasů ztratila než získala, jí Richard nadšeně telefonoval, že se Annabel našla a že celou tu dobu byla v New Yorku.

	„Díky bohu,“ prohlásila Florentyna a do očí jí vhrkly slzy úlevy. „Je v pořádku?“

	„Ano, je, ale leží v nemocnici Mount Sinai.“

	„Co se stalo?“ zeptala se Florentyna plna obav.

	„Měla potrat.“

	Florentyna chtěla být se svou dcerou, a tak ráno odletěla do New Yorku. V letadle měla dojem, že poznala jednoho pracovníka strany o několik řad za ní: ten úsměv už někde viděla. Po příjezdu do nemocnice zjistila, že Annabel nemá ani tušení, že ji pohřešují. Edward prosil Florentynu, aby se vrátila do Chicaga, protože sdělovací prostředky se neodbytně ptají, kde je. I když se mu podařilo uchránit před novináři Annabelin soukromý život, tisk by velice rád věděl, proč pobývá raději v New Yorku než Illinois. Florentyna se poprvé odmítla řídit Edwardovou radou.

	Ralph Brooks přispěchal s názorem, že se vrátila do New Yorku, protože Baronova korporace, která pro ni znamená všechno, prožívá krizi. Edwardovo přesvědčování a Annabelino naléhání ji nakonec donutily, aby se v pondělí večer vrátila do Chicaga, kde si ve všech illinoiských novinách přečetla, že volby se již nezadržitelně blíží.

	V úterý ráno Florentynu vyděsil titulek: „Dcera kandidátky měla potrat.“ Článek odhaloval všechny detaily z jejího soukromého života a zacházel i do intimních podrobností. „Skloň hlavu a modli se,“ to bylo jediné, co jí Edward řekl, když s ní absolvoval vyčerpávající den.

	V den voleb Florentyna vstala v šest hodin a Edward s ní objel tolik volebních místností, kolik se dalo během čtrnácti hodin zvládnout. Na každé zastávce volební agitátoři mávali modrobílými plakáty s nápisem „Kaneová do Senátu“ a rozdávali letáčky s Florentyninými názory na hlavní problémy. Na jedné zastávce se jí nějaká volička zeptala, co si myslí o potratech. Florentyna se na ženu rozhořčeně podívala a řekla: „Mohu vás ubezpečit, že se moje názory nezměnily,“ potom si však uvědomila, že to byla zcela nevinně míněná otázka. Agitátoři se neúnavně snažili přesvědčit každého, aby podporoval Kaneovou. Florentyna nepřestala pracovat, dokud se nezavřely dveře poslední volební místnosti. Modlila se, aby dopadla aspoň tak jako Carter proti Fordovi v roce 1976. Richard večer přiletěl se zprávou, že Annabel je už opět na Radcliffu a cítí se dobře.

	Když se Florentyna vrátila do hotelu Baron, oba manželé seděli osaměle ve svém apartmá. Na třech obrazovkách se míhaly průběžné výsledky uveřejňované televizními společnostmi, jak jim docházely z celého státu. Rozhodovalo se o tom, kdo získá právo postavit se v listopadu republikánskému kandidátovi. V jedenáct vedla Florentyna o dvě procenta. Ve dvanáct měl Brooks jedno procento náskoku. Ve dvě se Florentyna těsně, ani ne o jedno procento, vrátila do vedení. Ve tři usnula Richardovi v náručí. Když se dozvěděl výsledek, nevzbudil ji, chtěl ji nechat spát.

	Také on o několik minut později usnul, a když se probudil, hned uviděl Florentynu, jak se dívá z okna a prsty má sevřené v pěst. Televize bez přestání oznamovala výsledek: Ralph Brooks byl 7 118 hlasy, to je s půlprocentním náskokem, zvolen kandidátem demokratické strany do Senátu. Na obrazovce se objevil záběr Brookse, jak se usmívá a mává svým stoupencům.

	Florentyna se otočila a opět se zadívala na obrazovku. Očima však nespočinula na jásajícím státním prokurátorovi, ale na muži stojícím přímo za ním. Nyní již věděla, kde se s tím úsměvem setkala.

	* * *

	Florentynina politická kariéra byla přerušena. Přestala být poslankyní Kongresu a dva roky musela čekat, než se mohla jen pokusit o návrat do veřejného života. Po problémech s Annabel se sama sebe Ptala, zda nenadešla chvíle, kdy by se měla vrátit k Baronově korporaci a běžnému způsobu života. Richard však nesouhlasil.

	„Bylo by mi to líto, kdyby ses vzdala po všech těch letech, které jsi tomu věnovala.“

	„Možná, že je právě tohle příčinou všeho. Kdybych se méně zabývala svým vlastním životem a více se zajímala o Annabel, možná by teď nehledala sama sebe.“

	„Hledání sama sebe! Předpokládal bych, že takový nesmysl uslyším od některých z jejích profesorů psychologie, a ne od tebe. Nějak mi ušlo, že by se William potýkal s problémem hledání sama sebe. Miláčku, existuje jednoduché vysvětlení, Annabel měla milostný poměr a chovala se lehkomyslně. Kdyby každý, kdo si najde milence, byl považován za nenormálního, potom by nás normálních zbylo jen velice málo. Teď nejvíc potřebuje, aby ses k ní chovala jako k sobě rovné.“

	* * *

	Florentyna nechala všeho a odjela s Annabel na Barbados. Během dlouhých procházek po pláži se dozvěděla o poměru, který její dcera měla se studentem z Vassarovy univerzity. Florentyna nedokázala přivyknout představě, že by chlapci mohli navštěvovat vysokou školu, kde bylo dříve dovoleno studovat jenom děvčatům. Annabel jí neřekla jeho jméno, pokusila se jen vysvětlit, že ačkoli ho má ráda, nechce s ním strávit zbytek života. „Vzala sis prvního, se kterým ses vyspala?“ zeptala se. Florentyna hned neodpověděla, a potom jí vyprávěla o Scottu Robertsovi.

	„To byl ale ničena,“ prohlásila Annabel, když vyslechla celý příběh. „To jsi měla velké štěstí, že jsi u Bloomingdala objevila tatínka.“

	„Ne, Annabel, to tak nebylo. Jak mi tvůj otec neustále připomíná, byl to on, kdo si mě našel.“

	Již roky si matka s dcerou nebyly tak blízké jako v těchto dnech. Richard a William za nimi přejeli druhý týden dovolené a všichni společně prožili čtrnáct dní, kdy jen přibírali na váze a opalovali se do hněda.

	Richard byl nadšen, že se matka s dcerou cítí spolu dobře, a dojalo ho, když Annabel začala Williamovi říkat „můj velký bratr.“ Odpoledne Richard a Annabel pravidelně poráželi Florentynu a Williama v golfu a všichni trávili dlouhé večery povídáním u večeře.

	Když dovolená končila, bylo všem líto, že se vracejí domů. Florentyna se přiznala, že nemá chuť se opět vrhnout do vřavy politického života, Annabel však neústupně trvala na tom, že to poslední, co si přeje, je, aby její matka seděla doma a vařila.

	Florentyně to připadalo zvláštní, že tento rok nepovede volební kampaň. Demokraté si během její bitvy o senátorské křeslo s Brooksem vybrali na uprázdněné místo v Kongresu Hugha Abbotse, mladého, schopného právníka z Chicaga. Někteří členové komise připustili, že kdyby bývali jen tušili, že má Brooks sebemenší šanci získat nominaci za stranu do Senátu, s rozhodnutím by počkali, i řada voličů žádala Florentynu, aby se zúčastnila voleb jako nezávislý kandidát, ta však věděla, že jí k tomu strana nedá souhlas, protože za dva roky bude hledat jiného kandidáta na místo senátora: David Rodgers, další senátor Spojených států, již několikrát prohlásil, že nehodlá v roce 1984 znovu kandidovat.

	Florentyna odletěla do Chicaga a při několika příležitostech promluvila na podporu Hugha Abbotse. Jeho vítězství ji potěšilo, i když získal pouhých 3 223 hlasů.

	Florentyna se musela vyrovnat se skutečností, že bude muset strávit dva roky v politické divočině, a její bolest nijak nezmírnil ani titulek, který si den po volbách přečetla v novinách Chicago Tribune:
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	Poprvé přivedl William domů Joannu Cabotovou o vánocích. Florentyna instinktivně vytušila, že by se mohli vzít, a to nejen proto, že – jak se ukázalo – Joannin otec je Richardovým vzdáleným příbuzným. Joanna měla tmavé vlasy, byla štíhlá a půvabná a ostýchavě vyjadřovala své zřejmé city k Williamovi. William byl pozorný a okázale dával najevo, jak je pyšný na dívku, která stála po jeho boku. „To jsem si mohla myslet, že budeš mít syna, který získá vzdělání v New Yorku, bude žít ve Washingtonu a Chicagu a nakonec se vrátí do Bostonu, aby si tam vybral manželku,“ dobírala si Florentyna Richarda.

	„William je také tvůj syn,“ upozornil ji. „A z čeho usuzuješ, že si Joannu vezme?“

	Florentyna se jen zasmála. „Předpokládám, že se to stane na jaře v Bostonu.“

	Neměla pravdu: počkali až do léta.

	William studoval v posledním ročníku, složil obchodní zkoušky a pln obav čekal, zda jej přijmou na obchodní fakultu Harvardovy univerzity.

	„Za mých časů,“ prohlásil Richard, „bys musel počkat, až dokončíš školu a vyděláš trochu peněz, a potom by ses mohl ženit.“

	„Richarde, to přece není pravda. Ty jsi opustil Harvard, aby ses se mnou mohl oženit, a já jsem tě několik týdnů živila.“

	„Tati, to jsi mi nikdy nevyprávěl,“ podivil se William.

	„Tvůj otec, tak jak to dělávají politici, si pamatuje jen to, co se mu hodí.“

	William se smíchem odešel.

	„Pořád si ještě myslím…“

	„Richarde, jsou zamilovaní. To už jsi tak starý, že nevidíš, co je nad slunce jasnější?“

	„Ne, ale…“

	„Není ti ještě padesát a chováš se, jako kdybys nikdy nebyl mladý. Williamovi je pomalu tolik jako tobě, když sis mě bral. Co mi k tomu můžeš říci?“

	„Nic. Jsi jako všichni politici: pořád někomu skáčeš do řeči.“ Kaneovi na začátku nového roku přijeli na návštěvu ke Cabotovým. Richard si okamžitě Joannina otce oblíbil a s překvapením zjistil, že mají hodně společných rodinných přátel, přesto se však ještě nesetkali. Joanna měla dvě malé sestry, které celý víkend poskakovaly kolem Williama.

	„Změnil jsem názor,“ konstatoval Richard v sobotu večer v posteli. „Joanna je přesně to, co William potřebuje.“

	Florentyna se s přehnaným středoevropským přízvukem zeptala: „A co kdyby Joanna byla malá polská emigrantka, která prodává rukavice u Bloomingdala?“

	Richard Florentynu objal: „Poradil bych mu, aby si nekupoval tři páry rukavic, protože mu přijde levněji, když se s tou dívkou hned ožení.“

	Přípravy na ohlášenou svatbu připadaly Florentyně složité a náročné, měla ještě v živé paměti, jak málo oni dva potřebovali k tomu, aby se vzali, a jak Bella a Claude táhli nahoru po schodech manželské postele. Naštěstí paní Cabotová chtěla řídit všechny přípravy sama a Annabel jako zástupkyně rodiny vždy radostně přispěchala na pomoc, když měli něco zařídit Kaneovi.

	* * *

	Počátkem ledna se Florentyna vrátila do Washingtonu, aby vyklidila kancelář. Kolegové ji zastavovali a hovořili s ní, jako by ještě pořád byla poslankyní Sněmovny. Janet na ni čekala s kupou dopisů, které většinou vyjadřovaly lítost, že se Florentyna nevrátila do Kongresu, a naději, že za dva roky bude opět kandidovat do Senátu.

	Florentyna na všechny odepsala, ptala se však sama sebe, zda se v roce 1984 zase nepřihodí něco zlého. Kdyby ano, znamenalo by to definitivní konec její politické kariéry.

	Florentyna odjela z hlavního města do New Yorku, kde však brzy přišla na to, že se všem plete do cesty. Richard a Edward bez problémů řídili Baronovu korporaci i Lesterovu banku. Korporace značně změnila svoji podobu, protože Richard uskutečnil řadu změn, které mu doporučila společnost McKinsey. V přízemních prostorách hotelů Baron ji vždy znovu ohromovaly nové restaurace, kde prodávaly hlavně pokrmy z hovězího masa, stále si nemohla zvyknout na bankovní automaty postavené hned vedle kadeřnictví v hale. Když navštívila Gianniho, aby se podívala, jaké pokroky dělají obchody, myslel si, že si přišla vybrat nové šaty.

	* * *

	Během prvních několika měsíců po odchodu z Washingtonu zakoušela Florentyna takové pocity neklidu, jaké již dlouho nepamatovala. Dvakrát navštívila Polsko, a když kolem sebe viděla všechnu u devastaci, propadala za své krajany zoufalství a uvažovala, kde asi Rusové příště zaútočí. Využila svých cest k setkání s čelními představiteli evropských zemí, kteří se vzrůstajícím strachem poukazovali na to, že Spojené státy se s každým novým prezidentem stále více izolují.

	Když se vrátila do Ameriky, znovu se vynořil problém, zda má kandidovat do Senátu. Janet, která zůstala v jejích službách, začala už s Edwardem probírat vhodnou taktiku. Ta pro Florentynu, jež nevynechala ani jednu příležitost k veřejným vystoupením v Illinois, zahrnovala i pravidelné návštěvy Chicaga. Florentyně se ulevilo, když si ji během velikonočních prázdnin pozval senátor Rodgers a vyjádřil naději, že příští rok bude kandidovat na jeho křeslo v Senátu. Dodal, že může počítat s jeho podporou.

	Když Florentyna pročítala chicagské noviny, které jí každý týden posílali, nemohla si nevšimnout, že Ralph Brooks si v Senátu vybudoval dobrou pozici. Nějakým způsobem se mu podařilo dostat se do prestižního výboru pro mezinárodní vztahy a do výboru pro zemědělství, tak důležitého pro farmáře v Illinois. Jako jediný nový senátor byl jmenován do speciální komise demokratické strany.

	To ji jen motivovalo k většímu úsilí.

	* * *

	Svatba Williama a Joanny se pro Florentynu stala jedním z nejšťastnějších okamžiků jejího života. Při pohledu na dvaadvacetiletého syna ve fraku, stojícího vedle nevěsty, se jí vybavily vzpomínky na jeho otce v San Francisku. Na levém zápěstí Williamovi volně visel stříbrný náramek. Florentyna se usmála, když zahlédla malou jizvu na pravé ruce. Joanna, přestože po Williamově boku působila plachým a rezervovaným dojmem, odnaučila svého budoucího manžela některé z jeho mnoha výstředních zvyků, například nosit křiklavé vázanky a knír à la Fidel Castro, na který byl tak hrdý, než se seznámili. Kate, které teď všichni říkali babička Kaneová, stále více připomínala světle modrou bitevní loď, jež plnou parou proplouvala mezi hosty, některé líbala a jiným dovolovala – těm, kdo byli o něco starší než ona – aby zase líbali ji. V šestasedmdesáti stále vypadala elegantně, ani stopy po ubývání sil. Byla také jediná v rodině, komu prošlo, když Annabel něco vyčítala.

	* * *

	Po památné svatbě v domě Joanniných rodičů na Beacon Hillu – včetně čtyř hodin tance za doprovodu nestárnoucího Lesterova Laninského orchestru – odletěli William s nevěstou na svatební cestu do Evropy a Richard a Florentyna se vrátili do New Yorku. Florentyna věděla, že bude muset brzy oznámit svou kandidaturu na křeslo v Senátu, a rozhodla se zatelefonovat odstupujícímu senátorovi a požádat ho o radu, jak by měla formulovat své prohlášení.

	Zavolala Davidu Rodgersovi do jeho kanceláře v Dirksenově budově. Když vytočila číslo, náhle jí napadlo, jak je to zvláštní, že se s ním již tak dlouho neviděla, vždyť před několika měsíci trávili vzdáleni od sebe zhruba asi dvě stě metrů skoro polovinu života. Senátor nebyl přítomen, proto mu nechala vzkaz, že telefonovala. Několik dní se neozval, potom jí konečně zavolala jeho sekretářka a sdělila jí, že je příliš zaneprázdněn. Florentyna si pomyslela, že to není Rodgersův styl. Stále doufala, že se jeho náhlý nezájem nějak vysvětlí, dokud si o tom nepromluvila s Edwardem.

	„Povídá se, že chce, aby to křeslo dostala jeho žena,“ řekl jí.

	„Betty Rodgersová? Ale ta vždycky prohlašovala, že nemůže vystát veřejný život. Nechce se mi věřit, že by teď, když David odchází, chtěla pokračovat v jeho práci.“

	„Nezapomeň, že od té doby, co jí děti odešly z domu, pracuje v městské radě. A dělá to již tři roky. Možná to v ní probudilo ctižádost.“

	„Nakolik to myslí vážně?“

	„Nevím, stačí pár telefonických rozhovorů a přijdu na to.“

	Florentyna se dozvěděla pravdu dokonce dříve než Edward, jeden z jejích bývalých spolupracovníků v Chicagu ji telefonicky informoval, že stranický aparát Cookova správního obvodu hovoří o paní Rodgersové, jako by si ji již zvolili za kandidátku. Týž den o něco později jí zavolal Edward, že výbor se chystá na volebním shromáždění navrhnout Betty Rodgersovou za kandidátku přesto, že podle průzkumu veřejného mínění více než osmdesát procent registrovaných demokratů podporuje Florentynu jako nástupkyni Davida Rodgerse. „Nepomůže ani to,“ dodal Edward, „že senátor Brooks Betty Rodgersovou veřejně podporuje.“

	„To je ale překvapení,“ poznamenala Florentyna. „Jak myslíš, že bych měla dál postupovat?“

	„Podle mého názoru nemůžeš v této chvíli dělat nic. Ve výboru máš značnou podporu, výsledek je ale nejistý. Možná by bylo dobře, kdyby ses příliš neangažovala. Pokračuj v práci v Chicagu a předstírej, že tě to nezajímá.“

	„Ale co když ji vyberou?“

	„Potom budeš muset vystupovat jako nezávislá kandidátka a zvítězit nad ní.“

	„Edwarde, před několika měsíci jsi mi připomněl, že je téměř nemožné porazit stranický aparát.“

	„Truman to dokázal.“

	* * *

	Několik minut po skončení schůze se Florentyna dozvěděla, že na členskou volební schůzi, která se měla konat ještě tento měsíc, vybral výbor poměrem hlasů šest ku pěti Betty Rodgersovou za kandidátku do Senátu. Jak David Rodgers, tak Ralph Brooks hlasovali proti Florentyně.

	Nemohla uvěřit, že by takové důležité rozhodnutí záviselo jen na šesti lidech. Během následujícího týdne měla dva nepříjemné telefonáty, první s Rodgersem a druhý s Brooksem. Oba ji žádali, aby nepovyšovala své osobní ambice nad jednotu strany. „Takovéhle pokrytectví jsi mohla od demokratů očekávat,“ komentoval to Richard.

	Mnoho stoupenců Florentynu prosilo, aby bojovala. Nevěděla, zda to udělá, předseda jí zavolal a požádal ji, aby kvůli jednotě strany učinila veřejné prohlášení, že nebude kandidovat. Konec konců, poznamenal, Betty tam pravděpodobně bude jen jedno šestileté období.

	A potom přijde Ralph Brooks, pomyslela si Florentyna.

	Během několika dalších dnů vyslechla hodně rad, ale až Bob Buchanan jí při cestě do Washingtonu poradil, aby si znovu velice pozorně přečetla Julia Caesara.

	„Celou hru?“ zeptala se Florentyna.

	„Ne, má milá, být vámi, soustředil bych se na postavu Marka Antonia.“

	Florentyna zavolala předsedovi demokratické strany, že by ráda přišla na schůzi a oznámila, že nehodlá kandidovat a že bude proti své vůli podporovat Betty Rodgersovou.

	Předseda kompromis ihned přijal.

	Schůze se konala o deset dnů později v ústředí demokratické strany v hotelu Bismarck na ulici West Randolph. Když Florentyna přijela, sál byl již přeplněn lidmi. Z velkého aplausu, který ji přivítal v sále, vytušila, že schůze nebude probíhat tak hladce, jak si výbor naplánoval.

	Florentyna zaujala na pódiu místo pro ni vyhrazené na konci druhé řady. Předseda seděl uprostřed dlouhého stolu se dvěma senátory, Rodgersem po pravici a Brooksem po levici. Betty Rodgersová seděla vedle manžela a ani jednou na Florentynu nepohlédla. Přední řadu doplňovali zapisovatelka a pokladník. Když se Florentyna objevila, zdvořile jí pokynul hlavou. Ostatní členové výboru seděli spolu s ní ve druhé řadě. Jeden z nich zašeptal: „Byla byste blázen, kdybyste nebojovala.“

	V osm hodin vyzval předseda Davida Rodgerse, aby přednesl projev. Senátor se vždy těšil veliké úctě jako horlivý představitel svých voličů, ale ani jeho nejbližší spolupracovníci by o něm nemohli tvrdit, že je dobrým řečníkem. Nejdříve poděkoval za podporu, kterou mu v minulosti přítomní prokazovali, a potom vyjádřil naději, že tuto věrnost zachovají i jeho manželce. Nesouvisle pohovořil o své práci senátora v uplynulých čtyřiadvadceti letech, diváci jej odměnili, mohlo-li se to tak nazvat, zdvořilým potleskem.

	Po něm vyložil předseda důvody, které vedly výbor k navržení Betty Rodgersové za příští kandidátku. „Voliči si alespoň snadno zapamatují její jméno.“ Zasmál se a spolu s ním další dva nebo tři lidé na pódiu, v sále však překvapivě jen několik posluchačů. Potom mluvil dalších deset minut o bezúhonnosti Betty Rodgersové a o práci, kterou vykonala jako členka městské rady. Hovořil ke ztichlému sálu. A posadil se za vlažného potlesku. Počkal chvíli a potom, jako by to pro něj bylo nepříjemnou povinností, představil Florentynu.

	Nenapsala si ani jednu poznámku, chtěla, aby její řeč působila dojmem, že mluví bez přípravy. Ve skutečnosti si během posledních deseti dnů nacvičila každé slovo. Richard ji chtěl doprovodit, ale Florentyna mu řekla, že to považuje za zbytečné, protože vše již vlastně bylo rozhodnuto, ještě než vyslovila jedinou větu. Ve skutečnosti ho tam nechtěla, protože jeho podpora by mohla vrhnout stín pochybnosti na její zjevnou nevinu.

	Když se předseda posadil, došla Florentyna do středu pódia a postavila se přímo naproti Ralphu Brooksovi.

	„Pane předsedo, přijela jsem dnes do Chicaga, abych oznámila, že nehodlám kandidovat do Senátu Spojených států.“

	Odmlčela se, ozvaly se výkřiky „Proč ne?“ a „Kdo vám v tom zabránil?“

	Pokračovala, jako kdy nic neslyšela. „Dostalo se mi té cti, abych osm let zastupovala illinoiský volební obvod ve Sněmovně reprezentantů Spojených států, a těším se, že i v budoucnosti budu moci pracovat pro blaho lidu. Vždy jsem věřila v jednotu strany…“

	„Ale ne v omezování stranou,“ vykřikl kdosi.

	Florentyna opět vyrušení ignorovala: „… a tak budu s radostí podporovat kandidáta, kterého si vyberete na volební listinu demokratické strany,“ pronesla co možná nejpřesvědčivěji.

	V nastalé vřavě se zcela zřetelně ozývaly výkřiky: „Senátorka Kaneová, senátorka Kaneová!“

	David Rodgers Florentynu probodával očima, ale ta pokračovala. „Svým stoupencům bych chtěla říci, že se možná ještě naskytne jiné místo a jiný okamžik, ale dnes večer to nebude, takže si v této důležité chvíli uvědomme, že máme porazit republikány, a ne sami sebe. Stane-li se paní Rodgersová příští senátorkou, nepochybuji o tom, že bude straně sloužit stejně tak dobře, jako jsme si zvykli u jejího manžela. Získají-li křeslo republikáni, můžete si být jisti, že ze všech sil budu usilovat, abychom je za šest let znovu získali. Ať je výsledek jakýkoli, může se výbor v tomto klíčovém okamžiku volebního roku spolehnout na moji podporu.“

	Florentyna se za jásotu svých stoupenců vrátila na místo ve druhé řadě.

	Předseda tak rychle, jak to jen bylo možné, uklidnil sál, a pak vyzval budoucí senátorku Spojených států z Illinois, paní Rodgersovou, aby pronesla svoji řeč. Až do této chvíle seděla Florentyna se sklopenou hlavou, teď však neodolala, aby se na soupeřku nepodívala. Betty Rodgersová zcela zjevně nebyla připravena na nějakou opozici, vypadala rozrušeně, nervózně si pohrávala s poznámkami. Přečetla připravený projev občas téměř šeptem, a i když jej měla dobře zpracovaný, její manžel ve srovnání s ní mluvil jako Cicero. Florentyně jí bylo líto, cítila rozpaky a skoro opovrhovala výborem, který Betty Rodgersové připravil takovou bolestnou zkoušku. Byla zvědava, čeho všeho je ještě Ralph Brooks schopen, aby jí zabránil dostat se do Senátu. Když se Betty Rodgersová posadila, třásla se jako osika. Florentyna tiše opustila pódium a rychle odešla zadními dveřmi, aby ji dále neuváděla do rozpaků. Zastavila si taxi a požádala řidiče, aby ji zavezl na O’Hareovo letiště.

	„Jasně, paní Kaneová,“ odpověděl rychle. „Doufám, že budete znovu kandidovat do Senátu. Tentokrát získáte křeslo bez problémů.“

	„Nebudu kandidovat,“ řekla Florentyna rozhodně. „Kandidátkou demokratické strany bude Betty Rodgersová.“

	„Kdo je to?“ zeptal se taxikář.

	„Žena senátora Rodgerse.“

	„Co o té práci ví? Její manžel nebyl nic extra,“ rozčilil se řidič. Zbytek cesty už žádný z nich nepromluvil. Florentyna tak měla příležitost vážně se zamyslet nad tím, že bude-li chtít získat senátorské křeslo, bude muset kandidovat jako nezávislá kandidátka. Nejvíce se obávala toho, že kvůli Betty Rodgersové dojde k roztříštění hlasů a křeslo získají republikáni. Strana by jí to nikdy neodpustila, kdyby to tak skutečně dopadlo. To by znamenalo konec její politické kariéry. Vypadalo to, že Brooks dosáhne svého, ale jinými prostředky. Proklínala se, že ho neporazila, když měla možnost.

	Taxi zastavilo před odbavovací halou. Když platila, řidič poznamenal: „Pořád to ještě nedokážu pochopit. Moje paní si, madam, myslí, že se hodláte stát prezidentkou. Nerozumím tomu, nikdy bych pro ženskou nehlasoval.“

	Florentyna se zasmála.

	„Madam, neberte to jako urážku.“

	„Ne, já to tak neberu,“ odpověděla a zdvojnásobila spropitné.

	Podívala se na hodinky a zamířila k východu z odbavovací haly: zbývá třicet minut do odletu. Na stánku si koupila Time a Newsweek, na obalech obou časopisů byl George Bush: první výstřely prezidentské kampaně byly vypáleny. Na monitoru si vyhledala číslo východu pro let do New Yorku: „12C.“ Pobaveně si pomyslela, že vedení O’Hareova letiště je schopno udělat cokoli, jen aby se vyhnulo východu číslo 13. Posadila se na červenou plastikovou otáčivou židli a začala číst článek o Georgi Bushovi. Zabrala se do článku tak, že ani neslyšela hlášení rozhlasu. Znovu opakovali: „Prosíme paní Kaneovou, aby se dostavila k nejbližšímu bílému telefonu.“

	Florentyna četla dál o Bushově členství ve výkonné radě společnosti Zapata Oil, o jeho zvolení do Sněmovny reprezentantů, o práci v Republikánském národním výboru, CIA a v americké misi do Číny, než se stal viceprezidentem. Došel k ní pracovník pro styk s veřejností od letecké společnosti TWA a lehce jí položil ruku na rameno. Zvedla hlavu.

	„Paní Kaneová, není to pro vás?“ Mladík ukázal směrem k rozhlasu.

	Florentyna poslouchala. „Ano, je, děkuji.“ Prošla davem cestujících v hale a zamířila k nejbližšímu telefonu, V podobných okamžicích se vždycky obávala, že jedno z dětí se stalo obětí autonehody, a i teď si musela připomenout, že Annabel je jedenadvacet a William se oženil. Zvedla sluchátko.

	Hlas senátora Rodgerse zněl jasně a zřetelně. „Florentyno, jste to vy?“

	„Ano, jsem,“ odpověděla.

	„Díky bohu, že jsem vás ještě zastihl. Betty se rozhodla, že se kandidatury vzdá. Myslí si, že by kampaň byla pro ni příliš namáhavá. Můžete se vrátit, než to tady bude úplně zničeno?“

	„Proč?“ zeptala se celá zmatená.

	„Copak neslyšíte, co se tu děje?“ podivil se Rodgers. Florentyna uslyšela skandování „Kaneová, Kaneová,“ které se ozývalo stejně jasně jako Rodgersův hlas.

	„Chtějí vás podporovat jako oficiální kandidátku, nikdo nechce odejít, dokud se nevrátíte.“

	Florentyna sevřela ruce v pěst. „Davide, nemám zájem.“

	„Ale Florentyno, já jsem si myslel, že…“

	„Ne, dokud nebudu mít podporu výboru a vy osobně nenavrhnete moje jméno na nominaci.“

	„Florentyno, udělám, cokoli budete chtít. Betty si vždycky myslela, že na tenhle úřad jste vy ta správná osoba. Do toho všeho ji zatlačil Ralph Brooks.“

	„Ralph Brooks?“

	„Ano, Betty je ale nyní jasné, že ji zneužil pro svoje vlastní cíle. Tak se proboha vraťte.“

	„Už jedu.“

	Florentyna proběhla chodbou na stanoviště taxi. Okamžitě u ní zastavilo auto.

	„Tak kam teď, paní Kaneová?“

	Usmála se. „Zpět tam, odkud jsme vyjeli.“

	„Předpokládám, že víte, co tím sledujete, já ale nechápu, jak tak obyčejnej chlápek jako já má mít vůbec nějakou důvěru v politiky. Já prostě nevím.“

	Florentyna si chtěla utřídit myšlenky, a tak se modlila, aby byl řidič na zpáteční cestě potichu, tentokrát ji však celou cestu ničil vyprávěním o své ženě, od níž musí odejít, o tchýni, která zase od něj odejít nechce, o synovi, který nepracuje a bere drogy, a dceři, která žije v kalifornské komunitě řízené náboženskou sektou. „To je ale zasraná země – promiňte, paní Kaneová,“ řekl, když zastavili vedle haly. Bože, jak si přála, aby už konečně zmlkl. Podruhé toho večera mu zaplatila.

	„Možná, že vás budu nakonec volit, až budete kandidovat na prezidentku,“ prohlásil. „A mohl bych vydělávat na lidech, kteří jezdí tímhle taxíkem – ale muselo by jich bejt každej tejden aspoň tři sta.“

	Florentyna se otřásla – další zkušenost.

	Pokusila se uspořádat si myšlenky, když vstoupila do budovy. Přítomní vstali a nadšeně aplaudovali. Někteří tleskali s rukama nad hlavou, jiní stáli na židlích. První ji na pódiu přivítal senátor Rodgers, potom jeho žena, která se na Florentynu s úlevou usmála. Předseda si s ní srdečně potřásl rukou. Senátor Brooks kamsi zmizel: občas politiku skutečně nenáviděla. Obrátila se ke svým stoupencům v hale, aplaus ještě zesílil: občas politiku skutečně milovala.

	Florentyna stála uprostřed pódia. Předsedovi trvalo pět minut, než se mu podařilo shromáždění uklidnit. Když se rozhostilo úplné ticho, řekla prostě: „Thomas Jefferson jednou poznamenal: ‚Vrátil jsem se dříve, než jsem předpokládal.‘ Ráda přijímám vaši nominaci na kandidátku do Senátu Spojených států.“

	Všichni se kolem ní nahrnuli a toho večera jí už nedovolili pronést další slova. Chvíli po půl jedné se vplížila do pokoje v chicagském Baronu. Okamžitě zvedla sluchátko a začala vytáčet číslo 212, ani si neuvědomila, že v New Yorku je teď půl druhé.

	„Kdo je to?“ ozval se ospalý hlas.

	„Marcus Antonius.“

	„Kdo?“

	„Přijela jsem Betty pochovat, a ne chválit.“

	„Jessie, zbláznila ses?“

	„Ne, jenom mě jmenovali za kandidátku demokratické strany do Senátu Spojených států.“ Florentyna vysvětlila, jak se to všechno seběhlo.

	„George Orwell prohlásil, že v letošním roce se přihodí mnoho hrozných událostí, ale o tom, že mě vzbudíš uprostřed noci, abys mi sdělila, že se hodláš stát senátorkou, se nezmínil.“

	„Já jsem si jenom myslela, že by ses o tom rád dozvěděl jako první.“

	„Možná, že bys měla raději zatelefonovat Edwardovi.“

	„Myslíš, že bych měla? Právě jsi mi přece připomněl, že v New Yorku je půl druhé.“

	„Ano, já vím, ale proč bych to měl jen já, koho vzbudíš, abys mu nesprávně citovala Julia Caesara.“

	* * *

	Senátor Rodgers dodržel slovo a podporoval Florentynu během celé její volební kampaně. Poprvé po mnoha letech se zbavila tlaků z Washingtonu a mohla všechny své síly zaměřit na volby. Tentokrát ani neudeřil blesk, ani nespadl meteorit, se kterým by se nedokázala vypořádat, i když chladná podpora její osoby od Ralpha Brookse při jedné příležitosti a podpora, kterou jí při jiné příležitosti vyjádřil republikánský kandidát, jí příliš nepomohly.

	Celá země se toho roku soustřeďovala hlavně na prezidentskou kampaň. Největší překvapení přinesla volba kandidáta demokratické strany na úřad prezidenta, muže, který se objevil neznámo odkud a s programem nazvaným – „Nový přístup“ porazil v primárkách Waltera Mondala a Edwarda Kennedyho. Nejméně šestkrát navštívil Illinois, pokaždé ve Florentynině doprovodu.

	V den voleb chicagské noviny napsaly, že v boji o senátorské křeslo není jasného vítěze. Dotazovatelé průzkumu veřejného mínění se mýlili a hovorný taxíkář měl pravdu, o půl deváté středoamerického času republikánský kandidát oznámil, že utrpěl zdrcující porážku. Později se dotazovatelé pokusili omlouvat chyby v odhadu tvrzením, že řada mužů nepřiznala, že budou za senátorku volit ženu. Tak či onak, na tom nezáleželo, protože telegram od nově zvoleného prezidenta hovořil za vše:
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	Rok devatenáct set osmdesát pět byl ve znamení pohřbů, díky nimž si Florentyna jasně uvědomila svých jedenapadesát let.

	Po návratu do Washingtonu zjistila, že jí přidělili apartmá v Russellově budově, pouhých asi šest set metrů od její staré kanceláře v Longworthově budově. Několik prvních dnů, než se zabydlela, se jí občas přihodilo, že jela do garáže v Longworthově budově místo na prostranství před Russellovou budovou. Nemohla si také zvyknout, že lidé ji oslovovali paní senátorko, zejména Richard dokázal tento titul vyslovovat tak, že to vyznělo jako nadávka. „Možná si myslíš, že sis vylepšila společenské postavení, ale plat ti zůstal stejný. Nemohu se dočkat, až budeš prezidentkou,“ dodal. „Potom si budeš vydělávat přinejmenším tolik, kolik jeden z viceprezidentů banky.“

	Florentynin plat se nezvýšil, zato výlohy ano, protože se znovu obklopila týmem spolupracovníků, který by jí mnoho senátorů mohlo závidět. Stala se prvním politikem, který mohl ocenit výhodu silné finanční základny mimo svět politiky. Větší část jejího starého týmu se vrátila a Florentyna jej doplnila o nové členy, kteří nepochybovali o její budoucnosti. Svoji kancelář měla v Russellově budově v apartmá číslo 440. Další čtyři místnosti obsadil štáb čtrnácti spolupracovníků v čele s neohroženou Janet Brownovou, o níž Florentyna již dávno nabyla přesvědčení, že se provdala za své zaměstnání. Mimo to měla Florentyna na různých místech Illinois rozmístěny čtyři kanceláře se třemi pracovníky v každé z nich.

	Okna nové kanceláře směřovala na nádvoří a parkoviště vydlážděné kočičími hlavami. Když bylo teplo, na zeleném trávníku rádi obědvali členové štábů jednotlivých senátorů, v zimě je nahradila armáda veverek.

	Florentyna Richardovi sdělila, že bude asi muset z vlastní kapsy zaplatit o dvě stě tisíc dolarů více, než kolik činí její senátorský příspěvek, částka, která se různí v závislosti na velikosti státu a počtu obyvatel. Richard se usmál a v duchu si řekl, že nesmí zapomenout poslat republikánské straně dar ve stejné výši.

	Právě když jí na dveře připevnili znak státu Illinois, obdržela Florentyna telegram. Jeho obsah byl jasný a stručný: „WINIFRED TREDGOLDOVÁ ZESNULA VE ČTVRTEK V JEDENÁCT HODIN.“

	Bylo to poprvé, co si Florentyna uvědomila její křestní jméno. Podívala se na hodinky, dvakrát zatelefonovala do Evropy a potom zazvonila na Janet a sdělila jí, kde se bude nacházet příští dva dny. V jednu odpoledne už byla na palubě Concordu, do Londýna dorazila o tři hodiny dvacet pět minut později, v devět dvacet pět večer místního času. Objednané auto se šoférem na ni čekalo před východem z celnice a zavezlo ji dálnicí M4 do Wiltshiru. Ubytovala se v hotelu Landsdowne Arms a do tří hodin ráno, aby se vyrovnala s časovým posunem, si četla Děkanův prosinec od Saula Belowa. Než zhasla, zavolala Richardovi.

	„Kde jsi?“ byla jeho první slova.

	„Jsem v malém hotelu v Calne, ve Wiltshiru v Anglii.“

	„Proč, odjela ses modlit? Pořádá snad Senát inspekční cestu po anglických hospodách?“

	„Ne, miláčku. Zemřela slečna Tredgoldová, zítra jdu na pohřeb.“

	„Omlouvám se,“ řekl Richard. „Kdybys mi bývala dala vědět, letěl bych s tebou. Oba máme té dámě za co děkovat.“

	Florentyna se usmála.

	„Kdy se vrátíš domů?“

	„Zítra, večerním Concordem.“

	„Jessie, spi sladce. Budu na tebe i na slečnu Tredgoldovou myslet.“

	Příští ráno o půl desáté jí číšnice donesla podnos se snídaní, na němž byli uzení lososi, topinka s Cooperovým oxfordským džemem, káva a londýnské Times. Seděla v posteli a vychutnávala pocit nicnedělání, což by si ve Washingtonu nikdy nemohla dovolit. O půl jedenácté měla přečtené Times; nebyla překvapena zjištěním, že Britové mají stejné problémy s inflací a nezaměstnaností jako Amerika. Pak vstala a oblékla si jednoduchý černý pletený kostýmek. Jediným doplňkem byly hodinky, dárek od slečny Tredgoldové ke třináctým narozeninám.

	Hotelový nosič Florentyně řekl, že kostel je asi jeden a půl kilometru daleko, bylo chladné, jasné, suché ráno, a tak se rozhodla jít pěšky. Nosič jí však zapomněl říci, že cesta vede celou dobu do kopce, a jeho „asi“ byl jen velice hrubý odhad. Nechala si poslat do Cape Codu téměř nový ergometr, ale nyní, když kráčela po cestě, si uvědomila, jak málo měla v poslední době pohybu. Joggingová mánie se jí nijak nedotkla.

	Normanský kostelík obklopený duby a jilmy se tyčil na svahu kopce. Na vývěsce byla přišpendlena žádost o dvacet pět tisíc liber na záchranu střechy, červená ručička na ukazateli říkala, že se již podařilo vybrat tisíc liber. K Florentyninu překvapení na ni v sakristii čekal kostelník a posadil ji do lavice v první řadě, hned vedle velitelsky vyhlížející dámy, jež bezpochyby byla ředitelkou školy. Obřad byl prostý a řeč, kterou pronesl místní farář, ji jen utvrdila v přesvědčení, že se slečna Tredgoldová věnovala i dalším svým žákům se stejným zanícením a zdravým rozumem, které ovlivnily celý Florentynin život. Pokusila se během řeči neplakat – věděla, že by to slečna Tredgoldová neschvalovala – když však zpívali oblíbenou píseň její vychovatelky „Věčná skála,“ měla slzy na krajíčku.

	Po obřadu Florentyna spolu s ostatními shromážděnými prošla normanským portálem na hřbitov, kde se stala svědkem toho, jak tělesné ostatky Winifred Tredgoldové pohltila země. Ředitelka, přesná kopie slečny Tredgoldové – Florentyně připadalo neuvěřitelné, že by takové ženy ještě mohly existovat – chtěla Florentyně před odjezdem ještě ukázat část školy. Po cestě se Florentyna dozvěděla, že slečna Tredgoldová o ní vyprávěla jen dvěma nebo třem nejbližším přátelům. Když ředitelka otevřela dveře malé ložnice v domku na pozemku školy, Florentyna to již déle nevydržela a rozplakala se. U postele stála fotografie vikáře, otce slečny Tredgoldové, jak si ještě pamatovala, a u ní, hned vedle staré bible, byl v malém stříbrném viktoriánském rámečku obrázek Florentyny, když absolvovala Dívčí latinskou školu. V zásuvce u postele objevily všechny Florentyniny dopisy, které jí během třiceti let napsala, poslední ležel neotevřený u postele.

	„Dozvěděla se, že jsem byla zvolena senátorkou?“ zeptala se Florentyna nesměle.

	„Ano, celá škola se za vás ten den modlila. Bylo to naposledy, kdy slečna Tredgoldová učila v kapli, a než zemřela, požádala mě, abych vám napsala, že její otec měl pravdu a ona skutečně učila ženu, která může změnit svět. Má milá, nesmíte plakat, její víra v boha byla tak neochvějná, že zemřela zcela smířena se světem. Požádala mě, abych vám odevzdala její bibli a tuto obálku, kterou však smíte otevřít, teprve až se vrátíte domů. Je to něco, co vám odkázala ve své závěti.“

	Když Florentyna odcházela, poděkovala ředitelce za všechnu laskavost, kterou jí prokázala, a poznamenala, že ji dojalo a překvapilo, když na ní čekal kostelník, nikdo přece nevěděl, že přijede.

	„Mé dítě, neměla byste být překvapena,“ odpověděla ředitelka. „Ani na okamžik jsem nepochybovala, že přijedete.“

	* * *

	Florentyna se vracela do Londýna, v rukou pevně svírala obálku a toužila ji otevřít jako malá holčička, když uvidí balíček, o němž ví, že jej zítra dostane k narozeninám. Chytila Concord v 18:30 a v 17:30 přeletěla do Dullesu. V 18:30 už seděla za stolem ve své kanceláři v Russellově budově. Chvíli hleděla na obálku se jménem „Florentyna Kaneová,“ potom ji pomalu roztrhla, vyndala obsah – čtyři tisíce akcií Baronovy korporace. Slečna Tredgoldová zemřela, pravděpodobně aniž by se dozvěděla, že vlastní hodnotu více než půl milionů dolarů. Florentyna vytáhla pero a na památku slečny Tredgoldové vypsala šek na dvacet pět tisíc liber na novou střechu kostela. Akcie poslala profesoru Ferpozzimu, aby je dal k dispozici Remagenskému trustu. Když si Richard vyslechl celý příběh, vyprávěl Florentyně, že jeho otec se jednou zachoval úplně stejně, ale požadovaná částka byla pouze pět set liber. „Jak je vidět, tak i bůh trpí inflací,“ dodal.

	* * *

	Washington se připravoval na další inauguraci prezidenta. Při této příležitosti senátorka Kaneová zaujala místo mezi velmi důležitými lidmi na pódiu, odkud měl prezident přednést svůj projev. Pozorně naslouchala detailní prognóze pro americkou politiku na následující více než čtyři roky, kterou nyní každý označoval jako „Nový přístup.“

	„Pokaždé se tomu řečnickému pultu přibližuješ více a více,“ poznamenal Richard u snídaně.

	Florentyna přelétla očima své kolegy a přátele z Washingtonu, kde se teď cítila doma. Senátor Brooks, v řadě před ní, seděl prezidentovi ještě blíže. Upřeně hleděl na pódium.

	Florentyna se stala členkou podvýboru obrany finančního výboru a výboru pro životní prostředí a veřejné práce. Požádali ji také, aby předsedala výboru pro maloobchodní podnikání. Její dny se opět staly nekonečným soubojem s časem. Janet i ostatní členové štábu jí podávali informace ve výtahu, autech, letadlech, na cestě do zasedací místnosti, když šla hlasovat, a dokonce i v poklusu mezi sály výborů. Florentyna se neúnavně snažila plnit svůj denní program a všech čtrnáct spolupracovníků se podivovalo, kolik toho dokáže zvládnout, než padne vysílením. Florentyna si v Senátu díky tomu, že hovořila jen k problémům, o nichž byla dobře informována, a také svým soucítěním a zdravým rozumem rychle získala stejnou pověst, jakou měla ve Sněmovně reprezentantů. Nevyjadřovala se k otázkám, o nichž podle svého mínění nebyla dostatečně informována. Několikrát hlasovala proti své straně v otázkách týkajících se obrany a dvakrát proti nové energetické politice, způsobené poslední válkou na Středním východě.

	Florentynu, jako jediná žena – senátorka demokratické strany, přijímala pozvání k projevům po celé zemi a ostatní senátoři brzy pochopili, že Florentyna Kaneová jako senátorka není jen projevem snah demokratů řešit ženskou otázku, ale někým, koho by se jim nemuselo vyplatit podceňovat.

	Florentynu těšilo, jak často ji zvou do soukromých kanceláří úřadu vůdce senátní většiny k debatám nejen o záležitostech politiky, ale i problémech strany.

	Na prvním zasedání, kterého se jako senátorka zúčastnila, prosadila Florentyna pozměňovací návrh k zákonu o maloobchodním podnikání, jímž se snižovaly daně výrobcům, kteří vyváželi více než pětatřicet procent svých výrobků. Již dávno došla k názoru, že firma, která se nesnaží prodávat své zboží na evropském trhu, trpí stejně falešnými představami o své velkoleposti jako Angličané v polovině dvacátého století. Nebudou-li se Američané chovat dostatečně předvídavě, mohou se na prahu jedenadvacátého století potýkat se stejnými potížemi, jaké se Britům v osmdesátých letech nepodařilo vyřešit. Za první tři měsíce v nové funkci odpověděla na 6 416 dopisů, devětasedmdesátkrát se účastnila hlasování, osmkrát mluvila v Senátu, čtrnáctkrát mimo něj a třiačtyřicetkrát nestihla během posledních devadesáti dnů oběd.

	„Já nemusím držet žádnou dietu,“ tvrdila Florentyna Janet, „vážím méně, než jsem vážila, když jsem si v San Franciscu otevřela svůj první obchod.“

	Druhé úmrtí bylo pro Florentynu stejným šokem jako to první, protože celá rodina trávila předešlý víkend společně v Cape Codu.

	Služka oznámila majordomovi, že paní Kaneová nesešla dolů na snídani, když dědečkovy hodiny odbily osm. „V tom případě musí být mrtva,“ prohlásil majordomus.

	Kate Kaneové bylo devětasedmdesát, když nepřišla k snídani. Rodina se shromáždila k noblesnímu pohřbu. Obřad se konal v kostele U svaté trojice na Copleyově náměstí a byl pravým opakem obřadu za slečnu Tredgoldovou. Biskup tentokrát hovořil ke shromáždění, jež se mohlo procházet po vlastní půdě od Bostonu po San Francisco. Byli přítomni všichni Kaneovi a Cabotovi spolu se dvěma senátory a jedním kongresmanem. Lavice za Florentynou a Richardem obsadili téměř všichni, kdo babičku Kaneovou kdy znali, přišlo však i hodně těch, kteří ji neznali.

	Florentyna vrhla rychlý pohled na Williama a Joannu. Joanna by asi za měsíc měla přivést na svět dítě. Škoda, že se Kate nedožila svého první pravnuka.

	Po pohřbu strávili smutný rodinný víkend v Červeném domě na Beacon Hillu. Florentyna nikdy nezapomněla na Kateino neúnavné úsilí smířit otce a syna. Richard se nyní stal jedinou hlavou rodiny a Florentyna si uvědomila, že mu tím k jeho obrovskému pracovnímu zatížení přibude ještě další zodpovědnost. Věděla však také, že si nepostěžuje, a to v ní vyvolávalo pocit viny, že není schopna mu jeho život nijak ulehčit.

	Kate se, jako všichni Kaneové, zachovala ve své poslední vůli moudře a prozíravě. Převážnou část pozemků odkázala Richardovi a jeho sestrám Lucy a Virginii a Williama s Annabel také dobře zaopatřila. William měl v den svých třicátých narozenin dostat dva miliony dolarů, naproti tomu Annabel měla žít z úroků dalších dvou milionů, dokud jí nebude pětačtyřicet anebo nebude mít dvě z manželství narozené děti. Babička Kaneová pamatovala téměř na všechno.

	* * *

	Ve Washingtonu se už zase rozpoutala volební bitva v polovině funkčního období a Florentyna byla ráda, že před voliče předstoupí až za šest let, to jí dávalo možnost poprvé se vyhnout stranickým půtkám a skutečně něco vykonat. Mnoho kolegů ji však zvalo k projevům ve svých státech, takže pracovala stejně usilovně, jako kdyby měla ona sama před volbami. Jediné pozvání, které zdvořile odmítla, bylo v Tennessee: nechtěla hovořit proti Bobovi Buchananovi, který naposledy usiloval o znovuzvolení.

	Bílá kartička s programem, kterou jí každý večer Louise předkládala, byla zaplněna schůzkami od časného rána až do pozdního večera:

	„7:45: snídaně se zahraničním ministrem obrany, 9:00: schůzka se štábem, 9:30: jednání podvýboru obrany, 11:30: rozhovor pro Chicago Tribune, 12:30: oběd se šesti kolegy senátory spojený s projednáváním rozpočtu obrany, 14:00: pravidelné týdenní rozhlasové vysílání, 14:30: fotografování se s illinoiskou čtyřkou na schodech Kapitolu, 15:15: schůzka se spolupracovníky ohledně Zákona o maloobchodním podnikání, 17:30: krátká návštěva recepce Všeobecné asociace podnikatelů, 19:00: večírek na francouzském velvyslanectví, 20:00: večeře s Donaldem Grahamem z Washington Post. 23:00: telefonát Richardovi do denverského Baronu.“

	Florentyna ve funkci senátorky omezila návštěvy Illinois na každý druhý víkend v měsíci. Každý druhý pátek nasedla na letadlo Amerických aerolinií do Providence, kde se setkala s Richardem na jeho cestě z New Yorku. Dálnicí číslo šest zamířili do Cape Codu, během cesty se navzájem informovali o událostech předchozího týdne.

	Richard a Florentyna trávili víkendy v Cape Codu, který si po Katině smrti zvolili za rodinné sídlo. Červený dům věnoval Richard Williamovi a Annabel.

	V sobotu ráno obvykle lenošili, četli noviny a časopisy. Richard hrál na violoncello, Florentyna procházela materiály, které si s sebou přivezla z Washingtonu. Odpoledne, když bylo pěkně, hrávali golf, a večer, nezávisle na počasí, vrchcáby. Florentyna vždy na konci Richardovi dlužila několik set dolarů, o nichž prohlašoval, že je daruje republikánské straně, zaplatí-li mu ovšem Florentyna někdy dluhy z hazardních her. Florentyna se pokaždé ptala, jak velkou částku věnuje republikánské straně v Massachusetts, Richard však vždy zdůrazňoval, že musí také podporovat jednoho republikánského guvernéra a jednoho senátora v New Yorku.

	Joanna vlastenecky 22. února porodila syna, pokřtili jej Richard. Florentyna byla náhle babičkou.

	Časopis People o ní přestal psát jako o nejelegantnější dámě ve Washingtonu a začal ji nazývat nejlépe vypadající babičkou v Americe. Nato se zvedla vlna protestních dopisů, v nichž čtenáři posílali ke srovnání stovky fotografií nádherných babiček, což Florentyninu popularitu ještě zvýšilo.

	Pověsti o tom, že v roce 1988 by mohla být vážnou kandidátkou na úřad viceprezidenta, se objevily v červenci, kdy ji Asociace maloobchodních podnikatelů vyhlásila Illinoisankou roku a čtenáři časopisu Newsweek jí ve svém hlasování přisoudili titul Žena roku. Kdykoli jí někdo položil otázku týkající se těchto pověsti, odpověděla, že není v Senátu ještě ani rok a jejím hlavním úkolem je zastupovat svůj stát v Kongresu, i když nemohla přehlédnout, že ji stále častěji zvou k poradám s prezidentem. Poprvé se stalo výhodou, že je jedinou ženou ve většinové straně.

	Florentyna se o smrti Boba Buchanana dozvěděla, až když se zeptala, proč vlajka na Russellově budově je stažena na půl žerdi. Pohřeb byl naplánován na středu, kdy měla Senátu předložit pozměňovací návrh k Zákonu o ochraně zdraví a přednést projev na semináři o obraně v Mezinárodním výzkumném středisku Woodrowa Wilsona. Jednu akci zrušila, druhou odložila a odletěla do Nashvillu v Tennessee.

	Přijeli oba senátoři zastupující stát a sedm zbývajících kongresmanů. Florentyna stála vedle svých bývalých kolegů ze Sněmovny a tiše senátoru Buchananovi vzdávala čest. Než byli vpuštěni do luteránské kaple, dozvěděla se od jednoho z přítomných, že Bob měl pět synů a jednu dceru. Nejmladší, Gerald, padl ve Vietnamu, Florentyna děkovala bohu, že Richard byl již příliš starý a William zase příliš mladý, aby narukovali do té nesmyslné války.

	Steven, nejstarší syn, vedl Buchananovu rodinu do kaple. Vysoký, štíhlý, upřímná přátelská tvář, to nemohl být nikdo jiný než Bobův syn. Když s ním Florentyna po obřadu promluvila, objevila u něj stejný jižanský šarm a přímost, pro něž si tak velmi oblíbila jeho otce. S radostí přijala zprávu, že Steven hodlá v nadcházejících mimořádných volbách kandidovat na otcovo místo.

	„Budu mít zase někoho nového, s kým bych se mohla hádat,“ poznamenala s úsměvem.

	„Velice vás obdivoval,“ řekl Steven.

	Florentyna nečekala, že příštího rána objeví svoji fotografii ve všech hlavních denících, kde o ní budou psát jako o skvělé dámě. Janet na výstřižky z novin položila úvodník z novin New York Times:

	 

	Občanům New Yorku asi jméno poslance Buchanana není příliš známo, oceněním jeho práce v Kongresu je však účast senátorky Kaneové na jeho pohřbu v Tennessee. S takovýmto gestem se dnes v politice setkáváme již velmi zřídka, dává nám odpověď na otázku, proč se senátorka Kaneová jako členka zákonodárného sboru těší v obou komorách Kongresu takové vážnosti.

	 

	Florentyna se rychle stávala nejvyhledávanějším politikem ve Washingtonu. Dokonce i prezident musel připustit, že je pomalu stejně časově vytížená jako on. Toho roku obdržela mnoho pozvání, jedno však přijala s opravdovou hrdostí. Harvardova univerzita ji požádala, aby na jaře kandidovala do dozorčí rady a v červnu aby přednesla projev. Dokonce i Richard si pro tento den vyčlenil v kalendáři volno.

	Florentyna se podívala na seznam jmen, která byla při této slavnostní příležitosti napsána před ní – byli mezi nimi takové osobnosti jako George Marshall, autor plánu na poválečnou rekonstrukci Evropy, nebo Alexander Solženicyn, kritik Západu, píšící o něm jako o dekadentním a postrádajícím duchovní hodnoty.

	Florentyna strávila přípravou svého projevu pro Harvard mnoho hodin, byla si vědoma toho, že sdělovací prostředky mu již tradičně budou věnovat velikou pozornost. Každý den si části projevu nacvičovala před zrcadlem, ve vaně a dokonce i na golfovém hřišti s Richardem. Celý text si napsala sama v ruce, Janet, Richard a Edward však ovlivnili obsah mnoha připomínkami.

	Den před tím, než měla vystoupit s projevem, jí zatelefonovali z dražební síně Sotheby’s. Vyslechla vedoucího oddělení a potom vyslovila s jeho názorem souhlas. Když se dohodli na nejvyšší částce, kterou je ochotna zaplatit, sdělil jí, že jí okamžitě po skončení aukce oznámí výsledek. Florentyna cítila, že to nemohlo být už načasováno lépe. Večer odletěla do Bostonu. Na Loganově letišti na ni čekal mladý nadšený student posledního ročníku, zavezl ji do Cambridge a vysadil v Profesorském klubu. Ve vstupní hale ji přivítal rektor Bok a poblahopřál jí ke zvolení do dozorčí rady. Potom jí představil další členy rady, jichž bylo asi třicet, byli mezi nimi dva nositelé Nobelovy ceny – jeden za literaturu, druhý za objevy v oblasti vědy –, dva bývalí ministři – členové poradního výboru –, jeden generál, jeden soudce, jeden ropný magnát a dva rektoři jiných univerzit. Florentyna seděla a pobaveně pozorovala, jak se k sobě během schůze členové dozorčí rady zdvořile chovají, neubránila se srovnání se zasedáním Sněmovny.

	V pokoji pro hosty, který jí dali k dispozici, se jí vybavily vzpomínky na dobu studií. V místnosti dokonce chyběl i telefon, a tak musela Richardovi volat z chodby. Právě se v Albany zabýval daňovými problémy, které působil nový republikánský guvernér státu New York Jack Kemp.

	„Na oběd už budu s tebou,“ slíbil. „Mimochodem, doufám, že je tvá zítřejší řeč tak dobrá, aby se o ní dnes ve zprávách zmínil Don Rather v programu CBS. Měla bys být dobrá, pokud mi chceš zabránit, abych se na jedenáctém kanálu díval na Yankeye.“

	„Pane Kane, doufám, že budete na svém místě včas.“

	„Senátorko Kaneová, budu-li k vám vážit tak dalekou cestu, doufám, že váš projev bude stejně dobrý jako ten, který jste pronesla k Americkým veteránům z vietnamské války.“

	„Pane Kane, nechápu, jak jsem se do vás mohla zamilovat.“

	„Pokud mě paměť neklame, byl to rok nazvaný ‚Adoptujte emigrantku‘ a my Bostoňané jsme jen prezentovali naše sociální cítění.“

	„A proč to pokračovalo i další rok?“

	„Usoudil jsem, že je mou povinností s tebou strávit zbytek života.“

	„To bylo, pane Kane, jen správné rozhodnutí.“

	„Jessie, hrozně rád bych byl s tebou.“

	„Asi bys změnil názor, kdybys viděl pokoj, který mi přidělili. Mám jenom jednu postel, takže bys musel spát na zemi. Přijeď zítra včas, chci, abys slyšel moji řeč.“

	„Ano, přijedu. Musím ale říci, že už se pěkně dlouho snažíš udělat ze mě demokrata.“

	„Zítra se o to pokusím znovu. Dobrou noc, pane Kane.“

	Příštího rána Richarda vzbudil telefon z albánského Baronu. Předpokládal, že uslyší Florentynu s nějakým senátorským komentářem, místo toho se však ozvaly newyorské aerolinie, že ten den nebudou z Albany odbavovány žádné lety kvůli jednodenní stávce letištních údržbářů za zvýšení platů, která postihne všechna letiště.

	„Kriste pane,“ ulevil si – pro něho zcela netypicky – Richard, potom skočil pod ledovou sprchu, kde si procvičoval další nové výrazy ve svém slovníku. Když se osušil, pokusil se oblékat a zároveň jednou rukou vytáčet číslo recepce. Položil sluchátko, musel začít znovu.

	„Přistavte mi okamžitě vůz k hlavnímu vchodu.“ Opět položil sluchátko a dooblékal se. Potom zatelefonoval na Harvard, ale tam mu sdělili, že nemají tušení, kde by se teď právě senátorka Kaneová mohla nacházet. Nechal vzkaz s vysvětlením, co se stalo, seběhl do přízemí, odmítl snídani a vyzvedl si klíče od pronajatého fordu. Zdržela jej hustá doprava, další půl hodiny ztratil, když hledal Východní dálnici číslo 90. Podíval se na hodinky: chce-li být v Cambridgi včas, aby si ve dvě hodiny mohl vyslechnout projev, musí jet celou cestu stovkou. Dobře věděl, jak moc Florentyně na tomto projevu záleží, a proto tam nesměl dorazit pozdě.

	Několik posledních dnů se změnilo v noční můru: krádež v Clevelandu, stávka zaměstnanců kuchyně v San Francisku, zkonfiskování hotelu v Cape Townu, daňové problémy s matčinými pozemky – a k tomu všemu ještě prudký pokles ceny zlata, způsobený občanskou válkou v jižní Africe. Pokusil se zahnat myšlenky na tyto problémy. Florentyna vždycky poznala, když byl unavený nebo znepokojený, nechtěl, aby se trápila věcmi, které se mu nakonec podaří vyřešit. Stáhl okénko, aby se dovnitř dostalo trochu čerstvého vzduchu.

	Zbytek víkendu nebude nic dělat, jenom spát a hrát na violoncello; po měsíci první volno, které oba budou mít. Žádné děti: William bude s vlastní rodinou v Bostonu, Annabel v Mexiku nebude mít celé dva dny nic jiného na práci než utkání v golfu. Jenom kdyby se necítil tak unavený. „Sakra,“ zaklel nahlas. Zapomněl na růže – chtěl je poslat Florentyně přímo z letiště.

	Florentyna dostala před obědem dvě zprávy. Pracovník z aukční síně Sotheby’s jí sdělil, že se mu podařilo koupit to, co chtěla. Kolejní poslíček jí doručil vzkaz od Richarda. První zpráva ji nadchla, druhá zklamala, ale přesto se musela usmát, že si Richard dělá starosti s růžemi. Díky Sotheby’s teď pro něj měla něco, po čem celý život toužil. Dopoledne se Florentyna účastnila oficiálního vyřazování absolventů v Divadle Třísetletého výročí. Při pohledu na všechny tři televizní stanice, které si na odpolední slavnost chystaly na trávníku techniku, se jí zmocnila ještě větší nervozita. Doufala, že si nikdo u oběda nevšiml, jak málo jedla.

	Ve tři čtvrtě na dvě odešli členové dozorčí rady na nádvoří, kde se již shromáždil absolventský ročník. Vybavila se jí její vlastní léta studia… Bella… Wendy… Scott… Edward… a teď, tak jak to Edward předpovídal, se jako senátorka vrátila. Před divadlem stála tribuna. Posadila se vedle rektora Radcliffu Horna, pohledem sklouzla k cedulce na vedlejší židli. Stálo tam, „Pan Richard Kane – manžel senátorky Kaneové.“ Usmála se, jak by ho to rozčililo, a napsala pod to: „Co tě tak dlouho zdrželo?“ Nesmí ji zapomenout postavit na krbovou římsu. Florentyna věděla, že pokud Richard přijede po zahájení slavnosti, bude se muset posadit na trávník. Po vyhlášení výsledků voleb, udělování čestných titulů a zprávě o darech, které univerzita obdržela, následoval projev rektora Boka. Florentyna poslouchala, jak ji představuje. Kam až dohlédla, prohledávala očima řady diváků, ale po Richardovi nebylo zatím ani stopy.

	„Pane rektore Hornere, vážení hosté, dámy a pánové. Je pro mne velikou ctí, že vám dnes mohu představit jednu z nejvýznamnějších absolventek Radcliffu, ženu, které se splnil sen všech Američanů. Řada z nás věří, že Radcliffe bude mít jednoho dne dva prezidenty. Sedmnáct tisíc hostů začalo nadšeně aplaudovat. Dámy a pánové, senátorka Florentyna Kaneová.“

	Florentyna vstala ze svého místa, vyschlo ji v ústech. Podívala se do poznámek, v tom ji však oslnily velké televizní reflektory, a tak kromě rozmazaných tváří neviděla nic. Modlila se, aby byl Richard mezi nimi.

	„Pane rektore Boku, pane rektore Hornere. Stojím tu před vámi mnohem nervóznější, než když jsem před třiceti třemi lety poprvé přišla do Radcliffu a dva dny jsem nemohla najít jídelnu, protože jsem se bála někoho zeptat.“ Všichni se rozesmáli, z Florentyny spadlo napětí. „Teď zde před sebou vidím sedět muže a ženy. Pokud si dobře pamatuji, ve školním řádu Radcliffu se praví, že muži mohou vkročit do ložnice jedině mezi třetí a pátou hodinou a musí mít po celou dobu obě nohy na podlaze. Existuje-li ještě dnes toto nařízení, chci se zeptat, kdy ti chudáci vůbec spí.“

	Trvalo několik vteřin, než smích ustal, a Florentyna mohla pokračovat. „Své vzdělání jsem získala na této významné univerzitě před více než třiceti lety a spolu s ním i měřítko toho, čeho chci v životě dosáhnout. Harvard si za prvořadý úkol vždy kladl rozvíjení vynikajících vlastností. S úlevou zjišťuji, že v tomto měnícím se světě je úroveň vašich absolventů ještě vyšší, než byla u mé generace. Staří často tvrdí, že dnešní mladí lidé jsou mnohem horší než jejich předkové. Připomíná mi to slova vyrytá na hrobkách faraónů. V překladu znamenají: ‚Mladí jsou líní a příliš zaměstnáni sami sebou a bezpochyby zaviní konec světa.‘“

	Absolventi aplaudovali, rodiče se smáli. „Winston Churchill jednou řekl: ‚Když mi bylo šestnáct, myslel jsem si, že rodiče nic nevědí. Když mi bylo jedenadvacet, šokovalo mě zjištění, kolik se toho během těch posledních pěti let naučili.‘“ Rodiče tleskali, studenti se usmívali. „Na Ameriku se někdy pohlíží jako na rozlehlý monolitický masiv pevniny s neuvěřitelně výkonnou centralizovanou ekonomikou. Podstata všeho však spočívá v něčem jiném. Je to dvě stě čtyřicet milionů lidí, kteří vytvářejí něco rozmanitějšího, komplikovanějšího a mnohem více vzrušujícího než jiné národy světa. Závidím vám všem, kdo se chcete podílet na budoucnosti naší země, a lituji ty, kteří nechtějí. Harvardova univerzita proslula tradičními obory jako medicína, učitelství, práva, náboženství a umění. Měli bychom to brát jako moderní tragédií, že jen velice málo mladých lidí považuje politiku za čestné a užitečné povolání. Musíme změnit ovzduší, které panuje v nejvyšších politických kruzích, aby se nejchytřejší z dnešních mladých lidí nevzdali politické dráhy jenom proto, že o ní vážně nepřemýšleli.

	Žádný z nás ani na okamžik nepochybuje o morálních kvalitách Washingtona, Adamse, Jeffersona nebo Lincolna. Proč bychom neměli vychovat další generaci politiků, která do našich slovníků vrátí slova jako „povinnost“, „hrdost“ a „čest,“ aniž bychom je vyslovovali s nádechem sarkasmu nebo opovržení?

	Tato vynikající univerzita dala vzdělání Johnu Kennedymu, který jednou, když mu udělovali akademický titul na Yaleově univerzitě, řekl: ‚A teď jsem získal to nejcennější z obou světů, harvardské vzdělání a yalský titul.‘“

	Když smích utichl, Florentyna pokračovala: „Já jsem, pane rektore, získala to nejlepší z celého světa, radcliffské vzdělání a radcliffský titul.“

	Sedmnáct tisíc lidí povstalo, Florentyna musela dlouho čekat, než mohla pokračovat. Usmála se a pomyslela si, jak by byl Richard hrdý, protože tyhle řádky vymyslel ve vaně a ona měla pochybnosti o tom, zda na diváky správně zapůsobí.

	„Mladí Američané jsou sice pyšní na výsledky, jakých naše země dosáhla, ze všech sil se však snaží, aby se brzy staly jen pouhou minulostí. Pohrdají starými mýty, překonávají nové překážky, vyzývají budoucnost, aby lidé na konci století o nás mohli říci, že jsme dosáhli při zajišťování svobody a vytváření společnosti, v níž by mohli žít všichni obyvatelé naší planety, stejných úspěchů jako Řekové, Římané a Britové. Nepovažujme žádné překážky za nezdolatelné a žádné cíle za příliš odvážné, a až tenhle zběsilý koloběh času skončí, buďte schopni spolu s Franklinem D. Rooseveltem říci: ‚Události lidské historie jsou provázeny tajemstvím. Některým generacím je toho hodně dáno, od jiných se očekává, že toho hodně vykonají, tato generace Američanů si však dala schůzku s osudem.‘“ Lidé na trávníku opět spontánně aplaudovali, a když ustali, Florentyna ztišila hlas a téměř šeptem dodala: „Moji vážení spolužáci, chci vám říci, že mě již nudí cynici, opovrhuji těmi, kteří bagatelizují problémy, hnusí se mi ti, kdo si myslí, že je něco sofistického a erudovaného na úpadku našeho národa, jsem přesvědčena, že tato mladá generace má další schůzku s osudem. Modlím se, aby zde dnes mezi vámi bylo přítomno co nejvíce takových lidí.“

	Když se posadila, všichni ostatní stáli. Novináři se příštího dne museli zmínit o tom, že dokonce i kameramani pískali. Florentyna se zadívala na dav, vědoma si toho, že na něj zapůsobila dobrým dojmem, potřebovala však Richarda, aby ji v tom utvrdil. Vybavila se jí slova Marka Twaina: „Smutek se o sebe postará sám, když však chce člověk vychutnávat radost, musí ji s někým sdílet.“ Když ji odváděli z tribuny, studenti aplaudovali a mávali, ale Florentyna hledala očima Richarda. Na cestě z nádvoří Třísetletého výročí ji zastavilo asi deset lidí, myšlenkami však byla někde jinde.

	Pokoušela se soustředit na rozhovor se studentem, který odjížděl učit angličtinu do Zimbabwe, a vtom zaslechla: „Kdo jí to poví?“ Otočila se, zírala do ustarané tváře Martina Hornera, rektora Radcliffu.

	„Jde o Richarda, že?“ zeptala se rychle.

	„Ano. Obávám se, že ano. Měl autonehodu.“

	„Kde je?“

	„V Newtonově-Wellesleyově nemocnici, asi patnáct kilometrů odtud. Musíte okamžitě odejít.“

	„Jak je to vážné?“

	„Obávám se, že to není dobré.“

	Florentyna za doprovodu policejní eskorty uháněla po Massachusettské dálnici k výjezdu číslo šestnáct a modlila se: Zachovej ho naživu. Zachovej ho naživu.

	Když auto dorazilo k hlavnímu vchodu nemocnice, rozběhla se po schodech. Doktor na ni již čekal.

	„Senátorko Kaneová, jsem Nicholas Eyre, primář chirurgie. Potřebujeme vaše svolení k operaci.“

	„Proč? Proč musíte operovat?“

	„Váš manžel utrpěl vážné zranění hlavy. Je to jediná naše šance.“

	„Mohu ho vidět?“

	„Ano, samozřejmě.“ Rychle ji zavedl na úrazové oddělení, kde ležel Richard v bezvědomí pod plachtou z umělé hmoty, v ústech hadičku, hlavu ovázanou zakrvavenou gázou. Florentyna se zničeně posadila na židli u postele a strnule hleděla na podlahu, nesnesla pohled na zraněného manžela. Bude mít zranění mozku trvalé následky, anebo se uzdraví?

	„Jak se to stalo?“ zeptala se chirurga.

	„Policie to přesně neví, ale jeden svědek tvrdí, že váš manžel z nějakého nevysvětlitelného důvodu přejel na dálnici dělicí pruh a narazil do kamiónu. Nehodu zřejmě nezavinila žádná technická závada, policie má zato, že usnul za volantem.“

	Florentyna si dodala odvahu, aby zvedla oči a znovu se podívala na muže, kterého milovala.

	„Paní Kaneová, můžeme ho operovat?“

	„Ano,“ odpověděla slabým hlasem, hlasem, který ještě před hodinou oslňoval tisíce posluchačů. Odvedli ji na chodbu a nechali o samotě. Přišla sestra: potřebovali podpis; naškrábala své jméno. Kolikrát to již dnes udělala?

	Seděla osaměle na chodbě, podivná postava oblečená v elegantních šatech, schoulená na malé dřevěné židli. Vybavovaly se jí vzpomínky, jak se s Richardem setkala u Bloomingdala a myslela si, že se zamiloval do Maisie; jak se poprvé milovali jenom chvíli po své první hádce, jak odešli z domova a s pomocí Belly a Clauda se z ní stala paní Kaneová; na narození Williama a Annabel; na dvacetidolarovou bankovku, kterou jí Richard v San Francisku zařídil schůzku s Giannim; na návrat do New Yorku, aby jako partneři vedli Baronovu korporaci a později i Lesterovu banku; jak jí dovolil odjet do Washingtonu; jak se usmívala, když pro ni hrál na violoncello; jak se smál, když ho porazila v golfu. Vše, čeho dosáhla, dělala kvůli němu, on ji tak nesobecky miloval. Musí žít, aby ho mohla ošetřovat.

	Ve chvílích, kdy člověk cítí bezmocnost, začíná věřit v boha. Florentyna padla na kolena a prosila za manželův život.

	Uběhly hodiny, než se doktor znovu objevil. Florentyna na něj plna naděje pohlédla.

	„Paní Kaneová, váš manžel před několika minutami zemřel,“ řekl jenom.

	„Řekl vám něco před smrtí?“

	Primář chirurgie byl na rozpacích.

	„Doktore Eyre, mám právo to vědět, ať je to cokoli.“

	Chirurg zaváhal. „Jediné, co řekl, paní Kaneová, bylo, ‚Řekněte Jessii, že ji miluji‘.“

	Florentyna sklopila hlavu. Když vdova osaměla, poklekla a začala se modlit.

	* * *

	Bylo to již druhý pohřeb člena rodiny Kaneů během půl roku v kostele U svaté trojice. William stál mezi dvěma ženami se jménem Kaneová oblečenými v černém, když biskup hovořil o tom, že ve smrti se skrývá život.

	Večer seděla Florentyna osaměle v pokoji, život ji přestal zajímat. V hale ležel balík s nápisem: „Křehké, Sotheby’s Parke Bernet, obsahuje jedno violoncello značky Stradivari.“

	* * *

	V pondělí doprovodil William matku zpět do Washingtonu. Na Loganově letišti prodávali na stáncích noviny plné citátů z Florentynina projevu. William zůstal tři dny s matkou v hotelu Baron, potom jej poslala k jeho ženě. Celé hodiny sedávala sama v pokoji, kde jí vše připomínalo Richarda, jeho violoncello, jeho fotografie, poslední nedokončená partie vrchcábů.

	Florentyna začala jezdit do Senátu až během dopoledne. Janet ji nemohla donutit, aby vyřizovala poštu, odpověděla jen na hromady dopisů a telegramů, které vyjadřovaly zármutek nad Richardovou smrtí. Nedostavovala se na jednání výborů, zapomínala na setkání s lidmi, kteří kvůli ní urazili stovky kilometrů. Jednou zapomněla předsedat Senátu – v případě, že se viceprezident nedostavil, plnili jeho povinnosti vybraní senátoři –, a to dokonce když byla na programu rozprava o obraně. I její největší obdivovatelé přestávali věřit, že by se ještě někdy mohla tak vášnivě zabývat politikou jako kdysi.

	Jak se z týdnů stávaly měsíce, začali Florentynu opouštět její nejlepší spolupracovníci, kteří se obávali, že ztratila pro sebe ty ambice, jaké dříve oni měli pro ni. Stížnosti voličů, které se po Richardově smrti mírnily, se teď proměnily v rozhořčené protesty, Florentyna však nejevila ani nejmenší zájem o své denní povinnosti. Senátor Brooks zcela otevřeně hovořil o tom, že by pro dobro strany měla předčasně odejít do důchodu, tento svůj názor také pravidelně vyjadřoval v zakouřených kancelářích politických ústředí v Illinois. Florentynino jméno pomalu mizelo ze seznamu hostů Bílého domu, přestala se zúčastňovat večírků, které pořádaly manželky pana Johna Shermana Coopera, Lloyda Kreegara nebo Georga Rencharda.

	Jak William, tak Edward pravidelně jezdili do Washingtonu a pokoušeli se ji přesvědčit, aby pořád nemyslela na Richarda a začala se opět zajímat o svoji práci. Ani jeden však neuspěl. Florentyna strávila tiché vánoce v Červeném domě v Bostonu. William a Joanna si jen těžko zvykali na změnu, ke které došlo tak neuvěřitelně rychle. Kdysi elegantní a energická dáma se stala netečnou a zasmušilou. Byly to nešťastné vánoce, jediný, kdo se radoval, byl desetiměsíční Richard, který se učil poznávat svět. Když se Florentyna po novém roce vrátila do Washingtonu, její stav se nijak nezlepšil, a dokonce i Edward si začal zoufat.

	Janet Brownová čekala téměř rok, než Florentyně oznámila, že jí nabídli místo úřednice v kanceláři senátora Harta.

	„Má milá, musíš to nabídku přijmout. Tady už na tebe nic nečeká. Dokončím své období a odejdu do důchodu.“

	Janet na Florentynu velmi naléhala, ale k ničemu to nevedlo.

	Florentyna si rychle prošla poštu, málem přehlédla i dopis od Belly, plný výčitek, že nepřijela na svatbu dcery, podepsala několik připravených dopisů, které se ani nenamáhala přečíst. Podívala se na hodinky, bylo šest hodin. Na stole před ní leželo pozvání na malou recepci od senátora Pryora. Florentyna vyhodila vkusnou pozvánku s reliéfní hlavičkou do koše, vzala si Washington Post a rozhodla se, že půjde sama pěšky. Když byl Richard naživu, nikdy se necítila tak osamělá. Stála před Russellovou budovou, přešla Dalewarskou avenue a pustila se rovnou přes trávník Ústředního nádraží Plaza. Washington se brzy rozzáří všemi barvami. Když zamířila k vydlážděnému chodníku pro pěší, vystříkla voda z fontány. Dorazila ke schodům vedoucím na Newjerseyskou avenue a rozhodla se, že si na chvíli odpočine na lavičce. Proč by měla spěchat domů? Pomalu se jí vybavil výraz Richardovy tváře, když jej Thomas vítal jako předsedu Lesterovy banky. Přece jenom vypadal jako blázínek, když tam tak stál s červeným londýnským autobusem pod paždí. Vzpomínky na drobné příhody, které společně prožili, jí přinášely takový pocit štěstí, jaký by nikdy nečekala.

	„Sedíte mi na lavičce.“

	Florentyna zamrkala a podívala se stranou. Na druhém konci lavičky seděl muž ve špinavých džínsách a rozepnuté košili s děravými rukávy a podezíravě ji pozoroval. Již několik dnů se neholil a Florentyna nemohla odhadnout jeho věk.

	„Omlouvám se, nevěděla jsem, že je to vaše lavička.“

	„Posledních třináct let je to moje lavička, Dannyho lavička,“ prohlásila ušpiněná tvář. „Předtím patřila Teddovi, a až umřu, tak ji dostane Matt.“

	„Matt?“ opakovala Florentyna nechápavě.

	„Jo, Rejžovej Matt, spí za šestnáctým parkovištěm a čeká, až umřu.“ Tulák se spokojeně usmál. „Řeknu vám, jestli bude Matt pořád takhle chlastat ten svůj rejžovej dryák, tak si na tuhle lavičku nikdy nesedne. Paní, nechcete tady být dlouho, že?“

	„Ne, to nemám v úmyslu.“

	„Fajn,“ utrousil Danny.

	„Co děláte během dne?“

	„To je různý. Pokaždý si zjistím, ve kterým kostele nám dají polívku, žiju ze zbytků, který vyhazujou z nóbl restaurací. Včera jsem si dal tu nejlepší část bifteku u Monocla. Myslím, že dnes večer zkusím Baron.“

	Florentyna se snažila na sobě nedat nic znát.

	„Vy nepracujete?“

	„Kdo by taky dal starýmu Dannymu práci? Už patnáct let nepracuju. Vod tý doby, co jsem v sedumdesátým vodešel z armády. Nikdo nemá zájem vo starýho veterána. Měl umřít za vlast ve Vietnamu – pro všechny by to tak bylo lepší.“

	„Kolik je takových jako vy?“

	„Ve Washingtonu?“

	„Ano, ve Washingtonu.“

	„Stovky.“

	„Stovky?“ opakovala Florentyna nevěřícně.

	„Není to tak hrozný jako v jinejch městech. V New Yorku, jak člověka uvidí, hned ho strčí do basy. Paní, kdy odejdete?“ Podezíravě se na ni zadíval.

	„Brzy. Mohu se zeptat…“

	„Vy se nějak moc ptáte, teď je řada na mně. Dáte mi noviny, až půjdete?“

	„Washington Post?“

	„To jsou dobrý noviny,“ prohlásil Danny.

	„Vy je čtete?“

	„Ne,“ zasmál se. „Já se do nich balím. Když se nehejbu, je mi pěkně teploučko, jako když sním hamburger.“

	Podala mu noviny. Vstala a usmála se na Dannyho. Teprve teď si všimla, že má jenom jednu nohu.

	„Neměla byste čtvrťák pro starýho vojáka?“

	Florentyna prohledala kabelku. V drobných měla jenom desetidolarovku a třicet sedm centů. Podala mu je.

	Nevěřícně na ně zíral. „Za takový peníze bysme si mohli, Matt a já, koupit nějaký vopravdový jídlo,“ zvolal. Tulák zmlkl a zkoumavě se na ni zadíval. „Paní, já vás znám,“ řekl podezíravě. „Vy jste ta senátorka. Matt vždycky říká, že vás půjde navštívit a řekne vám, jak utrácíte vládní peníze. Ale já jsem se ho zeptal, co asi udělají ti milí recepční, až uvidí, že tam přišli takoví jako my – zavolají policajty a vyženou vás. Řekl jsem mu, aby neztrácel svůj drahocenej čas.“

	Florentyna pozorovala Dannyho, jak se uvelebil na lavičce a zručně se zamotal do Washington Post. „V každým případě, řekl jsem mu, se s tebou nebude votravovat, protože má moc práce, a tak jich to udělá dalších devětadevadesát.“ Obrátil se zády k vážené senátorce z Illinois a ležel bez pohnutí. Florentyna mu popřála dobrou noc a sešla po schodech na ulici. Před vchodem do podzemního parkoviště potkala policistu.

	„Kdo je ten muž na lavičce?“

	„To je Jednonohej Danny, paní senátorko,“ odpověděl strážník. „Doufám, že vám nic neudělal.“

	„Ne, vůbec nic. Spí tam každou noc?“

	„Už patnáct let, aspoň tak dlouho jsem ve službě. Když je v noci zima, přestěhuje se ke mříži za Kapitolem. Je úplně neškodný, na rozdíl od některých usazených za šestnáctým parkovištěm.“

	Florentyna probděla celou noc, jen občas si na chvíli zdřímla. Přemýšlela o Jednonohém Dannym a o stovkách jemu podobných, kteří strádají v hrozných podmínkách. O půl osmé ráno již seděla ve své v kanceláři na Capitol Hillu. První přišla o půl deváté Janet a šokovaně zírala na Florentynu zabranou do studia knihy Sociální péče v moderní společnosti od Arthura Querna. Florentyna zvedla hlavu.

	„Janet, obstarejte mi nejnovější údaje o počtu nezaměstnaných, rozepsané nejdříve na jednotlivé státy a potom na etnické skupiny. Takový podobný rozpis chci i ohledně počtu lidí, kteří pobírají podporu v nezaměstnanosti, a v procentech, kolik z nich již dva roky nenašlo práci. Potom mi zjistěte, kolik z nich sloužilo v armádě. Sestavte mi seznam všech důležitých představitelů – Janet, vy pláčete.“

	„Ano, pláču,“ odpověděla.

	Florentyna vstala od stolu, došla k Janet a objala ji. „Má milá, už je to za námi. Zapomeňme na minulost a pusťme se do toho znovu.“
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	Za měsíc už všichni v Kongresu věděli, že se senátorka Kaneová vydala na cestu odplaty. A když jí i sám prezident osobně zatelefonoval, nebylo pochyb o tom, že její útoky na jeho plán „Nový přístup“ padly na úrodnou půdu, některé věci bude zřejmě třeba řešit.

	„Florentyno, jsem ve funkci osmnáct měsíců a vy podrobujete můj plán Nový přístup ostré kritice. Chcete, aby v příštích volbách zvítězili republikáni?“

	„Ne, samozřejmě že ne, ale díky vašemu „Novému přístupu“ jsme za rok na podporách vyplatili pouze tolik, kolik vydáváme za šest týdnů na obranu. Víte, kolik lidí v této zemi nemá denně ani jedno pořádné jídlo?“

	„Ano, Florentyno, vím…“

	„A víte také, kolik lidí spí v Americe každou noc na ulici? Ne v Indii, ne v Africe, ne v Asii. Já mluvím o Americe. A kolik z těchto lidí již deset let nenašlo žádnou práci – ne deset týdnů nebo deset měsíců, ale deset let, pane prezidente?“

	„Florentyno, pokaždé když mě oslovujete pane prezidente, tak už vím, že budu mít potíže. Co mám podle vás proboha dělat? Vy sama jste přece patřila mezi ty, kdo obhajovali značné výdaje na obranu.“

	„Ano, a pořád je ještě obhajuji, ale po celé Americe žijí miliony lidí, kterým je úplně jedno, zda Rusové právě v této chvíli pochodují po Pensylvánské avenue, protože nevěří, že by se jim mohlo vést ještě hůř.“

	„Ano, slyším, co říkáte, ale stal se z vás jestřáb v rouše holubicím. Prohlášení, jako je toto, by vám jistě zajistilo palcové titulky v novinách, ale co očekáváte ode mne?“

	„Ustanovte prezidentskou komisi, která by přezkoumala, jak jsou využívány peníze vydávané na podpory. Vyčlenila jsem tři pracovníky svého štábu, kteří se tím už zabývají, a před nejbližším jednáním hodlám informovat o nejhorších případech zneužívání fondů, jež budou odhaleny. Pane prezidente, nepochybuji o tom, že vám z těch údajů vstanou vlasy hrůzou na hlavě.“

	„Florentyno, zapomněla jste, že jsem skoro plešatý?“

	Zasmála se.

	„Ten nápad s komisí se mi ale líbí.“ Prezident se odmlčel. „Možná, že bych o ní mohl promluvit již na své příští tiskové konferenci.“

	„Pane prezidente, to byste měl udělat. A nezapomeňte novinářům vyprávět také o muži, který již třináct let spí na lavičce několik metrů od Bílého domu, a vy si zatím pěkně spíte v Lincolnově ložnici. O muži, který přišel ve Vietnamu o nohu a ani neví, že má od Organizace amerických veteránů dostávat třiašedesát dolarů týdně odškodného. A i kdyby to věděl, tak neví, jak si je má vybrat, protože jeho úřad OAV sídlí v Texasu, a když je v nějakém světlém okamžiku napadne a rozhodnou se mu poslat šek, jakou adresu mu tam asi napíšou? Lavička blízko Kapitolu?“

	„Á, Jednonohý Danny,“ poznamenal prezident.

	„Takže vy o něm víte?“

	„A kdo by o něm nevěděl? Za dva týdny se o něm napsalo více než o mně za dva roky. Dokonce uvažuji o amputaci. Já jsem totiž také byl ve Vietnamu.“

	„A od té doby si na sebe dáváte dobrý pozor, že.“

	„Florentyno, když ustanovím prezidentskou komisi, budete ji podporovat?“

	„Samozřejmě že budu, pane prezidente.“

	„A přestanete útočit na Texas?“

	„To byla náhoda. Jeden mladší člen mého štábu zjistil, že Danny pochází z Texasu, ale uvědomujete si, že i přes problémy s ilegálním přistěhovalectvím tam více než dvacet procent obyvatel má roční příjmy nižší než –?“

	„Florentyno, já o tom vím, ale vy jste asi zapomněla, že můj viceprezident pochází z Houstonu a od té doby, co si Jednonohý Danny zabral titulní stránky novin, neměl ještě ani jeden den volna?“

	„Chudáček starý Pete,“ prohlásila Florentyna. „Stane se prvním viceprezidentem, který se nebude muset starat jenom o to, odkud bude mít příští jídlo.“

	„Nesmíte být na Peta zlá, plní svoji úlohu.“

	„Chcete říci, že udržuje rovnováhu na vaší kandidátní listině, abyste mohl zůstat v Bílém domě.“

	„Florentyno, vy jste ale zlomyslná dáma. Upozorňuji vás, že příští čtvrtek zahájím svoji tiskovou konferenci oznámením, že jsem dostal výborný nápad.“

	„Vy jste dostal nápad?“

	„Ano,“ odpověděl prezident. „Musím být přece nějak odškodněn za to, že celou dobu uklidňuji situaci. Opakuji, že jsem dostal výborný nápad vytvořit prezidentskou komisi a“ – prezident na okamžik zaváhal – „senátorka Kaneová souhlasila, že se stane její předsedkyní. Umlčí vás to na pár dní?“

	„Ano,“ odpověděla Florentyna, „a do roka se pokusím podat zprávu, takže budete mít před volbami dost času, abyste voličům vysvětlil svoje smělé plány na vymetení pavučin minulosti a zavedení Nového přístupu.“

	„Florentyno!“

	„Omlouvám se, pane prezidente, nemohla jsem si to odpustit.“

	* * *

	Janet nebylo jasné, kde si Florentyna najde čas, aby předsedala tak důležité komisi. Kniha akcí už teď vyžadovala pracovníka s co možná nejdrobnějším písmem, aby se všechny zápisy na každou stranu vešly.

	„Příštího půl roku potřebuji každý den tři hodiny volna,“ prohlásila Florentyna.

	„Jistě,“ odpověděla Janet. „Co byste říkala době od dvou do pěti ráno?“

	„To mi vyhovuje,“ prohlásila Florentyna, „ale nejsem si jista, zda by někdo za těchto podmínek v komisi pracoval.“ Florentyna se usmála. „Budeme také potřebovat rozšířit náš štáb.“

	Janet již dávno zaplnila volná místa po pracovnících, kteří během Posledních několika měsíců odešli. Našla nového tiskového tajemníka, nového písaře projevů, z řady mladých vynikajících absolventů vysokých škol, kteří teď klepal i na Florentyniny dveře, vybrala čtyři další odborníky zabývající se zákonodárstvím. „Měli bychom být Baronově korporaci vděčni, že si tyto mimořádné výdaje můžeme dovolit,“ dodala Janet.

	Když prezident oznámil svůj plán, dala se Florentyna do práce. Komise sestávala z dvaceti členů a profesionálního jedenáctičlenného štábu. Samotnou komisi rozdělila tak, aby polovinu pracovníků tvořili profesionálové, kteří buď nikdy v životě nepotřebovali podporu v nezaměstnanosti, anebo o těchto věcech až do okamžiku, kdy je o to Florentyna požádala, nepřemýšleli, ve druhé polovině byli lidé, kteří právě pobírali podporu nebo byli nezaměstnaní.

	Hladce oholený Danny, ve svém prvním obleku, pracoval ve Florentynině týmu jako poradce. Originalita celého plánu Washington ohromila. Novináři napsali desítky a desítky článků o „poradcích z parkových laviček.“ Díky příběhům Jednonohého Dannyho si druhá polovina komise uvědomila hloubku celého problému a nutnost zjednat nápravu pro mnoho postižených, a tak ti, kteří to naléhavě potřebovali, dostali slušné odškodnění.

	Mezi těmi, jichž se komise dotazovala, byli Rejžovej Matt, který nyní spal na Dannyho lavičce, a „Tom Guinzburg,“ geniální vězeň z Leavenworthu, kterému Florentyna zařídila, aby jej propustili na čestné slovo. Ten jim vysvětlil, jak se mu až do dopadení policií dařilo vydělávat na podporách tisíc dolarů týdně. Měl tolik přezdívek, že si už ani nepamatoval svoje pravé jméno; současně podporoval sedmnáct manželek, jedenačtyřicet nezaopatřených dětí, devatenáct rodičů bez příjmu, kteří však existovali jedině v paměti počítače přidělujícího podpory v nezaměstnanosti. Florentyna měla zato, že přehání, ale když jim předvedl, jak se do počítače dá zanést prezident Spojených států jako nezaměstnaný se dvěma dětmi, který bydlí se starou matkou na Pensylvánské avenue 1600, Washington, D.C., změnila názor. Guinzburg jí však také potvrdil to, čeho se již dávno obávala – on je jen malá ryba ve srovnání s profesionálními zločineckými organizacemi, které na falešná jména klidně za týden vyinkasovaly padesát tisíc dolarů.

	Později objevila, že v počítači je i pravé jméno Jednonohého Dannyho a že si někdo posledních třináct let vybíral jeho peníze. Brzy nato také zjistili, že v seznamu počítače je i Rejžovej Matt a několik jeho přátel ze šestnáctého parkoviště, kteří však nikdy nedostali ani dolar.

	Florentyně se podařilo prokázat, že více než milion lidí, kteří mají právo na podporu, nic nedostává a peníze jdou někam jinam. Došla k názoru, že není třeba žádat Kongres o další finance, ale o zajištění toho, aby se více než deset miliard dolarů určených každý rok na tyto účely dostalo k těm správným lidem. Mnozí z těch, kdo potřebovali pomoc, neuměli prostě číst a psát, a tak když jim dali k vyplnění nekonečně dlouhé formuláře, nikdy je do vládní kanceláře nevrátili.

	Dokonce i málo zkušený podvodník si mohl na těchto jménech snadno vydělat peníze. Když deset měsíců nato podala Florentyna prezidentovi zprávu, zaslal Kongresu k okamžitému posouzení sérii bezpečnostních opatření. Oznámil také, že do voleb chce vytvořit Program na reformu podpory v nezaměstnanosti. Novináře fascinovalo, jakým způsobem se Florentyně podařilo dostat do počítače prezidentovo jméno a adresu; zatímco FBI zatkla po celé zemi řadu podvodníků vydělávajících na podporách, měli karikaturisté MacNellym počínaje a Petersem konče svůj veliký den.

	Tisk oceňoval prezidentovu iniciativu, Washington Post napsal, že senátorka Kaneová udělala za jeden rok pro lidí, kteří potřebují opravdovou pomoc, více než plán New Deal a Velká společnost dohromady. Je to vskutku „nový přístup,“ Florentyna se musela usmát. Začaly se objevovat pověsti o tom, že po příštích volbách nahradí Peta Parkina ve funkci viceprezidenta. V pondělí časopis Newsweek poprvé uveřejnil na obálce její fotografii s titulkem na spodním okraji: „Stane se tato žena první viceprezidentkou v historii?“ Florentyna však byla velmi zkušeným politikem, aby se nechala zmást těmito spekulacemi. Bylo jí jasné, že až bude před volbami, bude prezident znovu podporovat Parkina, pokusí se udržet rovnováhu sil a zajistit si přízeň Jihu. Přestože ji velice obdivoval, chtěl prezident v Bílém domě zůstat i další čtyři roky.

	* * *

	Pro Florentynu se opět stalo nejzávažnějším životním problémem stanovit si pořadí důležitosti mezi mnoha otázkami a mnoha lidmi, kteří usilovali o její pozornost. Mezi žádostmi senátorů o pomoc při volební kampani se objevilo i jméno Ralpha Brookse. Brooks, který při žádné příležitosti neopomněl podotknout, že je starším senátorem státu, byl nedávno v Senátu jmenován předsedou výboru pro energetiku a nerostné zdroje, což mu zaručovalo značnou publicitu. Získal si veliké uznání za jednání s ropnými magnáty a představiteli nejvyšších obchodních kruhů. Florentyna nepochybovala o tom, že o ní v soukromí neřekne nic dobrého, ale když se jí něco takového doneslo, pustila to z hlavy. Přesto jí ale překvapilo, když ji požádal, aby s ním vystupovala v pravidelném pořadu o obchodě. Odůvodňoval svou žádost tvrzením, že spolu řadu let dobře spolupracovali, a zdůrazňoval, jak je důležité, že jsou oba senátoři demokraté. Florentyna se svým kolegou ze Senátu během svého volebního období v Kongresu nepromluvila více než dvakrát nebo třikrát do měsíce, na naléhání předsedy strany v Chicagu však nabídku přijala. Doufala, že její podpora sblíží jejich rozdílná stanoviska. Nestalo se tak. O dva roky později, když usilovala o znovuzvolení, se jeho podpora rovnala nule.

	Jak se blížily prezidentské volby, žádalo ji stále více senátorů, kteří usilovali o znovuzvolení, aby hovořila v jejich prospěch. Během druhé poloviny roku 1988 strávila doma jen několik víkendů; dokonce i prezident ji několikrát požádal o účast na akcích jeho volební kampaně. Potěšila jej reakce veřejnosti na zprávu komise Florentyny Kaneové o podporách v nezaměstnanosti a souhlasil s jednou Florentyninou žádostí, i když věděl, že se Pete Parkin a Brooks rozzuří, až o tom uslyší.

	Od Richardovy smrti byl Florentynin společenský život na bodu mrazu, jen občas se jí podařilo strávit víkend s Williamem, Joannou a tříletým vnukem Richardem v Červeném domě na Beacon Hillu. Annabel vždy, když si matka našla volný víkend, přijela do Cape Codu.

	Edward byl nyní předsedou Baronovy korporace a viceprezidentem Lesterovy banky, Florentynu nejméně jednou za týden informoval o výsledcích. Počínal si velice zdatně, Richard by na něj byl hrdý. Hrával s ní golf v Cape Codu, ale na rozdíl od Richarda jej Florentyna vždy porazila. Pokaždé pak darovala na Richardovu památku vyhranou částku místnímu republikánskému klubu, jehož činovník ochotně k darům napsal, že pocházejí od neznámé osoby. Florentynini voliči by asi stěží pochopili důvody, které ji vedly k tak rychlé změně politického přesvědčení.

	Edward nenechával Florentynu na pochybách o svých citech, jednou ji dokonce nesměle požádal o ruku. Florentyna svého nejbližšího přítele něžně políbila na tvář. „Nechci se již podruhé vdávat,“ prohlásila, „ale pokud mě někdy porazíš v golfu, budu o tvé nabídce uvažovat.“ Edward okamžitě začal chodit na hodiny golfu, Florentyna však byla stále soupeřkou nad jeho síly.

	* * *

	Když se novináři dozvěděli, že senátorce Kaneové byl svěřen hlavní projev na předvolebním sjezdu demokratické strany v Detroitu, začali o ní psát jako o možné kandidátce na úřad prezidenta pro volby roku 1992. Edward tento návrh přijal s nadšením, Florentyna ho však upozornila, že za posledního půl roku již psali o dalších čtyřiceti třech kandidátech. Prezident správně předpokládal, že Pete Parkin zrudne vzteky, až zjistí, že Florentyna má přednést hlavní projev, ale doufal, že se uklidní, až se dozví, že jej prezident nehodlá vyškrtnout z kandidátské volební listiny. To Florentynu jen utvrdilo v přesvědčení, že pokud se za čtyři roky rozhodne kandidovat, stane se viceprezident jejím nejvážnějším soupeřem.

	Na nudné konferenci strany, na níž jen hrstka odpůrců a kandidátů udržovala delegáty v bdělém stavu, byli nominováni znovu prezident a Pete Parkin. Florentyna si jen s lítostí vzpomínala na mnohem živější konferenci republikánů v roce 1976 v Kansas City, kdy v bitce, ke které došlo v sále, Nelson Rockefeller vytrhl ze zdi telefon.

	Florentynin projev sklidil jen o něco slabší potlesk než prezidentův projev a poslední den se objevily plakáty a odznaky s nápisy: „Kaneová, kandidátka roku 1992.“ Něco takového se může stát jedině v Americe, pomyslela si Florentyna a vzala jeden domů pro malého Richarda. Její prezidentská kampaň začala, aniž by se o to sama nějak zasloužila.

	Poslední týden před volbami navštívila téměř stejné množství států jako prezident na své okružní cestě a tisk začal psát o tom, že její veliká loajálnost může napomoci demokratům k těsnému vítězství. Ralph Brooks byl do Senátu zvolen o něco větším počtem hlasů než v minulých volbách. Florentyna si uvědomila, že již za dva roky bude i ona usilovat o znovuzvolení.

	Když bylo zahájeno 101. zasedání Kongresu, mnoho kolegů v obou komorách jí dávalo otevřeně najevo, že ji budou podporovat, když se rozhodne kandidovat na prezidentku. Věděla, že řada z nich bude Parkinovi říkat přesně totéž jako jí, zaznamenala si však jejich jména a hned každému vlastnoručně psaným dopisem poděkovala.

	Nejtěžším úkolem před začátkem volební kampaně do Senátu bylo pro Florentynu prosazení nového zákona o podporách v nezaměstnanosti v obou komorách Kongresu, této práci musela věnovat většinu svého času. Osobně podporovala sedm pozměňovacích návrhů tohoto zákona, jimiž se na federální vládu prakticky přenášela veškerá zodpovědnost za náklady na vytvoření minimálního příjmu obyvatelstva a na přezkoumání sociálního pojištění. Než byl zákon přijat, strávila Florentyna hodiny a hodiny donucováním, lichocením, přemlouváním a téměř podplácením svých kolegů. Když prezident v Růžové zahradě zákon podepisoval, stála v jeho těsné blízkosti. Kamery natáčely a závěrky fotoaparátů cvakaly v kruhu tiskových fotografů, kteří stáli vně plochy chráněné policejním kordonem. Byl to nejdůležitější čin Florentyniny politické kariéry. Prezident přednesl projev chválící jeho vlastní politiku, potom vstal a potřásl si s Florentynou rukou. „Této dámě můžeme děkovat za ‚Zákon Kaneové‘,“ prohlásil a do ucha jí zašeptal: „Buďme rádi, že viceprezident odjel do Jižní Ameriky, jinak by to asi nikdy neskončilo.“

	Jak tisk, tak veřejnost shodně oceňovaly obratnost a odhodlání, s nimiž senátorka Kaneová prosazovala zákon v Kongresu. New York Times napsaly, že i kdyby ve své politické kariéře už ničeho více nedosáhla, podařilo se jí dostat na stránky knih zákon, který snese přísné měřítko času. Podle tohoto nového zákona by každý potřebný měl dojít svých práv, zatímco ti, kdo hrají „šarádu s podporami,“ by nyní měli skončit ve vězení.

	* * *

	Jakmile rozruch pominul, upozornila Janet Florentynu, že do voleb zbývá pouhých devět měsíců a že je třeba, aby teď ve svém městě trávila více času. Když se Florentyna ucházela o znovuzvolení, téměř všichni služebně starší členové strany jí nabídli své služby, ale teprve projev prezidenta, který si ve svém nabitém programu našel čas, aby ji podporoval, přilákal do konferenčního sálu v Chicagu davy lidí. Když spolu za doprovodu písně „Šťastné dny se navrátily“ kráčeli nahoru po schodech, zašeptal: „A teď se vám pomstím za tu kritiku, které jste mě celých pět let vystavovala.“ Prezident vykreslil Florentynu jako ženu, která mu způsobila více problémů než jeho vlastní manželka a nyní se ještě dovídá, že chce spát v jeho posteli v Bílém domě. Když smích utichl, dodal: „Bude-li přece jen aspirovat na tento úřad, nemůže si Amerika přát lepšího služebníka.“

	Příštího dne hodnotil tisk toto prohlášení jako zjevnou urážku Peta Parkina a otevřenou podporu Florentyniny kandidatury. Prezident tuto interpretaci svých slov popřel, ale od tohoto okamžiku se Florentyna ocitla v nešťastné roli favorita roku 1992. Když se dozvěděla výsledky voleb, v nichž usilovala o své znovuzvolení do Senátu, i ona byla překvapena, jak jednoznačného vítězství dosáhla, zatímco většina demokratických senátorů v pravidelných volbách proti Bílému domu v polovině funkčního období prezidenta svoje pozice ztratila. Její zdrcující vítězství potvrdilo straně odhad, že Florentyna má vlastnosti, které ji opravňují nejen k vedení strany, ale i k něčemu mnohem důležitějšímu: k vítězství.

	První zasedání 102. Kongresu otevřela Florentynina fotografie na obálce časopisu Time. Lidé věnovali značnou pozornost medailónkům o jejím životě, v nichž se do detailů popisovalo, jak hrála v Dívčí latinské škole Svatou Janu a jak získala Woolsonovo stipendium na Radcliffu. Dokonce se psalo i o tom, proč jí manžel říkal Jessie. Stala se nejznámější ženou v Americe. „Tato okouzlující sedmapadesátiletá dáma,“ napsal Time, „je nejen inteligentní, ale i duchaplná. Mějte se však na pozoru, když uvidíte, že má ruku sevřenou v pěst, protože v tom okamžiku se z ní stává boxer těžké váhy.“

	* * *

	Během nového zasedání se Florentyna pokusila pokračovat v plnění běžných senátorských povinností, ale kolegové, přátelé a novináři se jí každý den ptali, kdy oznámí svůj záměr kandidovat nebo nekandidovat do Bílého domu. Florentyna se jim pokusila uniknout tím, že se začala více zajímat o nejdůležitější problémy dne. Když si Quebec zvolil levicovou vládu, odletěla do Kanady, aby se účastnila předběžných rozhovorů s Britskou Kolumbií, Saskatchewanem a Manitobou o vytvoření federace se Spojenými státy. Tisk sledoval její počínání, a když se vrátila do Washingtonu, sdělovací prostředky ji pasovaly na první dámu americké politiky.

	Pete Parkin informoval o své kandidatuře všechny ty, kdo mu chtěli naslouchat. Viceprezident byl o pět let starší než Florentyna, které bylo jasné, že to je jeho poslední šance, aby slyšel pro sebe hrát píseň „Sláva tobě.“ Florentyna věděla, že je to i její poslední šance. Vybavila se jí slova, která jí řekla Margareta Thatcherová, když se stala ministerskou předsedkyní: „Jediný rozdíl mezi mužem a ženou v čele politické strany je v tom, že když žena prohraje, muži jí už nedají další šanci.“

	Florentyna dobře věděla, co by jí poradil Bob Buchanan, kdyby byl naživu. Má milá, přečtěte si Julia Caesara, tentokrát se však nesoustřeďujte na postavu Antonia, ale na Bruta.

	Edward a Florentyna strávili klidný víkend v Cape Codu, a když Edward znovu prohrál v golfu, bavili se o vrtkavém osudu ženy, o potopě a možném štěstí.

	Edward se vrátil do New Yorku a Florentyna odjela do Washingtonu. Tehdy bylo rozhodnutí konečně učiněno.
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	„A na závěr bych chtěla oznámit svoji kandidaturu na úřad prezidentky Spojených států.“

	Florentyna se zahleděla do jednacího sálu Senátu na tři sta padesát aplaudujících posluchačů, kteří zaplnili prostor, kam se podle senátního ceremoniáře smělo vejít jen tři sta lidí. Kameramani televizních štábů a fotografové deníků se nahrnuli dopředu a přebíhali z jednoho místa na druhé, aby se jim do záběrů nedostaly hlavy anonymních diváků. Florentyna zůstala sedět během dlouhotrvajícího potlesku, který následoval po jejím oznámení. Když se hluk ztišil, došel Edward k řadě mikrofonů na pódiu.

	„Dámy a pánové,“ řekl. „Kandidátka vám teď velice ráda odpoví na vaše otázky.“

	Polovina přítomných v sále začala mluvit současně a Edward vyzval muže ve třetí řadě, aby položil první otázku.

	„Albert Hunt, The Wall Street Journal,“ řekl. „Koho považujete za největšího soupeře?“

	„Kandidáta republikánů,“ odpověděla bez zaváhání. V obecenstvu zašuměl smích a ozval se potlesk. Edward se usmál a požádal o další otázku.

	„Senátorko Kaneová, chcete se opravdu stát protikandidátkou Peta Parkina na úřad viceprezidenta?“

	„Ne, úřad viceprezidenta mě nezajímá,“ odpověděla Florentyna. „V lepším případě to znamená období stagnace, vy tam zatím nečinně čekáte a doufáte, že budete dělat opravdovou práci. V horším případě je to tak, jak říká Nelson Rockefeller: ‚Neber post číslo dvě, pokud ovšem nechceš prodělat čtyřletý politický kurs pro pokročilé anebo se nechceš účastnit velkého počtu státních pohřbů.‘ A já nechci ani jedno.“

	„Myslíte si, že Amerika je dostatečně zralá na to, aby měla jako prezidenta ženu?“

	„Ano, myslím si to, jinak bych přece nechtěla kandidovat na tento úřad, ale lépe vám na tuto otázku budu moci odpovědět až 3. listopadu.“

	„Považujete za možné, že si i republikáni vyberou ženu?“

	„Ne, k tak smělému kroku nenajdou dostatek odvahy. Budou se dívat, jak demokraté slaví se svým nápadem úspěch, a potom jej v příštích volbách napodobí.“

	„Myslíte si, že máte dostatečné množství zkušeností, abyste tento úřad mohla zastávat?“

	„Byla jsem manželkou, matkou, předsedkyní korporace mající hodnotu několika milionů dolarů, osm let poslankyní ve Sněmovně reprezentantů a sedm let senátorkou. V politické kariéře jsem si již zvolila, čeho chci dosáhnout, úřad prezidentky je nejvýznamnější funkcí. Ano, myslím si, že mám pro toto místo dostatečnou kvalifikaci.“

	„Očekáváte, že úspěch vašeho Zákona o podporách v nezaměstnanosti vám získá hlasy v chudších vrstvách obyvatelstva a černošské komunitě?“

	„Doufám, že mi získá hlasy ve všech vrstvách společnosti. Tímto zákonem jsem sledovala hlavně to, aby jak ti, kdo daněmi přispívají na podpory, tak ti, kdo z tohoto zákona mají užitek, si uvědomili, že poskytování pomoci je v moderní společnosti humánní a správné.“

	„Zaujmete ve své politice po ruské invazi do Jugoslávie tvrdší linii vůči Kremlu?“

	„Po Maďarsku, Československu, Afghánistánu a Polsku se dostala na řadu Jugoslávie, nejnovější ofenzíva Sovětů na pákistánské hranici jen potvrzuje mé dlouhodobé přesvědčení, že i nadále musíme ostražitě chránit bezpečnost našich lidí. Musíme mít vždy na paměti, že dva největší oceány světa, které nám v minulosti poskytovaly ochranu, nám pro budoucnost nedávají dostatečnou záruku bezpečnosti.“

	„Prezident vás charakterizoval jako jestřába v rouše holubičím.“

	„Nejsem si jista, zda tento komentář patří mému oblečení nebo mému vzhledu, ale předpokládám, že kombinací těchto dvou opeřenců vznikne něco velice podobného americkému orlu.“

	„Myslíte si, že je možné, abychom po výsledcích voleb ve Francii a Británii udržovali s Evropou těsné kontakty?“

	„Rozhodnutí Francouzů vrátit se k de Gaullovské vládě a volba Britů dát hlas novému labouristickému kabinetu se mne příliš nedotkla. Jak Michel Chirac, tak i Roy Hattersley se v minulosti ukázali být dobrými přáteli Ameriky a nevidím důvod, proč by se to v budoucnosti mělo změnit.“

	„Očekáváte, že vás bude Ralph Brooks ve vaší kampani podporovat?“

	To byla první otázka, která Florentynu překvapila.

	„Možná, že byste se měl zeptat jeho. Ale já samozřejmě doufám, že mé rozhodnutí senátora Brookse potěší.“ Nemohla přijít na to, co by ještě mohla dodat.

	„Senátorko Kaneová, schvalujete současný systém primárek?“

	„Ne, i když nejsem stoupencem národních primárek, dnešní systém je ve všech ohledech archaický. Zdá se, že si Amerika vytvořila systém pro volbu prezidenta, který sice vyhovuje zpravodajským programům televizních společností, ale nevyhovuje potřebám moderní vlády. Dodává také odvahu kandidátům amatérům. Když jste dočasně bez práce a babička vám odkázala několik milionů, máte jedinečnou šanci stát se prezidentem. Čtyři roky můžete jezdit po celé zemi a shromažďovat delegáty a zatím lidé, kteří k tomu mají nejlepší kvalifikaci, vykonávají někde jinde své běžné pracovní povinnosti. Stanu-li se prezidentkou, budu se snažit předložit Kongresu zákon, jenž umožní kandidovat na úřad prezidenta i lidem, kteří nemají dostatek finančních prostředků. Musíme opět uvést v život dávnou zásadu, podle níž nesmí být nikdo, kdo se v této zemi narodil a chce zastávat funkci, ke které má schopnosti, připraven o svoji šanci ještě dříve, než první voliči přijdou do volebních místností.“

	Ze všech částí sálu přicházely další a další otázky a asi o hodinu později odpověděla Florentyna na poslední z nich.

	„Senátorko Kaneová, stanete-li se prezidentkou, budete jako Washington, který nikdy nelhal, nebo jako Nixon, který si vytvářel své vlastní definice pravdy?“

	„Nemohu vám slíbit, že nikdy nebudu lhát. Všichni občas lžeme, abychom ochránili přátele nebo členy rodiny, a budu-li prezidentkou, budu muset ochraňovat tuto zemi. Někdy lžeme jenom proto, abychom nebyli přistiženi. Mohu vás však ubezpečit o jedné věci: jsem jedinou ženou v Americe, která nikdy nedokázala lhát o svém věku.“ Když dozněl smích, Florentyna zůstala stát. „Nezávisle na tom, jaký výsledek přinese moje dnešní rozhodnutí, bych vám na závěr této tiskové konference jako Američanka chtěla poděkovat za to, že se mi jako dceři emigranta dostalo možnosti kandidovat na nejvyšší úřad země. Myslím si, že v žádné jiné zemi na světě bych nikdy takového cíle nemohla dosáhnout.“

	* * *

	Už v okamžiku, kdy Florentyna opustila sál, se její život začal měnit. Kandidátku obstoupili čtyři příslušníci tajné služby a první jí dovedně prorážel cestu davem.

	Florentyna se usmála, když se jí představil Brad Staimes a vysvětlil jí, že během její kandidatury ji dnem i nocí budou chránit čtyři agenti, kteří se každých osm hodin budou střídat. Nemohla přehlédnout, že mezi agenty jsou dvě ženy, které ji zevnějškem nápadně připomínají. Poděkovala Staimesovi, ale nikdy si zcela nezvykla na to, že kdykoli se rozhlédne, uvidí jednoho z nich. Nedali se totiž s nikým zaměnit, protože na rozdíl od lidí, kteří jí přišli popřát hodně štěstí, měli na uších sluchátka. Florentyně se vybavila historka o postarší dámě, která navštívila Nixonovo předvolební shromáždění v roce 1972. Na konci kandidátova projevu se přiblížila k jednomu z jeho strážců a oznámila mu, že určitě bude hlasovat za Nixonovo znovuzvolení, když dává tolik najevo soucit s lidmi, kteří jako ona nedoslýchají.

	Po tiskové konferenci předsedal Edward ve Florentynině kanceláři bojové poradě, na níž stanovili předběžný plán pro nastávající kampaň. Viceprezident oznámil svoji kandidaturu před několika dny, objevili se i další uchazeči, tisk však za dva největší soupeře označil Kaneovou a Parkina.

	Edward sestavil štáb ze zkušených průzkumníků veřejného mínění, finančních a politických poradců, který dobře doplnili Florentynini washingtonští pracovníci, stále ještě vedení Janet Brownovou.

	Nejdříve si Edward stanovil plán pro jednotlivé dny prvního období, které zakončovaly primárky v New Hampshiru, potom následovaly další v Kalifornii a závěr se měl odehrávat ve sjezdovém sále v Detroitu. Florentyna se pokusila zařídit, aby se konference konala v Chicagu, ale viceprezident tento návrh vetoval: nechtěl se s Florentynou utkat na její vlastní půdě. Připomněl výboru demokratické strany, že právě skutečnost, že bylo vybráno Chicago, a potom následující bitky byly příčinou porážky Humphreye Nixonem v roce 1968.

	Florentyna se již smířila s tím, že se jí pravděpodobně nepodaří viceprezidenta porazit v jižních státech, takže pro ni bude životně důležitý dobrý start v Nové Anglii a na Středozápadě. Souhlasila, že během příštího čtvrtletí věnuje kampani sedmdesát pět procent své energie, a tým ji několik hodin zahrnoval nápady, jak má tohoto času co nejúčelněji využít. Dohodli se také, že Florentyna bude pravidelně navštěvovat nejdůležitější města států, v nichž se měly primárky konat nejdříve, a dosáhne-li dobrých výsledků v již tradičně konzervativním New Hampshiru, přizpůsobí tomu svoji další strategii.

	Florentyna často jezdila do New Hampshiru, Vermontu a Massachusetts. Mezitím se snažila zvládnout co nejvíce povinností v Senátu. Edward pro ni najal tryskové letadlo značky Lear s šesti místy na palubě a dvěma piloty, kteří se mohli dostavit do hodiny, takže Florentyna mohla opustit Washington, kdykoli chtěla. Ve všech třech státech si obě strany založily velké kampaňové štáby, a kdekoli se Florentyna objevila, všude našla stejné množství plakátů a nálepek s hesly „Kaneová prezidentkou“ jako těch, které podporovaly Peta Parkina.

	Když zbývalo pouze sedm týdnů do prvních primárek, začala Florentyna stále více času trávit ve svém státě objížděním sto čtyřiceti sedmi tisíc registrovaných demokratů. Edward nepředpokládal, že Florentyna získá více než třicet procent hlasů, ale myslel si, že by to mohlo stačit, aby vyhrála primárky a přesvědčila váhavce, že je favoritkou voleb. Florentyna před primárkami na Jihu potřebovala každého delegáta, kterého mohla jen získat, a dříve než dorazí do sjezdového sálu v Detroitu, dosáhnout podle možnosti magické hranice 1 666 hlasů.

	První signály byly dobré. Florentynin soukromý průzkumník veřejného mínění, Kevin Palumbo, ji ujistil, že souboj s viceprezidentem bude na ostří nože. Jak Gallupův, tak Harrisův ústav tento názor potvrzovaly. Pouze sedm procent voličů prohlásilo, že by za žádných okolností nedali hlas ženě, Florentyna však věděla, jak důležitou roli může při těsném výsledku sehrát sedm procent.

	Florentyna si v programu naplánovala krátké zastávky ve více než sto padesáti z dvou set padesáti městeček New Hampshiru. Navzdory každodennímu shonu stále více milovala usedlá novoanglická městečka s mlýny, dobrácké mrzoutství místních farmářů a působivou krásu zdejší zimní přírody. Odstartovala závody saní ve Franconii a navštívila nejsevernější osadu poblíž kanadských hranic. Naučila se respektovat pronikavé postřehy místních vydavatelů novin, z nichž řada dříve zastávala významná místa v národních časopisech a zpravodajských redakcích. Vyhýbala se diskusím o jedné speciální otázce, když přišla na to, že obyvatelé New Hampshiru stále houževnatě brání své právo postavit se proti státní dani z příjmu, čímž přilákali mnoho odborníků s vysokými výdělky spoza massachusettské hranice.

	Častokrát mohla být vděčná, že již zemřel Williama Loeb, vydavatel novin, jehož manchesterský Union Leader svými neomalenými útoky přispěl ke zkáze kandidatur Edmunda Muskiea a George Bushe. Nebylo žádným tajemstvím, že Loeb neměl žádné pochopení pro ženy v politice.

	Edward informoval Florentynu, že do jejich hlavního štábu v Chicagu proudí peníze a že ve všech státech byly zřízeny kanceláře „Kaneová prezidentkou.“ V některých z nich se hlásilo tolik dobrovolníků, že jim všem ani nebyli schopni poskytnout ubytování; tento obrovský zájem přeměnil garáže a obývací pokoje po celé Americe ve štáby volební kampaně.

	V posledním týdnu před prvními primárkami poskytla Florentyna rozhovor Barbaře Waltersové, Danu Ratherovi a Franku Reynoldsovi a objevila se také na všech třech hlavních ranních zpravodajských programech. Andy Millerová, Florentynina tisková tajemnice, zdůraznila, že interview s Barbarou Waltersovou sledovalo dvaapadesát milionů lidí a že by to trvalo pět set let, než by se jí podařilo stisknout si ruku s takovýmto počtem voličů v New Hampshiru. Nicméně místní manažeři se postarali, aby navštívila téměř všechny starobince.

	Přesto se Florentyna musela procházet ulicemi měst v New Hampshiru, potřásat si rukama s papírenskými dělníky v Berlinu stejně jako s částečně opilými starousedlíky ze Sdružení válečných vysloužilců a středisek amerických legií, jež pravděpodobně existovaly všude. Přesvědčovala spíše lyžaře čekající na malých kopcích na vlek než hosty ve známých střediscích, kam jezdili hlavně lidé z New Yorku a Massachusetts, kteří se většinou voleb neúčastnili.

	Florentyna věděla, že pokud na tomto severním cípu Ameriky nedosáhne úspěchu, vzbudí to vážné pochybnosti o její důvěryhodnosti jako kandidátky.

	Edward na ni čekal v každém městě, kam přijela, a dovolil jí oddechnout si až na palubě letadla.

	Řekl jí, že mohou děkovat jedině nebesům za to, že žena kandidátka v lidech vzbuzuje zvědavost. Jeho předsunutý tým se nikdy nemusel obávat, že by snad v sálech, kde měla Florentyna mluvit, bylo méně židlí než místních voličů.

	Pete Parkin neměl kromě účasti na pohřbech podle všeho příliš mnoho povinností: trávil ve svém státě více času, než mohla Florentyna. V předvečer primárek mohl Edward prokázat, že pracovníci Florentynina týmu osobně, písemně nebo telefonicky kontaktovali sto dvacet pět tisíc ze sto čtyřiceti sedmi tisíc registrovaných demokratů, totéž však podle jeho názoru udělal i Pete Parkin, protože mnozí z nich zůstali neutrální a někteří se dokonce chovali nepřátelsky.

	Později toho večera vystoupila Florentyna na předvolebním setkání v Manchesteru, jehož se účastnilo přes tři tisíce lidí. Když jí Janet řekla, že zítra bude mít za sebou jednu padesátinu kampaně, Florentyna odpověděla: „Nebo může být po všem.“ Když několik minut po půlnoci za doprovodu televizních kamer společností CBS, NBC, ABC a Cable News a čtyř tajných policistů dorazila Florentyna do svého pokoje v motelu, nikdo z nich nepochyboval o jejím vítězství.

	Když se voliči v New Hampshiru ráno vzbudili, tvořily se venku závěje a foukal ostrý vítr. Florentyna celý den jezdila od jedné volební místnosti ke druhé a děkovala těm, kteří zůstali její straně věrni. Tak pokračovala až do chvíle, kdy se zavřely dveře poslední volební místnosti. V devět jedenáct oznámila CBS divákům jako první, že se účast voličů odhaduje asi na čtyřicet sedm procent, což považoval Dan Rather vzhledem k počasí za velice dobrý výsledek. První odhady těch, kdo zkoumali veřejné mínění, se potvrdily: rozdíly mezi Florentynou a Petem Parkinem byly velmi malé, během noci se střídali ve vedení, ani jeden však nezískal náskok větší než několik desetin procenta. Florentyna seděla s Edwardem, Janet, nejbližšími členy štábu a dvěma agenty tajné služby ve svém motelovém pokoji a sledovala konečné výsledky, jak postupně přicházely.

	„Rozdíl nemohl být těsnější, ani kdyby ho bývali naplánovali,“ konstatovala Jessica Savitchová, která nejdříve informovala o výsledku společnost NBC. „Senátorka Kaneová třicet a půl procenta, viceprezident Parkin třicet celých dvě desetiny, senátor Bill Bradley šestnáct celých čtyři desetiny, zbytek hlasů patří dalším pěti kandidátům, kteří si, podle mého názoru,“ dodala Savitchová, „již ani nemusí rezervovat pro další primárky hotelový pokoj.“

	„Dopadnou-li výsledky primárek v New Hampshiru dobře…“

	Florentyna přejela do Massachusetts se šesti rozhodnutými delegáty, Pete Parkin s pěti. Národní tisk napsal, že primárky nemají žádného vítěze, ale jen pět poražených. V Massachusetts se objevili už pouze tři kandidáti. Florentyně se podle všeho podařilo překonat předsudky o tom, že by žena nemohla být vážnou uchazečkou o prezidentský úřad.

	* * *

	V Massachusetts měla Florentyna dva týdny na to, aby získala co možná největší počet ze sto jedenácti delegátů. Svůj pracovní rozvrh nijak nezměnila. Každý den plnila plán, který pro ni Edward připravil, program, jenž zaručoval, že se kandidátka setká s co největším množstvím voličů a nějakým způsobem se dostane do ranních a večerních zpráv.

	Florentyna se fotografovala s malými dětmi, odborovými předáky a italskými restauratéry; jedla hřebenatky, lingvině, portugalský biskupský chlebíček a brusinky; jezdila vozidly MTA a nechala se převážet nantucketským trajektem; běhala na plážích, potulovala se Berkshirem a nakupovala v bostonské tržnici Quincy, a to vše proto, aby dokázala, že se svojí vitalitou vyrovná mužům. Když si ve vaně léčila své rozbolavělé tělo, měla pocit, že kdyby její otec zůstal v Rusku, nemohla by být cesta k prezidentskému úřadu Sovětského svazu těžší.

	V Massachusetts porazila Florentyna viceprezidenta podruhé, získala 47 ku 39 delegátům. Téhož dne si ve Vermontu připsala na své konto 8 z 12 delegátů. Vzhledem k neočekávaným výsledkům, kterých Florentyna dosáhla, ukazovaly průzkumy politických názorů, že většina respondentů na otázku „Mohla by žena vyhrát prezidentské volby?“ odpovídala „Ano.“ Florentyna se pobaveně usmála, když si přečetla, že pět procent voličů si neuvědomilo, že je žena. Tisk neopomněl okamžitě upozornit na to, že následující těžkou zkouškou budou pro ni primárky na Jihu, které se ve stejný den konaly ve státech Florida, Georgie a Alabama. Pokud se jí i tentokrát podaří přežít, má velkou naději na úspěch, protože souboj mezi demokratickými kandidáty se stal soukromou bitvou mezi ní a viceprezidentem. Bill Bradley, který v Massachusetts obdržel pouhých jedenáct procent hlasů, odstoupil pro nedostatek finančních prostředků, přesto se však jeho jméno objevilo v několika státech v tajném hlasování a nikdo nepochyboval o tom, že se někdy v budoucnosti stane vážným uchazečem o prezidentský úřad. Bradley byl prvním kandidátem, kterého si Florentyna vybrala za kandidáta na viceprezidenta, jméno newjerseyského senátora se ocitlo na krátkém seznamu možných uchazečů.

	Když se na Floridě sečetl počet hlasů odevzdaných v tajném hlasování, nebylo žádným překvapením, že viceprezident získal 62 ze 100 delegátů, podobná situace se také opakovala v Georgii, kde zvítězil poměrem 40 ku 23, a v Alabamě, kde získal 28 z 48 delegátů. Parkin tisku slíbil, že „tuto dámu nehodlá krutě ztrestat za to, že svojí elegantní nožkou vstoupí na půdu Jihu.“ Parkin se stále více snažil porazit Florentynu v oblasti vojenské, jež byla její hlavní doménou, ale to, že se zasadil o vypracování zákona nazývaného „Ochrana bílé linie“ pro mexickou-americkou hranici, se na Jihozápadě, ve státech, kde si myslel, že je neporazitelný, začínalo negativně projevovat na jeho popularitě.

	Edward se svým štábem projížděl zemi křížem krážem a připravoval dopředu několikery primárky. Jak Florentynino letadlo přistávalo v jednom státě po druhém, děkovala bohu za rozsáhlé kampaňové fondy. Na rozdíl od Florentyny, která překypovala energií, začínal viceprezident na konci každého dne koktat, chraptět a v hlase se mu ozývala únava. Oba kandidáti museli do svého programu vtěsnat návštěvy San Juanu, a když se v Puerto Ricu konaly primárky v polovině května, Florentynu podpořilo 25 ze 40 delegátů. O dva dny později přijela k primárkám do svého domovského státu Illinois. Parkin dosud získal 194 hlasů a ona za ním pokulhávala o 30 delegátů.

	Když obyvatelé vítali svoji oblíbenou dceru, život ve Větrném městě se téměř zastavil. Věnovali jí všech 179 delegátů a Florentyna se ujala s 343 rozhodnutými delegáty vedení. Když však pokračovali dál do New Yorku, Connecticutu, Wisconsinu a Pennsylvanie, její náskok se snížil a před Texasem měl viceprezident na Florentyniných 655 delegátů ztrátu pouhých 64 hlasů.

	Nikoho také nepřekvapilo, že Pete Parkin získal sto procent ve svém státě; poslední prezident, který odtud pocházel, byl Lyndon Baines Johnson a mužská populace Texasu, i když uznávala, že J. R. Ewing má možná svoje chyby, souhlasila s ním v tom, že ženino místo je doma. Viceprezident opouštěl svůj ranč na okraji Houstonu s náskokem, vedl poměrem 743 delegátů ku Florentyniným 655.

	Oba kandidáti byli při cestování po celé zemi vystaveni ohromnému tlaku, některé bez přípravy pronesené poznámky a ukvapené komentáře se příštího dne stávaly snadnou kořistí novinových titulků. První faux pas se přihodilo Petu Parkinovi, když si spletl Peru s Paraguayí, a fotografové se chovali jako šílení, když ve svém šoférem řízeném mercedesu projel městem Flint v čele kolony. Ani Florentyna se však nevyhnula trapným situacím. V Alabamě na otázku, zda zvažovala možnost, že by se viceprezidentem mohl stát černoch, odpověděla: „Ano, samozřejmě, už jsem se touto myšlenkou zabývala.“ Aby přesvědčila tisk, že ještě nepřizvala žádného z černošských vůdců na svoji kandidátní listinu, musela to ve svých prohlášeních několikrát potvrdit.

	Největší chyby se však dopustila v Virginii. Na Virginské právnické fakultě hovořila o propuštění vězně na čestné slovo a o změnách, které by jako prezidentka ráda učinila. Projev jí napsal a fakta zpracoval jeden z členů jejího washingtonského štábu, který s ní spolupracoval, když ještě zasedala v Kongresu. Den před vystoupením si projev večer pečlivě pročetla, provedla pouze několik drobných změn, udivovalo ji, jak je projev dobře napsaný. Přednesla jej k sálu přeplněnému studenty práv, kteří jej nadšeně přijali. Když odešla na večerní schůzi v charlottesvillském Rotary klubu, kde měla pohovořit o problémech chovatelů dobytka, úplně na svůj projev zapomněla, dokud si druhý den ráno u snídaně v hostinci U kančí hlavy nepřečetla místní noviny.

	Richmondský deník News-Leader uveřejnil článek, který ihned otiskly všechny národní listy. Místní novinář zaznamenal největší novinářský úspěch svého života. Přišel s myšlenkou, že Florentynin projev byl proto tak dobrý, že jej napsal jeden z nejdůvěryhodnějších členů týmu senátorky Kaneové, Allen Clarence, bývalý trestanec, který dříve, než pro ni začal pracovat, byl odsouzen k šesti měsícům vězení s podmínkou na dobu jednoho roku. Několik novin upozornilo na to, že se provinil pouze tím, že opilý a bez řidičského průkazu jel autem, a za tři měsíce jej soud po odvolání propustil. Když se jí novináři ptali, co hodlá s Clarencem udělat, odpověděla: „Nic.“

	Edward jí však řekl, že ať se to zdát sebenespravedlivější, musí jej okamžitě propustit, protože ty části tisku, které jsou proti ní – o Petu Parkinovi ani nemluvě – budou neustále opakovat, že jeden z nejdůvěryhodnějších členů týmu je bývalý trestanec. „Dokážete si představit, kdo by asi v této zemi spravoval vězení, kdyby se tato žena stala prezidentkou?“ to byla velice častá poznámka Peta Parkina. Nakonec se Allen Clarence dobrovolně vzdal svého místa, škodě se však již nedalo zabránit. Když oba kandidáti dorazili do Kalifornie, získala Florentyna 883 delegátů, Pete Parkin zvýšil své vedení na 991.

	Na letišti v San Franciscu ji čekala Bella. Byla sice o třicet let starší, ale ani o kilogram štíhlejší. Po jejím boku stál Claude, jeden obrovitý syn a jedna hubeňoučká dcera. V okamžiku, kdy Bella Florentynu uviděla, rozběhla se k ní, ale byla zastavena čtyřmi agenty tajné služby. Vysvobodilo ji až kandidátčino obětí. „Takovouhle ženskou jsem ještě neviděl,“ prohlásil jeden z tajných policistů. „Ta by klidně jednou rukou nastartovala Jumbo.“ Stovky lidí stály po obvodu rozjezdové dráhy a skandovaly „Prezidentka Kaneová.“ Florentyna k nim za Bellina doprovodu hned zamířila. Ruce vzlétly směrem k Florentyně, to ji nikdy nenechalo chladnou. Na plakátech stálo „Kalifornie je pro Kaneovou.“ Dav poprvé tvořili většinou muži. Když se otočila a zamířila k letištní budově, uviděla přes celou boční stěnu červenými písmeny naškrábáno: „Chcete, aby byla polská děvka prezidentkou?“ a pod tím bylo bíle napsáno: „Ano.“

	Když Florentyna získala senátorské křeslo, Bella, nyní ředitelka jedné z největších škol v Kalifornii, se stala předsedkyní demokratické strany ve městě.

	„Vždycky jsem věděla, že budeš kandidovat na prezidentku, a tak jsem si myslela, že bych pro tebe zajistila San Francisco.“

	Bella je zajistila jedním tisícem tak zvaných dobrovolníků, kteří navštívili každou domácnost. Díky kalifornské rozdvojené identitě – konzervativní na jihu a liberální na severu – bylo pro Florentynu obtížné stát se kandidátkou středu, kam chtěla náležet. Svými schopnostmi, vcítěním se do druhých a inteligencí si však na svoji stranu získala i ty nejzarytější levičáky z námořního správního okresu a nejradikálnější pravičáky z Oranžského okresu. V San Franciscu dosáhla druhého největšího úspěchu po Chicagu. Florentyna si přála, aby měla jedenapadesát takových Bell, protože díky výsledku v San Francisku získala šedesát devět procent státu. Jenom díky jí se Florentyna mohla s náskokem 128 delegátů na Parkina těšit na příjezd do Detroitu.

	U slavnostní večeře Bella Florentynu varovala, že jejím největším problémem, se kterým se musí potýkat, není „Nikdy nebudu volit ženskou,“ ale „Ona má moc peněz.“

	„To už je pěkně starý vtip, ale já už nemohu dělat víc,“ odpověděla Florentyna. „Své akcie Baronovy korporace jsem věnovala nadaci.“

	„To je právě ten problém – nikdo totiž neví, čím se ta tvá nadace zabývá. Já třeba jen vím, že nějakým způsobem pomáhá dětem, ale kolika a kolik peněz na to dává, to už nevím.“

	„V minulém roce trust věnoval třem tisícům sto dvanácti emigrantům z velmi chudých rodin tři miliony dolarů. Kromě toho čtyři sta dvacet nadaných dětí získalo Remagenské stipendium na univerzity ve Spojených státech a máme již také prvního studenta, který dostal oxfordské stipendium a brzy tam odjede.“

	„Tak tohle jsem už nevěděla,“ prohlásila Bella, „pokaždé se ale objeví někdo, kdo mi připomene, že Pete Parkin nechal pro Texaskou univerzitu v Austinu postavit nějakou ubohou knihovničku, ale postará se, že je pomalu tak známá jako Widenerská knihovna v Harvardu.“

	„Takže co by podle tebe měla Florentyna udělat?“ zeptal se Edward.

	„Proč by profesor Ferpozzi nemohl uspořádat svoji vlastní tiskovou konferenci? Je to člověk, kterému by veřejnost bezpochyby věnovala pozornost. Po ní budou všichni vědět, že se i Florentyna Kaneová zajímá o ostatní lidi a vynakládá své vlastní peníze, aby jim pomohla.“

	Příštího dne nabídl Edward články vybraným periodikům a časopisům a uspořádal tiskovou konferenci. Většina deníků a časopisů uveřejnila jen krátké články, časopis People však na obálce otiskl fotografii Florentyny s Albertem Schmidtem, Remagenským stipendistou Oxfordské univerzity. Když vyšlo najevo, že Albert je německým emigrantem, jehož prarodiče po útěku ze zajateckého tábora uprchli z Evropy, David Hartman s ním den nato připravil rozhovor pro pořad „Dobré jitro, Ameriko.“ Po této události se zdálo se, že sdělovací prostředky mu věnují více publicity než samotné Florentyně.

	O víkendu na zpáteční cestě do Washingtonu se pak dozvěděla, že guvernér Colorada, kterého nikdy nepovažovala za přítele nebo spojence, jí zcela neočekávaně na sympoziu o sluneční energii v Boulderu vyslovil podporu. Vyjádřil se v tom smyslu, že její přístup k průmyslové výrobě a ochraně životního prostředí dává do budoucnosti veliké šance západním zemím s velikým nerostným bohatstvím.

	Ten den skončil pro Florentynu ještě radostněji, agentura Reuters vyťukala po celé Americe zprávu, že Oddělení pro podpory v nezaměstnanosti vydalo od zavedení Zákona Kaneové první obsáhlou zprávu. Poprvé od změny systému sociálních služeb počet lidí, kteří přestali brát v daném roce podporu, převýšil počet těch, kteří o ni žádali.

	Pro Florentynu nebylo snadné získat dostatečné finanční prostředky na vedení kampaně, i ti nejvěrnější stoupenci se totiž domnívali, že si náklady může hradit sama. Parkin, kterého podporovali ropní magnáti v čele s Marvinem Snyderem ze společnosti Bladed Oil, se nikdy s takovými problémy potýkat nemusel. Během několika dalších dnů začaly do Florentyniny kanceláře spolu s telegramy vyjadřujícími podporu a přání všeho nejlepšího proudit i peníze.

	Vlivní novináři v Londýně, Paříži, Bonnu a Tokiu začali své čtenáře informovat o tom, že pokud chce Amerika spolehlivého prezidenta s mezinárodní prestiží, je souboj mezi Florentynou Kaneovou a chovatelem dobytka z Texasu jasnou záležitostí.

	Florentynu každý takovýto článek potěšil, Edward ji však varoval, že ani jejich čtenáři, ani jejich autoři nemohou v Americe zatáhnout za páky strojů na sčítání hlasů. Přesto měl poprvé pocit, že Parkinovi pěkně šlapou na paty. Neopomněl ale hned podotknout, že ještě pořád zbývá 412 z 3 331 delegátů, kteří se po primárkách a schůzích strany nerozhodli. Političtí experti odhadovali, že dvě stě z nich se připojí na stranu viceprezidenta a asi sto dá hlas Florentyně. Vypadalo to, že na sjezdu dojde k nejtěsnějšímu poměru hlasů od souboje Reagana s Fordem.

	* * *

	Po primárkách v Kalifornii se Florentyna vrátila do Washingtonu s dalším kufrem plným špinavého prádla. Věděla, že bude muset těch čtyři sta dvanáct nerozhodnutých kandidátů přemlouvat, prosit a nutit násilím. Následující měsíc hovořila osobně se třemi sty osmnácti z nich, s některými dokonce třikrát až čtyřikrát. Nejméně ochotny pomoci byly ženy, i když se zjevným potěšením přijímaly zájem, jímž je zahrnovali, a to zejména proto, že jim celý měsíc zase nikdo nezavolal.

	Aby měla Florentyna přístup k výsledkům v jednotlivých štábech kampaně, objednal Edward počítačový terminál. Ten poskytoval informace o všech čtyřech stech dvanácti delegátech, kteří se ještě nerozhodli, krátkým životopisem počínaje a číslem hotelového pokoje v Detroitu konče. Když dorazili do města, kde se měl konat předvolební sjezd, chtěl být připraven na to, aby mohl uskutečnit svůj závěrečný plán.

	* * *

	Pět dnů během následujícího týdne se Florentyna snažila pohybovat se v blízkosti televizní obrazovky. Republikáni se v Cow Palace v San Francisku dohadovali o tom, kdo má stát v jejich čele, v primárkách si totiž nikdo přízeň voličů nezískal.

	Vybrali si Warnera Russela, což pro Florentynu nebylo žádným překvapením. Od té doby, co se stal guvernérem v Ohiu, pořádal vždy kampaň na své zvolení prezidentem Spojených států. Tisk o něm psal jako o dobrém guvernérovi ve špatném roce, což Florentyně připomnělo, že jejím hlavním úkolem je porazit Parkina. Zase jednou měla pocit, že bude snazší zvítězit nad republikánským kandidátem než nad opozicí ve vlastní straně.

	* * *

	Víkend před sjezdem strany přijeli Edward a Florentyna strávit s rodinou v Cape Codu. Přesto, že se Florentyna cítila vyčerpaná, podařilo se jí porazit Edwarda v golfu. Pomyslela si, že vypadá ještě unaveněji než ona. Těšilo ji, že Baronovu korporaci dobře řídí mladí ředitelé, mezi něž patřil i William.

	V pondělí ráno museli Edward a Florentyna odletět do Detroitu, kde si pro sebe vyčlenili ještě jeden hotel Baron. Měl se v něm ubytovat Florentynin štáb, přívrženci, novináři a sto dvacet čtyři nerozhodnutých delegátů.

	Když toho nedělního večera popřála nejdříve dobrou noc Edwardovi a potom mužům a ženám od tajné policie – s nimiž začínala zacházet jako s příbuznými –, věděla, že příští čtyři dny budou nejdůležitějšími v celé její kariéře.
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	Když se Jack Germond z novin Baltimore Sun na palubě letadla Florentyny zeptal, odkdy si připravuje děkovací řeč, odpověděla mu: „Od jedenáctých narozenin.“

	Během letu z New Yorku na detroitské letiště Metro si Florentyna pročetla projev, který si napsala nanečisto pro případ, že by získala nominaci v prvním kole tajného hlasování. Edward předpovídal, že při prvním kole hlasování vítězství nedosáhne. Florentyna však měla pocit, že musí být připravena na každou eventualitu.

	Její poradci považovali za mnohem pravděpodobnější, že výsledek bude známý až po druhém nebo dokonce třetím kole tajného hlasování, kdy senátor Bradley uvolní svých 189 delegátů.

	Během předcházejícího týdne si Florentyna vytipovala čtyři lidi, o nichž si myslela, že by na její kandidátní listině přicházeli v úvahu na úřad viceprezidenta. Bill Bradley byl stále ještě ve hře. Florentyna jej považovala za svého přirozeného nástupce v Bílém domě, zvažovala však i jiné možnosti, jimiž byli Sam Nunn, Garry Hart a David Pryor.

	Dosednutí letadla na přistávací plochu přerušilo Florentyniny úvahy, vyhlédla z okénka a uviděla vzrušený dav čekajících lidí. V duchu se ptala, kolik z nich sem takhle zítra přijde uvítat Peta Parkina. Zkontrolovala si vlasy v zrcátku pudřenky. Objevila několik bílých pramenů, které se ale nenamáhala skrýt, a usmála se při vzpomínce na Peta Parkina, jehož vlasy již třicet let mají tutéž nepřijatelnou šedivou barvu. Měla na sobě jednoduchý lněný kostýmek, který zdobil jediný šperk – oslíček posázený diamanty.

	Florentyna si rozepnula bezpečnostní pás, vstala a sklonila hlavu, aby se neudeřila o přihrádku na příruční zavazadla. Vešla do uličky, a když otočila, aby vystoupila, začali všichni tleskat. Náhle si uvědomila, že pokud nezíská nominaci, vidí je naposledy takhle pohromadě. Florentyna si s každým novinářem z tiskového týmu potřásla rukou, někteří ji doprovázeli již celých pět měsíců. Člen posádky otevřel dveře a Florentyna se ocitla na schůdkách. Přimhouřila oči před paprsky červencového slunce. Dav začal křičet: „Tam je!“ a Florentyna sešla dolů. Vždy měla pocit, že přímý kontakt s voliči jí dává novou energii, a zamířila k vlajícím transparentům. Když vstoupila na rozjezdovou dráhu, obklopili ji opět příslušníci tajné police, kteří se děsili davů, jež nemohli nijak ovlivnit. Někdy si myslela, že by ji mohl někdo zavraždit, když je sama, nikdy však když je v davu. Florentyna stiskla natažené ruce, pozdravila se s co možná nejvíce lidmi a potom ji Edward odvedl k čekající koloně vozů.

	Řada deseti malých nových fordů jí připomněla, že se Detroit konečně vyrovnal s energetickou krizí. Kdyby Pete Parkin udělal tu chybu, že by do tohoto města přijel v mercedesu, získala by nominaci ještě dříve, než by Alabama odevzdala svůj první hlas. Agenti tajné služby obsadili první dva vozy, Florentyna nastoupila do třetího, Edward seděl vpředu vedle řidiče. Ve čtvrtém voze jel Florentynin osobní lékař, zbývajících šest „mocných trpaslíků,“ jak se novému malému typu fordu říkalo, obsadili její spolupracovníci. Vzadu jel autobus se členy tiskového týmu, kolonu po obou stranách doprovázeli policisté.

	Přední auto se rozjelo hlemýždí rychlostí, aby Florentyna mohla mávat zástupům, jakmile však dorazili na dálnici, pohybovala se kolona až do Detroitu rychlostí devadesát kilometrů v hodině.

	Na dvacet minut si Florentyna odpočinula na zadním sedadle, než dorazily do středu města do oblasti zvané New Center. Potom auta vjela na Woodwardskou avenue, zabočila k jihu k řece a zpomalila na osm kilometrů v hodině, aby davy, které zaplnily ulice, mohly zahlédnout senátorku Kaneovou. Florentynin organizační výbor rozdal sto tisíc letáčků s přesným popisem trasy a stoupenci ji celou cestu do hotelu Baron nadšeně pozdravovali. Tajní policisté ji prosili, aby trasu změnila, ale Florentyna o tom nechtěla ani slyšet.

	Desítky novinářů a televizních štábů si již připravily kamery a čekaly, až Florentyna přijede, vystoupí z vozu a zamíří po schodech ozářených reflektory a blesky fotoaparátů do detroitského Baronu. Když se dostala do hotelové haly, agenti tajné služby ji rychle odvedli na čtyřiadvacáté poschodí, které bylo vyhrazeno pro její soukromé potřeby. Rychle překontrolovala apartmá George Novaka a ujistila se, že je v něm vše, co požadovala, protože si byla vědoma, že příští čtyři dny se stane jejím vězením. Pokoj opustí jedině ve dvou případech, a to buď aby přijala nominaci, anebo aby vyslovila podporu Petu Parkinovi.

	Aby mohla být Florentyna v kontaktu se čtyřmi sty dvanácti delegáty, kteří se dosud nerozhodli, instalovali pro ni několik desítek telefonů. Před večeří hovořila s osmatřiceti z nich, potom až do dvou do rána si pročítala jména a životopisy těch, kteří podle jejího týmu skutečně ještě nevěděli, na čí stranu se přikloní.

	Příštího dne byly noviny Detroit Free Press plné fotografií z jejího příjezdu do Detroitu, po pravdě řečeno však nepochybovala o tom, že stejně velké publicity se příštího dne dostane i Petu Parkinovi. Ulevilo se jí, když se prezident rozhodl, že nebude podporovat ani jednoho z kandidátů. Tisk to považoval za Florentynino vítězství.

	Během prvního dopoledne odložila noviny a začala se dívat na místní televizní okruh, aby věděla, co se děje ve sjezdovém sále. Při obědě sledovala vysílání všech tří kanálů, kdyby náhodou jeden z nich přinesl nějakou jedinečnou zprávu, kterou by zbývající dva opominuly, a tisk by po ní chtěl okamžité vyjádření.

	Během dne se ve čtyřiadvacátém poschodí setkala s jedenatřiceti váhajícími delegáty. Jak den ubíhal, nabízeli jim kávu, ledový čaj, teplý čaj a koktejly. Florentyna zůstávala u své minerálky Perrier.

	Mlčky sledovala přílet Peta Parkina v letadle Air Force Two na detroitské letiště. Jeden člen jejího štábu říkal, že jej přišel přivítat menší dav lidí než ji včera, jiný jí zase tvrdil, že byl větší. Florentyna si v duchu pomyslela, že si musí zapamatovat toho pracovníka, který jí řekl, že dnes byl dav větší, a rozhodla se, že v budoucnosti bude pozorněji naslouchat jeho názorům.

	Pete Parkin ze speciálního pódia postaveného na rozjezdové dráze přednesl krátký projev, viceprezidentská pečeť se blyštěla ve slunečních paprscích. Vyjádřil své potěšení nad tím, že přijel do města, které o sobě právem může tvrdit, že je hlavním městem automobilového průmyslu. „Měl bych to vědět,“ dodal, „celý život jezdím ve fordu.“ Florentyna se usmála.

	Po dvou dnech „domácího vězení“ si Florentyna začala tak stěžovat na omezování osobní svobody, že s ní jeden z tajných policistů sjel dolů nákladním výtahem, a Florentyna se mohla proházet po nábřeží u řeky a radovat se z čistého vzduchu a pohledu na siluetu Windsoru ve státě Ontario na protějším břehu. Po několika krocích ji však obklopili lidé, kteří se chtěli dotknout její ruky a popřát jí hodně štěstí.

	Když se vrátila, měl pro ni Edward dobrou zprávu: pět nerozhodnutých delegátů se v prvním kole tajného hlasování rozhodlo dát jí svůj hlas. Odhadoval, že potřebují přesvědčit dalších sedmdesát tři, aby mohli oznámit, že získali oněch magických 1 666 delegátů. Florentyna sledovala na obrazovce program probíhající ve sjezdovém sále. Černošská školní inspektorka z Delaware hovořila o Florentyniných přednostech, a když vyslovila Florentynino jméno, zaplnilo sál neuvěřitelné množství modrých plakátků „Kaneová prezidentkou.“ Během následujícího projevu však zaplavil sál stejný počet červených plakátků „Parkin prezidentem.“ Do půl druhé chodila sem a tam po apartmá, do té doby se setkala se čtyřiceti třemi delegáty a telefonicky hovořila s dalšími padesáti osmi.

	Druhý den sjezdu byl věnován projevům o cílech strany v oblasti politiky, financí, podpor v nezaměstnanosti a obrany, hlavní projev přednesl senátor Pryor. Delegáti znovu a znovu prohlašovali, že v listopadu porazí republikány, a to nezávisle na tom, kterého kandidáta si zvolí. V sále se však po celou dobu ozýval šum, jako kdyby většina delegátů zapomněla, že se z mužů a žen na pódiu mohou stát příští členové demokratického kabinetu.

	Florentyna si odepřela debatu o podporách a šla si vypít skleničku se dvěma stále ještě váhajícími delegáty z Nevady. Věděla, že jejich další zastávkou bude pravděpodobně Parkin, který jim také naslibuje nové dálnice, nemocnice, univerzity a cokoli, co si vymyslí, jen aby mohli navštívit oba kandidáty. Nejpozději zítra večer se budou muset přiklonit na něčí stranu. Aby si nerozhodnutí delegáti měli kam sednout, když ji přišli navštívit, požádala Edwarda, aby nechal místnost závěsem rozdělit na dvě poloviny.

	Během dne přicházely zprávy o tom, jakým činnostem se věnuje Pete Parkin; příliš se nelišily od Florentyniných, jediným rozdílem bylo, že si rezervoval hotel Westin v Renesančním centru. Protože ani jeden z nich nesměl být přítomen ve sjezdovém prostoru, pokračovali oba ve svém běžném denním programu: delegáti, telefonické rozhovory, prohlášení pro tisk, setkání s čelnými představiteli strany a potom konečně trocha spánku.

	Ve čtvrtek v šest hodin ráno byla již Florentyna oblečena, rychle ji dovezli do sjezdového sálu. Když dorazila do Arény Joea Luise, ukázali jí uličku, kudy by měla projít, aby mohla pronést děkovací řeč za nominaci v případě, že bude zvolena. Došla na pódium, postavila se před řadu mikrofonů a upřeně se zadívala na jedenadvacet prázdných sedadel. Protáhlé průsvitné plakáty napnuté do výše hrdě oznamovaly jména států od Alabamy po Wyoming. Zapamatovala si místo, kde bude sedět illinoiská delegace, aby jim mohla zamávat, až vstoupí do sálu.

	Podnikavý fotograf, který celou noc spal ve sjezdovém sále pod sedadlem, ji začal fotografovat, dříve než jej zdvořile vyvedli ven tajní policisté. Florentyna se usmála, když se podívala nahoru ke stropu, kde dvacet tisíc červených, bílých a modrých balónků čekalo na okamžik, kdy se bude moci sesypat na vítěze. Přečetla si někde, že je sedm dnů cyklistickou pumpičkou nafukovalo padesát univerzitních studentů.

	„Senátorko Kaneová, můžete začít se zkouškou?“ zeptal se jí neosobní hlas, o němž nedokázala říci, odkud přichází.

	„Moji američtí spoluobčané, toto je největší chvíle mého života a já hodlám –“

	„Senátorko Kaneová, je to dobré, mluvte ale nahlas a zřetelně,“ nabádal ji hlavní elektrikář, když procházel nahoru kolem prázdných sedadel. Pete Parkin měl tuto zkoušku naplánovanou na sedmou hodinu ráno.

	Florentynu odvezli zpět do hotelu, kde posnídala s nejbližšími spolupracovníky. Všichni byli nervózní a smáli se každému hloupému vtipu, kdykoli však Florentyna promluvila, ztichli. Dívali se na televizi, kde Pete Parkin předváděl, jak denně každé ráno běhá; pokaždé, když někdo v kožené bundě se znakem NBC přejel s přenosnou kamerou kolem udýchaného viceprezidenta, aby získal lepší obrázek, dostávali všichni záchvaty hysterie.

	Hlasování mělo začít v devět večer. Edward nechal zřídit telefonní linku pro každého z padesáti předsedů strany z jednotlivých států, přítomných ve sjezdovém sále, takže pokud by se něco neočekávaného stalo, mohl být ve stálém kontaktu. Florentynu posadili za stůl jen se dvěma telefony, pouhým zmáčknutím tlačítka se však mohla napojit na kteroukoli z padesáti linek. Když se sál začal plnit, všechny linky vyzkoušeli a Edward prohlásil, že jsou připraveni na všechno a mohou teď jedině využít každé zbývající minuty ke kontaktování dalších delegátů. O půl šesté měla již Florentyna za sebou tři sta dvaadevadesát telefonických nebo osobních rozhovorů s delegáty za poslední čtyři dny.

	I když zbývala ještě celá hodina do představování jmen pro nominaci, byla v sedm hodin Aréna Joea Luise téměř plná. Nikdo z těch, kdo přijeli do Detroitu, si nechtěl nechat ujít ani minutu z rozvíjejícího se dramatu.

	O půl osmé Florentyna sledovala, jak se představitelé strany začali usazovat na pódiu. Vybavily se jí dny, kdy se jako uvaděčka na předvolebním sjezdu v Chicagu poprvé setkala s Johnym Kennedym. Věděla, že všem řekli, kdy přesně mají přijet; čím později se měl kdo dostavit, tím váženější postavení zastával. Uplynulo čtyřicet let a Florentyna doufala, že ji vyzvou jako poslední.

	Největší ovace večera byly vyhrazeny senátorovi Billu Bradleymu, který již oznámil, že bude-li po prvním kole tajného hlasování dosaženo nerozhodného výsledku, přednese k účastníkům sjezdu projev. Ve tři čtvrtě na osm vstal předseda Sněmovny reprezentantů Marty Lynch a pokusil se uklidnit shromáždění. Stěží však přehlušil klaksony, píšťaly, bubny, trubky a skandování stoupenců „Kaneové“ a „Parkina,“ kteří se snažili překřičet jeden druhého. Florentyna seděla a pozorovala scénu, nedávala na sobě znát žádné emoce. Když konečně nastal klid, předseda představil paní Bess Gardnerovou, která byla vybrána, aby zaznamenávala hlasy, přestože všichni v sále věděli, že výsledky se rozzáří na obrovské televizní obrazovce nad její hlavou mnohem dříve, než se jí podaří je potvrdit.

	V osm hodin udeřil předseda kladívkem; několik delegátů vidělo, jak dřevěné kladívko dopadlo na stůl, nikdo je však neslyšel. Hluk pokračoval dalších dvacet minut, delegáti nevěnovali předsedovi pozornost. Nakonec se v osm dvacet tři ozval hlas Martyho Lynche, požádal starostu Chicaga Riche Daleye, aby představil přítomným senátorku Kaneovou ucházející se o nominaci. Než nastal klid, musel čekat ještě deset minut a potom přednesl svůj chvalozpěv. Florentyna a její spolupracovníci tiše seděli během projevu, který popisoval v co nejlepším světle její dosavadní veřejnou činnost. Když senátor Ralph Brooks četl nominaci Peta Parkina, Florentyna také pozorně naslouchala. Symfonický orchestr by ve srovnání s přijetím, jakého se oběma kandidátům dostalo, zněl jako soubor naprostých amatérů. Potom rychle po sobě následovaly nominace Billa Bradleyho a ostatních kandidátů.

	* * *

	V devět hodin se předseda zadíval dolů do sálu a vyzval Alabamu, aby oznámila hlasy. Florentyna seděla a zírala na obrazovku jako vězeň, kterého právě čeká řízení před porotou – chtěla znát rozsudek ještě dříve, než si vyslechla důkazy. Zpocený předseda delegace z Alabamy uchopil mikrofon a řekl nahlas: „Slavný stát Alabama, srdce Jihu, dává 28 hlasů viceprezidentovi Parkinovi a 17 senátorce Kaneové.“ I když všichni věděli již čtyři měsíce, od 11. března, jak bude Alabama hlasovat, přesto Parkinovi stoupenci začali zuřivě mávat transparenty a trvalo to dalších dvanáct minut, než mohl předseda vyzvat Aljašku.

	„Aljaška, čtyřicátý devátý stát Unie, dává 7 svých hlasů senátorce Kaneové, čtyřicáté druhé prezidentce Spojených států, 3 Petu Parkinovi a 1 senátorovi Bradleymu.“ Teď zase byli na řadě Florentynini přívrženci, aby dali hlasitým pokřikem najevo podporu své kandidátce; první půlhodinu byl v čele Pete Parkin, ale to jen do okamžiku, kdy Kalifornie oznámila, že dává 214 hlasů senátorce Kaneové a 92 Parkinovi.

	„Bůh ti žehnej, Bello,“ zašeptala Florentyna, potom však musela přihlížet tomu, jak se Pete Parkin za pomoci Floridy, Georgie a Idaha znovu ujímá vedení. Když přišla řada na Illinois, celé shromáždění téměř strnulo očekáváním. Paní Kalamichová, která onoho prvního večera před dvaceti lety Florentynu v Chicagu vítala, byla nyní vybrána, aby jako místopředsedkyně demokratické strany z Illinois oznámila rozhodnutí svých delegátů.

	„Pane předsedo, toto je největší okamžik mého života,“ – Florentyna se následujícím slovům paní Kalamichové usmála – „oznamuji vám, že slavný stát Illinois s hrdostí odevzdává všech 179 hlasů své milované dceři a první ženě, která se stane prezidentkou Spojených států, senátorce Florentyně Kaneové.“ Florentyna se podruhé ujala vedení a její stoupenci mohli zešílet radostí. Florentyna si ale byla vědoma toho, že ke stejné situaci dojde, až jejímu soupeři projeví loajalitu Texas. Pete Parkin se skutečně, když jeho domovský stát vyslovil svoje rozhodnutí, dostal poměrem 1 440 delegátů ku Florentyniným 1 371 podruhé do čela. Bill Bradley během hlasování získal 97 delegátů – a nyní již bylo jasné, že nashromáždil dostatek hlasů, aby zabránil jednomu z kandidátů dosáhnout jasného vítězství v prvním kole.

	Když předseda vyzval další státy – Utah, Vermont a Virginii – aby urychleně oznámily výsledek, počítače na obrazovce již oznamovaly, že nikdo z kandidátů v prvním kole nezískal dostatečný počet hlasů, ale teprve v deset čtyřicet sedm vyhlásil Tom Brokaw výsledek prvního kola: senátorka Kaneová 1 522 hlasů, viceprezident Parkin 1 480, senátor Bradley 189 a zbývající kandidáti 140.

	Předseda delegátům sdělil, že nyní k nim hodlá promluvit senátor Bradley. Uplynulo dalších jedenáct minut, než mohl začít. Florentyna s ním každý den sjezdu byla v telefonickém kontaktu, ale vytrvale odolávala tomu, aby jej požádala o účast na své kandidátní listině, kde s ním počítala pro úřad viceprezidenta. Měla pocit, že by taková nabídka mohla být brána jako úplatek a ne jako její vědomá volba, nepochybovala však o tom, že Bradley je tím pravým mužem, který by měl být jejím nástupcem. Přestože se Brooks stal favoritem na toto místo v Parkinově táboře, nemohla se Florentyna zbavit úvah o tom, zda Pete Parkin již nabídl Bradleymu, by se k němu připojil.

	Nakonec přece jen mohl služebně starší senátor z New Jersey ke sjezdu promluvit: „Moji milí členové demokratické strany,“ začal. „Děkuji vám za podporu, kterou jste mi během tohoto volebního roku prokázali, čas však dozrál k tomu, abych se z tohoto boje o prezidentský úřad stáhl a dal svým delegátům možnost, aby mohli hlasovat podle svého svědomí.“ V sále bylo téměř naprosté ticho. Bradley potom několik minut hovořil o tom, jakého člověka by chtěl vidět v Bílém domě, ale ani jednomu kandidátovi otevřeně nevyslovil podporu. Svoji řeč zakončil slovy: „Modlím se za to, abyste do čela naší země zvolili tu správnou osobu,“ a když se vrátil na místo, delegáti mu několik minut bouřlivě aplaudovali.

	Tou dobou již většině lidí v apartmá číslo 2 400 v hotelu Baron chyběly všechny nehty; pouze Florentyna zůstávala navenek klidná, Edward si však povšiml zaťaté pěsti. Rychle se vrátil k práci na zeleném políčku ve svém seznamu z počítače, kde byla zachycena jen jména Bradleyho delegátů, ale ti se teď nacházeli v sále, proto mohl těžko něco podniknout, mohl jedině zatelefonovat předsedům výborů z jednotlivých států a nechat je pracovat. Telefony vyzváněly; vypadalo to, že Bradleyho delegáti se rozdělili na dvě poloviny. Někteří z nich dokonce chtěli hlasovat ve druhém kole opět pro Bradleyho v případě, že sjezd uvízne na mrtvém bodě a bude se nakonec muset vrátit k němu.

	Druhé hlasování začalo v jedenáct dvacet jedna. Prvními na řadě byly Alabama, Aljaška a Arizona, které však na svém rozhodnutí nic nezměnily. Hlasování pomalu pokračovalo dále, ve dvanáct dvacet tři bylo zaznamenáno rozhodnutí Wyomingu. Na konci druhého kola sjezd ještě nedospěl k žádnému výsledku, jedinou důležitou změnou bylo, že si Pete Parkin poměrem 1 629 hlasů ku 1 604 získal nepatrné vedení – 98 delegátů zůstalo nerozhodnuto nebo věrno senátorovi Bradleymu.

	Ve dvanáct třicet sedm předseda oznámil: „Pro dnešek toho již bylo dost, hlasování začneme opět zítra v sedm hodin večer.“

	„Proč s tím nezačnou již ráno?“ zeptal se jeden z mladých Florentyniných spolupracovníků, který ještě zůstal v bdělém stavu, když odcházeli z Arény.

	„Protože, jak naše zaměstnavatelka podotkla,“ odpověděla Janet, „volby se konají proto, aby z nich měly televizní společnosti užitek, a zítra ráno prostě není nejvhodnější doba.“

	„Jsou snad televizní společnosti odpovědné za to, kterého kandidáta si zvolíme?“ zeptal se mladík.

	Oba se zasmáli. Nespavý hoch zopakoval svou poznámku o dvacet čtyři hodin později – tehdy se však již ani jeden z nich nesmál.

	Vyčerpaní delegáti se dovlekli na pokoje, vědomi si toho, že ve třetím kole většina států zbaví své delegáty jejich původních závazků, což znamenalo, že každý bude moci hlasovat tak, jak bude chtít. Edward a jeho tým nevěděli kde začít, a tak si vzali počítačové seznamy a prošli toho večera již potřetí jména všech delegátů od Alabamy po Wyoming. Doufali, že v osm hodin ráno budou mít vypracovaný plán pro každý stát.

	Florentyna toho v noci moc nenaspala, v šest deset vešla v županu zpět do obývacího pokoje. Edward byl zabrán do studia seznamů.

	„Budu tě potřebovat až v osm,“ řekl jí a ani se na ni nepodíval.

	„Dobré ráno,“ pozdravila a políbila ho na čelo.

	„Dobré ráno.“

	Florentyna se protáhla a zívla. „Co je naplánováno na osm?“

	„Na každého z Bradleyho delegátů a na ty, kteří se ještě nerozhodli, jsme si během dne vyhradili hodinu. Chci, abys do pěti odpoledne promluvila nejméně s 250 delegáty. U všech šesti telefonů bude nepřetržitá obsluha, takže na rozhovor s tebou nikdy nebudou čekat více než dva lidé.“

	„Není osm trochu brzy?“ zeptala se Florentyna.

	„Ne,“ odpověděl Edward, „protože díky časovému posunu se delegáti z východního pobřeží probudí v dobu, kdy jsou normálně zvyklí vstávat, a delegáty ze západu nebudu do oběda obtěžovat.“

	Když se Florentyna vracela do svého pokoje, uvědomila si, kolik přemýšlení vložil Edward do celé její kampaně, a vzpomněla si na Richardova slova, jak veliké štěstí má, že potkala dva muže, kteří ji obdivují.

	V osm hodin si vedle sebe postavila velkou sklenici pomerančového džusu a dala se do práce. S postupujícím ránem nabýval tým stále více přesvědčení, že jejich kandidátka večer v prvním kole získá většinu. V místnosti začínala panovat vítězná nálada. V deset čtyřicet zatelefonoval Bill Bradley a oznámil, že v případě, že jeho kandidáti způsobí nerozhodný výsledek, hodlá jim doporučit, aby hlasovali pro Florentynu.

	V jedenáct dvacet sedm podal Edward Florentyně opět telefon. Tentokrát to však nebyl žádný příznivec.

	„Tady je Pete Parkin. Myslím, že bychom se měli sejít. Mohu vás ihned navštívit?“

	Florentyna mu chtěla odpovědět „Ne, mám moc práce,“ ale řekla jenom „Ano.“

	„Budu tam za pár minut.“

	„Co může chtít?“ podivil se Edward, když mu Florentyna vracela sluchátko.

	„Nemám nejmenší tušení, ale brzy se to dozvíme.“

	Pete Parkin přijel nákladním výtahem se dvěma tajnými policisty a šéfem volební kampaně.

	Když si vyměnili několik rádoby vtipných poznámek – oba kandidáti spolu posledního půl roku nepromluvili ani slovo – a když jim nalili kávu, zůstali v místnosti jen sami dva. Seděli naproti sobě v pohodlných křeslech. Možná, že by se měli bavit o počasí, a ne o tom, kdo z nich má vládnout západnímu světu. Texasan však neztrácel čas.

	„Florentyno, chci s vámi uzavřít obchod.“

	„Ano, poslouchám.“

	„Jestliže stáhnete svoji kandidaturu, nabídnu vám úřad viceprezidentky.“

	„Vy jste se musel –“

	„Poslouchejte mě, Florentyno.“ Parkin vzpažil svoji obrovskou ruku, jako kdyby řídil dopravu. „Přijmete-li moji nabídku, setrvám ve funkci pouze jedno období a potom vás i s celým Bílým domem budu podporovat. Jste o pět let mladší než já a neexistuje žádný důvod, proč byste neměla dokončit dvě celá období.“

	Florentyna si během předcházející půl hodiny vymyslela mnoho důvodů, proč ji chce Parkin navštívit, s touhle možností však nepočítala.

	„Jestliže moji nabídku nepřijmete a já dnes večer zvítězím, získá post číslo dvě Ralph Brooks, který již potvrdil, že chce kandidovat.“

	„Do dvou odpoledne vám dám vědět.“ Víc Florentyna neřekla.

	Když Pete Parkin se svými spolupracovníky odešel, prodiskutovala Florentyna nabídku s Edwardem a Janet, kteří oba zastávali názor, že zašli již příliš daleko na to, aby se vzdali. „Kdo může dnes říci, jaká bude situace za čtyři roky?“ upozornil Edward. „Můžeš se dostat do stejné situace jako Humphrey, když se pokoušel zotavit se po porážce od Johnsona; v každém případě tentokrát potřebujeme dosáhnout nerozhodného výsledku a ve čtvrtém kole nám Bradleyho delegáti bez problémů pomohou k vítězství.“

	„Zajímalo by mě, zda to Parkin ví,“ poznamenala Janet.

	Florentyna seděla nehybně a poslouchala rady ostatních. Potom je požádala, aby ji nechali o samotě.

	V jednu hodinu čtyřicet tři minut pak zatelefonovala Petu Parkinovi a zdvořile jeho nabídku odmítla s vysvětlením, že si je jista svým vítězstvím. Parkin neřekl ani slovo.

	Ve dvě hodiny již o tajné schůzce věděli novináři a telefony v apartmá 2 400 bez ustání vyzváněly, jak se pokoušeli zjistit, co se stalo. Edward ji měl k tomu, aby se i nadále soustřeďovala na delegáty, a Florentyna s každým dalším telefonátem získávala stále větší jistotu, že Parkinův krok byl spíše projevem zoufalství než sebedůvěry. „Vypadá to, že Parkin vynesl svoji poslední kartu,“ ušklíbla se Janet spokojeně.

	V šest hodin se v apartmá číslo 2 400 opět usadili před televizní obrazovkou: promluvili s každým delegátem; všichni teď byli přítomni ve sjezdovém sále. Edward byl v telefonickém kontaktu se všemi předsedy a první jejich zprávy hovořily o tom, že se předpoklady o hlasech získaných během dne potvrdily.

	Přesně v okamžiku, kdy z Florentyny opadlo napětí a dostavil se pocit důvěry, vybuchla bomba. Edward jí právě podal další minerálku Perrier, když společnost CBS na obrazovce oznámila „Naléhavá zpráva“ a kamera se soustředila na Danna Rathera, který ohromeným divákům pouhých patnáct minut před zahájením hlasování sdělil, že hodlá viceprezidenta Parkina v souvislosti s tajnou schůzkou se senátorkou Kaneovou požádat o rozhovor. Kameraman CBS se zaměřil na zčervenalou tvář velkého Texasana, k Florentynině zděšení se to všechno bude živě přenášet na velkou televizní obrazovku ve sjezdovém sále. Vzpomněla si, že zákonodárný výbor rozhodl, že se vše, co by mohlo ovlivnit delegáty, bude v sále vysílat; toto rozhodnutí přijali proto, aby se zamezilo šíření nepodložených pověstí o tom, co se odehrává venku, a aby se zabránilo tomu, k čemu došlo v roce 1980 mezi Fordem a Reaganem, když si vyhlíželi kandidáta na úřad viceprezidenta. Bylo to poprvé, co delegáti jednomyslně zachovali klid.

	Kamera se rychle vrátila ke konferenciérovi CBS.

	„Pane viceprezidente, víme, že jste se dnes sešel se senátorkou Kaneovou. Můžete nám sdělit důvod, proč jste požádali o návštěvu?“

	„Samozřejmě, že ano, Danne, udělal jsem to proto, že mi ze všeho nejvíce leží na srdci jednota strany a vítězství nad republikány.“

	Florentyna a její tým byli fascinováni. Viděla, jak mu delegáti v sále visí na rtech, a ona mohla jen bezmocně sedět a poslouchat.

	„Mohu se zeptat, co se během schůzky odehrálo?“

	„Zeptal jsem se senátorky Kaneové, zda by nechtěla zastávat úřad viceprezidentky a vytvořit tým demokratické strany, který by byl neporazitelný.“

	„Co vám na váš návrh odpověděla?“

	„Řekla mi, že si jej chce promyslet. Víte, Danne, věřím, že to spolu můžeme republikánům pěkně nandat.“

	„Zeptej se ho, jaká byla moje konečná odpověď,“ radila Florentyna, ale zbytečně; v záběrech kamer se již objevil pološílený sjezdový sál, připravený k prvnímu hlasování. Edward zatelefonoval společnosti CBS a dožadoval se, aby stejně dlouhé vystoupení poskytli také Florentyně. Dan Rather souhlasil, že se senátorkou Kaneovou udělá ihned interview, Florentyně však bylo jasné, že už je pozdě. Když začalo hlasování, výbor schválil, že se na obrazovce budou objevovat pouze výsledky tajného hlasování. Pro příští sjezd budou bezpochyby muset toto pravidlo změnit, ale Florentyna teď nedokázala přemýšlet o něčem jiném než o tom, co ji kdysi řekla slečna Tredgoldová o televizi: „Bude učiněno příliš mnoho impulsívních rozhodnutí, kterých se později bude litovat.“

	Předseda udeřil kladívkem a vyzval Alabamu, aby zahájila hlasování. Pete Parkin dostal o dva hlasy více. Když Florentyna ztratila jednoho delegáta z Aljašky a dva z Arizony, věděla, že její jedinou nadějí může být opět nerozhodný výsledek hlasování, takže bude moci před začátkem kola vystoupit s vlastní verzí schůzky s Parkinem. Seděla a sledovala, jak tu ztrácí jeden hlas zde, několik dalších tamhle, doufala však, že podrží-li ji Illinois, může se karta ještě obrátit. Edward a jeho tým nepřetržitě telefonovali.

	A potom přišla další rána.

	Edwardovi zavolal jeden z vedoucích kampaně, který pracoval přímo v sále, a sdělil mu, že Parkinovi lidé tam začali rozšiřovat pověsti, že Florentyna nabídku přijala. Pověsti, o nichž věděl, že Florentyna nikdy nebude moci za jejich původce označit přímo Peta Parkina a nebude mít také čas, aby je vyvrátila. Jak přicházely jednotlivé státy na řadu, Edward se ze všech sil snažil zabránit pohromě. Když dospěli ke státu Západní Virginie, chybělo Petu Parkinovi k vítězství pouze dvacet pět delegátů. Dali mu jedenadvacet hlasů, takže od předposledního státu Wisconsinu musel získat čtyři hlasy. Florentyna si byla jista, že všichni tři delegáti z Wyomingu, posledního státu, který měl hlasovat, jí zůstanou věrni.

	„Slavný stát Wyoming, vědom si dnes večer své zodpovědnosti,“ – v sále se opět rozhostil naprostý klid – „který více ctí jednotu strany než osobní zájmy, dává všech jedenáct hlasů budoucímu prezidentovi Spojených států, Petu Parkinovi.“

	Delegáti začali šílet radostí. Apartmá číslo 2 400 přivítalo výsledek ohromeným tichem.

	Florentyna byla poražena velmi prostým, ale brilantním trikem. Pravda se měla tak, že kdyby Florentyna vše popřela a přišla s vlastní verzí Parkinova chování, mohli by demokraté snadno prohrát souboj o Bílý dům s republikány a z Florentyny by se stal obětní beránek.

	Půl hodiny nato přijel Pete Parkin do Arény Joea Luise za zpěvu písně „Šťastné dny se sem navrátily“ a nadšených ovací. Dvanáct minut pozdravoval delegáty, a když se mu podařilo sál ztišit, řekl: „Doufám, že zítra večer budu zde na tomto pódiu stát s nejlepší dámou Ameriky a že předstoupíme před národ s týmem, se kterým udělíme republikánům takovou lekci, že na to nikdy nezapomenou.“

	Delegáti opět dávali hlasitě najevo svůj souhlas. Během následující hodiny se Florentynini spolupracovníci odplížili jeden po druhém do svých pokojů, až nakonec zůstal Edward s Florentynou sám.

	„Mám přijmout?“

	„Nemáš jinou možnost. Pokud to neuděláš a demokrati prohrají, padne vina na tebe.“

	„A když řeknu pravdu?“

	„Lidé to nepochopí; budou o tobě říkat, že neumíš prohrávat, když ti tvůj soupeř nabídl ruku ke smíru. A nezapomeň, že před deseti lety prezident Ford předpověděl, že první žena prezidentka se nejdříve bude muset stát viceprezidentkou, než si Američané na tuto myšlenku zvyknou.“

	„To je možná pravda, ale kdyby zde dnes byl přítomen Nixon,“ řekla Florentyna s hořkostí v hlase, „určitě by teď telefonicky gratuloval Petu Parkinovi k mnohem rafinovanějšímu triku, než byl ten, který provedl Muskiemu a Humphreymu.“ Florentyna zívla. „Edwarde, jdu spát. Do rána se rozhodnu.“

	O půl deváté vyslal Pete Parkin k Florentyně emisaře, aby zjistil, zda se rozmyslela. Odpověděla, že se s ním chce sejít opět v soukromí.

	Tentokrát Parkin přijel se třemi televizními společnostmi a s tolika reportéry, kteří dokázali získat pro tuto příležitost akreditaci. Když osaměli, Florentyna se jen s největší námahou ovládala, přestože si umínila, že nebude Petu Parkinovi nijak protestovat a zeptá se ho pouze na to, zda hodlá v úřadu setrvat jen jedno období.

	„Ano,“ odpověděl a pohlédl jí zpříma do očí.

	„A v příštích volbách mi dáte veškerou svoji podporu?“

	„Máte mé slovo,“ odpověděl.

	„Za těchto podmínek pak úřad viceprezidentky přijímám.“

	Když odešel z pokoje, Edward si vyslechl vše, co se odehrálo, a potom prohlásil: „Přesně vím, za co jeho slova stojí.“

	* * *

	Když Florentyna toho večera o několik hodin později vstoupila do sjezdového sálu, přivítal ji vodopád hluku. Pete Parkin držel její ruku vysoko nad hlavou a delegáti znovu vyjadřovali hlasitě svůj souhlas. Jedině Ralph Brooks vypadal zklamaně.

	Florentyna cítila, že její děkovací řeč za kandidaturu na úřad viceprezidentky nebyla jejím nejlepší projevem, ale přítomní jí stejně aplaudovali tak, jako kdyby byla. Největšího potlesku se však ten večer dostalo Petu Parkinovi, když přednesl projev k delegátům; byl představen jako jejich nový hrdina, jako člověk, jenž vnesl do řad strany skutečnou jednotu.

	Po nechutné tiskové konferenci s kandidátem na úřad prezidenta, který o ní neustále hovořil jako o vynikající malé dámě z Illinois, odletěla Florentyna do Bostonu a uchýlila se do soukromí v Cape Codu.

	Když se za asistence novinářů loučili, políbil ji na tvář. Cítila se jako prostitutka, která přijala peníze a pak zjistila, že je již příliš pozdě, aby si to rozmyslela.
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	Florentyna využila toho, že další kampaň měla začít až po Dni práce, a odjela do Washingtonu, aby dohnala všechny zameškané senátorské povinnosti. Dokonce si i našla čas, aby navštívila Chicago.

	Každý den hovořila telefonicky s Petem Parkinem, choval se samozřejmě velice přátelsky a snažil se sladit své kroky s jejími přípravami. Domluvili se, že se sejdou v Parkinově kanceláři v Bílém domě a dohodnou se na konečném plánu kampaně. Aby se Florentyna mohla plně věnovat posledním devíti týdnům volební agitace, pokusila se před touto schůzkou splnit všechny své další závazky.

	Druhého září přijela v doprovodu Edwarda a Janet do západního křídla Bílého domu, kde ji přivítal Ralph Brooks, který podle všeho zůstal spolehlivým poručíkem svého kandidáta. Umínila si, že se několik týdnů před volbami vyhne jakýmkoli třenicím s Brooksem, především protože věděla, že Brooks si původně sám dělal naděje na kandidaturu na úřad viceprezidenta. Senátor Brooks je přijímacími místnostmi zavedl do Parkinovy kanceláře. Florentyna poprvé uviděla kancelář, kam se možná za několik týdnů nastěhuje. Překvapilo ji, jakým příjemným dojmem působily žluté stěny a slonovinové římsy. Na Parkinově mahagonovém stole byly čerstvé květiny, na stěnách visely olejomalby od Remingtona. Parkinova láska ze Západu, pomyslela si Florentyna. Sluneční paprsky pozdního léta proudily do místnosti okny obrácenými na jižní stranu.

	Pete Parkin rychle vstal od stolu a zamířil k Florentyně, aby ji přivítal s poněkud přehnanou zdvořilostí. Potom se všichni usadili kolem stolu uprostřed místnosti.

	„Myslím, že Ralpha Brookse všichni znáte,“ zasmál se trochu stísněně. „Vypracoval pro kampaň strategii, kterou jistě shledáte velice zajímavou.“

	Ralph Brooks před nimi na stole rozložil velikou mapu Spojených států. „Myslím, že je zde jedna velmi důležitá věc, kterou bychom měli mít na paměti: pokud chceme dobýt Bílý dům, musíme získat ve sboru volitelů dvě stě sedmdesát hlasů. Je samozřejmě důležité a přesvědčivé vyhrát také hlasování v popularitě, protože jak všichni víme, budoucího prezidenta stále ještě vybírá sbor volitelů. Proto jsem černě vybarvil ty státy, o nichž si myslím, že v nich máme nejmenší šanci na vítězství, a bíle ty, které již tradičně zachovávají věrnost demokratům. Potom tedy zbývají státy, které obvykle kolísají, a budou proto hrát klíčovou roli. Ty jsem označil červeně. Dohromady čítají stojedenaosmdesát volebních hlasů.

	Předpokládám, že jak Pete, tak Florentyna by měli tyto červené státy alespoň jednou navštívit, Pete by měl svoji energii soustředit na Jih, zatímco Florentyna by měla většinu času strávit na Severu. Pouze Kalifornii, kde je možno získat až čtyřicet pět hlasů, byste měli navštěvovat pravidelně oba. Během šedesáti dvou dnů, které zbývají do voleb, musíme využít každou volnou chvíli ve státech, kde máme značné šance, a jen symbolicky navštívit ty státy v okrajových oblastech, kde jsme ve volbách roku 1964 přesvědčivě zvítězili. Co se týče našich vlastních bílých států, musíme být připraveni je všechny jednou navštívit, abychom se vyhnuli obviněním, že je bereme jako samozřejmost. Ohio považuji za předem ztracenou záležitost, protože je to domovský stát Russella Warnera, nesmíme však republikánům dovolit, aby si mysleli, že Florida je jejich jenom proto, že Warnerův kandidát na viceprezidenta tam jednou byl služebně starším senátorem. A nyní mám pro vás pro každého vypracovaný denní program, který byste měli začít plnit příští pondělí,“ pokračoval a přitom kandidátovi a Florentyně podával volné listy papíru. „Myslím si, že byste nejméně dvakrát denně měli být v telefonickém kontaktu, v osm hodin ráno a v jedenáct hodin večer středoamerického času.“

	Florentyna si musela přiznat, že na ni práce, kterou Ralph Brooks před zahájením schůzky vykonal, udělala dojem, a dokázala ocenit, proč je na něm Parkin tak závislý. Následující hodinu odpovídal Brooks na dotazy související s jeho plánem a pak se dohodli na základní strategii kampaně. O půl jedné šli Florentyna a viceprezident k severnímu sloupoví Bílého domu, aby informovali novináře. Vypadalo to, že Ralph Brooks má vše statisticky podchyceno. Varoval je, že tisk je také rozdělen. Sto padesát deníků a časopisů s dvaceti dvěma miliony čtenářů podporuje demokraty, zatímco dalších sto čtyřicet dva s jedenadvaceti miliony sedmi sty tisíci čtenářů se staví za republikány. Pokud budou potřebovat informace, dodal, může jakýmkoli novinám v zemi poskytnout důležitá fakta.

	Florentyna se zadívala přes trávník na Lafayettovo náměstí, poseté lidmi, kteří se buď procházeli po obědě, nebo si právě dělali piknik. Pokud ji zvolí, stěží se jí znovu podaří navštívit washingtonské parky a památníky. V každém případě ne bez doprovodu. Parkin ji odvedl zpět do viceprezidentské kanceláře, kde novináři položili obvyklé otázky a dostali obvyklé odpovědi. Než se vrátili do kanceláře, Parkinovi filipínští číšníci nachystali na konferenční stolek oběd. Florentyna odešla ze schůzky s mnohem lepším pocitem, s vědomím, že se záležitosti ubírají správným směrem, a to obzvláště proto, že se viceprezident v Brooksově přítomnosti dvakrát zmínil o jejich předešlé úmluvě týkající se roku 1996. I přesto si však Florentyna stále myslela, že uplyne ještě hodně času, než bude moci Parkinovi plně důvěřovat.

	Sedmého září přiletěla do Chicaga, kde měla zahájit svoji část volební kampaně. Zjistila však, že i když novináři mají problémy, aby stačili jejímu dennímu programu, ona sama postrádala tu jiskru, která byla pro ni v dřívější kampani tak typická.

	Když Florentyna cestovala po Illinois, Massachusetts a New Hampshiru, probíhalo několik úvodních dnů hladce podle Parkinova plánu. Prvního překvapení se dočkala až v New Yorku, kde na ni na Albanském letišti čekal dav novinářů. Chtěli vědět, jaký je její názor na Parkinovo zacházení s Mexikoameričany. Florentyna se jim přiznala, že neví, o čem je řeč, a tak jí sdělili, že podle kandidátových slov na jeho ranči nikdy žádné problémy s Mexikoameričany nebyly, že s nimi zachází, jako kdyby to byly jeho vlastní děti. Vůdci obránců lidských práv se toho po celé zemi okamžitě chytili. Florentyna se zmohla pouze na poznámku: „Jsem si jista, že viceprezident nebyl správně pochopen nebo jeho slova byla vytržena z kontextu.“

	Kandidát republikánů Russel Warner však prohlásil, že k žádnému nedorozumění nemohlo dojít. Pete Parkin je prostě rasista. Florentyna obvinění neustále popírala, i když měla podezření, že se zakládají na pravdě. Jak Florentyna, tak Pete Parkin se museli odchýlit od svých naplánovaných programů a odletět do Alabamy na pohřeb Ralpha Abernathyho. Ralph Brooks se před jedním ze spolupracovníků vyjádřil, že jeho smrt přišla v pravou chvíli. Když se Florentyna dozvěděla, co řekl, málem mu vyčinila před novináři.

	Florentyna pokračovala v cestě po Pensylvánii, Západní Virginii a Virginii a potom dorazila do Kalifornie, kde se k ní připojil Edward. Bella a Claude je pozvali do restaurace v čínské čtvrti. Posadili je do rohového boxu, kde je nikdo nemohl ani vidět, a co bylo mnohem důležitější, ani slyšet. Tato oddychová přestávka však trvala jen několik hodin a potom musela Florentyna letět dál do Los Angeles.

	Novináře začínaly všechny malicherné spory mezi Parkinem a Warnerem nudit, a když oba kandidáti vystoupili v televizní debatě v Pittsburghu, panoval všeobecný názor, že oba ztratili a že jedinou vhodnou osobou na úřad prezidenta se v celé kampani ukázala být senátorka Kaneová. Řada novinářů považovala za tragédii, že vůbec kdy oznámila svůj úmysl kandidovat jako Parkinova viceprezidentka.

	„O tom, co se doopravdy stalo, napíšu až ve svých pamětech,“ sdělila Edwardovi. „Ale koho to pak bude zajímat?“

	„Popravdě řečeno, nikoho,“ odpověděl Edward. „Kolik Američanů ti je dnes schopno říci, jak se jmenoval viceprezident Harryho Trumana?“

	Příští den odletěl Pete Parkin za Florentynou do Los Angeles, kde se měli zúčastnit jednoho z mála společných vystoupení. Florentyna se s ním setkala na letišti. Když vyšel z letadla Air Force II, ve zvednuté ruce svíral missourské noviny Unterrified Democrat, které jako jediné uveřejnily titulek „Parkin vyhrává debatu.“ Florentyna ho musela obdivovat, jak se dokáže tvářit sebevědomě, i když mu teče do bot. Poslední zastávkou před návratem do jejich vlastních států a závěrečného shromáždění v Rose Bowl měla být Kalifornie. Parkina a Florentynu obklopily hvězdy filmového plátna, z nichž polovina se na pódiu objevila jenom proto, aby se jim dostalo bezplatné publicity, kterou jim přítomnost kteréhokoli kandidáta ve městě zaručovala. Florentyna spolu s Dustinem Hoffmanem, Al Pacinem a Jane Fondovou strávila většinu času udělováním autogramů. Do rozpaků ji přivedla dívka, která se celá zmatená z jejího podpisu zeptala: „Jak se jmenuje poslední film, ve kterém jste hrála?“

	Příštího rána odletěla Florentyna zpět do Chicaga, Pete Parkin se vrátil do Texasu. Jakmile Florentynin Boeing 707 přistál ve Větrném městě, přivítal ji dav více než třiceti tisíc lidí, největší, jaký kdy kandidát ve své kampani měl.

	* * *

	Za přítomnosti obvyklé skupiny novinářů a zpravodajů televizních společností odevzdala ráno v den voleb svůj hlas v základní škole v Devátém obvodu. Vědoma si toho, že když demokraté prohrají, bude tato zpráva do týdne zapomenuta, vyloudila pro ně na tváři úsměv. Celý den popojížděla mezi zasedací místností výboru, volebními místy a televizním studiem a do apartmá v hotelu Baron se vrátila několik minut po uzavření volebních místností.

	Po více než pěti měsících si dopřála opravdu dlouhé poležení ve vaně plné vřelé vody a oblékla se podle své chuti, nezávisle na tom, s kým bude trávit Večer. Potom se k ní připojili William, Joanna, Annabel a Richard, kterému ve věku sedmi let dovolili, aby se už díval na volby. Když o půl jedenácté přijel Edward, uviděl poprvé v životě Florentynu bosou s nohama na stole.

	„S tím by jistě slečna Tredgoldová nesouhlasila.“

	„Slečna Tredgoldová také nikdy nemusela bez přestávky vést sedmiměsíční volební kampaň.“

	Florentyna v pokoji plném jídla, pití, přátel a rodinných příslušníků sledovala výsledky, které přicházely z východního pobřeží. Od okamžiku, kdy demokraté získali New Hampshire a republikáni Massachusetts, bylo jasné, že je všechny ještě čeká dlouhá noc. Florentyna byla nadšená, že toho dne po celé zemi panovalo suché počasí. Nikdy nezapomněla na Theodora H. Whita, který jí kdysi řekl, že Amerika v den voleb hlasuje vždy pro republikány do pěti odpoledne. Potom se dělníci a dělnice při cestě z práce rozhodnou, zda se zastaví ve volební místnosti, a jedině v případě, že se tam zastaví, zvítězí v zemi demokraté. Vypadalo to, že se jich tam hodně zastavilo, Florentyna se však v duchu ptala, zda to bude stačit. Do půlnoci získali demokraté Illinois a Texas a ztratili Ohio a Pensylvánii. Spojené státy stále ještě neznaly svého prezidenta, když tři hodiny po New Yorku bylo skončeno sčítání hlasů v Kalifornii. Soukromé výzkumy veřejného mínění provedené mimo volební místa pouze potvrzovaly, že v největším americkém státě nepanuje nadšení ani pro jednoho z kandidátů.

	Někteří přítomní v apartmá George Novaka v hotelu Baron jedli, někteří pili a další spali. Florentyna během celého sčítání hlasů zůstala vzhůru a o půl třetí oznámila CBS výsledek, na který čekala: demokraté vyhráli v Kalifornii poměrem 50,2 ku 49,8, což zajistilo Parkinovi dolní hranicí tří set třiceti dvou tisíc hlasů dosažení volebního vítězství. Florentyna zvedla sluchátko nejbližšího telefonu.

	„Voláš nově zvolenému prezidentovi, abys mu pogratulovala?“ zeptal se Edward.

	„Ne,“ odpověděla Florentyna. „Chci jen zavolat Belle a poděkovat jí, že mu k tomu pomohla.“
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	Florentyna v Cape Codu několik dnů naplno odpočívala, probouzela se však pravidelně v šest hodin ráno s pocitem, že nemá na práci nic jiného než čekat na ranní noviny. Velice ji potěšilo, když za ní Edward ve středu přijel, nemohla si ale zvyknout, když ji láskyplně začal oslovovat jako „V. P.“

	Pete Parkin již svolal tiskovou konferenci na svůj texaský ranč, aby oznámil, že do nového roku nehodlá jmenovat členy vlády. Čtrnáctého listopadu se Florentyna vrátila do Washingtonu, aby dokončila funkční období v Kongresu, a připravovala se na stěhování z Russellovy budovy do Bílého domu. I když jí povinnosti v Senátu a Illinois zabíraly veškerý čas, přesto ji překvapilo, že s nově zvoleným prezidentem hovořila jen dvakrát nebo třikrát do týdne a kromě toho pouze telefonicky. Kongres ukončil zasedání dva týdny po Dnu díkůvzdání a Florentyna se vrátila do Cape Codu, aby strávila vánoce s rodinou a vnukem, který ji neustále oslovoval jako babičku prezidentku. „Tou ještě nejsem,“ říkávala mu.

	* * *

	Nově zvolený prezident přijel 9. ledna do Washingtonu a na tiskové konferenci oznámil jména členů vlády. I když s Florentynou jednotlivé úřady nekonzultoval, nikdo žádná překvapení neočekával: Charles Lee se stal ministrem obrany, všichni s jeho volbou souhlasili. Paul Rowe zůstal ve funkci ředitele CIA, Paul Levale byl jmenován ministrem spravedlnosti a Michael Brewer poradcem pro otázky národní bezpečnosti. Florentyna nehnula ani brvou, dokud se prezident nedostal k ministru zahraničních věcí. Seděla a nemohla uvěřit vlastním uším, když prezident oznámil:

	„Chicago může být opravdu hrdé, že z jeho středu pochází jak viceprezidentka, tak ministr zahraničních věcí.“

	* * *

	Všechny osobní Florentyniny věci v hotelu Baron byly do inauguračního dne sbaleny a doručeny do viceprezidentského oficiálního sídla na Observatory Circle. Obrovský viktoriánský dům vypadal pro jednu osobu absurdně veliký.

	U příležitosti této inaugurace seděla celá Florentynina rodina v druhé řadě za Parkinovou manželkou a dcerami, Florentyna seděla po prezidentově boku a Ralph Brooks přímo za ním. Když Florentyna vykročila dopředu, aby složila slib svému úřadu, myslela pouze na Richarda, přála si, aby tu byl s ní a připomněl jí, že postupuje stále blíže a blíže. Když se ze strany zadívala na Peta Parkina, došla k závěru, že by Richard stále ještě volil republikány.

	Předseda nejvyššího soudu William Rehnquist se na ni přátelsky usmál, když po něm opakovala přísahu určenou pro viceprezidenta.

	„Slavnostně přísahám, že budu podporovat a ochraňovat Ústavu Spojených států proti všem nepřátelům, jak domácím, tak zahraničním…“

	„Slavnostně přísahám, že budu podporovat a ochraňovat Ústavu Spojených států proti všem nepřátelům, jak domácím, tak zahraničním…“

	Florentynina slova zněla jistě a zřetelně. Možná to bylo proto, že se naučila přísahu zpaměti. Annabel na ni mrkla, když se za ohlušujícího potlesku vracela na místo.

	Poté, co předseda Nejvyššího soudu vzal pod přísahu nově zvoleného prezidenta, Florentyna pozorně naslouchala inauguračnímu projevu, který přednesl nový prezident Spojených států. Neradil se s ní o něm, Florentyna viděla jeho koncept teprve večer před tím. Parkin o ní znovu hovořil jako o nejvýznamnější malé dámě země.

	Po inaugurační ceremonii poobědvali Parkin, Brooks a Florentyna s vůdci Kongresu v Kapitolu. Když se usadila na pódiu, kolegové ze Senátu ji vřele přivítali. Po obědě nasedli do limuzín a projeli Pensylvánskou avenue, kde se konal inaugurační průvod. Florentyna seděla na uzavřené tribuně před Bílým domem a sledovala defilé alegorických vozů, pochodujících kapel a guvernérů reprezentujících každý z padesáti států. Vstala a tleskala, když ji farmáři z Illinois zdravili. Později, když symbolicky navštívila každý z inauguračních plesů, strávila svoji první noc ve viceprezidentském sídle a uvědomovala si, že čím výše se dostává k samotnému vrcholu, tím více je sama.

	* * *

	Příštího rána prezident uspořádal první schůzku členů vlády. Tentokrát Ralph Brooks seděl po jeho pravici. V zasedací místnosti vlády se shromáždila skupinka lidí zjevně ještě unavených ze sedmi inauguračních plesů předchozí noci. Florentyna seděla na vzdálenějším konci oválného stolu, obklopena muži, s jejichž názory v minulosti jen málokdy souhlasila. Chápala, že následující čtyři roky – než bude moci doufat, že si vytvoří svůj vlastní kabinet – bude muset proti nim bojovat. Zajímalo ji, kolik z nich ví o jejím s obchodu z Parkinem.

	* * *

	Jakmile se Florentyna zabydlela ve svém křídle Bílého domu, jmenovala Janet Brownovou vedoucí své osobní kanceláře. Mnoho míst, která se po odchodu Parkinova týmu uvolnila, zaplnila svými starými spolupracovníky, kteří jí pomáhali v Senátu a při vedení volební kampaně.

	Florentyna brzy pochopila, jak cenné by byly zkušenosti a speciální znalosti zbývajících pracovníků, které zdědila, kdyby však jeden po druhém nepřijali místa vysokých úředníků, která jim Parkin nabídl. Do tří měsíců připravil Parkin Florentyninu kancelář o všechny nejschopnější pracovníky. Nejdříve se zaměřil na střední vrstvu kampaňových pracovníků a potom na některé z užšího okruhu poradců.

	Florentyna se pokusila nedat najevo svůj hněv, když prezident nabídl Janet Brownové místo první náměstkyně na ministerstvu zdravotnictví a sociálních služeb.

	Janet tentokrát nezaváhala: vlastnoručně psaným dopisem prezidentovi poděkovala za čest, kterou jí prokázal, a dopodrobna mu vysvětlila důvody, proč nemůže pracovat v žádném vládním úřadu a musí sloužit viceprezidentce.

	„Jestliže vy můžete počkat čtyři roky, já také,“ vysvětlila mu.

	* * *

	Florentyna často četla o tom, jaký je život viceprezidenta, John Nance Garner o něm řekl: „Je to šílená votrava.“ Přesto přese všechno ji překvapilo, jak málo má práce ve srovnání s dobami v Kongresu. Vypadalo to, že všichni píší prezidentovi nebo poslancům. Dokonce i lid pochopil, že viceprezident nemá žádnou moc. Florentyna ráda předsedala Senátu při důležitých rozpravách, protože byla v kontaktu s kolegy, kteří ji budou za čtyři roky znovu podporovat. Ti se také starali o to, aby se dozvěděla, co se tajně šeptá v kuloárech Kongresu, stejně jako v samotném Senátu a Sněmovně reprezentantů. Mnoho senátorů jejím prostřednictvím posílalo vzkazy prezidentovi, jak však čas plynul, začínala se Florentyna ptát, koho by měla využít pro tentýž účel, když se dny měnily v týdny a Pete Parkin stále nepovažoval za nutné radit se s ní o důležitých otázkách.

	Během prvního roku v úřadu viceprezidentky podnikla Florentyna přátelské návštěvy Brazílie a Japonska, zúčastnila se pohřbu Willyho Brandta v Berlíně a Edwarda Heathe v Londýně, provedla přímo na místě obhlídku tří přírodních katastrof a předsedala tolika speciálním komisím, že se cítila dostatečně kvalifikována k tomu, aby uveřejnila svoji vlastní příručku o tom, na jakých principech vláda pracuje.

	První rok ubíhal pomalu, druhý ještě pomaleji. Jediný světlý okamžik nastal, když po abdikaci královny Alžběty v roce 1994 zastupovala vládu při korunovaci krále Charlese III ve Westminsterském opatství. Florentyna pobývala u velvyslance Johna Sawyera v paláci Winfield House a přitom si uvědomila, že oba hrají stejnou roli, co se týče převahy formy nad obsahem. Zdálo se jí, že celé hodiny tráví rozprávěním o tom, jak je svět řízen a co prezident hodlá podniknout v takových záležitostech, jako je zvyšování počtu ruských vojsk podél pákistánské hranice. Zdrojem informací většinou byly noviny Washington Post. Záviděla Brooksovi, že se jako ministr zahraničí může skutečně nějak angažovat. I když se snažila neztratit dobrý všeobecný přehled o tom, co se ve světě děje, začínala se podruhé v životě nudit. Těšila se na rok 1996, obávala se však, že za čtyři roky v úřadu viceprezidentky bude moci vykonat jen velmi málo pozitivního.

	* * *

	Když letadlo Air Force II přistálo opět na letišti Andrews, Florentyna se vrátila ke své práci a strávila zbytek týdne pročítáním informací z vlády a zpráv z CIA, které se nashromáždily během její cesty do zahraničí. O víkendu si dopřála trochu odpočinku i přesto, že CBS přinesla zprávu, že hodnota dolaru v důsledku mezinárodní krize poklesla. Rusové posilovali svoji armádu na pákistánských hranicích, ale prezident se o této skutečnosti na pravidelné týdenní tiskové konferenci vyjádřil jako o „nepodstatné.“ Rusové, ujistil přítomné novináře, nemají žádný zájem na tom, aby překročili hranice nějakého státu, který má podepsanou smlouvu se Spojenými státy.

	Během následujícího týdne se zdálo, že panika opadla a dolar opět stoupl. „To je jen kosmetická změna k lepšímu,“ zdůraznila Florentyna Janet, „kterou mají na svědomí Rusové. Makléři na mezinárodních burzách hlásí, že Moskevská banka prodává zlato, a přesně totéž předcházelo invazi do Afghánistánu. Škoda, že bankéři hodnotí historii jen z týdne na týden.“

	Přestože se několik politiků a novinářů na Florentynu obrátilo s obavami z nastalé situace, pokusila se je uklidnit tvrzením, že jednání sleduje z bezprostřední blízkosti. Uvažovala dokonce o tom, že si domluví schůzku s prezidentem, v pátek večer však většina Američanů s přesvědčením, že akutní nebezpečí pominulo, byla na cestě domů, aby strávila poklidný víkend. Florentyna toho pátečního večera zůstala ve své kanceláři v západním křídle a pročetla si telegramy od velvyslanců a agentů o událostech na indickém poloostrově. Čím více je studovala, tím více docházela k názoru, že nemůže sdílet prezidentův klidný postoj. Nemohla však ve svém postavení dělat téměř nic, a tak materiály úhledně srovnala a vložila do speciálních červených desek. Pak se připravila k odchodu domů. Podívala se na hodinky: 6:32. Edward přiletěl z New Yorku a v 7:30 s ní povečeří. Právě se smála představě, jak falšuje své vlastní doklady. Tu do kanceláře vběhla Janet.

	„Od výzvědné služby jsme dostali zprávu, že Rusové mobilizují.“

	„Kde je prezident?“ byla Florentynina okamžitá reakce.

	„Nemám tušení. Viděla jsem ho, jak před třemi hodinami odlétá helikoptérou z Bílého domu.“

	Florentyna otevřela desky a znovu si pročítala telegramy, Janet pořád stála u jejího stolu.

	„Kdo by mohl vědět, kde je?“

	„Můžete si být jista, že o něm ví Ralph Brooks,“ odpověděla Janet.

	„Spojte mě s ministrem zahraničních věcí.“

	Janet odešla do své kanceláře, Florentyna si opět překontrolovala zprávy. Rychle si pročetla hlavní body, které opatřil americký velvyslanec v Islámábádu, potom znovu prošla zhodnocení od generála Pierce Dixona, náčelníka generálního štábu.

	Podle hodnověrných zpráv měli Rusové na afghánsko-pákistánských hranicích deset vojenských divizí a jejich síly se během několika posledních dnů znásobily. Bylo známo, že polovina flotily v Tichém oceánu pluje směrem ke Karáčí, dva námořní pluky prováděly „vojenské cvičení“ v Indickém oceánu, Když bylo potvrzeno, že padesát letadel MIG-25 a SU-7 přistálo v šest večer na kábulském vojenském letišti, nařídil generál Dixon zvýšenou zpravodajskou pohotovost. Florentyna se podívala na hodinky: 7:09.

	„Kde je ten mizerný chlap?“ poznamenala nahlas. Zazvonil telefon.

	„Máte na telefonu ministra zahraničí,“ oznámila Janet. Florentyna několik vteřin počkala.

	„Co pro vás mohu udělat?“ zeptal se Brooks tónem, jako kdyby ho rušila.

	„Kde je prezident?“ zeptala se potřetí.

	„V tomto okamžiku je na palubě Air Force I,“ odpověděl Brooks rychle.

	„Ralphe, přestaňte lhát. I po telefonu to zní jako průhledná lež. Takže, řekněte mi, kde je.“

	„Na půl cestě do Kalifornie.“

	„Jestliže máme kvůli pohybu sovětských vojsk nařízenou zvýšenou zpravodajskou pohotovost, proč jste mu nedoporučil, aby se vrátil?“

	„Doporučil jsem mu to, musí však přistát a natankovat palivo.“

	„Jak jistě dobře víte, Air Force I nemusí během tak krátkého letu nikde přistávat.“

	„Není na palubě Air Force I.“

	„Proč sakra ne?“

	Brooks mlčel.

	„Ralphe, navrhuji vám, abyste se mnou jednal na rovinu, pokud si chcete zachránit vlastní kůži.“

	Následovala další pauza.

	„Když začala krize, byl na cestě k příteli do Kalifornie.“

	„Nevěřím,“ prohlásila Florentyna. „Kým si myslí, že je? Francouzským prezidentem?“

	„Mám všechno pod kontrolou,“ přešel Brooks její poznámku bez povšimnutí. „Jeho letadlo během několika minut přistane na letišti v Coloradu. Prezident okamžitě přesedne do vojenského letadla F-15 a za dvě hodiny bude ve Washingtonu.“

	„V jakém letadle se teď nachází?“ zeptala se Florentyna.

	„V soukromém Boeingu 737, který patří Marvinu Snyderovi ze společnosti Blade Oil.“

	„Má prezident z letadla možnost utajeného spojení s nejvyšším velením armády?“

	Nedostala žádnou odpověď. „Slyšel jste, co jsem říkala?“ vyrazila ze sebe.

	„Ano,“ odpověděl Ralph. „Pravda je taková, že letadlo není úplně bezpečné. Máme stejný problém jako George Bush, když se musel po atentátu na Reagana vracet do Washingtonu soukromým letadlem.“

	„Chcete snad říci, že by se jakýkoli amatér mohl naladit na rozhovor mezi prezidentem a náčelníkem generálního štábu?“

	„Ano,“ připustil Ralph.

	„Sejdeme se v Operačním středisku,“ prohlásila Florentyna a bouchla telefonem.

	Téměř v poklusu vyběhla z kanceláře. Dva překvapení tajní policisté ji rychle následovali po úzkém schodišti kolem malých portrétů bývalých amerických prezidentů. Washington na ni hleděl na konci schodiště, než odbočila do široké chodby vedoucí do Operačního střediska. Bezpečnostní stráž jí otevřela dveře do administrativního centra. Prošla místností bzučících telexů a hlučných písařek, jiný tajný agent jí zatím otevřel dubem obložené dveře Operačního střediska. Když vpochodovala dovnitř, její tajní policisté zůstali venku.

	Ralph Brooks seděl v prezidentském křesle a uděloval rozkazy příslušníkům armády. Čtyři ze zbývajících devíti míst – kolem stolu, který zabíral téměř celou místnost – byla již obsazena. Hned napravo od Brookse seděl Charles Lee, ministr obrany, po jeho pravici Paul Rowe, ředitel CIA. Naproti němu seděli generál Dixon, náčelník generálního štábu, a Michael Brewer, poradce pro otázky národní bezpečnosti. Dveře na konci místnosti vedoucí do komunikačního střediska byly dokořán otevřeny.

	Brooks se rychle otočil a pohlédl jí do tváře. Florentyna jej ještě nikdy neviděla bez saka v rozepnuté košili.

	„Není třeba dělat žádnou paniku,“ prohlásil. „Mám všechno pod kontrolou. Jsem si jist, že Rusové do prezidentova návratu nic nepodniknou.“

	„Nemyslím si, že by právě tohle měli Rusové v plánu,“ prohlásila Florentyna. „Zatímco je prezident z nějakých nevysvětlitelných důvodů nepřítomen, musíme být připraveni podniknout určité nutné kroky.“

	„Florentyno, to není váš problém. Prezident mi tuhle záležitost svěřil na starost.“

	„Naopak, to JE můj problém,“ odpověděla Florentyna, s rozhodným gestem se odmítla posadit. „Za prezidentovy nepřítomnosti přechází zodpovědnost za všechny vojenské akce na mne.“

	„A teď, Florentyno, poslouchejte. Já jsem zde velitelem a nechci, abyste se mi do toho pletla.“ Brooks Florentynu rozzuřeně probodával očima, tichý hovor členů štábu okamžitě ustal.

	Florentyna zvedla nejbližší telefonní sluchátko. „Dejte mi na obrazovku ministra spravedlnosti.“

	„Ano, madam,“ odpověděla telefonistka.

	Za několik vteřin se na jedné z obrazovek šesti televizorů zabudovaných do dubového obložení podél stěn objevila tvář Pierra Levala.

	„Dobrý večer, Pierre, tady je Florentyna Kaneová. Máme zvýšenou zpravodajskou pohotovost a prezident je z důvodů, o nichž teď nechci mluvit, indisponován. Objasnil byste prosím ministrovi zahraničí, kdo nese v takovém případě výkonnou zodpovědnost?“

	Všichni v místnosti strnuli a zírali na ustaranou tvář na obrazovce. Tak hluboké vrásky se na tváři Pierra Levala ještě nikdy neobjevily. Každý věděl, že je to Parkinův člověk, v minulosti se však ukázalo, že Levale ctí více právo než prezidenta.

	„Ústava o tom jasně nehovoří,“ začal, „a to zejména po souboji Bushe s Haigem, po němž následoval atentát na Reagana. Podle mého soudu přecházejí v případě prezidentovy nepřítomnosti veškeré pravomoce do rukou viceprezidenta, toto je informace, kterou bych sdělil Senátu.“

	„Děkuji, Pierre,“ odpověděla Florentyna, s očima stále ještě upřenýma na obrazovku. „Napište to prosím a zařiďte, ať to prezident dostane okamžitě na stůl.“

	Tvář ministra spravedlnosti zmizela z obrazovky.

	„Takže, Ralphe, když je toto vyřízeno, podejte mi krátkou zprávu.“

	Zatímco štábní důstojníci otevírali malý panel pod vypínačem u dveří, Brooks váhavě opustil prezidentovo křeslo. Zmáčkl tlačítko, za prezidentovým místem se roztáhla béžová opona. Se stropu sjela obrovská obrazovka s mapou světa.

	Ministr obrany Charles Lee vstal z křesla, když se po celé mapě rozzářily různobarevné žárovky.

	„Tyto žárovky označují všechny známé pozice nepřátelských vojsk,“ řekl, když se Florentyna otočila, aby se podívala na mapu. „Červené znamenají ponorky, zelené bojová letadla a modré kompletní vojenské divize.“

	„I ten nejobyčejnější vojáček ve West Pointu by vám přesně dokázal říci, co Rusové zamýšlejí,“ prohlásila Florentyna, když se dívala na spoustu červených světélek v Indickém oceánu, zelených na kábulském letišti a modrých, která se táhla podél afghánské hranice s Pákistánem.

	Paul Rowe potom potvrdil, že Rusové již několik dní shromažďují vojska na pákistánských hranicích, agent CIA během poslední hodiny v zašifrované zprávě mezi řádky naznačil, že Sověti hodlají v deset hodin východoamerického času překročit hranice Pákistánu. Podal Florentyně několik dešifrovaných kabelogramů a zodpověděl všechny otázky, které ji napadly.

	„Prezident mi řekl,“ prohlásil Brooks jedovatě, když si Florentyna dočetla poslední zprávu, „že podle jeho názoru Pákistán není druhé Polsko a Rusové se neodváží překročit afghánské hranice.“

	„Za chvíli se asi dozvíme, zda byl jeho úsudek správný,“ odpověděla.

	„Prezident,“ dodal, „byl během týdne ve styku s Moskvou, kromě toho také hovořil s britským ministerským předsedou, francouzským prezidentem a západoněmeckým kancléřem. Ti všichni s jeho předpokladem souhlasí.“

	„Od té doby se situace radikálně změnila,“ řekla Florentyna ostře. „Zřejmě se budu muset s ruským prezidentem kontaktovat sama.“

	Brooks opět zaváhal. „Okamžitě,“ dodala Florentyna. Brooks zvedl sluchátko. Všichni v místnosti čekali, až dostane spojení. Florentyna nikdy před tím s ruským prezidentem Andropovem nehovořila, cítila, jak jí bije srdce. Věděla, že její telefonický rozhovor s ruským vůdcem bude odposloucháván, aby mohla být odhalena jakákoli sebemenší reakce, kterou by nechtěně dala najevo. Vždycky se říkalo, že právě tímto zařízením se Rusům podařilo zničit Jimmyho Cartera.

	O několik minut později se ozval Andropov. „Dobrý večer, paní Kaneová,“ pozdravil, aniž by uvedl její titul. Jeho hlas zněl tak jasně, jako kdyby stál na druhém konci místnosti. Prezident strávil čtyři roky v koleji St. James, jeho výslovnost byla velice dobrá a slovní zásoba obdivuhodná. „Mohu se zeptat, kde je prezident Parkin?“

	Florentyna cítila, jak jí vyschlo v ústech. Než se jí podařilo odpovědět, ruský prezident pokračoval.

	„Bezpochyby v Kalifornii,“ Florentynu nijak nepřekvapilo, že ruský prezident ví o Parkinových zvycích více než ona. Bylo teď jasné, proč si Rusové k překročení pákistánské hranice vybrali právě desátou hodinu.

	„Máte pravdu,“ odpověděla Florentyna. „A protože několik dalších hodin nebude k dispozici, budete muset jednat se mnou. Proto bych si přála, abyste vzal na vědomí, že v jeho nepřítomnosti přebírám veškerou prezidentskou zodpovědnost.“ Cítila na čele kapičky potu, neodvážila se je však setřít.

	„Aha, no ano,“ prohlásil bývalý ředitel KGB. „Potom se vás mohu zeptat, proč voláte?“

	„Pane prezidente, nepředstírejte mi, že o ničem nevíte. Chci, aby vám bylo jasno, že pokud jediný váš voják překročí pákistánské hranice, podniknou Spojené státy okamžitě odvetný protiúder.“

	„Paní Kaneová, to by bylo od vás velice odvážné,“ poznamenal.

	„Pane prezidente, vy se zřejmě v americkém politickém systému příliš nevyznáte, ten vůbec žádnou ‚odvahu‘ nevyžaduje. Jako viceprezidentka jsem jediný člověk v Americe, který nemá co ztratit, mohu jenom získat.“ Teď pro změnu zase mlčel prezident. Florentyna cítila, že se jí vrací jistota. Dal jí šanci, aby pokračovala, dříve než mohl odpovědět. „Pokud neobrátíte svoji válečnou flotilu k jihu, nestáhnete všech deset vojenských divizí z pákistánských hranic a neodletíte s vašimi MIGy-25 a SU-7 do Moskvy, nebudu váhat na vás zaútočit na souši, na moři i ve vzduchu. Rozumíte mi?“

	Telefon ohluchl.

	Florentyna se otočila.

	Od této chvíle byl opět v místnosti slyšet šum hovoru odborníků, kteří měli tuto situaci nacvičenou jen jako „hru“ a nyní spolu s Florentynou očekávali, zda si všechen ten trénink, zkušenosti a znalosti budou moci ověřit v boji.

	Ralph Brooks překryl rukou mluvítko telefonu a oznámil, že prezident přistál v Coloradu a chce mluvit s Florentynou. Zvedla sluchátko červeného tajného telefonu, který stál vedle ní.

	„Florentyno, jste to vy?“ ve sluchátku se ozval široký texaský přízvuk.

	„Ano, pane prezidente.“

	„Tak a teď mě, dámo, poslouchejte. Ralph mě informoval a já se okamžitě vracím. Nepodnikejte žádné ukvapené kroky – postarejte se o to, aby se o mé nepřítomnosti nedozvěděli novináři.“

	„Ano, pane prezidente.“

	Telefon ohluchl.

	„Generále Dixone?“ zeptala se, aniž by se na Ralph podívala.

	„Ano, madam,“ odpověděl čtyřhvězdičkový generál, který do té doby ještě nepromluvil.

	„Jak dlouho nám může trvat, než se s našimi vojsky přemístíme do bojové oblasti?“ zeptala se náčelníka štábu.

	„Asi do hodiny bych mohl poslat ze základen v Evropě a Turecku do vzduchu deset letek ef stojedenáctek, naší středomořské flotile to ale bude trvat celé tři dny, než se bude moci kontaktovat s Rusy.“

	„Jak dlouho by to trvalo, než by flotila doplula do Indického oceánu?“

	„Dva nebo tři dny, madam.“

	„Generále, potom vydejte rozkaz a pokuste se, ať je to za dva dny.“

	„Ano, madam,“ odpověděl znovu generál a odešel z Operačního střediska na velitelské stanoviště.

	Florentyna nemusela dlouho čekat na další zprávu, která se objevila na obrazovce. Byla to zpráva, které se nejvíc obávala. Ruská flotila nerušeně brázdila hladinu směrem ke Karáčí, sovětské divize opustily základny v Salabádu a Asadabadonu na afghánských hranicích.

	„Spojte mě s pákistánským prezidentem,“ požádala Florentyna.

	Za okamžik byl na lince.

	„Kde je prezident Parkin?“ byl jeho první dotaz.

	Měla sto chutí mu odpovědět: „Vy to také nevíte?“ Místo toho však řekla: „Vrací se z Camp Davidu. Za okamžik sem dorazí.“ Krátce jej informovala o opatřeních, která podnikla, aby dala jasně najevo, jak daleko až hodlá jít.

	„Díky bohu za alespoň jednoho statečného člověka,“ poznamenal Murbaze Bhutto.

	„Zůstaňte na lince, a pokud dojde k nějaké změně, budeme vás informovat,“ prohlásila Florentyna, aniž by reagovala na jeho kompliment.

	„Mohu ještě mluvit s ruským prezidentem?“ zeptal se Ralph Brooks.

	„Ne,“ odpověděla Florentyna. „Spojte mě s britským ministerským předsedou, francouzským prezidentem a západoněmeckým kancléřem.“

	Podívala se na hodinky: 7:35. Během dvaceti minut promluvila se všemi třemi představiteli. Britové s jejím plánem souhlasili, Němci se vyjádřili skepticky, nicméně přislíbili pomoc, Francouzi jej odmítli.

	Hned potom byla Florentyna informována o tom, že ruské MIGy 25 se připravují ke startu na kábulském letišti.

	Okamžitě dala generálu Dixonovi rozkaz, aby uvedl všechny síly do stavu pohotovosti. Brooks se naklonil, aby zaprotestoval, všichni přítomní již však vložili svoji kariéru do rukou této ženy. Mnozí z nich ji zkoumavě sledovali, viděli, že je naprosto klidná.

	Generál Dixon se vrátil do Operačního střediska. „Madam, F111 jsou připraveny ke startu, Šestá flotila pluje plnou parou do Indického oceánu a parašutisté jsou schopni do dvou hodin provést výsadek v Landi Kotap na pákistánských hranicích.“

	„Dobře,“ odpověděla Florentyna tiše. Telex nepřetržitě vyťukával zprávu o tom, že Rusové postupují na všech frontách.

	„Nemyslíte, že bychom se, dokud není příliš pozdě, měli znovu kontaktovat s ruským prezidentem?“ zeptal se Brooks. Florentyna viděla, jak se mu třesou ruce.

	„Proč bychom se měli kontaktovat s Andropovem? Nemám, co bych mu řekla. Jestliže se teď obrátíme, bude již pozdě,“ řekla Florentyna tiše.

	„Musíme přece s nimi jednat a pokusit se dohodnout na nějakém kompromisním řešení, nebo bude zítra prezident vypadat jako úplný hlupák,“ prohlásil Brooks, stojící nad ní.

	„Proč?“ zeptala se Florentyna.

	„Protože nakonec stejně budete muset přiznat porážku.“

	Florentyna neodpověděla a otočila se v židli směrem ke generálu Dixonovi, který stál vedle ní.

	„Madam, za hodinu naše letadla dorazí do vzdušného prostoru nepřítele.“

	„Rozumím,“ odpověděla Florentyna.

	Ralph Brooks vzal telefon vyzvánějící po jeho boku. Generál Dixon odešel na velitelské stanoviště.

	„Prezident se chystá na přistání na letecké základně Andrews. Za dvacet minut bude zde,“ oznámil Brooks Florentyně. „Zavolejte Rusům a řekněte jim, ať se do prezidentova návratu stáhnou.“

	„Ne,“ odmítla Florentyna. „Jestliže se Rusové teď nestáhnou, můžete si být jist, že celému světu oznámí, kde se prezident právě nacházel, když oni překračovali afghánskou hranici. V každém případě ještě pořád věřím, že se stáhnou.“

	„Florentyno, vy jste se zbláznila,“ křičel a vstal.

	„Řekla bych, že jsem nikdy neuvažovala rozumněji,“ odpověděla.

	„Vy si myslíte, že vám budou Američané děkovat, že jste je zatáhla do války v Pákistánu?“ zeptal se Brooks.

	„Ale my teď nemluvíme o Pákistánu,“ odporovala mu Florentyna. „Potom totiž přijde na řadu Indie, po ní Turecko, Řecko, Itálie, Británie a nakonec Kanada. A vy si, Ralphe, budete pořád hledat nějaké výmluvy, jak byste se vyhnul konfrontaci s Rusy, a oni vám zatím budou pochodovat po Konstituční avenue.“

	„Je-li to vaše stanovisko, já si nad celou záležitostí myji ruce,“ prohlásil Brooks.

	„Bezpochyby si tím v historii vysloužíte aspoň poznámku pod čarou, že jste to byl vy, kdo se takto hanebně zachoval.“

	„Potom ovšem budu prezidentovi muset sdělit, že jste ignorovala můj názor a nerespektovala moje rozkazy,“ Brooks s každým slovem zvyšoval hlas.

	Florentyna zvedla hlavu a podívala se na pohledného muže, který teď byl ve tváři celý rudý vztekem. „Jestli máte v kalhotách, nemáte v Operačním středisku co dělat, běžte si raději hrát do chlapeckého pokoje.“

	Brooks zuřil. Do místnosti vstoupil generál Dixon.

	„Dvacet sedm minut do zahájení akce a ani náznak toho, že by se Rusové chtěli stáhnout,“ zašeptal náčelník generálního štábu. Telexem přišla zpráva, že padesát letadel MIG-25 a SU-7 je připraveno ke startu a do třiceti čtyř minut dosáhnou pákistánského vzdušného prostoru.

	Generál Dixon stál vedle ní. „Madam, zbývá třiadvacet minut.“

	„Jak se cítíte?“ pokusila se Florentyna o nezávazný tón.

	„Madam, určitě lépe, než když jsem jako nadporučík vpochodoval do Berlína.“

	Florentyna požádala štábního majora, aby zkontroloval programy všech tří hlavních televizních společností. Začínala chápat, co všechno asi musel Kennedy zažívat, než byla vyřešena kubánská krize. Major zmáčkl několik tlačítek na panelu před sebou. CBS vysílala kreslený film s Pepkem námořníkem, NBC basketbalový zápas a ABC starý film s Ronaldem Reaganem. Znovu si vše zkontrolovala na malé obrazovce, situace byla ale pořád stejná. Teď už se jen mohla modlit, aby měla dost času dokázat, že měla pravdu. Usrkla kávu ze šálku po levé ruce. Káva byla chladná a hořká. Právě si ji přelévala v ústech, když tu se do místnosti s Brooksem v patách vřítil prezident Parkin. Měl na sobě košili s rozhalenkou, sportovní sako a kostkované kalhoty.

	„Co se to tu k čertu děje?“ byla jeho první slova. Florentyna opustila prezidentovo křeslo, znovu se objevil generál Dixon.

	„Madam, zbývá dvacet minut.“

	„Florentyno, teď mě rychle informujte,“ požádal Parkin a usadil se v prezidentském křesle. Posadila se po jeho pravici a vylíčila mu všechny kroky, které podnikla až do chvíle, kdy vešel.

	„Vy jste ale pitomec,“ zařval, když skončila. „Proč jste neposlechla Brookse? Ten by nás do takových potíží nikdy nedostal.“

	„Je mi úplně jasné, co by ministr zahraničí v takové situaci udělal,“ odpověděla Florentyna odměřeně.

	„Generále Dixone,“ řekl prezident a otočil se zády k Florentyně. „Jaké je přesné rozestavení našich vojsk?“ Generál podal prezidentovi krátkou zprávu. Mapy, na nichž bez přestání blikaly žárovky, ukazovaly nejnovější ruské rozestavení.

	„Za šestnáct minut budou bombardéry F-111 nad nepřátelským územím.“

	„Spojte mě s prezidentem Pákistánu,“ přikázal Parkin a bouchl do stolu.

	„Je na přímé lince,“ řekla Florentyna tiše.

	Prezident popadl telefon, nahrbil se a nasadil důvěrný tón.

	„Omlouvám se, že to tentokrát takhle dopadlo, ale neměl jsem jinou možnost než změnit viceprezidentčino rozhodnutí. Nepochopila, jaké důsledky by tato její akce mohla mít. Nechci, abyste měli pocit, že jsme vás opustili. Můžete si být jist, že při první možné příležitosti budeme rokovat o pokojném stažení vojsk z vaší oblasti,“ prohlásil Parkin.

	„Proboha, teď nás přece nemůžete opustit,“ zanaříkal Bhutto.

	„Musím udělat to, co je nejlepší pro všechny,“ odpověděl Parkin.

	„Jako jste to udělali v případě Afghánistánu.“

	Parkin ignoroval jeho poznámku a praštil telefonem.

	„Generále?“

	„Ano, pane,“ řekl Dixon a vykročil vpřed.

	„Kolik mi ještě zbývá času?“

	Generál se podíval na digitální hodiny visící ze stropu přímo před ním. „Jedenáct minut, osmnáct sekund,“ odpověděl.

	„A teď poslouchejte, a poslouchejte pozorně. Viceprezidentka na sebe v mé nepřítomnosti vzala příliš velikou zodpovědnost, a já nás, aniž by přitom utrpěla naše pověst, musím z téhle šlamastyky dostat. Nepochybuji, generále, že souhlasíte.“

	„Pane prezidente, se vším, co říkáte, jsem s vámi.“

	„Některé věci jdou ještě nad rámec vojenský. Takže chci, abyste –“

	Z nejvzdálenější části místnosti se ozval výkřik plukovníka, který se dosud debaty nezúčastnil. Dokonce na chvíli přerušil i prezidentovu řeč.

	„Co to má znamenat!“ vykřikl prezident.

	Plukovník se nyní stal středem zájmu. „Ruská flotila se obrátila a zamířila na jih,“ přečetl kabelogram.

	Prezident ztratil řeč. Neznámý plukovník pokračoval: „MIGy 25 a SU 7 odletěly na severozápad, směr Moskva.“ Nadšený potlesk přehlušil zbytek plukovníkova oznámení. Po celé místnosti se rozléhal telex, který přinášel potvrzení této zprávy.

	„Generále,“ prohlásil Parkin a otočil se k veliteli, „zvítězili jsme. Je to nejen triumfální den váš, ale i celé Ameriky.“ Na chvíli zaváhal a potom pokračoval: „Chci, abyste věděli, že jsem hrdý na to, že se mi podařilo zemi vyvést z tohoto nebezpečí.“

	Ani jeden z přítomných v Operačním středisku se nezasmál, Brooks rychle dodal: „Gratuluji, pane prezidente.“ Všichni opět začali aplaudovat, zatímco několik členů personálu přišlo poblahopřát Florentyně.

	„Generále, můžete poslat své chlapce domů. Předvedli vynikající operaci. Gratuluji – odvedli jste kus dobré práce.“

	„Děkuji, pane prezidente,“ řekl generál. „Myslím si ale, že byste měl ocenit –“

	Prezident se otočil k Ralphu Brooksovi: „Ralphe, to bychom měli oslavit. Nikdo z vás na tento den do konce života nezapomene. Na den, kdy jsme světu ukázali, že nikdo nemá právo Americe poroučet.“

	Florentyna stála uprostřed, jako by neměla nic společného s tím, co se v téhle místnosti přihodilo. Protože si jí prezident ani potom nevšímal, o několik minut později odešla. Vrátila se do kanceláře ve druhém poschodí, odložila červené desky do zásuvky a pak ji s bouchnutím zavřela. Není divu, že Richard nikdy nevolil demokraty.

	* * *

	„Pán na vás čeká již od půl osmé,“ přivítal ji sluha, když přišla domů na Observatory Circle.

	„Proboha,“ zvolala Florentyna a rozběhla se do salónu, kde našla Edwarda se zavřenýma očima zabořeného v křesle u krbu. Políbila ho na čelo a on se okamžitě probudil.

	„A, miláčku, pravděpodobně jsi zachraňovala svět od osudu horšího než smrt, že?“?

	„Bylo to něco podobného,“ odpověděla Florentyna, pochodovala sem a tam po místnosti a vyprávěla Edwardovi, co se toho večera v Bílém domě přihodilo. Edward ji nikdy neviděl tak rozčilenou.

	„Musím ale o Parkinovi říci jedno,“ prohlásil, když Florentyna skončila. „Je pevný.“

	„Ale zítra už nebude.“

	„Co tím chceš říci?“

	„Asi tohle. Ráno uspořádám tiskovou konferenci a oznámím všem, jak se to doopravdy stalo. Už mám dost jeho chybných kroků, jeho nezodpovědného chování. Jsem si jista, že většina lidí, kteří se dnes večer sešli v Operačním středisku, potvrdí všechno, co jsem řekla.“

	„To by bylo nejen ukvapené, ale i nezodpovědné,“ odpověděl Edward a zadíval se do ohně před sebou.

	„Proč?“ zeptala se Florentyna překvapeně.

	„Protože Amerika bude mít prezidenta, který už nebude moci být podruhé zvolen. Ty se možná na chvíli staneš hrdinkou, ale za několik dnů budou tebou pohrdat.“

	„Ale –,“ začala Florentyna.

	„Žádné ale. Tentokrát budeš muset překonat svoji hrdost a spokojit se s tím, že nyní máš v ruce zbraň, kterou budeš moci Parkinovi připomenout jeho slib týkající se pouze jednoho prezidentského období.“

	„A nechat ho být?“

	„A nechat Ameriku, aby ho prozatím snášela,“ prohlásil Edward rozhodně.

	Florentyna stále nervózně přecházela po pokoji a několik minut nepromluvila. „Máš pravdu,“ poznamenala nakonec. „Byla jsem krátkozraká, děkuji.“

	„Taky bych se tak choval, kdybych byl u toho.“

	Florentyna se zasmála. „Nech toho,“ řekla a zastavila se. „Co kdybychom si něco snědli. Musíš mít už hrozný hlad.“

	„Ne, nemám,“ odpověděl Edward a podíval se na hodinky. „I když musím přiznat, V. P., že jsi první žena, která si mě pozvala na večeři a potom mě nechala tři a půl hodiny čekat.“

	* * *

	Brzy ráno jí zatelefonoval prezident.

	„Florentyno, včera večer jste si počínala skvěle, oceňuji, jak jste provedla první část operace.“

	„Pane prezidente, včera jste to ale nedával moc najevo,“ odpověděla Florentyna, stěží přemáhajíc hněv.

	„Hodlám dnes pronést projev k národu.“ Parkin nevěnoval Florentynině poznámce pozornost. „Teď sice není vhodný okamžik, abych mu oznámil, že nehodlám v příštích volbách kandidovat, ale až přijde čas, vzpomenu si na loajalitu, kterou jste mi projevila.“

	V osm hodin večer přinesly všechny tři společnosti prezidentův projev. O Florentyně se zmínil jen několika slovy, na národ udělal takový dojem, že když se Rusové stáhli, měl celou operaci pod kontrolou.

	Jeden nebo dva národní listy sice naznačily, že v jednání s ruskou hlavou státu byla zainteresována i viceprezidentka, ale protože Florentyna nebyla k dosažení, aby to potvrdila, byla jeho verze nenapadnutelná.

	Dva dny nato ji poslali na pohřeb Giscarda d’Estainga do Paříže.

	Když se vrátila do Washingtonu, veřejnost právě šílela nad posledním zápasem Světové série a Parkin byl národním hrdinou.

	* * *

	Asi osmnáct měsíců před prvními primárkami řekla Florentyna Edwardovi, že je načase, aby začali připravovat plán prezidentské volební kampaně pro rok 1996. Florentyna proto přijímala pozvání k projevům po celé zemi, v průběhu roku hovořila k voličům celkem v jedenatřiceti státech. Kamkoli přijela, s potěšením zjišťovala, že ji veřejnost samozřejmě považuje za budoucí prezidentku. S Parkinem udržovala přátelské styky, ale aby mohla začít oficiální prezidentskou kampaň, musela mu připomenout, že by měl už brzy vystoupit s projevem, kde oznámí svůj záměr setrvat v úřadu pouze jedno období.

	Když se jednoho červencového pondělí vrátila do Washingtonu z Nebrasky, kde měla projev, našla na stole vzkaz od prezidenta. Sděloval jí v něm, že ve čtvrtek v projevu k národu bude informovat o svých záměrech. Edward začal připravovat předběžný strategický plán kampaně pro rok 1996, aby až prezident oznámí, že nehodlá kandidovat, mohla Kaneová naplno zahájit svoji kampaň.

	„V. P., načasoval si to přesně,“ prohlásil. „Zbývá nám čtrnáct měsíců do volební kampaně a ty až do října nemusíš oznámit, že chceš kandidovat.“

	Onoho čtvrtečního večera seděla Florentyna sama ve své viceprezidentské kanceláři a očekávala prezidentův projev. Přenášely jej opět tři televizní společnosti a všechny se zabývaly pověstmi o tom, že šestašedesátiletý Parkin prý neuvažuje o své nové kandidatuře. Florentyna netrpělivě čekala, až kamera opustí průčelí Bílého domu a zabere Oválovou kancelář, kde seděl za stolem prezident Parkin.

	„Moji američtí spoluobčané,“ začal, „vždy jsem se snažil, abyste byli informováni o mých budoucích plánech, protože chci omezit spekulace ohledně mé osobní budoucnosti o tom, zda budu za čtrnáct měsíců opět kandidovat na tento obtížný úřad,“ – Florentyna se usmála – „a proto, abych mohl dokončit své období, aniž bych se angažoval ve stranické politice, chci jasně oznámit své záměry.“ Když se Parkin naklonil dopředu, což novináři označovali jako „upřímný postoj,“ Florentyna málem na svém místě poskočila radostí. Potom pokračoval: „Prezident má sloužit lidu a jeho místo je zde v Oválové kanceláři, proto oznamuji, že i když hodlám kandidovat v příštích volbách na prezidentský úřad, chci se v Bílém domě věnovat práci pro vaše blaho a přenechat vedení volebního boje svým republikánským protivníkům. Doufám, že se mi dostane té cti, abych vám další čtyři roky mohl sloužit. K tomu vám všem žehnej bůh.“

	Florentyna na chvíli ztratila řeč. Nakonec zvedla sluchátko telefonu a vytočila číslo Oválové kanceláře. Ozval se ženský hlas.

	„Okamžitě jdu k prezidentovi.“ Florentyna bouchla telefonem, vyšla z místnosti a zamířila k Oválové kanceláři.

	U dveří na ni čekala prezidentova osobní sekretářka. „Prezident má teď právě tiskovou konferenci, ale předpokládám, že bude za chvíli volný.“

	Florentyna přecházela třicet sedm minut chodbou sem a tam. Potom ji konečně uvedli dovnitř.

	„Pete Parkine, jste podvodník a lhář,“ vychrlila ze sebe ještě dříve, než zavřela dveře.

	„Florentyno, uklidněte se. Já se jen starám o blaho národa.“

	„Vy se hlavně staráte o blaho Peta Parkina, který nedokáže žádnou akci dotáhnut do konce, bůh pomáhej této zemi. Jedno vám ale řeknu: druhé volební období již na vaši viceprezidentku kandidovat nemíním.“

	„To je mi ale líto, že to říkáte,“ pronesl prezident, posadil se do křesla a napsal si do bloku před sebou poznámku. „Samozřejmě, že vaše rozhodnutí s lítostí přijímám. I když to vlastně nic neřeší.“

	„Co tím chcete říci?“ zeptala se Florentyna.

	„Stejně jsem vás nechtěl požádat o účast na své volební kandidátní listině, vaše rozhodnutí mě to ale velice ulehčilo. Strana teď jistě pochopí, proč musím do nastávajících voleb hledat někoho jiného.“

	„Prohrajete volby, když budu vystupovat jako vaše protikandidátka.“

	„Ne, Florentyno, my oba prohrajeme a republikáni možná zvítězí jak v Senátu, tak ve Sněmovně. To z vás ve městě neudělá nejpopulárnější malou dámu.“

	„Nezískáte podporu Chicaga. Bez Illinois nikdy žádný prezident volby nevyhrál a oni vám nikdy neodpustí.“

	„Možná, že odpustí, když jednu bývalou senátorku nahradím senátorem pocházejícím ze stejného státu.“

	Florentyna ztuhla. „To se neodvážíte,“ řekla.

	„Bezpochyby považujete Ralpha Brookse za dostatečně populárního kandidáta a za takového ho jistě budou považovat i obyvatelé Illinois, zvlášť když oznámím, že jej považuji za svého přirozeného nástupce.“

	Florentyna bez jediného slova odešla. Určitě byla jediným návštěvníkem Oválové kanceláře, který kdy bouchl jejími dveřmi.

	* * *

	Když příští sobotu na golfovém hřišti v Cape Codu vylíčila Florentyna Edwardovi dopodrobna návštěvu u Parkina, přiznal se jí, že ho tato zpráva nijak nepřekvapuje.

	„Možná, že jako prezident za moc nestojí, ale o machiavellistické politice ví rozhodně víc než Nixon a Johnson dohromady.“

	„Měla jsem tě poslechnout, když jsi mě v Detroitu varoval, že se něco takového může stát.“

	„Co tvůj otec říkával o Henrym Osbornovi? Skunk zůstane vždycky skunkem.“

	Vál mírný vánek, Florentyna vyhodila do vzduchu několik stébel trávy, aby zjistila směr větru. Spokojena s výsledkem, vytáhla z golfového vaku míček, připravila si ho a odpálila. Vítr ho k jejímu velkému překvapení vychýlil doprava a míček přistál v keři.

	„V. P., ten vítr jste nějak neodhadla, že?“ dovolil si poznamenat Edward. „Florentyno, zbývá mi pouze doufat, že tohle je ten den, kdy tě porazím.“ Odpálil a poslal míček doprostřed hřiště, asi dvacet metrů do Florentynina.

	„Edwarde, ještě není nejhůř,“ usmála se a krátkým úderem odpálila míček z vysoké trávy. Jemným doklepnutím získala první jamku.

	„To bývalo dřív,“ prohlásil Edward, když se chystali poslat míček ke druhé jamce. Zeptal se Florentyny, jaké jsou její plány do budoucna.

	„Parkin má pravdu; nemohu to zveřejnit, taková aféra by nahrála republikánům, takže musím o budoucnosti uvažovat reálně.“

	„A co z toho plyne?“

	„V úřadu viceprezidentky zůstanu zbývajících čtrnáct měsíců a potom bych se chtěla jako předsedkyně Baronovy korporace vrátit do New Yorku. Díky neustálému cestování po světě jsem získala o společnosti jedinečný přehled, myslím, že bych mohla navrhnout některé změny, které by nám umožnily získat náskok před některými konkurenty.“

	„Podle všeho se tedy máme na co těšit,“ prohlásil Edward s úsměvem, když přecházel s Florentynou ke druhému travnatému úseku. Zatímco Florentyna pokračovala v hovoru, Edward se snažil soustředit se na hru.

	„Chtěla bych se také stát členkou správní rady Lesterovy banky. Richard si vždycky přál, abych se naučila znát principy, na jejichž základě banka uvnitř pracuje. Nikdy mi nepřestal připomínat, že jeho ředitelé jsou lépe placeni než prezident Spojených států.“

	„O tom se budeš muset poradit s Williamem, ne se mnou.“

	„Proč?“ zeptala se Florentyna.

	„Protože od prvního ledna příštího roku se stává ředitelem banky. Ví o bankovnictví mnohem víc, než já kdy budu vědět. Pro oblast vysokých financí zdědil přirozený instinkt po Richardovi. Příštích několik let budu ještě členem správní rady, ale jsem si jist, že banka; by se nemohla dostat do lepších rukou.“

	„Není na takovou zodpovědnost příliš mladý?“

	„Je stejně starý, jako jsi byla ty, když ses stala předsedkyní Baronovy korporace,“ odpověděl Edward.

	„No, přece jenom budeme mít v rodině jednoho prezidenta,“ prohlásila Florentyna, když minula jamku vzdálenou asi šedesát centimetrů.

	„V. P., je to jedna jedna,“ Edward zapsal stav na kartičku a studoval ostrý, asi dvě stě metrů dlouhý ohyb, který se ležel před ním. „Teď už je mi jasné, jak hodláš trávit polovinu svého času. A máš něco naplánováno i pro druhou polovinu?“

	„Ano,“ odpověděla Florentyna. „Remagenský trust postrádá po smrti profesora Ferpozziho vedení. Rozhodla jsem se, že ho budu řídit. Víš, kolik má trust teď na účtu?“

	„Ne, ale stačí jenom jeden telefonát, abych to zjistil,“ odpověděl Edward a pokoušel se soustředit na švihový úder.

	„Ušetřím ti čtvrtinu,“ řekla Florentyna. „Jedenadvacet milionů dolarů, které ročně vynášejí tři miliony. Edwarde, je načase, abychom postavili první Remagenskou univerzitu, kde bychom převážnou většinu stipendií poskytovali dětem nových emigrantů.“

	„V. P., nezapomeň také na talentované děti, a to bez ohledu na prostředí, ze kterého vyšly.“

	„Každým dnem mi více a více připomínáš Richarda,“ zasmála se.

	Edward švihem odpálil míček. „Škoda, že nehraji golf stejně dobře jako on,“ dodal a sledoval, jak míček vyletěl do výšky a potom narazil do vzdáleného stromu.

	Zdálo se, že si toho Florentyna nevšimla. Když s jistotou odpálila míček do středu hracího pole, rozdělili se. V rozhovoru mohli pokračovat, teprve když dorazili na jamkoviště. Florentyna začala mluvit o tom, kde by měli novou univerzitu postavit, kolik studentů by měli přijmout v prvním roce, kdo by měl být prvním rektorem. Prohrála třetí a čtvrtou jamku. Pak se lépe soustředila na svoji hru, s velikým úsilím se jí podařilo do deváté jamky vyrovnat skóre.

	„Tvých sto dolarů dnes s obzvláštním potěšením věnuji republikánské straně,“ prohlásila. „Nic mně nemůže udělat větší radost než porážka Parkina a Brookse.“

	Florentyna si povzdychla, když holí s kovanou hlavicí špatně odpálila míček z podstavku směrem k desáté jamce.

	„Ještě jsem zdaleka neprohrál,“ poznamenal Edward.

	Florentyna si ho nevšímala. „Jak zbytečná byla léta, která jsem strávila ve vládě,“ postěžovala si.

	„Ne, v tom s tebou nesouhlasím,“ odpověděl Edward a nacvičoval švih. „Osm let v Kongresu, dalších sedm v Senátu a nakonec jsi se jako první žena stala viceprezidentkou. Historie určitě zaznamená úlohu, kterou jsi sehrála v souvislosti s invazí v Pákistánu, mnohem přesněji, než to Parkin považoval za nutné. I když jsi toho nedosáhla tolik, kolik jsi chtěla, v mnohém jsi usnadnila situaci další ženě, která bude chtít urazit celou cestu. Je to ironie osudu, myslím, že kdybys v příštích volbách kandidovala za demokraty, dosáhla bys snadného vítězství.“

	„Výzkumy veřejného mínění samozřejmě tvůj názor potvrzují.“ Florentyna se pokusila soustředit, přesto však míček z podstavku odpálila nepřesně. „Sakra,“ ulevila si, když míček zmizel v lese.

	„V. P., dnes ti to zrovna moc nejde,“ poznamenal Edward. Získal desátou a jedenáctou jamku, potom ale zbytečně opatrnými závěrečnými údery ztratil dvanáctou a třináctou jamku.

	„Myslím, že bychom měli postavit hotel Baron v Moskvě,“ navrhla Florentyna, když dorazili ke čtrnáctému jamkovišti. „To byl jeden z otcových největších snů. Říkala jsem ti, že Michail Žokovlov, ministr pro turistický ruch, se již dlouho snaží u mne vzbudit zájem o tento nápad? Příští měsíc musím jet do Moskvy na tu hroznou kulturní návštěvu, a tak budu mít jedinečnou možnost s ním tuto myšlenku detailně prodiskutovat. Zaplať pánbůh za balet Velkého divadla, boršč a kaviár. Alespoň že se mě nikdy nepokusili dostat do postele s nějakým hezkým mladíkem.“

	„Neudělali to proto, že vědí o naší golfové dohodě,“ usmál se Edward.

	Souboj o čtrnáctou a patnáctou jamku skončil nerozhodně, Edward získal šestnáctou. „Teď se dozvíme, jak se chováš pod psychickým tlakem,“ zasmála se Florentyna.

	Edward nedoklepl míček, který byl pouhých devadesát centimetrů od sedmnácté jamky. Výsledek zápasu závisel na posledním úderu. Florentyna zahrála dobře, Edwardův míček se však naštěstí odrazil od okraje malé vyvýšeniny a dopadl jen několik desítek centimetrů od jejího. Druhý odpal poslal dvacet metrů od jamkoviště a jen stěží potlačil úsměv, když spolu kráčeli do středu hracího pole.

	„Edwarde, máš se ještě co učit,“ řekla Florentyna, když jí míček zaletěl na pískovou překážku.

	Zasmál se.

	„Měla bych ti připomenout, že dobře ovládám hůl s klínovou hlavou a krátkou hůl k doklepnutí,“ poznamenala Florentyna a potvrdila svůj bod vysokým odpalem, jenž skončil asi metr od jamky.

	Edward falšovaným úderem zmenšil vzdálenost z dvaceti metrů asi na metr a půl.

	„Tohle může být tvoje poslední šance,“ prohlásila.

	Edward svíral pevně krátkou hůl, rychle udeřil do míčku a sledoval, jak míček balancuje na okraji jamky a pak v ní mizí. Vyhodil hůl do výšky a začal jásat.

	„Ještě jsi nevyhrál,“ zchladila ho Florentyna, „ale bezpochyby to bude nejblíže, kam se kdy dostaneš.“ Pozorně prohlížela dráhu mezi míčkem a jamkou. Když se trefí, skončí zápas nerozhodně; dnes nebyla ve formě.

	„Těmi helikoptérami se nenech rušit,“ řekl Edward.

	„Edwarde, tady vyrušuješ jedině ty. Varuji tě, neuspěješ. Zbytek mého života závisí na tomto úderu, a proto si můžeš být jist, že chybu neudělám. Abys věděl,“ řekla a ustoupila o krok dozadu, „počkám, až ty helikoptéry zmizí.“

	Florentyna upřeně hleděla na oblohu a čekala, až čtyři helikoptéry přeletí.

	„Edwarde, musel jsi dojít tak daleko, abys vyhrál?“ zeptala se, když začala jedna z helikoptér klesat.

	„Co se k čertu děje?“ podivil se Edward pln úzkosti.

	„Nemám tušení, Podle všeho se to brzy dozvíme.“

	Vítr jí omotal sukni kolem nohou, když několik metrů od osmnáctého jamkoviště přistála první helikoptéra. Listy vrtule se ještě točily a už z ní vyskočil armádní plukovník a spěchal k Florentyně. Druhý důstojník se postavil vedle helikoptéry. V ruce držel černý kufřík. Florentyna a Edward udiveně zírali na plukovníka, který se postavil do pozoru a salutoval.

	„Paní prezidentko,“ řekl, „prezident je mrtev.“

	Florentyna sevřela ruku pevně v pěst, když agenti tajné služby obstoupili osmnáctou jamku. Zadívala se na černý kufřík s pokyny k jadernému útoku, za který teď nesla výhradní zodpovědnost, na zbraň, o níž doufala, že ji nikdy nebude muset použít. V tomto okamžiku si uvědomila, co slovo zodpovědnost opravdu znamená.

	„Co se stalo?“ zeptala se odměřeně.

	Plukovník nesouvisle pokračoval: „Prezident se vrátil z ranního běhání a odešel do pokoje, aby se osprchoval a převlékl na snídani. Po dvaceti minutách jsme začali mít nejasné tušení, že se něco stalo, a tak mě vyslali podívat se, co se děje, ale to už bylo pozdě. Doktor za příčinu smrti označil těžký infarkt. V posledním roce už měl dva menší, v obou případech se nám to však podařilo před novináři zatajit.“

	„Kolik lidí ví o jeho smrti?“

	„Tři členové jeho soukromého týmu, jeho lékař, paní Parkinová a ministr spravedlnosti, kterého jsem ihned informoval. Na jeho příkaz jsem byl pověřen, abych vás našel a zařídil, abyste co nejdříve složila prezidentskou přísahu. Potom vás mám odvést do Bílého domu, kde čeká ministr spravedlnosti, aby vás informoval o podrobnostech prezidentovy smrti. Ministr spravedlnosti doufá, že s jeho postupem budete souhlasit.“

	„Nejdříve bychom ale měli zaletět ke mě domů.“

	Florentyna, doprovázená Edwardem, plukovníkem, důstojníkem s černou skříňkou a čtyřmi agenty tajné policie, nastoupila na palubu vojenské helikoptéry. Když vrtulník vzlétl, zadívala se dolů na osmnácté jamkoviště, kde zůstal ležet její míček asi půl metru od jamky.

	O několik minut později přistála helikoptéra na trávníku před domem v Cape Codu, zbývající tři kroužily ve vzduchu.

	Florentyna zavedla všechny do obývacího pokoje, kde si malý Richard hrál s otcem a s biskupem O’Reillym, který sem přiletěl strávit klidný víkend.

	„Babičko, proč nad domem létají helikoptéry?“ ptal se Richard.

	Florentyna vysvětlila vnukovi, co se stalo. William a Joanna vstali a byli na rozpacích, co mají říci.

	„Plukovníku, jaký bude náš další postup?“ zeptala se Florentyna.

	„Budeme potřebovat bibli,“ odpověděl, „a prezidentskou přísahu.“

	Florentyna došla k pracovnímu stolu v rohu místnosti a vzala z horní police bibli slečny Tredgoldové. Najít kopii prezidentské přísahy nebylo snadné. Edward usoudil, že by mohla být v knize Stvoření prezidenta od Theodora Whita, pamatoval si, že byla v knihovně. Měl pravdu.

	Plukovník zatelefonoval ministrovi spravedlnosti a zkontroloval, že znění přísahy je správné. Pierre Levale potom promluvil s biskupem O’Reillym a vysvětlil mu, jak má postupovat při skládání přísahy.

	Florentyna stála v obývacím pokoji svého domu v Cape Codu vedle své rodiny, plukovník Max Perkin a Edward Winchester dělali svědky. Uchopila do pravé ruky bibli a opakovala slova biskupa O’Reillyho:

	„Já, Florentyna Kaneová, slavnostně přísahám, že budu čestně vykonávat úřad prezidentky Spojených států a podle svých nejlepších schopností budu chránit a hájit Ústavu Spojených států.“

	Tak se Florentyna Kaneová stala čtyřicátou třetí prezidentkou Spojených států.

	Jako první pogratuloval matce William, a potom všichni najednou se připojili ostatní.

	„Paní prezidentko, myslím, že bychom se měli odebrat do Washingtonu,“ navrhl o několik minut později plukovník.

	„Samozřejmě.“ Florentyna se otočila ke starému rodinnému knězi. „Děkuji, Vaše Excelence,“ řekla. Biskup však neodpověděl; poprvé v životě došla malému Irovi slova. „Brzy budu potřebovat, abyste vykonal ještě jeden obřad.“

	„Má drahá, a co by to mělo být?“

	„Jakmile budeme mít volný víkend, tak se s Edwardem vezmeme.“ Edward se tvářil ještě o něco překvapeněji a šťastněji než ve chvíli, kdy uslyšel, že se Florentyna stala prezidentkou. „Až teď jsem si vzpomněla,“ pokračovala, „že když v zápase nedohraješ jamku, získává ji automaticky tvůj soupeř.“

	Edward Florentynu objal, když se k němu obrátila se slovy: „Miláčku, budu potřebovat tvoji moudrost a sílu, a nejvíc ze všeho tvoji lásku.“

	„V. P., ale tu už jsi téměř čtyřicet let měla, chci říct –“

	Všichni se začali smát.

	„Paní prezidentko, myslím, že bychom už měli jít,“ pobídl ji plukovník. Florentyna souhlasně přikývla. Vtom zazvonil telefon.

	Edward došel ke stolu a zvedl sluchátko. „Volá tě Edward Brooks. Říká, že s tebou potřebuje naléhavě mluvit.“

	„Edwarde, omluv mě ministrovi zahraničí a vysvětli mu, že v této chvíli nejsem k dispozici.“ Edward se právě chystal vyřídit vzkaz, když dodala: „A zeptej se ho, zda by byl tak hodný a přijel za mnou okamžitě do Bílého domu.“

	Edward se usmál, když čtyřicátá třetí prezidentka Spojených států zamířila ke dveřím. Plukovník, který ji doprovázel, stiskl tlačítko vysílačky a tiše oznámil: „Baronka se vrací na trůn. Smlouva byla podepsána.“
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Poznámky

		[←1]
	 Ike – Dwight Eisenhower




	[←2]
	 čarodějka




	[←3]
	 Nikdy jsem si nemyslel, že se zamiluji do takové čarodějky.




	[←4]
	 gold - zlato; water - voda
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